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การวิจัยคร้ังนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อ (1) ศึกษาแนวคิดพ้ืนฐานสําหรับการพัฒนาโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทาง 

พหุวัฒนธรรมของนักเรียนจากการศึกษาทฤษฎีที่เกี่ยวข้องและการปฏิบัติที่ดีของโรงเรียน (2) พัฒนาและตรวจสอบโมเดลเชิงสาเหตุของ
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านและ (3) ตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยนของ
โมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านตามประเภทของโรงเรียน การวิจัยนี้
เป็นการวิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธี ระยะที่ 1 เป็นการศึกษาเชิงคุณภาพเพื่อวิเคราะห์และกําหนดองค์ประกอบของสมรรถนะ 
การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู โดยใช้วิธีวิทยาการวิจัยเชิงคุณภาพข้ามวัฒนธรรมในการเก็บรวบรวมข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่าง
จากครูปฏิบัติดีจํานวน 10 คน ที่ปฏิบัติการสอนในระดับมัธยมศึกษาตอนต้นอยู่ในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารตาม
พระราชดําริ สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ระยะที่ 2 การศึกษาเชิงปริมาณเพื่อตรวจสอบความตรงของโมเดลเชิง
สาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียน มีการเก็บข้อมูลโดยใช้แบบวัด โดยมีกลุ่มตัวอย่างเป็นนักเรียนจํานวน 1,995 คน และ
ครูจํานวน 60 คน ในโรงเรียนสังกัดสพฐ. โรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนฯ และโรงเรียนนานาชาติในกรุงเทพมหานคร  
ทําการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยสถิติเชิงบรรยาย วิเคราะห์โมเดลสมการโครงสร้างและทดสอบความไม่แปรเปล่ียนของโมเดลสมการ
โครงสร้างโดยใช้โปรแกรม LISREL  

ผลการวิจัยที่สําคัญสรุปได้ดังนี้ (1) แนวคิดพ้ืนฐานที่นํามาพัฒนาเป็นกรอบแนวคิดในรูปแบบความสัมพันธ์เชิงสาเหตุของ
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนจากการศึกษาทฤษฎีที่เกี่ยวข้องและเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนามจากโรงเรียนที่มีการปฏิบัติที่ดี 
คือ  ตัวบ่ งชี้ สมรรถนะการจัดการชั้น เรียนพหุวัฒนธรรมของครูประกอบด้วย  4 องค์ประกอบ  และ  10 ตัวบ่ งชี้  ไ ด้แก่  
(1.1) การติดตามและการจัดการพฤติกรรมของผู้เรียน มี 4 ตัวบ่งชี้ ได้แก่ การใช้กฎและสัญญาณเงียบในการจัดการพฤติกรรมที่ 
ไม่เหมาะสมของผู้เรียน การให้ข้อเสนอแนะและแสดงให้เห็นถึงความตระหนักรู้เกี่ยวกับความต้องการของผู้เรียน การแก้ไขข้อผิดพลาด
และการลงโทษผู้เรียนโดยไม่ทําลายความภาคภูมิใจของผู้เรียน และการให้ผู้ปกครองเข้ามามีส่วนร่วมในชั้นเรียน (1.2) การสร้างและ
รักษาความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างครูและผู้เรียนและระหว่างผู้เรียนต่างกลุ่มวัฒนธรรม มี 2 ตัวบ่งชี้ ได้แก่ การสร้างความสัมพันธ์ที่ดี และ
การจัดให้นักเรียนที่มีความต่างทางวัฒนธรรมได้ทํางานร่วมกัน (1.3) การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและความผูกพัน
อยู่กับงาน มี 2 ตัวบ่งชี้ ได้แก่ การเชื่อมโยงเนื้อหาบทเรียนให้เข้ากับพ้ืนฐานทางวัฒนธรรมของผู้เรียน และการใช้กลวิธีการสอนที่ทําให้
ผู้เรียนผูกพันอยู่กับงานและ (1.4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู มี 2 ตัวบ่งชี้ ได้แก่ การตระหนักรู้ถึงทัศนคติของตนเองต่อ
นักเรียนต่างวัฒนธรรม และการมีความรู้ที่จําเป็นในการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม (2) ผลการวิเคราะห์โมเดลความสัมพันธ์เชิงสาเหตุ
ของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนพบว่าโมเดลความสัมพันธ์เชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนสอดคล้อง
กลมกลืนกับข้อมูลเชิงประจักษ์ (χ2 = 36.935; df = 27;  p = 0.096; GFI = 0.997; AGFI = 0.992; และ RMR = 0.016) โดยตัวแปร
ความฉลาดทางวัฒนธรรมส่งอิทธิพลทางตรงต่อตัวแปรสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนสูงสุด เท่ากับ 1.122 อย่างมีนัยสําคัญ
ทางสถิติที่ระดับ 0.01 และสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนได้รับอิทธิพลรวมจากสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมใน
ทิศทางลบ มีค่าเท่ากับ -0.158 อย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 (3) โมเดลเชิงสาเหตุสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนมี
ความไม่แปรเปลี่ยนในรูปแบบโมเดลระหว่างกลุ่มโรงเรียน และค่าพารามิเตอร์ที่ไม่แปรเปลี่ยนได้แก่ ค่าพารามิเตอร์เมทริกซ์อิทธิพลเชิง
สาเหตุระหว่างตัวแปรแฝงภายใน และค่าพารามิเตอร์เมทริกซ์อิทธิพลเชิงสาเหตุจากตัวแปรแฝงภายนอกไปยังตัวแปรแฝงภายใน  
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The purposes of this research were (1) to study the basic concept for developing the causal model of 

students’ multicultural competence based on theories and good practices, (2) to develop and validate the causal 
model of student multicultural competence, and (3) to validate the measurement invariance of the causal model of 
multicultural competence between each type of school. In this study, the mixed-method cross-cultural research 
design was employed. Overall, the research procedures were divided into two main phases. Phase I was to conduct 
the qualitative study of teachers’ multicultural classroom competence employing cross-culture qualitative research 
method to collect samples from 10 good-practice teachers teaching in the lower secondary level (Grade 7-9) from 
schools in HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Projects for the Development of Children and Youth in Isolated and 
Remote Area (Princess’ Projects). Phase II was to study the gathered quantitative data to empirically validate the 
causal model of students’ multicultural competence using the measuring data method gathered from 1,995 students 
and 60 teachers from schools under the Basic Education Commission, the Princess’ Projects, and the Bangkok-area 
international schools. The data were analyzed using descriptive statistics. LISREL program was used to analyze 
structural equation model and multiple group structural equation model.  

The research findings were as follows: (1) Teacher multicultural classroom management competence 
consisted of four main components and ten subcomponents: (1.1) Monitoring and managing the behavior of students. 
The four subcomponents were: Using rules and silent signals to manage students’ inappropriate behavior; providing 
feedback and demonstrate awareness for the students’ needs; the error correction and punishment without breaking 
the pride of the students; and the classroom participation of parents. (1.2) Creating and maintaining good relationships 
between teachers and students, and between students from different cultures. The two subcomponents were: 
Creating good relationships; and assigning students from different cultures to work together. (1.3) Classroom 
management for the students’ attentions and task commitment. The two subcomponents were: Connecting the 
teaching contents to the students’ cultural backgrounds; and instructional strategies that enable students commit to 
the tasks. (1.4) Teacher’s attitudes and required knowledge. The two subcomponents were: Teacher’s awareness and 
attitudes toward students from different cultures; and knowledge necessary to manage multicultural classroom.  
(2) The result of the structural equation model analysis of the students’ multicultural competence was found that the 
students’ multicultural competence model was valid and fit to the empirical data. (χ2 = 36.935; df = 27;  p = 0.096; 
GFI = 0.997; AGFI = 0.992; and RMR = 0.016). The cultural intelligence had a significant positive direct effect on 
students’ multicultural competence at the maximum level of 1.122 with statistical significance at the level of 0.01. 
The students’ multicultural competence was negatively affected by teachers’ multicultural classroom management 
competence at the level of -0.158 with statistical significance at the level of 0.01. (3) The measurement invariance of 
the structural equation model indicated invariance of form model among three types of schools. Moreover, the 
invariance of the parameters was also found in the causal matrix between endogenous latent variables and the causal 
matrix from exogenous latent variables to endogenous latent variables. 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
ความเป็นมาและความสาํคญัของปญัหา 

ในช่วงทศวรรษที่ผ่านมาการเตรียมความพร้อมในการจัดต้ังประชาคมเศรษฐกิจ
อาเซียน (ASEAN Economic Community; AEC) ที่กําลังเกิดขึ้นในปี พ.ศ. 2558 ทําให้การศึกษา
ของไทยได้พยายามขยายบริบทแห่งการสร้างสัมพันธมิตรกับนานาชาติมากขึ้น ตลอดจนมีการส่งเสริม
ด้านการศึกษาในประเทศไทยเพื่อก้าวสู่การเป็นศูนย์กลางการศึกษาในภูมิภาคอาเซียน (ASEAN 
Education Hub) เห็นได้จากการปฏิรูปการศึกษาในทศวรรษที่สอง นอกจากจะให้ความสําคัญในการ
พัฒนาพลเมืองยุคใหม่ให้เป็นพลเมืองดีในสังคมไทย ยังเน้นการเป็นพลเมืองของโลกที่สามารถอยู่
ร่วมกันในประชาคมอาเซียนอีกด้วย นอกจากนั้นในแผนการศึกษาแห่งชาติฉบับปรับปรุง (พ.ศ.2552-
2559) ก็มีนโยบายส่งเสริมความร่วมมือระหว่างประเทศด้านการศึกษาพัฒนาความเป็นสากลของ
การศึกษาเพื่อรองรับการเป็นประชาคมอาเซียน และเพิ่มศักยภาพการแข่งขันของประเทศภายใต้
กระแสโลกาภิวัตน์ และในขณะเดียวกันก็สามารถอยู่ร่วมกันกับพลโลกอย่างสันติสุข 

การศึกษาจึงมีบทบาทสําคัญในการสร้างความเข้าใจอันดีต่อกัน และความเป็น
อันหนึ่งอันเดียวกันระหว่างประเทศสมาชิก ถือเป็นสิ่งสําคัญที่จะช่วยให้ประชากรในอาเซียนสามารถ
ปรับตัวต่อการเข้าร่วมเป็นประชาคมได้เป็นอย่างดี (สํานักงานคณะกรรมการอุดมศึกษา, 2553) ปัจจัย
ที่สําคัญในการสร้างศูนย์กลางการศึกษาในภูมิภาคอาเซียนนั้น จําเป็นที่จะต้องคํานึงถึงความ
หลากหลายทางด้านวัฒนธรรมของแต่ละประเทศ ไม่ว่าจะเป็นภาษา วัฒนธรรม สังคม เศรษฐกิจ
การเมืองการปกครอง สภาพภูมิประเทศ ระบบการศึกษา ประวัติศาสตร์ ความแตกต่างระหว่างกลุ่ม
คนที่อาศัยอยู่ในสถานที่แตกต่างกัน รวมทั้งเรื่องเชื้อชาติ ศาสนา ฯลฯ 

การส่งเสริมพัฒนาการของผู้เรียนในประเทศหรือในสังคมที่มีเชื้อชาติที่หลากหลาย 
จึงควรมีรูปแบบที่สอดคล้องกับลักษณะของสังคมนั้นด้วยเช่นกัน แนวคิดในการจัดการศึกษา 
พหุวัฒนธรรมจึงมีความสอดคล้องในการพัฒนาผู้เรียนให้สอดรับกับสภาพสังคมในปัจจุบันและอนาคต
อันใกล้ โดยการจัดการสภาพแวดล้อมภายในสถานศึกษา ซึ่งมีผู้เรียนที่มาจากหลากหลายวัฒนธรรม 
เช่น เชื้อชาติหรือกลุ่มชาติพันธ์ุ ภาษา ศาสนา เพศ ชนชั้นทางสังคม และความต้องการพิเศษอื่นๆ ให้
เกิดการเรียนรู้ร่วมกันที่จะยอมรับในความแตกต่างทางวัฒนธรรม โดยไม่มีอคติต่อกัน ไม่เกิดการ
แบ่งแยกและเลือกปฏิบัติ ตลอดจนการลดความขัดแย้งระหว่างกัน การศึกษาพหุวัฒนธรรมจึงมี
ความสําคัญเป็นอย่างยิ่งต่อการปฏิรูปการศึกษาของประเทศไทยในอนาคต และสร้างบุคลากรของ
ประเทศที่มีคุณภาพ ตลอดจนสามารถทํางานร่วมกันในบริบทที่มีความหลากหลายได้ 
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นอกจากนั้นการเตรียมความพร้อมในการเป็นประชาคมอาเซียนควรมีการพัฒนาทั้ง
ผู้เรียนและสิ่งแวดล้อมในการจัดการเรียนรู้ ให้เหมาะสมกับการผลิตแรงงานที่มีความพร้อมในการ
ทํางานร่วมกันในสังคมที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม ซึ่งสอดคล้องกับทักษะจําเป็นในศตวรรษ 
ที่ 21 ที่มีการเน้นยํ้าถึงการพัฒนาทักษะผู้เรียนด้านการตระหนักรู้ในระดับโลก (global awareness) 
ซึ่งในที่นี้ก็คือการพัฒนาสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม (multicultural competence) นั่นเอง โดยมี
การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนได้เรียนรู้ และทํางานร่วมกับผู้อื่นได้ในบริบทที่มีความแตกต่าง
ทางด้านวัฒนธรรม ศาสนา คตินิยม หรือแบบแผนการดําเนินชีวิต ในสภาพแวดล้อมที่เปิดกว้างและ
ทุกความแตกต่างได้รับการยอมรับอย่างเท่าเทียมกัน ซึ่งแนวคิดการตระหนักรู้ในระดับโลกนั้นสะท้อน
ทักษะการสร้างความเข้าใจ และการมีส่วนร่วมในประเด็นที่เกี่ยวข้องกับโลก (Pacific Policy 
Research Center, 2010) 

สําหรับในด้านการจัดการชั้นเรียนของครูผู้สอนนั้น เห็นได้ว่าแนวคิดการจัดการเรียน
การสอนที่เน้นความเป็นพหุวัฒนธรรม  มีความเหมาะสมกับการพัฒนาประเทศเพื่อเตรียมความพร้อม
สู่การเป็นประชาคมอาเซียน และบริบทของประเทศไทยซึ่งมีลักษณะของพหุวัฒนธรรมอย่างชัดเจน 
เพราะในลักษณะของสังคมไทย ไม่ได้ประกอบไปด้วยวัฒนธรรมชาติ (macroculture) ที่คนไทย
ยอมรับปฏิบัติร่วมกันแต่เพียงอย่างเดียว แต่ยังประกอบไปด้วยวัฒนธรรมเฉพาะของกลุ่มคน หรือใน
สังคมย่อยๆ (microculture) (บัญญัติ ยงย่วน, 2551) ไม่ว่าจะเป็นชาวไทยพื้นเมือง ชาวไทยเชื้อสาย
จีน ชาวไทยภูเขา หรือชาวไทยมลายู เป็นต้น ซึ่งต่างก็มีวัฒนธรรมหลักร่วมกัน เช่น การใช้ภาษาไทย
ในการติดต่อสื่อสาร การทําความเคารพโดยการไหว้ การปฏิบัติตามกฎหมาย และมีความจงรักภักดี
ต่อสถาบันพระมหากษัตริย์ และในแต่ละชาติพันธ์ุต่างก็มีวัฒนธรรมย่อยของตนเอง เช่น การนับถือ
ศาสนาอิสลามเป็นส่วนใหญ่ของคนไทยเชื้อสายมลายู หรือการประกอบพิธีกรรมทางศาสนา การไหว้
เจ้า ไหว้บรรพบุรุษของคนไทยเชื้อสายจีน ส่วนคนไทยภายเหนือก็มีการใช้ภาษาไทยเหนือ และมีการ
แต่งกายเฉพาะของชาวพื้นเมือง เป็นต้น จึงอาจกล่าวได้ว่า ประเทศไทยมีลักษณะเป็นสังคม 
พหุวัฒนธรรมอย่างแท้จริง  

ดังนั้นการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม จึงมีความเหมาะสมกับการพัฒนาผู้เรียนที่มี
ความแตกต่าง ทั้งในด้านเชื้อชาติ กลุ่มชาติพันธ์ุ หรือชนชั้นทางสังคม โดยปัญหาที่เกิดจากวัฒนธรรม
ของทุกกลุ่มต่างก็ได้รับการตีแผ่และเปรียบเทียบ ตลอดจนการปรับสภาพแวดล้อมภายในชั้นเรียน
เพื่อให้มีการส่งเสริมการยอมรับซึ่งกันและกัน และสร้างความยุติธรรมให้เกิดขึ้นในกลุ่มผู้เรียนที่มี 
ความต่างทางวัฒนธรรม โดยต้ังอยู่บนแนวคิดที่ว่า อคติ การแบ่งแยก และความขัดแย้งเป็นเรื่องปกติ
ของกลุ่มชนที่มีความแตกต่างทางวัฒนธรรม ซึ่งแนวคิดการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม ยังเป็น
แนวคิดที่ สนับสนุนการพัฒนาความฉลาดทางวัฒนธรรม  (cultural intelligence) อันเป็น
ความสามารถของบุคคลในการทํางานและการจัดการอย่างมีประสิทธิภาพ (Earley และ Ang, 2003) 
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รวมถึงความสามารถของบุคคลในการตรวจสอบ การปรับตัว การให้เหตุผลและการแสดงออกใน
วัฒนธรรมอย่างเหมาะสมในบริบทที่มีวัฒนธรรมหลากหลายแตกต่างกัน โดยผู้เรียนที่มีความฉลาด
ทางวัฒนธรรม ย่อมสามารถอยู่ร่วมกับผู้อื่นที่มีความแตกต่างหลากหลายได้เป็นอย่างดีไม่เพียงแต่ใน
ห้องเรียนเท่านั้น แต่ยังหมายรวมถึงการปรับตัวให้เหมาะสมเมื่อต้องประสบกับบริบททางวัฒนธรรมที่
เปลี่ยนแปลงไป เมื่อประเทศไทยได้เข้าสู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนในปี พ.ศ. 2558 อีกด้วย 

อย่างไรก็ดี กลับพบว่าการจัดการศึกษาไทยทั้งในอดีตและปัจจุบัน ยังเน้นการใช้
หลักสูตรเชิงเดี่ยว (monolithic curriculum) มาโดยตลอด เพื่อเป็นการเตรียมคนเข้าสู่กระแส
วัฒนธรรมหลัก (mainstream culture) โดยให้ผู้เรียนใช้ภาษาสําเนียงกรุงเทพฯ เป็นภาษาบังคับใน
ทุกระดับช้ันเรียน เน้นการจัดการเรียนการสอนที่เรียนรู้วัฒนธรรมไทย ประเพณีไทย และทักษะ
จําเป็นเพื่อเตรียมตัวใช้ชีวิตอยู่ในภาคเมืองเท่านั้น โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อสร้างเอกลักษณ์ความเป็น
ไทย เพื่อประโยชน์ในการสร้างความเป็นปึกแผ่นของชาติ (national solidarity) และการสร้างชาติ
ไปสู่การมีลักษณะเป็นสังคมเดี่ยว (homogeneous society) (ชูพินิจ เกษมณี, 2547) ซึ่งเป็นการ
ละเลยผู้เรียนที่มีความแตกต่างทางวัฒนธรรม  

จากสภาพการณ์ของบริบทของสังคมไทยในปัจจุบันที่มีความหลากหลายของกลุ่ม
ชาติพันธ์ุในทุกภาคของประเทศไทย และแนวโน้มนโยบายการเตรียมความพร้อมสู่ประชาคมอาเซียน
ในอนาคต การพัฒนาบุคคลที่มีสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม โดยเริ่มต้ังแต่โรงเรียน โดยการจัด 
การเรียนการสอนที่เน้นสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม อันจะเกิดประโยชน์อย่างสูงเมื่อต้องอาศัยอยู่ใน
บริบทที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม หรือต้องประกอบอาชีพในประเทศที่มีความแตกต่างทาง
วัฒนธรรมของผู้ เรียน การพัฒนาสมรรถนะทางพหุ วัฒนธรรมของผู้ เรียน  (multicultural 
competence) เพื่อสอดรับกับองค์ประกอบหลักทั้ง 3 ด้าน คือ สมรรถนะด้านทัศนคติและความเชื่อ
ทางวัฒนธรรม (attitude and belief) สมรรถนะด้านองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม (knowledge) 
และสมรรถนะด้านการมีทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม (skill) เพื่อเป็นการเตรียมความพร้อมของบุคคลให้
มีความสามารถในการเข้าถึงวัฒนธรรมที่หลากหลายของแต่ละบุคคลท่ีตนเองต้องมีปฏิสัมพันธ์ด้วย 
โดยแนวคิดสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมนั้นมีความสอดคล้องเป็นอย่างยิ่งกับแนวคิดพหุวัฒนธรรม
ศึกษา ซึ่งให้ความสําคัญกับการพัฒนาสถานศึกษาในองค์รวม ตลอดจนการพัฒนาสมรรถนะ 
การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูเพื่อให้จดัการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้และอยู่ใน
สังคมที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรมได้ ซึ่งการพัฒนาสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู 
(teacher’s multicultural competence) มีบทบาทในการสร้างสภาพแวดล้อมภายในห้องเรียนให้
เกิดบรรยากาศการเรียนรู้เชิงบวก โดยที่ผู้เรียนซึ่งมีความแตกต่างทางวัฒนธรรมได้เกิดการเรียนรู้อย่าง
เท่าเทียมโดยปราศจากอคติ ไม่เกิดการแบ่งแยกและเลือกปฏิบัติ โดยผู้วิจัยทําการศึกษาข้อมูล
สมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครู  ในโรงเรียนที่เข้าร่วมในโครงการพัฒนาเด็กและ
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เยาวชนในถิ่นทุรกันดารตามพระราชดําริ สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ซึ่งเป็น
โรงเรียนชายขอบในพื้นที่ห่างไกลที่มีนักเรียนหลากหลายทางวัฒนธรรม ซึ่งโรงเรียนเหล่านี้ยังมี
แนวทางในการจัดการที่มีวิธีปฏิบัติที่ดี เพื่อจัดการศึกษาทั้งด้านสาระวิชาการและการพัฒนา
คุณลักษณะที่พึงประสงค์ของนักเรียน โดยการปรับให้ผู้เรียนมีความสมดุลระหว่างวิชาการและ 
การปฏิบัติโดยจัดกิจกรรมพัฒนาผู้เรียนในภาคปฏิบัติ การให้ผู้ปกครองมีส่วนร่วมในกิจกรรมของ 
ช้ันเรียน การสร้างกลไกบ่มเพาะลักษณะนิสัยที่พึงประสงค์ให้นักเรียน ตลอดจนการสร้างเสริม
ความสัมพันธ์กับชุมชน เพื่อร่วมคิด ร่วมทํา และร่วมแบ่งปัน โดยโรงเรียนจะมีกิจกรรมการดําเนินงาน
ที่สอดคล้องกับสภาพปัญหาของแต่ละพื้นที่ ประกอบกับการได้รับความร่วมมือจากหน่วยงานทั้ง
ภาครัฐและเอกชนในการดําเนินโครงการ โดยมีเป้าหมายเพื่อให้เด็กและเยาวชนในท้องถิ่นทุรกันดาร
ได้มีโภชนาการที่ดี สุขภาพแข็งแรง ใฝ่เรียนรู้ มีความรู้และทักษะทางวิชาการและการอาชีพที่เป็น
พื้นฐานการดํารงชีวิต ภาคภูมิใจในวัฒนธรรมท้องถิ่นและความเป็นไทย มีความรักและหวงแหน
ทรัพยากรธรรมชาติ และมีส่วนร่วมในการพัฒนาชุมชนของตนและประเทศชาติ (สํานักโครงการ
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี, 2553) ซึ่งแนวคิดการจัดการสถานศึกษาดังกล่าว 
มีความสอดคล้องกับแนวทางการจัดการสถานศึกษาตามแนวทางพหุวัฒนธรรมศึกษาซึ่งก่อให้เกิด 
การเปลี่ยนแปลงสภาพแวดล้อมทางการศึกษาของสถานศึกษาในลักษณะองค์รวม เพื่อให้ผู้เรียนที่มี
ความต่างทางวัฒนธรรมได้เกิดการเรียนรู้ร่วมกัน และพัฒนาศักยภาพของตนเองได้เต็มความสามารถ 
ไม่ได้จํากัดเฉพาะการเปลี่ยนแปลงหลักสูตรเท่านั้น (Banks และ Banks, 2010) เพื่อให้ผู้เรียนที่มี
ความแตกต่างทางวัฒนธรรมได้อยู่ร่วมกันด้วยความเข้าใจ มีความร่วมมือร่วมใจ และยอมรับความ
หลากหลายทางวัฒนธรรมและไม่เกิดความแตกแยก (Cortes, 1996) โรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็ก
และเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ จึงมีความเหมาะสมในการศึกษาสมรรถนะการจัดการชั้นเรียน 
พหุวัฒนธรรมของครูในบริบทของสถานศึกษาที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรม  

ผู้วิจัยทําการศึกษาโมเดลการส่งผ่านของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนบน
พื้นฐานทฤษฎีและการปฏิบัติดี และการจัดการชั้นเรียนของครูตามแนวทางพหุวัฒนธรรมศึกษา 
ในประเทศไทยเพื่อพัฒนาสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม (multicultural competence) ของผู้เรียน 
อันเป็นทักษะจําเป็นของผู้เรียนในศตวรรษที่ 21 และสอดคล้องกับการเตรียมความพร้อมในการเป็น
ศูนย์กลางทางการศึกษาในภูมิภาคอาเซียน นอกจากนั้นผู้วิจัยยังมีการวิเคราะห์โมเดลเปรียบเทียบ
ระหว่างนักเรียนที่ศึกษาอยู่โรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารตาม
พระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี นักเรียนในหลักสูตรปกติของ
กระทรวงศึกษาธิการและนักเรียนที่ศึกษาอยู่ในหลักสูตรนานาชาติในกรุงเทพมหานคร ผลจากการ
วิจัยจึงเป็นประโยชน์ในการค้นหาสาเหตุและแนวทางในการจัดการศึกษาที่เหมาะสมกับผู้เรียนได้
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อย่างครอบคลุมในบริบทของประเทศไทย เพื่อให้สามารถนําผลการวิจัยที่ได้ไปจัดการศึกษาให้เหมาะ
กับผู้เรียนที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรมต่อไป  

เนื่องจากการวิจัยในครั้งนี้ผู้วิจัยได้ทําการเก็บข้อมูลกับกลุ่มคนที่มีความแตกต่าง
หลากหลายทางวัฒนธรรมในประเทศไทย จึงมีความจําเป็นในการให้ความสําคัญกับการอธิบาย
วัฒนธรรม อันหมายถึงระบบการคิด ระบบคุณค่า และอุดมการณ์ที่สังคมได้กลั่นกรองสืบทอด 
กันมา การตระหนักถึงความหลากหลายทางวัฒนธรรม หรือความเป็นพหุวัฒนธรรม ตลอดจน 
วิธีวิทยาการวิจัยที่เหมาะสมในการเก็บข้อมูลการวิจัยดังกล่าว เพื่อให้ภาพของพฤติกรรมของบุคคล
จากวัฒนธรรมอื่นชัดเจนขึ้น ซึ่งนักวิจัยมักให้ความสําคัญกับการพยายามสร้างความเข้าใจวัฒนธรรมที่
ศึกษา แต่กลับขาดการออกแบบการวิจัยที่ให้ความสนใจกับความแตกต่างทางวัฒนธรรมของกลุ่ม
ตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย (Liamputtong, 2008) 

การใ ช้ วิ ธีการวิ จั ยแบบข้ าม วัฒนธรรม  ซึ่ ง เป็นการ วิจั ย เชิ ง เปรี ยบเทียบ  
โดยมี จุ ดประสงค์ เพื่ อตอบคํ าถาม เกี่ ย ว กับความ เ ป็นสากลของหลั ก วิ ชาการ  โดย นํ า 
ผลการศึกษาที่ได้จากการวิจัยในวัฒนธรรมหนึ่งไปใช้กับอีกวัฒนธรรมหนึ่ง (Keats, 1997, อ้างถึงใน 
พรรณี บุญประกอบ, 2541) โดยมีการดําเนินการภายใต้วัฒนธรรมตั้งแต่สองวัฒนธรรมขึ้นไป  
เป็นการเปิดโอกาสให้นักวิจัยสามารถศึกษาธรรมชาติและผลกระทบของวัฒนธรรมที่มี ต่อ 
พฤติกรรมมนุษย์ ซึ่งเป็นการแก้ไขปัญหาข้อจํากัดทางวัฒนธรรมที่ปรากฏในการวิจัยทางสังคมและ
พฤติกรรมศาสตร์ นอกจากนี้การวิจัยในลักษณะดังกล่าว สามารถช่วยให้นักวิจัยศึกษาเปรียบเทียบ
ผลการวิจัยในหัวข้อเดียวกันแต่ดําเนินการภายใต้วัฒนธรรมที่แตกต่างกันว่าจะปรากฏข้อสรุป 
ในแนวทางเดียวกันหรือต่างกันได้อีกด้วย (Slater และ Yani-de-Soriano, 2010) ดังนั้นการใช้ 
วิธีการวิจัยแบบข้ามวัฒนธรรมในการศึกษาปรากฏการณ์ หรือสภาพที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรม จึงมี
ความสําคัญอย่างยิ่งในการวางแผนการดําเนินการวิจัย การสร้างเครื่องมือวิจัย ตลอดจนการเก็บข้อมูล
และวิเคราะห์ข้อมูลที่เหมาะสมกับกลุ่มตัวอย่างที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรม อันจะเป็นการสร้าง
ประโยชน์สูงสุดให้กับงานวิจัยในการสร้างสะพานเชื่อมระหว่างวัฒนธรรมต่างๆที่หลากหลายแตกต่าง
กัน และเกิดแนวทางในการมองวัฒนธรรมของตนผ่านทัศนะของวัฒนธรรมอื่นได้อีกด้วย 
 
คําถามวิจัย 

1. แนวคิดพ้ืนฐานสําหรับการพัฒนาโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนจากการศึกษาทฤษฎีที่เกี่ยวข้องและการปฏิบัติดีของโรงเรียนมีลักษณะ
อย่างไร 

2. โมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน มีลักษณะอย่างไร และมีความสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์หรือไม่ 
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3. โมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านมีความแปรเปลี่ยนตามประเภทของโรงเรียนหรือไม่ อย่างไร 

 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1. เพื่อศึกษาแนวคิดพื้นฐานในการพัฒนาโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนจากการศึกษาทฤษฎีที่เกี่ยวข้องและการปฏิบัติดีของโรงเรียน 

2. เพื่อพัฒนาและตรวจสอบความตรงของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน 

3. เพื่อตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านตามประเภทของโรงเรียน 
 
ขอบเขตของการวิจัย 

1. การวิจัยครั้งนี้ แบ่งขอบเขตประชากรที่ศึกษาออกเป็น 2 ระยะ คือ  
1.1 การวิจัยระยะแรก เป็นการศึกษาภาคสนามกับครูที่อยู่ในโรงเรียนโครงการ

พัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราช
กุมารี เพื่อนําข้อมูลมาพัฒนาดัชนีช้ีวัดสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครูในบริบทของ
ประเทศไทย  

1.2 การวิจัยระยะที่สอง มีขอบเขตประชากรที่ใช้ในการศึกษาคือ ครูและนักเรียน
ระดับช้ันมัธยมศึกษาตอนต้นในปีการศึกษา 2555 โดยประกอบด้วยนักเรียนและครูจํานวน 3 กลุ่ม
โรงเรียน ได้แก่โรงเรียนโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดาร ตามพระราชดําริสมเด็จ
พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี โรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตรนานาชาติ ใน
กรุงเทพมหานคร และโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน (สพฐ.) 

 
2. ตัวแปรที่ใช้ในการวิจัย ตัวแปรที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้แบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม ได้แก่ 

2.1 ตัวแปรแฝงภายใน ได้แก่ สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียน (student 
multicultural competence) และความฉลาดทางวัฒนธรรม (cultural intelligence) โดยมี
รายละเอียดดังนี้คือ  

สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียน ประกอบด้วยตัวแปรสังเกตได้ 3 ตัวแปร 
ได้แก่ 1) ทัศนคติและความเชื่อทางพหุวัฒนธรรม 2) ความรู้เกี่ยวกับพหุวัฒนธรรม และ 3) ทักษะทาง
พหุวัฒนธรรม 
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ความฉลาดทางวัฒนธรรม วัดจาก 4 องค์ประกอบ ได้แก่ 1) ความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา (metacognitive CQ) ประกอบด้วย การวางแผน  การตระหนักรู้  
และการตรวจสอบ 2) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญา (cognitive CQ) ประกอบไปด้วย  
ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับวัฒนธรรม และความรู้เฉพาะบริบท 3) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงการสร้าง
แรงจูงใจ (motivational CQ) ประกอบด้วย ความสนใจที่เกิดจากปัจจัยภายใน ความสนใจที่เกิดจาก
ปัจจัยภายนอก และการรับรู้ความสามารถของตนเอง 4) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรม 
(behavioral CQ) ประกอบด้วย พฤติกรรมเชิงภาษา พฤติกรรมเชิงอวัจนภาษา และวัจนกรรม 

2.2 ตัวแปรแฝงภายนอก ได้แก่ สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม โดยมี
รายละเอียดดังนี้คือ  

สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม วัดจาก 4 องค์ประกอบ ได้แก่  
1) การติดตามและการจัดการ  (monitoring and managing) 2) การสร้ างและการรักษา
ความสัมพันธ์ที่ดี (creating and maintaining positive relationship) 3) การจัดการเรียนการสอน
ให้ ผู้ เ รี ย น เ กิ ด ค ว ามสน ใจและ เ กิ ดคว าม ผู กพั น  (teaching for student attention and 
engagement) และ 4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู (required teacher attitude and 
knowledge) 
 
คําจํากัดความที่ใช้ในการวิจัย 

1. การวิจัยข้ามวัฒนธรรม (cross-cultural research) หมายถึงการศึกษาในเชิง
เปรียบเทียบอย่างเป็นระบบ โดยใช้กระบวนการทางวิทยาศาสตร์เพื่อให้ได้ข้อมูลเชิงประจักษ์ โดยมี
วัฒนธรรมเป็นตัวแปรสําคัญของการแสดงออกของพฤติกรรมซึ่งได้ดําเนินการภายใต้วัฒนธรรมตั้งแต่
สองวัฒนธรรมขึ้นไป มีการให้ความสําคัญกับลักษณะเฉพาะของบุคคลในแต่ละวัฒนธรรม ตลอดจน
ความแตกต่างและความเหมือนในแต่ละวัฒนธรรมที่แสดงให้เห็น  

2. พหุวัฒนธรรมศึกษา (multicultural education) หมายถึง การจัดการศึกษา
ในบริบทที่ผู้เรียนมาจากกลุ่มวัฒนธรรมที่ต่างกัน ได้อยู่ในสภาพแวดล้อมทางการศึกษาที่สนับสนุนให้
เกิดความเคารพในความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรม ตลอดจนเกิดความเสมอภาคในการจัดการศึกษา
โดยที่ผู้เรียนได้มีโอกาสเท่าเทียมกันที่จะประสบความสําเร็จในการศึกษาตามศักยภาพที่ตนเองมี  

3 .  ความฉลาดทางวัฒนธรรม  (cultural intelligence; CQ) หมายถึ ง  
ความสามารถของบุคคลในการทํางานและการจัดการอย่างมีประสิทธิภาพ รวมถึงความสามารถของ
บุคคลในการตรวจสอบ การปรับตัว การให้เหตุผลและการแสดงออกในวัฒนธรรมอย่างเหมาะสมใน
บริบทที่มีวัฒนธรรมหลากหลายแตกต่างกัน โดยมี 4 องค์ประกอบหลักคือ (1) ความฉลาดทาง
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วัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา (2) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญา (3) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิง
การสร้างแรงจูงใจ และ (4) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรม 

4. สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม (multicultural classroom 
management competence) หมายถึง ความสามารถของครูในการจัดการสภาพแวดล้อมภายใน
ห้องเรียนให้เกิดบรรยากาศการเรียนรู้เชิงบวก โดยท่ีผู้เรียนซึ่งมีความแตกต่างทางวัฒนธรรมได้เกิด
การเรียนรู้อย่างเท่าเทียมกัน พร้อมกับเกิดการเรียนรู้ที่จะยอมรับในความแตกต่างทางวัฒนธรรม  
โดยปราศจากอคติ และไม่เกิดการแบ่งแยกและเลือกปฏิบัติโดยยึดแนวทางพหุวัฒนธรรมศึกษา  
อันประกอบด้วย (1) การติดตามและการจัดการ (monitoring and managing) (2) การสร้างและ
รักษาความสัมพันธ์ที่ดี (creating and maintaining positive relationship) (3) การจัดการเรียน
การสอนให้ผู้ เรียนเกิดความสนใจและความผูกพัน (teaching for students attention and 
engagement) และ (4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู (required teacher attitudes and 
knowledge) 

5. สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม (multicultural competence) หมายถึง 
ความสามารถในการพัฒนาศักยภาพของบุคคลด้านการรับรู้ การประเมิน และการแก้ปัญหาใน
หลากหลายวิธี โดยมีเป้าหมายในการสร้างความเข้าใจ และการเรียนรู้ในการจัดการความหลากหลาย
ของวัฒนธรรมทั้งในระดับระหว่างประเทศและภายในประเทศ โดยมีการตระหนักรู้ถึงมุมมองของ 
แต่ละบุคคล รวมไปถึงการรับรู้บริบทของวัฒนธรรมอื่น ซึ่งเป็นพื้นฐานที่ก่อให้เกิดรูปแบบของ
ปฏิสัมพันธ์ข้ามวัฒนธรรม สมรรถนะเชิงพหุวัฒนธรรมประกอบด้วย 3 องค์ประกอบหลัก คือ ทัศนคติ
และความเชื่อทางวัฒนธรรม (attitude) ทักษะทางพหุวัฒนธรรม (skill) และความรู้ เกี่ยวกับ 
พหุวัฒนธรรม (knowledge) 
 
ประโยชน์ที่ได้รับ 

ผลจากการวิจัยครั้งนี้ก่อให้เกิดคุณประโยชน์ทางวิชาการ โดยมีจุดประสงค์หลักใน
การศึกษาโมเดลของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนบนพื้นฐานทฤษฎีและการปฏิบัติดี โดย
ประโยชน์ที่ได้รับจากการวิจัยมีดังนี้ 

1. ประโยชน์เชิงวิชาการ  
1.1 ข้อมูลจากการเก็บข้อมูลภาคสนามทําให้ทราบองค์ประกอบของสมรรถนะ

การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูในบริบทของโรงเรียนที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรมในประเทศ
ไทย ซึ่งผู้ที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาครูสามารถนําข้อมูลที่ได้ไปวางแผนเพื่อการพัฒนาครูต่อไป 
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1.2 นักวิจัย นักการศึกษาสามารถนําข้อมูลเกี่ยวกับโมเดลสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนในบริบทของประเทศไทย ที่สามารถนําไปประยุกต์ใช้ในการศึกษาวิจัยใน
ประเด็นที่เกี่ยวข้องกับพหุวัฒนธรรมต่อไปได้ในอนาคต 

1.3 นักวิจัยได้ข้อมูลสารสนเทศเกี่ยวกับรูปแบบการดําเนินการวิจัยตามวิธี
วิทยาการวิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธี (mixed-method cross-cultural research) ซึ่งจะเป็น
ต้นแบบของการวิจัยในรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรมในอนาคต 

 
2. ประโยชน์เชิงปฏิบัติ  

2.1 ผู้มีส่วนเกี่ยวข้องกับการจัดการศึกษาทั้งผู้บริหารสถานศึกษา ครูผู้สอนและ
ผู้เรียนได้ทราบถึงบทบาทในการมีส่วนร่วมในการจัดการชั้นเรียนที่มีความสอดคล้องกับความเป็น 
พหุวัฒนธรรมศึกษา และเป็นการเตรียมความพร้อมของบุคลากรในการก้าวสู่การเป็นประชาคม
อาเซียนของประเทศไทย 

2.2 รูปแบบความสัมพันธ์ของปัจจัยเชิงสาเหตุและผลการศึกษาเกี่ยวกับสมรรถนะ
ทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียน เป็นข้อมูลสนับสนุนของสถานศึกษา ให้เห็นถึงความสําคัญและ
ประยุกต์ใช้ในการศึกษาและการพัฒนาการจัดการช้ันเรียนของครูผู้สอนได้อย่างครอบคลุมประเด็นที่
จําเป็นและสอดคล้องกับบริบทของหน่วยงาน 

2.3 เป็นแนวทางให้ครูผู้สอนได้พัฒนาและส่งเสริมสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมทั้ง
ของตนเองและผู้เรียน 

2.4 หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการวางแผนการศึกษา สามารถนําข้อค้นพบเพื่อใช้
เป็นแนวทางในการจัดการศึกษาตามแนวทางพหุวัฒนธรรมให้กับผู้เรียน เพื่อให้สอดคล้องกับการ
เตรียมความพร้อมสู่ประชาคมอาเซียน และเพื่อให้สอดคล้องกับทักษะจําเป็นในศตวรรษที่ 21 



 
 

บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง 

 
ในการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ศึกษาแนวคิด ทฤษฏี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับงานวิจัย

ในครั้งนี้ โดยนําเสนอตามหัวข้อดังต่อไปนี้ 
1. วัฒนธรรม 

1.1 ความหมายและลักษณะของวัฒนธรรม 
1.2 ระดับช้ันของวัฒนธรรม 

2. พหุวัฒนธรรมศึกษา 
2.1 ความหมายของพหุวัฒนธรรม 
2.2 ความหมายของพหุวัฒนธรรมศึกษา 
2.3 จุดมุ่งหมายของพหุวัฒนธรรมศึกษา 
2.4 การจัดการศึกษาที่เน้นความเป็นพหุวัฒนธรรม 
2.5 สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 
2.6 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับพหุวัฒนธรรม 

3. ความฉลาดทางวัฒนธรรม 
3.1 ความหมายของความฉลาดทางวัฒนธรรม  
3.2 องค์ประกอบของความฉลาดทางวัฒนธรรม  
3.3 ปัจจัยที่ส่งผลต่อความฉลาดทางวัฒนธรรม 

4. สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม 
4.1 ความหมายของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม 
4.2 องค์ประกอบของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม 
4.3 โมเดลพหุมิติในการพัฒนาสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม 

5. วิธีวิทยาการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 
5.1 ความหมายของการวิจัยข้ามวัฒนธรรม  
5.2 แนวคิดของการวิจัยแบบข้ามวัฒนธรรม  
5.3 บริบททางวัฒนธรรม (the cultural context)  
5.4 ความเท่าเทียมกันของการวัดและการเปรียบเทียบกันได้ของข้อมูล  
5.5 วิธีการวิจัยที่สามารถพัฒนาให้ข้อมูลจากการวิจัยสามารถเปรียบเทียบกันได้ 
5.6 แนวคิดในเรื่องการวิจัยแบบข้ามวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับการเรียนรู้ 
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6. วิธีวิทยาการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 
6.1 กระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรม (cross-cultural research process)  
6.2 การออกแบบการวิจัย (research design) 
6.3 การออกแบบการวิเคราะห์ข้อมูล (data analysis design) 

 
1. วัฒนธรรม 

1.1 ความหมายและลักษณะของวัฒนธรรม  
วัฒนธรรมเป็นสิ่งที่มีความเป็นนามธรรมค่อนข้างสูง ดังนั้นการให้คํานิยามของ

วัฒนธรรมของนักวิจัย จึงใช้การมองอยู่บนพื้นฐานของวัฒนธรรมและบริบทที่ต้องการศึกษา จะเห็นได้
จากการให้ความหมายของวัฒนธรรมของ Kroeber และ Kluckhohn (1952, อ้างถึงใน นพวรรณ 
โชติบัณฑ์ และดุษฎี โยเหลา) ได้ทําการสํารวจนิยามต่างๆของวัฒนธรรม และพบนิยาม 6 แบบ คือ 
ในเชิงพรรณา เชิงประวัติศาสตร์ เชิงบรรทัดฐาน เชิงจิตวิทยา เชิงโครงสร้าง และในเชิงก่อกําเนิด โดย
สรุปลักษณะของนิยามท้ัง 6 แบบ ดังต่อไปนี้ 

1) เชิงพรรณา เป็นการมองวัฒนธรรมในองค์รวมทุกด้านที่เกี่ยวข้องกับชีวิตและ
กิจกรรมของมนุษย์ โดยยึดว่าสิ่งเหล่านี้แสดงถึงความหมายของวัฒนธรรม ซึ่งเป็นการเน้นภาพรวม
ของวัฒนธรรม 

2) เชิงประวัติศาสตร์ เป็นการมองวัฒนธรรมว่าเกิดจากการสั่งสมองค์ความรู้  
การกระทํา ประเพณีมาเป็นระยะเวลายาวนานจนเกิดการถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่น มากกว่าที่จะเน้น
ปรากฏการณ์ต่างๆทางวัฒนธรรม หรือภาพรวมทางวัฒนธรรม 

3) เชิงบรรทัดฐาน มีจุดเน้นที่การมองกฎเกณฑ์ร่วมกันในการอยู่ร่วมกัน หรือทํา
กิจกรรมร่วมกันของกลุ่มคน มีความแตกต่างจากนิยามเชิงพรรณนาและเชิงประวัติศาสตร์ในแง่ที่ว่า 
ในสองแบบแรกนั้นมีลักษณะให้สังเกตได้ชัดเจน ขณะที่นิยามบรรทัดฐานนี้มีลักษณะในเชิงที่เป็นที่
เข้าใจกันของกลุ่มคนแม้จะไม่ได้แสดงออกให้เห็นอย่างชัดเจน 

4) เชิงโครงสร้าง ลักษณะที่เน้นรูปแบบหรือการจัดระบบของวัฒนธรรม ซึ่งมี
ลักษณะคล้ายคลึงกับแนวคิดเชิงพรรณนา ในแง่ที่ให้ความสนใจเกี่ยวกับมุมมองวัฒนธรรมแบบ
ภาพรวม แต่มีข้อแตกต่างกันในแง่ที่เน้นความสัมพันธ์ระหว่างกัน ซึ่งก่อให้เกิดระบบที่มีการบูรณาการ
ร่วมกันขึ้น 

5) เชิงจิตวิทยา เป็นการมองวัฒนธรรมในเชิงจิตวิทยา รวมทั้งในเรื่องการปรับตัว 
การแก้ปัญหา การเรียนรู้พฤติกรรมและนิสัยต่างๆ ซึ่งลักษณะเชิงจิตวิทยานี้มีความหมายค่อนข้าง
กว้าง เพราะหมายรวมถึงปรากฏการณ์ทางวัฒนธรรมทั้งที่เห็นได้ชัดเจนและทั้งที่เป็นที่เข้าใจกันด้วย
นั่นเอง 
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6) เชิงก่อกําเนิด มีลักษณะที่เน้นการมองวัฒนธรรมในเชิงรากเหง้าหรือการ
ก่อกําเนิดของวัฒนธรรม โดยมีการมองวัฒนธรรมในแง่ที่ว่าวัฒนธรรมเกิดมาจากการปรับตัวให้เข้ากับ
สภาพแวดล้อมของกลุ่มคนและจากการมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างกัน 

นอกจากนั้น บุษกร วัชรศรีโรจน์ (2550) ยังได้สรุปลักษณะสําคัญของวัฒนธรรมว่า
โดยทั่วไปประกอบด้วยองค์ประกอบ 6 ประการ ดังนี้ 

ประการแรกคือ วัฒนธรรมเป็นสิ่งที่มนุษย์ได้มาโดยการเรียนรู้จากสังคม ผ่านการ
ถ่ายทอดจากรุ่นสู่อีกรุ่นหนึ่ง  

ประการที่สองคือ วัฒนธรรมมีพื้นฐานจากการใช้สัญลักษณ์ (symbolic) ซึ่งเป็นสิ่งที่
พบได้ในชีวิตประจําวันของมนุษย์ ไม่ว่าจะเป็นเงินตรา สัญลักษณ์ทางศาสนา หรือภาษาที่ใช้ในการ
ติดต่อสื่อสาร เป็นต้น ซึ่งมีประโยชน์ต่อมนุษย์ในการเก็บรวบรวมความรู้ความเข้าใจได้อย่างเป็นระบบ
และสามารถนํามาถ่ายทอดได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

ประการที่สามคือ วัฒนธรรมเป็นความคิดร่วม (shared idea) ซึ่งก็คือเป็นการที่
กลุ่มคนใช้ร่วมกันและเกิดการเข้าใจความหมาย ตีความตรงกัน 

ประการที่สี่คือ วัฒนธรรมเป็นองค์รวมของความรู้และภูมิปัญญา (wisdom) โดย
วัฒนธรรมเป็นการสั่งสมองค์ความรู้ของสังคมมนุษย์ และถ่ายทอดมาจากบรรพบุรุษ มีการปรับเปลี่ยน 
เพิ่มเติมอยู่ตลอดเวลาโดยอาศัยองค์ความรู้เดิมเป็นฐาน 

ประการที่ห้าคือ วัฒนธรรมเป็นสิ่งที่ไม่หยุดนิ่ง มีการปรับตัวและเปลี่ยนแปลงอยู่
ตลอดเวลา โดยอาจเกิดจากการแพร่กระจายทางวัฒนธรรม ประการที่หก วัฒนธรรมคือกระบวนการ
ที่มนุษย์กําหนดนิยาม ให้ความหมายกับสิ่งที่อยู่รอบตัวโดยการกําหนดนิยามให้กับสิ่งต่างๆ 

โดยสรุปจะเห็นได้ว่าวัฒนธรรมประกอบไปด้วยรูปแบบของพฤติกรรมทั้งที่เห็นได้ชัด
และเป็นที่เข้าใจกัน ซึ่งมนุษย์ได้รับมาและถ่ายทอดต่อไปโดยสัญลักษณ์ และใจความสําคัญของ
วัฒนธรรมจะประกอบด้วยความคิดและค่านิยมอันเนื่องมาจากประเพณี ซึ่งได้รับการสืบทอดต่อเนื่อง
มาโดยผ่านการคัดสรร ซึ่งในแง่หนึ่ง ระบบวัฒนธรรมอาจมองได้เป็นผลผลิตของการกระทํา หรือ
ในทางกลับกันก็อาจจะมองได้ว่าเป็นตัวก่อให้เกิดการกระทําต่อๆไป ซึ่งชี้ให้เห็นว่าวัฒนธรรมเป็นสิ่งที่
คนมีส่วนร่วมภายในกลุ่มตน  

1.2 ระดับชั้นของวัฒนธรรม 
วัฒนธรรมในความหมายโดยทั่วไปน้ัน มีองค์ประกอบสําคัญที่เป็นตัวกําหนดระบบ

ความคิด ความรู้สึก การกระทําของบุคคลหรือกลุ่มบุคคล ตลอดจนการถ่ายทอดจากคนรุ่นสู่รุ่นต่อไป
ได้ โดย Trompenaars และ Hampden-Turner (1999) ได้อธิบายองค์ประกอบของวัฒนธรรมใน
ลักษณะที่เป็นลําดับช้ัน ได้เป็น 3 ลําดับช้ัน อันประกอบไปด้วย  
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ลําดับช้ันนอกสุด (the outer layer) เป็นระดับช้ันของวัฒนธรรมที่สามารถ
สังเกตเห็นได้ชัดเจน เช่น สัญลักษณ์ (symbol) ที่มนุษย์สร้างขึ้นเพื่อใช้สื่อในสิ่งที่มีลักษณะเป็นได้ทั้ง
รูปธรรมและนามธรรม เช่น อาหาร บ้านเรือน อนุสาวรีย์ ตัวอักษร หรือตัวเลข เป็นต้น ซึ่งเชื่อว่า
มนุษย์เป็นสัตว์ประเภทเดียวที่สามารถสร้างและใช้สัญลักษณ์ได้ โดยภาษาก็ถือว่าเป็นสัญลักษณ์อย่าง
หนึ่งที่มนุษย์ใช้ติดต่อสื่อสารระหว่างกัน ได้ทั้งรูปธรรมและนามธรรม และนอกจากนั้นภาษายังเป็น
เครื่องมือที่สามารถพัฒนาความสามารถในการคิดแสวงหาเหตุผลของมนุษย์ 

ลํ า ดับ ช้ันกลาง  (the middle layer) ประกอบด้ วย ค่านิยม  (values) และ 
บรรทัดฐาน (norms) ของกลุ่มคนในสังคม โดยค่านิยม (values) เป็นความคิดร่วมกันของคนในสังคม 
เป็นการตัดสินร่วมกันของกลุ่มคนว่าสิ่งใดดีหรือไม่ดี สําคัญหรือไม่สําคัญ ค่านิยมนั้นจะมีการถ่ายทอด
ให้คนในรุ่นเดียวกัน และให้กับต่างรุ่นกันโดยใช้ระบบสัญลักษณ์ สามารถสะท้อนออกมาในรูปของ
ประเพณี ขนบธรรมเนียม ศิลปะ วัฒนธรรม ที่มีอยู่ในสังคมนั้น 

บรรทัดฐาน (norms) เป็นการตัดสินว่าอะไรเป็นสิ่งที่ถูกหรือผิด อาจปรากฏในรูป
ของกฎหมาย หรือวิธีการควบคุมการกระทําของสมาชิกในสังคมในรูปแบบอื่นๆ ซึ่งมีทั้งบรรทัดฐานที่
เป็นทางการ ปรากฏอยู่ในรูปของกฎหมายที่เป็นลายลักษณ์อักษร และบรรทัดฐานที่ไม่เป็นทางการ 
ซึ่งมิได้เขียนไว้เป็นลายลักษณ์อักษรและสมาชิกส่วนใหญ่ของสังคมเข้าใจและปฏิบัติตรงกัน 

ลําดับช้ันในสุด (the core) หรือระดับแก่นกลางของวัฒนธรรมนั้นเป็นสิ่งที่ค่อนข้าง
เป็นนามธรรม เป็นสิ่งที่เกิดขึ้นภายในจิตใต้สํานึกของมนุษย์ ซึ่งค่านิยมที่ฝังอยู่ภายใต้จิตใจมนุษย์ก็คือ
การต่อสู้เพื่อการอยู่รอด วัฒนธรรมจึงเป็นการที่กลุ่มของบุคคลร่วมกันจัดการเพื่อที่จะสามารถเพิ่ม
ประสิทธิภาพกระบวนการคิดแก้ปัญหาได้นั่นเอง ดังนั้นการเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรมที่เกิดขึ้นจึงเกิดจาก
ในระดับแก่นกลางของวัฒนธรรมนั่นเอง โดยเป็นการที่กลุ่มของบุคคลต่างตระหนักว่ากระบวนการ 
แนวทางเดิม ไม่สามารถใช้ในการแก้ปัญหาได้อีกต่อไปจึงต้องมีการปรับวัฒนธรรมโดยตระหนักถึงการ
อยู่รอดของกลุ่มบุคคลเป็นที่ต้ัง 

จากลําดับช้ันของวัฒนธรรมดังกล่าวข้างต้น จะเห็นได้ว่าแต่ละองค์ประกอบของ
วัฒนธรรมไม่ว่าจะอยู่ในลําดับช้ันใด อาจมีความแตกต่างกันถ้าอยู่ในระดับของวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน 
เช่น องค์ประกอบด้านค่าบรรทัดฐาน ซึ่งถ้าพิจารณาบรรทัดฐานในระดับขององค์กร กับบรรทัดฐานใน
ระดับชาติ ย่อมมีโอกาสเป็นไปได้ที่จะแตกต่างกัน ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงความมีอยู่ของระดับของ
วัฒนธรรม โดยอาจแบ่งระดับของวัฒนธรรมได้ 4 ระดับ คือ Hofstede และ Hofstede (2005,  
อ้างถึงใน บุษกร วัชรศรีโรจน์) 
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แผนภาพที่ 2.1 ระดับช้ันของวัฒนธรรมในสังคม 

 
จากแผนภาพที่ 2.1 จะเห็นว่า วัฒนธรรมจะปรากฏอยู่ในทุกระดับช้ันของสังคม ซึ่ง

บุคคลหนึ่งอาจจะเป็นสมาชิกของวัฒนธรรมหลายระดับด้วยกัน โดยระดับของวัฒนธรรมมีดังนี้ 
(Hofstede และ Hofstede, 2005: 10-11) 

วัฒนธรรมนานาชาติ (international cultures) หมายถึง วัฒนธรรมร่วมของหลาย
ประเทศ ซึ่งเป็นระดับของวัฒนธรรมที่กว้างมากที่สุด และเป็นวัฒนธรรมที่มีความสําคัญและบทบาทที่
เพิ่มมากขึ้น เนื่องมาจากความเจริญก้าวหน้าทางการสื่อสารและการคมนาคม ทําให้การเผยแพร่
วัฒนธรรมระหว่างสังคมเป็นไปอย่างรวดเร็ว ยกตัวอย่างเช่น ประเทศในลาตินอเมริกาหลายประเทศที่
มีลักษณะทางวัฒนธรรมที่คล้ายคลึงกัน และในทํานองเดียวกันประเทศสหรัฐอเมริกาและแคนาดาก็มี
ลักษณะทางวัฒนธรรมร่วมกันหลายประการ เป็นต้น 

วัฒนธรรมชาติ (national cultures) หมายถึง วัฒนธรรมของบุคคลภายในแต่ละ
ชาติ ซึ่งมีแนวโน้มที่จะมีลักษณะทางวัฒนธรรมที่คล้ายคลึงกัน เช่น คนอเมริกันมีแนวโน้มที่ให้
ความสําคัญในด้านเสรีภาพส่วนบุคคล มีความเป็นปัจเจกนิยมสูง เป็นต้น  

วัฒนธรรมธรรมย่อย (subcultures) หมายถึง วัฒนธรรมที่ปรากฏอยู่ในวัฒนธรรม
ใหญ่ซึ่งมีลักษณะเฉพาะเป็นของกลุ่มบุคคล ดังเช่น ประเทศสหรัฐอเมริกา ที่นอกจากวัฒนธรรมร่วม
ของชาวอเมริกัน ยังพบว่ามีวัฒนธรรมย่อยของแต่กลุ่มชนชั้นในสังคม เช่น บุคคลที่มาจากชนชั้นล่าง
จะให้ความสําคัญกับการปฏิบัติตามคําสั่งมากกว่า บุคคลที่มาจากครอบครัวช้ันกลาง ซึ่งให้
ความสําคัญกับความเป็นเอกเทศและการสร้างความสุขให้กับชีวิต  

วัฒนธรรมองค์การ (corporate cultures) โดยทั่วไปแล้วจะพบว่าวัฒนธรรม
องค์การมีลักษณะเช่นเดียวกับวัฒนธรรมชาติ ยกเว้นในองค์การที่มีลักษณะเป็นสากล ที่ประกอบไป
ด้วยพนักงานที่มีหลายเชื้อชาติ หรือประกอบไปด้วยกลุ่มชนที่มีวัฒนธรรมหลากหลายแตกต่างกัน
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ออกไป ดังนั้นจึงทําให้วัฒนธรรมขององค์กรนั้นไม่จําเป็นต้องเหมือนกับวัฒนธรรมชาติที่องค์กรนั้นๆ
ต้ังอยู่  

 
2. พหุวัฒนธรรมศึกษา 

2.1 ความหมายของพหุวัฒนธรรม 
สําหรับความหมายของคําว่าพหุวัฒนธรรม (multicultural) นั้น พบว่ามีคําศัพท์ที่มี

ความหมาย หมายคล้ายคลึงกับคําว่าพหุ วัฒนธรรมหลายคําด้วยกัน ได้แก่ cross cultural, 
intercultural และ multicultural คําแรกคือคําว่าข้ามวัฒนธรรม (cross cultural) ซึ่งพบในช่วง
คริสต์ศตวรรษที่ 1930 เป็นการศึกษาเปรียบเทียบของวัฒนธรรมจากที่แตกต่างกันแล้วพัฒนาเป็น
การศึกษาในเชิงลึกของวัฒนธรรมต่างๆ ต่อมาได้มีการศึกษาเพื่อใช้ประโยชน์เชิงพาณิชย์ เพื่อความ
เข้าใจในวัฒนธรรมที่แตกต่างนั้นจะทําให้บริษัทสามารถเข้าใจถึงพฤติกรรมผู้บริโภคได้ (Banks, 1973; 
Roche, 1996) ดังนั้นจึงเป็นการศึกษาถึงวัฒนธรรม โครงสร้างทางสังคม ความเจริญก้าวหน้าทาง
เศรษฐกิจของประเทศ ความสามารถในการรับรู้เทคนิคสมัยใหม่ ระดับการศึกษาของประชากร 
รวมถึงประเพณีและความเป็นอยู่ของผู้คนในประเทศนั้นๆ อีกด้วย 

ส่วนคําว่าระหว่างวัฒนธรรม (intercultural) พบใน UNESCO (2006) ซึ่งกล่าวถึง 
intercultural ว่าเป็นมโนทัศน์ที่มีลักษณะพลวัตร มีการพัฒนาอย่างค่อยเป็นค่อยไประหว่างกลุ่ม
วัฒนธรรมต่างๆ สามารถให้คําจํากัดความได้ว่า ระหว่างวัฒนธรรมคือการดํารงอยู่และการมี
ปฏิสัมพันธ์โดยเท่าเทียมของหลากวัฒนธรรม จนถึงขั้นที่จะสามารถแสดง หรือแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม
ที่แต่ละชนชาติสร้างขึ้นผ่านการสนทนาและการเคารพซึ่งกันและกัน ซึ่งจากข้อมูลของ SALTO 
Cultural Diversity Resource Centre (2006) พบว่า ความสามารถระหว่างวัฒนธรรมนั้นเป็น
ความสามารถในการสื่อสารกับผู้คนที่มี วัฒนธรรมต่างกันให้ประสบความสําเร็จ โดยคนที่มี
ความสามารถในทางระหว่างวัฒนธรรมนี้ จะสามารถเข้าใจ มีการปฏิสัมพันธ์กับคนจากวัฒนธรรมอื่น
ได้เป็นอย่างดี โดยเฉพาะแนวคิดในการรับรู้ความคิด ความรู้สึกและการแสดงออกของแต่ละบุคคลที่มี
วัฒนธรรมต่างกัน โดยจะต้องสามารถพิจารณาโดยปราศจากความอคติ 

สําหรับคําว่าพหุวัฒนธรรม (multicultural) เกิดขึ้นในช่วงทศวรรษที่ 1960 ใน
ประเทศสหรัฐอเมริกา ซึ่งมีการต่อสู้ของคนผิวสี เป็นช่วงปีที่มีการขับเคลื่อนของแนวคิดสิทธิมนุษยชน 
อันนําไปสู่การต่ืนตัวขึ้นของคนผิวสีและกลุ่มคนที่อยู่นอกกระแสหลักอื่นๆ ความต่ืนตัวดังกล่าวส่งผล
ไปถึงความพยายามทางการเมืองและวัฒนธรรมที่แก้ปัญหาตลอดไปจนกระทั่งถึงการตระหนักรู้ 
(conscious) ของประชาชนเกี่ยวกับความจริงว่ามันมีคนนอกกระแสอยู่ ดังนั้นจึงเกิดคําว่า 
พหุวัฒนธรรม เพื่อเสนอคตินิยมใหม่ว่าชาติอเมริกันนั้นเป็นชาติของความหลากหลายทางวัฒนธรรม
และภายใต้ร่มของความเป็นอเมริกันแล้ววัฒนธรรมทุกวัฒนธรรมจึงควรจะได้รับยกย่องและมองเห็น
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เสมอกัน (Banks, 1973) นอกจากนั้น Maribel (2006) และ Jackson (2006) กล่าวว่าพหุวัฒนธรรม
เป็นความเกี่ยวเนื่องสัมพันธ์กับทฤษฎีทางสังคมและทางด้านการศึกษาที่ ให้ความสําคัญกับ 
ความหลากหลายทางวัฒนธรรมมากกว่าจะเน้นเพียงวัฒนธรรมหลักของแต่ละสังคมแต่เพียง 
อย่างเดียว รวมไปถึงความหลากหลาย (diversity) ว่าควรให้ความสําคัญกับการเคารพความแตกต่าง
ระหว่างเชื้อชาติ 

การสร้างความเข้าใจพหุวัฒนธรรม เพื่อสร้างความปรองดอง และความเข้าใจ
ระหว่างบุคคลต่างวัฒนธรรม จึงเป็นที่มาของพหุวัฒนธรรมศึกษา ซึ่งเป็นการเตรียมความพร้อมทั้งใน
ด้านสังคม การเมือง และเศรษฐกิจ เพื่อส่งเสริมประสบการณ์ของบุคคลให้เข้าใจถึงความเป็นจริงทาง
สังคมในด้านความแตกต่างทางวัฒนธรรม ซึ่งมีทั้งความแตกต่างในมิติระดับชาติ และระดับระหว่าง
ประเทศ โดยมีการเตรียมความพร้อมนี้ให้แต่ละบุคคลพัฒนาทักษะในด้านการรับรู้ ความเช่ือ และการ
ประพฤติปฏิบัติ ตัวในสถานการณ์ที่มีความแตกต่างทางวัฒนธรรม  (National Council for 
Accreditation of Teacher Education; NCATE, 1997) 

2.2 ความหมายของพหุวัฒนธรรมศึกษา 
สําหรับความหมายของพหุวัฒนธรรมศึกษา (multicultural education) นั้น มีผู้ให้

ความหมายที่หลากหลายแตกต่างกัน Banks (1991) ได้ให้ความหมาย พหุวัฒนธรรมศึกษา ว่าเป็น
การปฏิรูปการศึกษาที่ผู้เรียนทุกคนจะมีโอกาสเท่าเทียมกันที่จะประสบความสําเร็จในการศึกษาตาม
ศักยภาพที่ตนเองมี มีการขับเคลื่อนที่เปลี่ยนแปลงองค์ประกอบของการศึกษาทั้งองค์กร ไม่ว่าจะเป็น
การกําหนดค่านิยม (value) กฎเกณฑ์ของสถานศึกษา หลักสูตร สื่อการเรียนการสอน โครงสร้างของ
องค์กร ตลอดจนการบริหารองค์กรที่ต้องสื่อถึงความเป็นพหุวัฒนธรรม ซึ่งถือเป็นการลงทุนระยะยาว
ไม่ว่าจะเป็นด้านความพยายามและเวลาที่ใช้ ตลอดจนการวางแผนอย่างระมัดระวัง และมีการกํากับ
การทํางาน 

Parekh (1996) กล่าวว่าพหุวัฒนธรรมศึกษา เป็นการจัดการศึกษาที่ขจัดความ
ลําเอียง สร้างเสรีภาพที่จะศึกษามุมมองและวัฒนธรรมที่แตกต่าง สร้างแรงบันดาลใจให้กับผู้เรียนโดย
มีจุดมุ่งหมายให้ผู้เรียนเกิดความรู้สึกถึงความหลากหลายในวิถีการดําเนินชีวิต ความแตกต่างทางด้าน
ความคิดที่สะท้อนมาจากมุมมองวัฒนธรรมที่แตกต่าง 

Grant (1977) ได้เสนอว่าพหุวัฒนธรรมศึกษา เป็นการจัดการศึกษาที่ให้ความสําคัญ
กับนโยบายและการปฏิบัติที่แสดงถึงความเคารพในความต่างทางวัฒนธรรม โดยเห็นได้จากปรัชญา
การศึกษา การจัดองค์ประกอบและลําดับช้ันของบุคลากรทางการศึกษา สื่อการเรียนการสอนใน 
ช้ันเรียน หลักสูตร และกระบวนการประเมินผล 

National Council for Accreditation of Teacher Education (NCATE) (2002) 
ได้ให้ความหมายพหุวัฒนธรรมศึกษาว่าเป็นการสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับสังคม การเมือง เศรษฐกิจ 
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การศึกษา และประวัติศาสตร์โดยผ่านการสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับ ลักษณะของเชื้อชาติหรือกลุ่มชน 
ระดับเศรษฐานะของครอบครัว เพศ ความสามารถพิเศษ ภาษา ศาสนา เพศวิถี (sexual 
orientation) และลักษณะทางภูมิศาสตร์ 

นอกจากนั้น UNESCO (2006) ยังได้กล่าวถึงความสําคัญของการจัดการศึกษาแบบ
เน้นข้ามวัฒนธรรมและพหุวัฒนธรรมอีกด้วยว่า มีความสําคัญในการทําให้ระบบการเมืองมีความ
เข้มแข็งมากขึ้น ระบบการศึกษาควรมีการสอดแทรกเนื้อหาเกี่ยวกับคุณลักษณะเฉพาะของ 
พหุวัฒนธรรม โดยมีจุดมุ่งหมายเพื่อสร้างการอยู่ร่วมกันอย่างสงบสุขและปฏิสัมพันธ์เชิงบวกระหว่าง
กลุ่มชนที่มีความแตกต่างทางวัฒนธรรม ซึ่งกระบวนการที่ใช้ในการเรียนรู้นั้นแบ่งออกเป็น 2 ประเภท 
คือ พหุวัฒนธรรมศึกษา (multicultural education) และ ระหว่างวัฒนธรรมศึกษา (intercultural 
education) สําหรับพหุวัฒนธรรมศึกษานั้น จะเน้นไปที่การเรียนรู้วัฒนธรรมอื่นเพื่อที่จะสร้างความ
เข้าใจ หรืออย่างน้อยก็เพื่อสามารถยอมรับความคิดเห็นที่แตกต่างซึ่งเกิดจากความต่างทางวัฒนธรรม
ได้ ส่วนระหว่างวัฒนธรรมศึกษานั้น มุ่งหวังที่จะสร้างความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลต่างวัฒนธรรมใน
ลักษณะที่เป็นการอยู่ร่วมกันในลักษณะที่มีปฏิสัมพันธ์ร่วมกัน โดยมุ่งหวังที่จะสร้างการพัฒนา และ
แนวทางการอยู่ร่วมกันอย่างยั่งยืนในสังคมพหุวัฒนธรรม ผ่านการสร้างความเข้าใจ ความเคารพ และ
การสนทนาระหว่างกลุ่มชนที่มีความแตกต่างทางวัฒนธรรม 

Banks และ Banks (2010) อธิบายเกี่ยวกับพหุวัฒนธรรมศึกษาไว้ว่า เป็นแนวทาง
ในการปฏิรูปที่ออกแบบมาเพื่อเปลี่ยนแปลงสภาพแวดล้อมทางการศึกษาในองค์รวมเพื่อผู้เรียนที่มา
จากความหลากหลายของเชื้อชาติ กลุ่มชน เพศ ความสามารถพิเศษของผู้เรียน และชนชั้นทางสังคม 
โดยจัดประสบการณ์ในเกิดความเท่าเทียมกันทางการศึกษาทั้งในโรงเรียน วิทยาลัย และมหาวิทยาลัย 
ซึ่งคําจํากัดความท่ีหลากหลายเหล่านี้ Gay (2010) ช้ีให้เห็นว่าควรให้ความสําคัญกับคําจํากัดความท่ี
แตกต่างเหล่านี้ เมื่อนํามาสู่การวางแผนการศึกษาพหุวัฒนธรรมในโรงเรียน มากกว่าที่จะยึดเพียง
ความหมายใดความหมายหนึ่งเท่านั้น 

โดยสรุปแล้วพหุวัฒนธรรมศึกษาเป็นการจัดการศึกษาที่นําไปสู่ผลลัพธ์การเรียนรู้ที่
จะเกิดผู้เรียนที่เคารพในความแตกต่างระหว่างบุคคล ยอมรับความแตกต่างที่เกิดขึ้นระหว่าง
วัฒนธรรม ตลอดจนการเปลี่ยนแปลงสภาพแวดล้อมทางการศึกษาในองค์รวมเพื่อให้เกิดความเสมอ
ภาคในการจัดการศึกษาโดยที่ผู้เรียนที่มีความหลากหลายของเชื้อชาติ กลุ่มชน เพศ และชนชั้นทาง
สังคมมีโอกาสเท่าเทียมกันที่จะประสบความสําเร็จในการศึกษาตามศักยภาพที่ตนเองมี 

2.3 จุดมุ่งหมายของพหุวัฒนธรรมศึกษา 
จุดมุ่งหมายของการศึกษาพหุวัฒนธรรมนั้น ค่อนข้างกว้างและมีความหลากหลาย

ขึ้นอยู่กับบริบทที่นําไปใช้ด้วย เช่น สภาพของโรงเรียน ผู้เรียน เวลา จุดประสงค์ และมุมมอง  
อย่างไรก็ดี สามารถแบ่งจุดมุ่งหมายออกได้เป็น 7 ด้าน (Gay; 2010) ซึ่งจะครอบคลุมทั้ง 3 ขอบเขต
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ของการเรียนรู้ ทั้งด้านพุทธิพิสัย จิตพิสัย และทักษะพิสัย ตลอดจนการผนวกรวมคุณค่าของเนื้อหาที่
แท้จริงของการศึกษาพหุวัฒนธรรม และคุณค่าการนํามาใช้ในสถานการณ์จริง  

1) การพัฒนาความรู้ ด้านชนชาติและวัฒนธรรม (developing ethnic and 
cultural literacy) ประกอบไปด้วย 2 ประเด็นหลัก คือ การสอนผู้เรียนเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ 
ชนกลุ่มน้อย ที่ไม่ได้ถูกบรรจุไว้ในหลักสูตรปัจจุบัน และประเด็นที่ 2 คือ การแทนที่ภาพ หรือข้อมูลที่
ถูกบิดเบือนเกี่ยวกับชนชาติอื่นด้วยข้อมูลที่มีความถูกต้องยิ่งขึ้น 

2) การพัฒนาตน (personal development) อันประกอบไปด้วยการสร้างความ
เข้าใจในตัวตน สร้างมโนทัศน์ในทิศทางบวก และสร้างความภูมิใจในลักษณะเฉพาะของตนเอง  
เพราะผู้เรียนที่มีความภูมิใจในตนเอง จะมีการเปิดรับและมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่นและมีความเคารพ
วัฒนธรรมเฉพาะของกลุ่มตน 

3) ทัศนคติ และค่านิยมที่ ชัดแจ้ง (attitudes and value clarification) โดย 
การสอนผู้เรียน ให้เคารพความต่างทางวัฒนธรรม ตระหนักว่า ความต่างทางวัฒนธรรมนั้น เป็นสิ่งที่
เกิดขึ้นได้ เพราะเป็นเงื่อนไขในการดํารงอยู่ของสังคมโดยทั่วไปอยู่แล้ว 

4) ความสามารถในการเข้าสังคมที่มีลักษณะพหุวัฒนธรรม (multicultural 
social competence) เป็นการศึกษาเกี่ยวกับการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล 
มุมมอง การวิเคราะห์บริบท ความสามารถในการเข้าใจมุมมองของชนกลุ่มอ่ืนได้ และต้องสามารถ
วิเคราะห์เงื่อนไขทางวัฒนธรรมที่ส่งผลต่อค่านิยม ทัศนคติ ความเชื่อ ความชอบ ความคาดหวังและ
พฤติกรรม รวมไปถึงความเข้าใจในความต่างทางวัฒนธรรม 

5) มีความสามารถในทักษะพื้นฐาน (basic skill proficiency) จุดประสงค์หลัก
ของการศึกษาพหุวัฒนธรรม คือการส่งเสริมการสอนและการทําให้ผู้เรียนในทุกกลุ่มชาติพันธ์ุสามารถ
อ่านออกเขียนได้ ดังนั้นการศึกษาพหุวัฒนธรรมสามารถสอดแทรกเข้าไปในทักษะการเรียนได้  
ไม่ว่าจะเป็นทักษะการอ่าน การเขียน ทักษะคณิตศาสตร์ ทักษะทางปัญญา เช่นทักษะการแก้ปัญหา 
การคิดอย่างมีวิจารณญาณ การแก้ปัญหาความขัดแย้ง โดยการเตรียมสื่อการสอน เทคนิค เนื้อหา  
ที่มีความสอดคล้องกับวิถีชีวิตมากขึ้น และตรงตามความแตกต่างของผู้เรียน โดยการยกตัวอย่างเข้าไป
ในการสอน การฝึก ตลอดจนการสาธิตในชั้นเรียน 

6) ความเป็นธรรมในการศึกษาและความเป็นเลิศทางการศึกษา (educational 
equity and excellence) ซึ่งมีความหมายค่อนข้างใกล้เคียงกับความสามารถในทักษะพื้นฐาน แต่มี
ความหมายกว้างกว่า ครอบคลุมแนวคิด การตระหนักร่วมกันว่าความเป็นเลิศทางการศึกษาจะไม่
สามารถเกิดกับผู้เรียนอย่างเท่าเทียมได้ ถ้าผู้เรียนไม่ได้โอกาสที่เท่าเทียมในการได้รับการจัดการศึกษา
ที่มีคุณภาพสูงสุดเท่าที่เป็นไปได้ 
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นักการศึกษาควรสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับวัฒนธรรม ในบทบาทท่ีเป็นตัวกําหนด
รูปแบบการเรียนรู้ (learning style) พฤติกรรมของผู้เรียน แนวการสอน และการตัดสินใจใน
การศึกษาของแต่ละบุคคล นอกจากนั้นแนวทางพหุวัฒนธรรมศึกษา ควรรวมไปถึงการสอนเนื้อหา 
การให้ข้อมูลเกี่ยวกับสภาพสังคม วัฒนธรรมที่ถูกต้องกับผู้ เรียนอีกด้วย ซึ่งแสดงให้เห็นว่า 
นักการศึกษานั้นได้มีความพยายามในการผนวกรวมประเด็นเรื่องความแตกต่างทางชนชาติ และความ
เป็นธรรมทางการศึกษา เพื่อเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้เรียนสูงสุดตามความสามารถที่แท้จริงอีกด้วย 

7) การให้อํานาจกับบุคคลเพื่อการปฏิรูปสังคม (personal empowerment 
and social reform) เป็นการเสริมแรงให้กําลังใจบุคคลในการปรับเปลี่ยนสังคม ซึ่งจุดประสงค์นี้จะ
ประสบความสําเร็จได้ก็ต่อเมื่อผู้สอนฝึกฝนผู้เรียน ทั้งทางด้านการพัฒนาแนวคิด ทัศนคติ มุมมองด้าน
คุณค่า พฤติกรรม และทักษะที่จําเป็นต่างๆ ให้กับผู้เรียน เพื่อให้สามารถเป็นผู้นําในการปฏิรูปสังคม 
ผู้เรียนยังควรต้องพัฒนาความรู้เกี่ยวกับประเด็นเรื่องชาติพันธ์ุ ตลอดจนการพัฒนาทักษะการตัดสินใจ 
ทักษะการแสดงออกในที่ชุมชน ความสามารถในการเป็นผู้นํา ความตระหนักรู้เกี่ยวกับการใช้นโยบาย
การเมืองในการกํากับบุคคล และคุณธรรมทางด้านการเคารพปัจเจกบุคคลและความเท่าเทียมกัน 
(Banks, 1991) เพราะฉะนั้นผู้เรียนนอกจากจะต้องเข้าใจ ซาบซึ้งถึงความแตกต่างทางวัฒนธรรมและ
การดําเนินชีวิตแล้ว ยังต้องสามารถแปลความหมายจากสิ่งเหล่านี้ไปสู่การปฏิบัติและการตัดสินใจได้
อีกด้วย 

2.4 การจัดการศึกษาที่เน้นความเป็นพหุวัฒนธรรม 
การจัดการศึกษาที่เน้นความเป็นพหุวัฒนธรรม Banks และ Banks (2010) ได้

กล่าวถึงลักษณะการจัดการศึกษาที่เป็นพหุวัฒนธรรมซึ่งต้องประกอบไปด้วยการจัดการศึกษาตาม
แนวทางพหุวัฒนธรรม มีหลักสําคัญที่จะต้องศึกษาอย่างน้อย 3 ประการคือ แนวคิดหรือมโนทัศน์ 
(idea or concept) มุ่งเน้นการจัดการศึกษาเพื่อผู้เรียนทุกคน โดยมีความเท่าเทียมกันในโอกาสที่จะ
ได้รับการเรียนรู้ในสถานศึกษา และมุ่งให้ผู้เรียนได้รับการเปลี่ยนแปลงที่ดีที่สุดในสถานศึกษา  
แนวทางการปฏิรูปทางการศึกษา (educational reform movement) เป็นการเปลี่ยนแปลงสภาพ 
แวดล้อมทางการศึกษาของสถานศึกษาในลักษณะองค์รวม ไม่ได้จํากัดเฉพาะการเปลี่ยนแปลง
หลักสูตรเท่านั้น และกระบวนการทางการจัดการศึกษาตามแนวทางพหุวัฒนธรรม (process) มี
เป้าหมายเกี่ยวกับการจัดการศึกษาที่มีเสรีภาพและความยุติธรรม เพื่อเพิ่มความเท่าเทียมกันทาง
การศึกษาแก่ผู้เรียนทุกคน สรุปได้ดังแผนภาพที่ 2.2 
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แผนภาพที่ 2.2 ลักษณะของการจัดการศึกษาตามแนวทางพหุวัฒนธรรม 

ที่มา: Banks และ Banks (2010) 
 
อย่างไรก็ดีการเปลี่ยนแปลงสภาพแวดล้อมการจัดการเรียนการสอนให้เหมาะกับ

ผู้เรียนที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรมนั้น การปรับปรุงการจัดการเรียนการสอนแต่เพียงอย่าง
เดียวยังไม่เพียงพอให้เกิดการเปลี่ยนแปลง แต่ครูผู้สอนจะต้องสามารถแยกแยะความแตกต่าง 
ทัศนคติ และการรับรู้ได้อย่างละเอียดรอบด้าน และสร้างสภาพแวดล้อมที่เป็นพหุวัฒนธรรมให้ออกมา
สู่ภายนอกชั้นเรียนด้วย จึงจะทําให้เกิดการเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรมโรงเรียน ดังปรากฏในแผนภาพ
ที่ 2.3  
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วางฐานคติที่เกิดจากจากประสบการณ์ของผู้เขียน ซึ่งเป็นการช่วยให้ผู้เรียนมองเห็นกระบวนการสร้าง
ความรู้ที่เกิดขึ้น 

3) การลดความมีอคติ (prejudice reduction) เป็นลักษณะของบทเรียนและ
กิจกรรมที่ครูจัดขึ้นซึ่งช่วยให้ผู้เรียนสามารถพัฒนาทัศนคติทางบวกต่อความแตกต่างทางเชื้อชาติ 
วัฒนธรรม และกลุ่มทางวัฒนธรรม 

4) ความยุติธรรมในการจัดการเรียนการสอน (equity pedagogy) ครูผู้สอนควร
มีเกณฑ์ในการวิเคราะห์กระบวนการสอน และรูปแบบการสอนของตน ซึ่งวิธีการสอนที่มีความ
ยุติธรรมนั้นมีการปรับการสอนที่สามารถสนับสนุนให้ผู้เรียนที่มีความแตกต่างทางเชื้อชาติ ศาสนา  
ชนชั้นทางสังคมและวัฒนธรรมได้มีโอกาสพัฒนาผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนได้อย่างเท่าเทียม 

5) การสร้างอํานาจทางวัฒนธรรมในโรงเรียน (empowering school culture) 
มิติหนึ่งของพหุวัฒนธรรมศึกษาที่มีความสําคัญเป็นอย่างมากอีกประการหนึ่งก็คือ วัฒนธรรมและ
องค์กรของโรงเรียนจําเป็นจะต้องได้รับการตรวจสอบจากบุคลากรทุกคนที่อยู่ในโรงเรียน ตลอดจน
การมีส่วนร่วมในการสร้างองค์กรขึ้นมาใหม่ นอกจากนั้นควรมีการสร้างปฏิสัมพันธ์ระหว่างครูรวมไป
ถึงบุคลากรทางการศึกษากับผู้เรียนที่มีความต่างทางวัฒนธรรม ซึ่งถือว่าเป็นตัวแปรที่มีความสําคัญใน
การที่จะสร้างวัฒนธรรมของโรงเรียนที่มีความต่างทางเชื้อชาติ วัฒนธรรมและเพศ 

ในการสร้างให้พหุวัฒนธรรมประสบผลสําเร็จนั้น โรงเรียนในฐานะที่เป็นระบบของ
สังคม จึงควรให้ความสําคัญกับปัจจัยที่จําเป็นในการปฏิรูปสภาพแวดล้อมของโรงเรียนโดยรวมให้มี
ความเป็นพหุวัฒนธรรม ปัจจัยที่มีส่วนในการพัฒนาสภาพแวดล้อมของโรงเรียนที่เอื้อต่อการจัด
การศึกษาที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรม ได้แก่ นโยบายสถานศึกษา วัฒนธรรมองค์กรและหลักสูตรแฝง 
รูปแบบการเรียนรู้ ภาษา การสื่อสาร การมีส่วนร่วม การให้คําปรึกษา การวัดและการประเมินผล สื่อ
และอุปกรณ์การสอน หลักสูตร วิธีการสอน เจตคติ ความเชื่อ การกระทําของบุคลากรทางการศึกษา 
เป็นต้น ดังแผนภาพที่ 2.4 
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แผนภาพที่ 2.4 โรงเรียนในฐานะเป็นระบบของสังคม 
ที่มา: Banks และ Banks (2010) 

 
Banks และ Banks (2010) ให้ความเห็นว่าปัจจัยที่จําเป็นที่สุดในการพัฒนาการจัด

การศึกษาที่เน้นพหุวัฒนธรรมคือ การช่วยให้ครูและบุคลากรทางการศึกษาได้รับความรู้เกี่ยวกับความ
หลากหลายของกลุ่มชน และทัศนคติทางการเมือง ตลอดจนค่านิยมของแต่ละวัฒนธรรม สําหรับ
ปัจจัยที่จําเป็นในการปฏิรูปสภาพแวดล้อมของโรงเรียนให้เน้นความเป็นพหุวัฒนธรรมนั้น ควรมีการ
ปฏิรูปความสัมพันธ์ทั้งระหว่างผู้เรียนและครู วัฒนธรรมของโรงเรียน หลักสูตร กิจกรรมเสริม ทัศนคติ
ต่อชนกลุ่มน้อย ตลอดจนวัฒนธรรมองค์กร ค่านิยม และวิสัยทัศน์ของโรงเรียนที่ต้องมีการปรับเปลี่ยน
และสร้างขึ้นใหม่ให้เหมาะสมกับบริบททางวัฒนธรรม รวมถึงให้ความสําคัญกับหลักสูตรแฝง (hidden 
curriculum) ซึ่งอาจเกิดขึ้นเมื่อมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างครูและผู้เรียน ตลอดจนปฏิสัมพันธ์ระหว่าง
ผู้เรียนกับสภาพแวดล้อมภายในโรงเรียนหรือครอบครัว ทําให้เกิดการแลกเปลี่ยนประสบการณ์จนทํา
ให้ผู้เรียนเกิดการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมได้ 

 

การวัดและการประเมินผล การใหคําปรึกษา 

เจตคติ ความเชื่อ การกระทําของ
บุคลากรทางการศึกษา 

โรงเรียนใน
ฐานะที่เปน

ระบบของสังคม 

รูปแบบการเรียนรูของโรงเรยีน 

นโยบายสถานศึกษา 

ภาษา/ภาษาถิ่นของโรงเรียน 

วัฒนธรรมองคกรและหลักสูตรแฝง 

การมีสวนรวมของชุมชน ส่ือและอุปกรณการสอน 

รูปแบบของหลักสูตรและรายวิชา 

รูปแบบการสอนและกลวิธีการ
สอน 
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การศึกษาพหุวัฒนธรรมมีรูปแบบการเรียนรู้ 3 รูปแบบ (Burnett, 1994) คือ 
1) รูปแบบเน้นเนื้อหา (content-oriented program) มีจุดประสงค์ในการให้

ผู้เรียนได้รับความรู้เพิ่มเติมในเรื่องความแตกต่างในแต่ละกลุ่มวัฒนธรรม โดยมีการสอดแทรกเนื้อหา
ไว้ในหลักสูตรการเรียนการสอนให้กับผู้เรียน โดยมีจุดประสงค์หลักในการพัฒนาเนื้อหาของวัฒนธรรม 
การสร้างความมีวินัยให้กับผู้เรียน ตลอดจนการผสานมุมมองและแง่มุมของแต่ละวัฒนธรรมเข้าไปใน
หลักสูตร ทําให้เกิดการเปลี่ยนแปลงหลักการและกระบวนทัศน์ของหลักสูตรการเรียนการสอน 

2) รูปแบบที่ เน้นผู้ เ รี ยน  ( student-oriented program) จุดประสงค์ของ
การศึกษาพหุวัฒนธรรมแบบเน้นผู้เรียนนั้นไม่ได้มุ่งเน้นที่การเปลี่ยนแปลงหลักสูตรหรือบริบทสังคมใน
ด้านการศึกษา แต่มุ่งเน้นให้ผู้เรียนที่มีภาษาและวัฒนธรรมที่ต่างกันสามารถอยู่ร่วมกันได้อย่างเป็น
อันหนึ่งอันเดียวกัน ส่วนหลักสูตรการเรียนการสอนนั้น จะเน้นการเพิ่มผลสัมฤทธ์ิให้กับผู้เรียนที่มี
ความต่างทางวัฒนธรรม เชื้อชาติ หรือเพศ ให้มีโอกาสได้พัฒนาตนเองได้อย่างเท่าเทียมเต็มตาม
ศักยภาพ โดยสามารถจัดการเรียนการสอนได้อย่างหลากหลาย ไม่ว่าจะเป็นการใช้วัฒนธรรมเป็นฐาน
ร่วมกับการวิจัย หรือการจัดโปรแกรมสองภาษา สองวัฒนธรรม (bilingual or bicultural program) 
ตลอดจนการจัดการเรียนการสอนที่สามารถลดความลําเอียงทางวัฒนธรรมที่อาจเกิดขึ้นในผู้เรียนได้ 

3) รูปแบบที่เน้นสังคม (socially-oriented program) รูปแบบการจัดการเรียน
การสอนแบบเน้นสังคมนั้น จะพยายามปฏิรูปการสอนแบบบริบททางวัฒนธรรม โดยมีวัตถุประสงค์ใน
การเพิ่มความปรองดองด้านวัฒนธรรม และเชื้อชาติ ตลอดจนพยายามลดความอคติของผู้เรียน โดย
มิได้เน้นการจัดการศึกษาเพื่อเพิ่มผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน หรือความรู้ทางวัฒนธรรมแต่เพียงอย่าง
เดียว กระบวนการสอนสามารถกระทําได้หลากหลาย เพื่อให้ผู้เรียนเกิดความคิดเชิงวิจารณญาณ  
มีความสามารถในการคิดวิเคราะห์และสามารถวิพากษ์เกี่ยวกับพหุวัฒนธรรมได้ เน้นการให้ผู้เรียนได้
ทํางานร่วมกันเพื่อพัฒนากระบวนการคิด การตัดสินใจ ก่อให้เกิดการเตรียมความพร้อมของผู้เรียนได้
ก้าวเข้าสู่สังคมที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรม 

จุดประสงค์ของการศึกษาแบบเน้นพหุวัฒนธรรม คือการมีส่วนร่วมในการ
เปลี่ยนแปลงของสังคม ซึ่งการจัดการศึกษาเพื่อให้บรรลุจุดประสงค์ดังกล่าวนั้น ต้องสร้างความ
เปลี่ยนแปลงให้เกิดขึ้นในองค์รวม ดังต่อไปนี้ (Burnett, 1994) 

1) การเปลี่ยนแปลงของผู้สอน โดยครูผู้สอนต้องตรวจสอบตนเองทั้งในด้านอคติ 
ความลําเอียงที่อาจเกิดขึ้น ซึ่งจะส่งผลการกระบวนการสอนและการสร้างประสบการณ์การเรียนของ
ผู้เรียน นอกจากนี้ยังต้องสร้างความเข้าใจผู้คนและสิ่งแวดล้อมที่เกิดขึ้นรอบตัว สร้างความเข้าใจโลก
และความสัมพันธ์กับผู้อื่น อีกทั้งยังต้องมีความรับผิดชอบต่อผู้เรียนในการขจัดอคติของผู้เรียนและมี
การตรวจสอบความลําเอียงของตนเองอยู่เสมอ 
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2) การเปลี่ยนแปลงโรงเรียนและระบบการเรียนการสอน การศึกษาพหุวัฒนธรรม
ต้องผ่านการตรวจสอบอย่างมีวิจารณญาณรอบด้านเพื่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงภายในโรงเรียน 

(1) การสอนที่เน้นให้ผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง โดยพยายามสร้างให้ผู้เรียนเกิด
ประสบการณ์พหุวัฒนธรรมในชั้นเรียน สร้างปฏิสัมพันธ์ทั้งระหว่างผู้เรียน และระหว่างครูกับผู้เรียน 
นอกจากนั้นควรมีการสํารวจรูปแบบการสอนว่าส่งเสริมให้เกิดระบบการกดขี่หรือไม่ รวมถึงลักษณะ
การเรียนการสอนต้องมุ่งเน้นที่ผู้เรียนมากกว่าคะแนนสอบหรือการจัดระดับของสถานศึกษา เน้นการ
คิดอย่างสร้างสรรค์ และการคํานึงถึงสังคม จัดการเรียนการสอนที่มีความยืดหยุ่นมากพอสําหรับ
ผู้เรียนที่มีความต่างทางวัฒนธรรม 

(2) สื่อการเรียนการสอน ควรมีการตรวจสอบความลําเอียงทางวัฒนธรรมที่
อาจพบในสื่อการเรียนการสอน นอกจากนั้นควรมีการกระตุ้นให้ผู้ เรียนเกิดความคิดอย่างมี
วิจารณญาณในการวิเคราะห์ วิจารณ์สื่อได้ 

(3) การสนับสนุนของโรงเรียนและบรรยากาศในชั้นเรียน ครูควรมีบทบาทใน
การองสามารถสร้างบรรยากาศเชิงบวกให้แก่ผู้เรียนทุกคน รวมไปถึงการตรวจสอบวัฒนธรรมของ
โรงเรียนอย่างใกล้ชิดว่ามีประเด็นที่อาจก่อให้เกิดการกดขี่ผู้เรียนที่มีความต่างวัฒนธรรมหรือไม่  

3) การเปลี่ยนแปลงสังคม ซึ่งถือเป็นเป้าหมายหลักประการหนึ่งของการศึกษาที่
เน้นความเป็นพหุวัฒนธรรม ดังนั้นการศึกษาพหุวัฒนธรรมจึงต้องใช้ทั้งการเปลี่ยนแปลงของผู้มีส่วน
เกี่ยวข้องกับการจัดการศึกษาและของโรงเรียน รวมถึงการเปลี่ยนแปลงของสังคมในโรงเรียน 
จนสามารถสร้างความยุติธรรมและความเท่าเทียมในสังคมได้ จึงจะถือว่าสามารถบรรลุเป้าหมายของ
การศึกษาได้อย่างแท้จริง 

การใช้พหุนิยมทางวัฒนธรรม (cultural pluralism) ในกระบวนการเรียนการสอน 
เพื่อที่จะให้การศึกษาพหุวัฒนธรรมประสบความสําเร็จ ต้ังอยู่บนพ้ืนฐานสําคัญ 4 ประการ  
(Gay, 2010) คือ  

(1) การใช้สื่อ วิธีการที่หลากหลายเพื่อที่จะบรรลุจุดประสงค์การเรียนรู้ เป็น
วิธีการที่ดีที่สุดในการให้ผู้เรียนที่มีพื้นเพวัฒนธรรมที่แตกต่างมีโอกาสเท่าเทียมในการศึกษา 

(2) โรงเรียนเป็นสถานที่ฝึกฝนบุคคลให้เข้าสู่สังคม ดังนั้นแล้ว ความรู้เรื่อง 
ชาติพันธ์ุ ความหลากหลายทางวัฒนธรรม ควรเป็นองค์ประกอบหลักในกระบวนการเรียนการสอน 

(3) ควรที่จะบูรณาการพหุนิยมทางวัฒนธรรม เข้ากับวิชาเรียนอื่นๆ มากกว่าที่
จะแยกสอนเป็นอีกหนึ่งรายวิชา 

(4) การศึกษาพหุวัฒนธรรมที่ประสบความสําเร็จ จะต้องสามารถบูรณาการ 
ทัศนคติ การให้คุณค่า เนื้อหา และการกระทํา ทั้งหมดนี้ต้องผนวกรวมเข้าสู่ระบบการศึกษาให้ได้  
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2.5 สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 
การสร้างบรรยากาศในชั้นเรียนให้พร้อมสําหรับผู้เรียนที่มีความแตกต่างหลากหลาย

วัฒนธรรม เป็นอีกหนึ่งสมรรถนะจําเป็นของครูผู้สอนในชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม แนวคิดหรือค่านิยม
ทางวัฒนธรรมที่สอดแทรกอยู่ภายใต้กระบวนการสอนของครู อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งขึ้นภายใน 
ช้ันเรียนได้ ดังนั้นครูจึงมีความจําเป็นในการพัฒนาสมรรถนะของตนในการจัดการชั้นเรียน 
พหุวัฒนธรรมให้ได้ประสิทธิภาพสูงสุด  Wubbels (2008) ได้เก็บรวบรวมข้อมูลจากประเทศในทวีป
ยุโรปเกี่ยวกับสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม โดยมีวัตถุประสงค์ในการสร้างบรรยากาศใน
เชิงบวกต่อผู้เรียนที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรมในชั้นเรียน ซึ่งครูจําเป็นต้องมีสมรรถนะที่จําเป็น 
อันประกอบด้วย  (1) การติดตามและการจัดการ (monitoring and managing)  (2) การสร้างและ
บํารุงรักษา (creating and maintaining)  (3) การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและ
ความผูกพัน (teaching for students attention and engagement) และ  (4) ทัศนคติและความรู้
ที่จําเป็นของครู (required teacher attitudes and knowledge) โดยสามารถสรุปได้ดังตาราง 
ที่ 2.1 

 
ตารางที่ 2.1 สมรรถนะในการจัดการชั้นเรียนตามแนวทางพหุวัฒนธรรม 

สมรรถนะในการจัดการชั้นเรียนตาม
แนวทางพหุวัฒนธรรม 

กลวิธี 

การติดตามและการจัดการพฤติกรรมของ
ผู้เรียน 

1. ให้ความสําคัญกับการให้ความร่วมมือระหว่างกลุ่มเพื่อน 
2. สามารถรับมือกับการตอบสนองทางอารมณ์ท่ีรุนแรงของผู้เรียนได้ 
3. เปิดโอกาสให้ผู้เรียนสามารถต่อรองได้ และขณะเดียวกันก็เคารพ

ในทัศนคติและความต้องการของผู้เรียน 
4. มีการบังคับท่ีเคร่งครัดมีขั้นตอนที่ชัดเจน และมีการใช้เสียง

สัญญาณ 
5. หลีกเลี่ยงการสร้างความขัดแย้งท่ีอาจมีเพิ่มขึ้น 
6. แสดงความสามารถในการควบคุม 
7. ใช้การแก้ไขข้อบกพร่องที่ไม่รุนแรง เช่น การใช้สายตา ท่าทาง

แทนการใช้คําพูด 
8. ไม่ควรมีข้อผิดพลาดในกระบวนการสอนและเนื้อหาที่สอน 
9. ช่วยเหลือให้ผู้เรียนใช้การโต้แย้งอย่างมีเหตุผลเป็นหลัก 
10.  วางกรอบข้อจํากัดให้กับผู้เรียน 
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ตารางที่ 2.1 สมรรถนะในการจัดการชั้นเรียนตามแนวทางพหุวัฒนธรรม (ต่อ) 
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนตาม

แนวทางพหุวัฒนธรรม 
กลวิธี 

 
การสร้างความสัมพันธ์ ในทิศทางบวก
ระหว่างครูและผู้เรียน 

11. การแสดงอารมณ์ขัน 
12. การแก้ไขข้อผิดพลาดผู้เรียนด้วยความเป็นมิตร 
13. ให้ข้อเสนอแนะกับผู้เรียนโดยไม่ทําให้เกิดความอับอายหรือทําให้

ผู้เรียนรู้สึกเสียหน้า 
14. การสร้างความสัมพันธ์กับผู้เรียนเพื่อให้เกิดความไว้เนื้อเชื่อใจ 
15. แสดงให้เห็นถึงการเอาใจใส่รวมถึงมีการให้คําชมเชยและของ

รางวัล 
การจัดการเรียนการสอนเพื่อให้ผู้เรียนเกิด
ความสนใจและผูกพัน 

16. มีการทดสอบเป็นประจํา มีรูปแบบการสอบที่หลากหลาย 
17. ให้ความสําคัญกับการตรวจสอบความสนใจ ความเชื่อ และ

พื้นฐานของผู้เรียนแต่ละคน 
ทัศนคติและความรู้ท่ีจําเป็นของครู 18. มีความตระหนักรู้ถึงความหลากหลายของผู้เรียนในแต่ละกลุ่ม

ชาติพันธุ์ 
19. มีความตระหนักรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมโรงเรียน กฎเกณฑ์ และ 

ปทัสฐานทางสังคม 
20. มีความตระหนักรู้เกี่ยวกับความยากลําบากในการสื่อสารโดยใช้

ภาษาที่ต่างกัน 
21. มีความสนใจในพื้นฐานของผู้เรียนแต่ละบุคคล 
22. มีความรู้เกี่ยวกับสถานการณ์เฉพาะของผู้เรียนแต่ละคน ไม่ว่าจะ

เป็นที่โรงเรียน ท่ีบ้าน ในกลุ่มชาติพันธุ์ และในชุมชน 
23. มีความตระหนักรู้เกี่ยวกับปัญหาเรื่องอํานาจ ความเป็นผู้นําของ

ผู้เรียนชาย ท่ีมีต่อครูท่ีเป็นเพศหญิง 
24. มีความตระหนักรู้เกี่ยวกับปัจจัยหลากหลายที่มีความสําคัญกับ

ชีวิต และปัญหาท่ีอาจเกิดในชั้นเรียนท่ีมีความเป็นพหุวัฒนธรรม 
 
Wubbels (2006) ยังได้ศึกษาถึงประสิทธิภาพความสัมพันธ์ของครู ในโรงเรียน

ระดับมัธยมศึกษา ของประเทศเนเธอร์แลนด์ พบว่ามีการเปลี่ยนแปลงด้านวัฒนธรรมอย่างมาก 
เนื่องจากมีผู้เรียนที่ย้ายถิ่นฐานมาจากประเทศอื่นจากทวีปแอฟริกา เอเชีย และจากอดีตประเทศ
ยูโกสลาเวียเป็นจํานวนมาก การจัดการเรียนการสอนที่มีมาแบบด้ังเดิมจึงไม่สามารถนํามาปรับใช้ให้
เข้ากับสถานการณ์ปัจจุบันได้ 

ผลจากการศึกษาประสิทธิภาพความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลในชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม
ในประเทศเนเธอร์แลนด์ แบ่งออกเป็น 4 ส่วนคือ  (1) ติดตามและจัดการพฤติกรรมของผู้เรียน 
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(monitoring and managing student behavior)  (2) สร้างความสัมพันธ์ที่เป็นบวกระหว่างครูกับ
ผู้เรียน [และกับเพื่อนร่วมงาน] (creating positive teacher-student [and peer] relationships)  
(3) การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและความผูกพัน (teaching for students 
attention and engagement) และ  (4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู (required teacher 
attitudes and knowledge) โดยสามารถสรุปได้ดังตารางที่ 2.2 

 
ตารางที่ 2.2 ผลจากการศึกษาสมรรถนะในการจัดการชั้นเรียนตามแนวทางพหุวัฒนธรรม  

สมรรถนะในการจัดการชั้นเรียนตาม
แนวทางพหุวัฒนธรรม 

กลวิธี 

การติดตามและการจัดการ 1. อยู่ในสถานะที่ มีอํานาจเหนือผู้ เรียนโดยไม่ใช้ความก้าวร้าว 
(Hajer, 2002) 

2. แสดงความตระหนักรู้ถึงการแข่งขันและความขัดแย้งระหว่าง
ผู้เรียน (Hajer, 2002) 

3. จัดการกับปฏิกิริยาทางอารมณ์ของผู้เรียนได้อย่างไม่เกรงกลัว 
(Derriks et al., 2002) 

4. ให้ข้อมูลท่ีชัดเจนเกี่ยวกับกฎระเบียบและใช้เวลามากขึ้นในการ
อธิบายเมื่อมีการฝ่าฝืนกฎระเบียบ (Renkema et al., 2000) 

5. รับมือกับพฤติกรรมแบบลูกผู้ชาย โดยการกําหนดกฎระเบียบท่ี
ชัดเจนและไม่ให้อภิปรายเกี่ยวกับการทําผิดกฎระเบียบหรือ
มองข้ามพฤติกรรมวัตถุนิยม (Renkema et al., 2000) 

6. ตรวจสอบและบังคับการให้ความร่วมมือและการมีส่วนร่วม 
(Hajer, 2002) 

7. ให้ข้อเสนอแนะบ่อยๆ (Van der Werf & Weide, 1991) 
สร้างความสัมพันธ์ท่ีเป็นบวกระหว่างครูกับ
ผู้เรียน (และกับเพื่อนร่วมงาน) 

1. ให้ความละเอียดกับปัญหาเฉพาะบุคคลของผู้เรียน (Hajer, 2002) 
2. ให้ความเคารพต่อผู้ เรียน ความสนใจและภูมิหลังของผู้เรียน 

(Derricks et al., 2002) 
3. เสนอแนะว่าไม่มีอะไรที่ไม่เป็นปกติ (Derricks et al., 2002) 
4. ให้ความม่ันใจกับผู้เรียน (Derricks et al., 2002) 
5. ทําให้ผู้เรียนรู้สึกปลอดภัยและได้รับการยอมรับ (Derricks et al., 

2002) 
6. ให้ผู้เรียนมีเสรีภาพและความรับผิดชอบ (Derricks et al., 2002) 
7. รับฟังผู้เรียน (โดยไม่ต้องเล่นบทอ่อนน้อม) ในขั้นตอนการเจรจา

ต่อรอง (Derricks et al., 2002) 
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ตารางที่ 2.2 ผลจากการศึกษาประสิทธิภาพความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลในชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม
ในประเทศเนเธอร์แลนด์ (ต่อ) 

สมรรถนะในการจัดการชั้นเรียนตาม
แนวทางพหุวัฒนธรรม 

กลวิธี 

การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความ
สนใจและความผูกพัน 

1. เปิดโอกาสให้ผู้เรียนสามารถใช้คําผิดและคําศัพท์ท่ีไม่ถูกหลัก
ไวยากรณ์ (Hajer, 2002) 

2. ทดสอบบ่อยครั้ง (Van der Werf & Weide, 1991) 
3. กระตุ้นให้ผู้เรียนมีส่วนร่วมและร่วมรับผิดชอบ (Hajer, 2002) 
4. แสดงถึงความประจักษ์ชัดถึงการปฎิบัติตามและการเข้าใจของ

ผู้เรียน (Hajer, 2002) 
5. ให้รางวัล ยอมรับ ยกและย้อนข้อความ และถามผู้ เรียนคน

เกี่ยวกับการร่วมรับผิดชอบของผู้เรียนอื่น (Hajer, 2002) 
6. เนื้อหาโครงสร้างและกระบวนการกลุ่ม (Derricks et al., 2002) 
7. แสดงออกถึงความกระตือรือร้น (Derricks et al., 2002) 
8. ตั้งคําถาม (Renkema et al., 2000; Derricks et al., 2002)  
9. การเรียนการสอนที่ชัดเจนและตรงไปตรงมา (Van der Werf & 

Weide, 1991) 
ทัศนคติและความรู้ท่ีจําเป็นของครู 1. คงรักษาความคาดหวังที่สูง (Van der Werf & Weide, 1991; 

Hajer, 2002; Derricks et al., 2002) 
2. มีสติของตนเองในการรับรู้ของนักศึกษาและการเสริมแรง (ท่ีไม่

ยุติธรรม) จากการรับรู้เหล่านี้ (Hajer, 2002) 
3. ความพร้อมในการสํารวจอคติของตนเองที่เกี่ยวกับ (พฤติกรรม

ของ) ผู้เรียน (Hajer, 2002) 
4. มีสติในเรื่องพฤติกรรมเชิงบรรทัดฐาน (Derricks et al., 2002) 
5. มีความรู้สึกไวต่อความแตกต่างทางสถานะภายในกลุ่ม (Derricks 

et al., 2002) 
 
Tartwijk (2008) ทําการวิจัยเรื่องความรู้ในทางปฏิบัติของการจัดการชั้นเรียน 

พหุวัฒนธรรมที่เก็บข้อมูลในประเทศเนเธอร์แลนด์ โดยแบ่งการวัดความสามารถของครู ออกเป็น 3 
ส่วนคือ  (1) การตรวจสอบและจัดการพฤติกรรมผู้เรียน  (2) การสร้างและรักษาความสัมพันธ์เชิงบวก 
และ  (3) การเรียนการสอนสําหรับความสนใจและการมีส่วนร่วมของผู้เรียน 
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ตารางที่ 2.3 ความสามารถและกลยุทธ์ช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม 
ความสามารถ กลุ่มกลยุทธ์ กลยุทธ์ 

การตรวจสอบ และจัดการ ตรวจสอบกิจกรรมผู้เรียน 1. ตรวจสอบกิจกรรมผู้เรียน 
พฤติกรรมผู้เรียน มีความชัดเจน 2. ให้กฎระเบียบและขั้นตอนที่ชัดเจน 

3. สอนกฎระเบียบผู้เรียน 
4. รักษากฎระเบียบ 

 ใส่ข้อจํากัดให้กับผู้เรียน 5. แสดงการรับรู้ 
6. เตือนผู้เรียนเรื่องกฎระเบียบ 
7. แสดงให้เห็นถึงความโกรธ 
8. ตักเตือน 
9. กําหนดบทลงโทษ 

 ป้องกันไม่ให้มีการเพิ่ม 10. ใช้การแก้ไขที่ เล็กน้อยแทนการแก้ไขที่
รุนแรง 

11. มองข้ามความประพฤติ ท่ีไม่เหมาะสม
เล็กๆน้อยๆ 

12. รับมือกับอารมณ์ความรู้สึกของผู้เรียน 
13. ใช้อารมณ์ขันในการแก้ไขความผิดเล็กน้อย 
14. ใช้เหตุผลมากกว่าการใช้อํานาจในเรื่อง

ขัดแย้ง 
15. ตอบสนอง เชิ งบวกต่ อการวิ จ ารณ์ ท่ี 

เป็นธรรม 
 มีความยืดหยุ่น 16. ใช้วิธีการปรับตัวให้เข้ากับลักษณะของ

ผู้เรียน 
17. มีความยืดหยุ่นในการใช้กฎระเบียบ 

 คว าม มุ่ ง ม่ั น ในก า รส ร้ า ง
นักศึกษา 

18. สร้างกฎระเบียบร่วมกันกับผู้เรียน 
19. สร้างความสัมพันธ์ในเชิงบวกท่ีจะทําให้

การจัดการชั้นเรียนง่ายขึ้น 
ก า ร ส ร้ า ง แ ล ะ รั ก ษ า
ความสัมพันธ์ท่ีดี 

สร้างความสัมพันธ์ในเชิงบวก 20. ใช้และสร้างโอกาสในการทําความรู้จัก
ผู้เรียน 

21. ใช้เวลาในการสร้างความสัมพันธ์กับผู้เรียน 
 รักษาความสัมพันธ์ในเชิงบวก 22. มีอารมณ์ขัน 

23. ให้ข้อเสนอแนะโดยไม่ทําให้ผู้ เรียนรู้สึก 
เสียหน้า 

24. ให้ความเคารพและให้คําชมเชย 
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ตารางที่ 2.3 ความสามารถและกลยุทธ์ช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม (ต่อ) 
ความสามารถ กลุ่มกลยุทธ์ กลยุทธ์ 

การเรียนการสอนสําหรับความ
สนใจ และการมีส่วน 

ใช้แครอท (use carrot) 25. ให้รางวัลและกระตุ้น 
26. ทดสอบบ่อยครั้งและแตกต่างกัน 

ร่วมของผู้เรียน ปรับการสอน 
 

27. ปรับความเร็ วของการพูด ให้ ตรงกับ 
การเรียนรู้ของนักเรียน  

28. ปรับการสอนที่คาดหวังการตอบสนองของ
ผู้เรียน 

 ทําให้เนื้อหาที่เกี่ยวข้อง 29. สืบเสาะพื้นเพ ความเชื่อ และความสนใจ
ของผู้เรียน 

30. อธิบายเหตุผลสําหรับการทํากิจกรรม 
 
จะเห็นได้ว่า องค์ประกอบในหลายส่วนในงานวิจัยของ Tartwijk (2008) มีความ

คล้ายคลึงกับ Wubbels (2006) เนื่องจากมีกลุ่มตัวอย่างที่คล้ายคลึงกัน และมีผลลัพท์ที่ออกมา
แตกต่างจาก งานวิจัยที่ทําขึ้นในประเทศสหรัฐอเมริกา ซึ่งมีสภาพทางวัฒนธรรมที่แตกต่างกันมาก 

2.6 งานวิจัยทีเ่ก่ียวข้องกับพหุวัฒนธรรม 
ผจงจิต อินทสุวรรณ (2544) ทําการวิจัยเรื่อง “วิธีการวัดในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม: 

การอนุมานสาเหตุของวิกฤตเศรษฐกิจ” โดยผู้วิจัยใช้เหตุการณ์วิกฤตเศรษฐกิจที่เกิดขึ้นในประเทศไทย
ตรวจสอบความสัมพันธ์ “ผู้กระทํา-ผู้สังเกต” ในทฤษฎีการอนุมานสาเหตุ โดยมีคนไทยอยู่ในฐานะ 
“ผู้กระทํา” และคนออสเตรเลียอยู่ในฐานะ “ผู้สังเกต” วิธีการวิจัยข้ามวัฒนธรรมนี้คํานึงถึง
ความสําคัญของความเทียบเท่ากัน 4 ประการ ในการสร้างเครื่องมือวัดที่ใช้ระหว่างวัฒนธรรม และใน
กระบวนการสร้างเครื่องมือวัด อาศัยพื้นฐานจากมโนทัศน์ของ emic-etic และการกระจายอิทธิพล 
(decentering) โดยคํานึงถึงความเทียบเท่ากันระหว่างวัฒนธรรมด้วยขั้นตอนของการสร้างและ 
การวิเคราะห์เครื่องมือวัด ผู้วิจัยได้สร้างเครื่องมือวิจัยโดยคํานึงถึงความเท่าเทียมกัน 4 ด้าน ประกอบ
ไปด้วย 1) ความเท่าเทียมกันในความหมาย/บทบาท 2) ความเท่าเทียมกันในการปฏิบัติการ  
3) ความเท่าเทียมกันในเครื่องมือวัด และ 4) ความเท่าเทียมกันในสเกล โดยนําเสนอวิธีการสร้าง
เครื่องมือดังนี้ 

1) กําหนดกรอบความหมายของตัวแปรที่ศึกษา โดยผู้วิจัยทั้งสองฝ่ายได้แก่ไทย
และออสเตรเลีย ได้ปรึกษาหารือร่วมกันว่าสิ่งที่ศึกษาคือความคิดเห็นของผู้ตอบทั้งสองชาติ ที่ระบุว่ามี
เรื่องใดบ้างที่ก่อให้เกิดวิกฤตเศรษฐกิจสําหรับคนไทย สําหรับคนไทย หมายถึง วิกฤตเศรษฐกิจใน
ประเทศไทย ส่วนคนออสเตรเลียจะมองกว้างทั่วทั้งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และเน้นที่ประเทศไทย 
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2) การสัมภาษณ์ / สอบถาม  อาศัยหลักการ emic-etic approach หรือ  
การกระจายอิทธิพล (decentering) โดยมีการดําเนินการให้แต่ละประเทศทําการเก็บข้อมูลกับ 
กลุ่มตัวอย่างจากการสัมภาษณ์ ทบทวนเอกสาร และการวิเคราะห์เนื้อหา 

3) การออกแบบสอบถาม เกิดจากทั้งสองประเทศตกลงร่วมกันใช้มาตราส่วน
ประมาณค่า 5 ระดับ ซึ่งการเขียนแบบสอบถามนั้น แต่ละประเทศเขียนข้อคําถามโดยอิงข้อมูลจาก
การวิเคราะห์เนื้อหา (content analysis)  

โดยสรุปภาพรวมเครื่องมือวัดที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้สร้างขึ้นโดยแต่ละประเทศ
ดําเนินการของตน โดยใช้หลักการเดียวกันแต่มีความแตกต่างในทางปฏิบัติขึ้นอยู่กับแต่ละวัฒนธรรม 
ดังนั้นจุดแข็งของเครื่องมือวัดนี้ คือ ได้มาจากวิธีกระจายอิทธิพล มีทั้งความเป็นสากลและมีความ
เฉพาะวัฒนธรรม ไม่ได้นําเครื่องมือวัดที่พัฒนาขึ้นมาและประสบความสําเร็จในวัฒนธรรมหนึ่งมาใช้ใน
อีกวัฒนธรรมหนึ่ง และผู้วิจัยได้ดําเนินการตามกระบวนการที่ประกันความเทียบเท่ากันระหว่าง
วัฒนธรรมด้วย 

Mi-Soon และ Siegle (2009) ได้ทําการวิจัยเป็นการศึกษาปัจจัยของโรงเรียนที่
เกี่ยวข้องกับวิธีการเรียนที่ช่ืนชอบของผู้เรียนชาวอเมริกันเชื้อสายเกาหลีที่มีความสามารถพิเศษ โดยมี
เครื่องมือที่ ใช้ในการวิจัยครั้ งนี้คือ Learning Style Inventory-III (LSI; Renzulli, Rizza, และ 
Smith, 2002) และ Ethnic Orientation Scale (EOS) ในการเก็บข้อมูลจากผู้เรียนเชื้อสายเกาหลี
จํานวน 407 คน จาก 30 โรงเรียน พบว่าการขัดเกลาทางสังคม มีผลต่อผู้เรียนเป็นอย่างมาก 
ยกตัวอย่างเช่น ผู้เรียนชาวเอเชียในสหรัฐอเมริกา ซึ่งได้รับอิทธิพลจากลัทธิขงจื๊อ ซึ่งให้ความสําคัญกับ
ความสัมพันธ์แบบลําดับช้ัน การเชื่อฟังผู้ใหญ่และการควบคุมอารมณ์ จึงเป็นเหตุให้เด็กมีลักษณะเป็น
ผู้ฟังโดยไม่มีคําถามกลับไปยังผู้ใหญ่ รวมถึงการแสดงออกทางอารมณ์ก็ถือว่าเป็นสิ่งที่ไม่เหมาะสม 
สําหรับในกลุ่มชาวเกาหลีก็เช่นเดียวกัน ลัทธิขงจื๊อส่งผลให้ผู้เรียนชาวเกาหลี ให้ความสําคัญกับ
ความสําเร็จทางการศึกษาเป็นอย่างมาก และเห็นว่าการศึกษานั้นเป็นถนนสายหลักในการประสบ
ความสําเร็จในสังคม ผู้ปกครองมักจะมีความคาดหวังให้เด็กมีการศึกษาที่ดี และมีผลสัมฤทธ์ิทาง 
การเรียนสูง เห็นได้จากการที่ผู้ปกครองมักจะเปรียบเทียบผลการเรียนของลูกตนเองกับลูกคนอื่น 
นอกจากนั้นแล้ว เด็กเหล่านี้ยังได้รับอิทธิพลของกลุ่มคนหลักในสังคมอีกด้วย ทําให้ประเด็นเรื่อง
วัฒนธรรมส่งผลต่อการเรียนรู้ของเด็กเป็นอย่างมาก ผู้เรียนจะต้องรับ และปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรม
อเมริกัน โดยยังคงต้องรักษาความภาคภูมิใจในวัฒนธรรมของตนไปด้วย ผู้เรียนอาจเกิดความ 
สับสนระหว่างความจงรักภักดีกับวัฒนธรรมประเพณี และการปรับตัวเข้ากับสังคมของชาวอเมริกา 
ดังนั้นแล้วผู้เรียนชาวเอเชียที่เข้าไปศึกษาในวัฒนธรรมตะวันตก อาจประสบปัญหาที่เกิดจาก
กระบวนการเรียนการสอนที่เกิดขึ้นในบริบททางสังคมวัฒนธรรมที่เน้นแต่กลุ่มหลักแต่เพียงอย่างเดียว 
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ดังนั้น ถึงแม้นักการศึกษาพหุวัฒนธรรมจะสร้างแนวคิดใหม่ในการวัดและประเมินผล 
โดยคํานึงถึงความแตกต่างระหว่างผู้เรียน เพื่อให้ผู้เรียนสามารถปรับตัวเข้ากับสังคมอเมริกา และยัง
สามารถรักษาวัฒนธรรมดั้งเดิมของตนไปด้วย แต่พบว่าองค์ความรู้ใหม่ที่ค้นพบยังมีน้อยมาก  
ไม่สามารถจะครอบคลุมบริบทของโรงเรียนได้ทั้งหมด ดังนั้นการวิจัยในครั้งนี้จึงมีจุดประสงค์เพื่อ 

1) วิเคราะห์ความต่างของรูปแบบการเรียนรู้ของผู้เรียนที่มีความสามารถพิเศษ
และผู้เรียนปกติชาวอเมริกันเชื้อสายเกาหลีโดยใช้โมเดลพหุระดับ (ระดับผู้เรียนและระดับโรงเรียน) 

2) ตรวจสอบผลกระทบของปัจจัยจากโรงเรียนที่มีผลต่อความแตกต่างในรูปแบบ
การเรียนรู้ของผู้เรียนที่มีความสามารถพิเศษชาวอเมริกันเชื้อสายเกาหลี 

3) การให้คําจํากัดความสําหรับการสอนผู้เรียนชาวอเมริกันเชื้อสายเกาหลี 
Strang (2009) ได้ทํางานวิจัยเชิงสํารวจ โดยมีกลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษาต่างชาติที่

เรียนในสาขาบริหารธุรกิจจํานวน 764 คน จาก University of Central Queensland โดยมี
จุดประสงค์เพื่อศึกษาผลกระทบของภูมิหลังทางวัฒนธรรม (cultural background) ที่ส่งผลต่อผล
การเรียนของนักศึกษา ผู้วิจัยใช้กระบวนการสหวิทยาการ (interdisciplinary approach) ในการ
ผสานศาสตร์ระหว่างปัจจัยทางวัฒนธรรม (cultural factors) และโมเดลรูปแบบการเรียนรู้ 
(learning style model) 

งานวิจัยฉบับนี้ศึกษาถึงผลกระทบของกระบวนการเรียนรู้ และภูมิหลังทาง
วัฒนธรรมที่ส่งผลต่อผลการเรียนของนักศึกษาชาวต่างชาติ โดยมีงานวิจัยหลายๆชิ้นรองรับแนวคิดน้ี
เช่น Hofstede (1991), DeVita (2001), Felder และ Solomon (2001), Smith, Sadler-Smith, 
Robertson และ  Wakefield (2007) เป็น ต้น  อย่างไรก็ ดี  Strang (2009) ไ ด้นํ าแนวคิดของ 
Edmundson (2007) มาใช้เป็นฐานในการวิจัย ซึ่งมีแนวคิดว่าวัฒนธรรมมีผลต่อการเรียนรู้ของ
ผู้เรียน ดังนั้นแล้วจึงควรนําภูมิหลังทางวัฒนธรรมมาพิจารณาในการออกแบบการจัดการเรียนรู้ 
งานวิจัยเชิงประจักษ์หลายๆเรื่องชี้ว่าการออกแบบคอร์สที่ดี และกลวิธีการสอนของครู มีความจําเป็น
สําหรับนักศึกษาต่างชาติเป็นอย่างมาก โดยเฉพาะอย่างยิ่งสําหรับผู้เรียนที่มีภูมิหลังทางวัฒนธรรม
แบบตะวันออก เช่น จีน อินเดีย อินโดนีเซีย เกาหลี ญี่ปุ่น และประเทศในแถบตะวันออกกลาง ส่วน
นักศึกษาต่างชาติกลุ่มตะวันตก ได้แก่ อเมริกา อังกฤษ หรือออสเตรเลีย กระนั้นก็ดีการศึกษาต่างๆที่
ผ่านมาไม่ได้ใช้ภูมิหลังทางวัฒนธรรมมาเป็นตัวแปรในการวิจัยเหล่านี้มากนัก 

ผู้วิจัยได้พัฒนาโมเดล โดยใช้ Index of Learning Styles (ILS) โดย Felder และ 
Spurlin (2005) มาใช้เป็นฐาน เพราะมีความเกี่ยวเนื่องกับผู้เรียนที่มีลักษณะพหุวัฒนธรรม สําหรับ
โมเดลปัจจัยวัฒนธรรมนั้น ผู้ วิจัยได้เลือกโมเดลของ Hofstede (2006) มาใช้ซึ่งประกอบด้วย 
Masculinity-Femininity Index (MFI), Individualism-Collectivism Index (ICI), Uncertainty 
Avoidance Index (UAI), Power Distance Index (PDI) สถิ ติที่ ใ ช้ ในการวิ จั ยประกอบด้ วย  
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การวิเคราะห์องค์ประกอบเชิงยืนยัน confirmatory factor analysis (CFA), structural equation 
modeling (SEM), และ regression งานวิจัยนี้ประกอบด้วยนักศึกษาในสาขาธุรกิจระหว่างประเทศ
จํานวน 764 คน ที่เรียนวิชาเอกบริหารธุรกิจ ในปีการศึกษา 2008 ผู้วิจัยสร้าง Interdisciplinary 
model ระหว่างวัฒนธรรม และการเรียนรู้ และใช้วิธีวิทยาการวิจัยหลากหลาย และสถิติขั้นสูงในการ
วัดค่าผลกระทบของคะแนนที่มาจากการเรียนรู้แบบพหุวัฒนธรรม กลุ่มตัวอย่างประกอบไปด้วย
นักศึกษาต่างชาติ 95% และอีก 5% เป็นชาวออสเตรเลียและนิวซีแลนด์ 

โมเดลระดับนัยสําคัญทางสถิติ ซึ่งประกอบไปด้วย 8 ปัจจัย คิดเป็น 87% ของความ
แปรปรวนที่เกิดขึ้นในเกรดเฉลี่ย และโมเดลการจัดการเรียนรู้พหุวัฒนธรรม ประกอบด้วย 4 ปัจจัยที่
เป็นประเด็นของภูมิหลังทางวัฒนธรรม ได้แก่ ICI, UAI, MFI และ PDI และ อีก 4 ปัจจัยที่ใช้วัดการ
เรียนรู้ได้แก่ input, perception, procession และ understanding ซึ่งผลการวิจัยพบว่าปัจจัยที่มี
ผลต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของผู้เรียนได้แก่ UAI, ICI, input และ processing จึงสามารถสรุปได้
ว่า ลักษณะของผู้ เรียนแบบพหุ วัฒนธรรมที่ ดีคือผู้ที่มีลักษณะผูกพันกับกลุ่ม (collectivist)  
มีความสามารถในการจัดการความเสี่ยงทางวัฒนธรรม  (risk-taking cultural disposition)  
ในขณะเดียวกันการจัดการเรียนการสอนควรเน้นการใช้สื่อที่ทําให้ผู้เรียนเห็นภาพ (การใช้รูปภาพ 
กราฟ) และการเรียนรู้โดยการทํางานเป็นทีม ซึ่งผลการวิจัยสอดคล้องกับงานวิจัยอ่ืนๆที่ศึกษาด้าน
รูปแบบการจัดการเรียนรู้ของผู้เรียน (learning styles) 
 
3. ความฉลาดทางวัฒนธรรม (Cultural Intelligence) 

3.1 ความหมายของความฉลาดทางวัฒนธรรม 
ความฉลาดทางวัฒนธรรม เป็นความสามารถของบุคคลในการทํางานและ 

การจัดการอย่างมีประสิทธิภาพ (Earley และ Ang, 2003) รวมถึงความสามารถของบุคคลใน 
การตรวจสอบ การปรับตัว การให้เหตุผลและการแสดงออกในวัฒนธรรมอย่างเหมาะสมในบริบทที่มี
วัฒนธรรมหลากหลายแตกต่างกันอีกด้วย (Ng, Van Dyne และ Ang, 2012) ดังนั้นความฉลาดทาง
วัฒนธรรมจึงมีความสัมพันธ์กับสถานการณ์ที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรม และบริบทของโลก 
ยุคโลกาภิวัตน์ (Van Dyne, 2012) 

ความฉลาดทางวัฒนธรรมยังสามารถทํานายผลลัพธ์ของบุคคลในบริบท 
พหุวัฒนธรรมได้ในหลากหลายแง่มุม ไม่ว่าจะเป็นการปรับตัวทางวัฒนธรรม ความเป็นผู้นําระดับโลก 
(global leadership) พฤติกรรมของผู้อพยพไปอยู่ ต่ างประเทศ  (expatriate performance) 
การต่อรองระหว่างวัฒนธรรม หรือกระบวนการทํางานเป็นกลุ่มที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรม  
(Ng, Van Dyne และ Ang, 2009) ซึ่งความฉลาดทางวัฒนธรรมนั้นสามารถยกระดับ หรือสร้างให้
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เกิดขึ้นได้โดยผ่านประสบการณ์ตรง การให้การศึกษา การเดินทาง หรือการทํางานในต่างแดนได้  
(Ang และ Van Dyne, 2008; Ng, Van Dyne และ Ang, 2009) 

นอกจากนั้นยังพบว่าบุคคลที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมสูง จะมีความใส่ใจใน
สถานการณ์ที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม และจะมีแรงจูงใจที่จะเรียนรู้และปฏิบัติหน้าที่ใน
บริบทที่มีวัฒนธรรมที่แตกต่าง (Templer, Tay และ Chandrasekar, 2006) รวมถึงมีความพยายาม
ใช้สติในการระมัดระวังการกระทําที่อาจทําให้บุคคลท่ีมีวัฒนธรรมต่างจากตนเกิดความรู้สึกชอบ 
หรือไม่ชอบ ทั้งก่อนและระหว่างการมีปฏิสัมพันธ์ รวมไปถึงมีการปรับฐานคติในจิตใจของตน ทั้งก่อน
และระหว่างการมีปฏิสัมพันธ์อีกด้วย (Triandis, 2006) 

3.2 องค์ประกอบของความฉลาดทางวัฒนธรรม  
สําหรับองค์ประกอบของความฉลาดทางวัฒนธรรมนั้น มีมโนทัศน์ที่คล้ายคลึงกับ

ความฉลาดทางสังคมและความฉลาดทางอารมณ์ แต่ไม่ได้เป็นการนํามโนทัศน์ทั้งสองมโนทัศน์นี้มา
ปรับเป็นองค์ประกอบของความฉลาดทางวัฒนธรรมแต่อย่างใด (Earley และ Ang 2003) แต่ตัวแปร
โครงสร้างของความฉลาดทางวัฒนธรรมนั้นมีพื้นฐานมาจากกรอบแนวคิดเกี่ยวกับความฉลาดของ 
Sternberg (1986) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรโครงสร้างพหุมิติ (multidimensional 
construct) ประกอบด้วยองค์ประกอบพื้นฐาน 4 องค์ประกอบ ได้แก่ 1) ความฉลาดทางวัฒนธรรม
เชิงอภิปัญญา (metacognitive CQ) 2) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญา (cognitive CQ)  
3) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงแรงจูงใจ (motivational CQ) และ 4) ความฉลาดทางวัฒนธรรม 
เชิงพฤติกรรม (behavioral CQ) 

Van Dyne และคณะ (2012) ได้พัฒนามิติย่อยของทั้ง 4 องค์ประกอบของความ
ฉลาดทางวัฒนธรรม เพื่อให้ตัวแปรโครงสร้างมีความละเอียด ลึกซึ้งมากยิ่งขึ้น โดยมิติย่อยเหล่านี้ได้
จากการทบทวนเอกสารและงานวิจัย ก่อนทําการเก็บรวบรวมข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่างจํานวน 286 คน 
จาก 30 ประเทศ ที่ศึกษาในประเทศสิงคโปร์ โดยใช้แบบสอบถาม E-CQS (Expanded Cultural 
Intelligence Scale) ก่อนนําไปวิเคราะห์องค์ประกอบเชิงยืนยัน ได้องค์ประกอบย่อยขององค์ความ
ฉลาดทางวัฒนธรรม ดังนี้ 

1) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา (metacognitive CQ) หมายถึง
ความสามารถเฉพาะของแต่ละบุคคลในการสร้างความเข้าใจและการรับรู้วัฒนธรรมอื่น โดยใช้ทักษะที่
หลากหลายเป็นฐาน (Ng, Van Dyne และ Ang, 2012) โดยมีการตระหนักรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมอย่าง
มีสติ และใช้กระบวนการจัดการอย่างเป็นระบบระหว่างการมีปฏิสัมพันธ์ข้ามวัฒนธรรม ตลอดจนการ
ใช้กลยุทธ์ทางปัญญาขั้นสูง ประกอบกับการประมวลผลข้อมูลเชิงลึก ซึ่งอาจพบได้จากการแสดงออก
ซึ่งอารมณ์ขันของบุคคลเพื่อแก้ปัญหาเฉพาะหน้าเมื่อมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกับบุคคลต่างวัฒนธรรม
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(Ang และ Van Dyne, 2008) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา ประกอบด้วยองค์ประกอบ
ย่อย 3 องค์ประกอบคือ 

(1) การวางแผน (planning) หมายถึง การวางกลยุทธ์ก่อนที่จะมีปฏิสัมพันธ์
กับบุคคลต่างวัฒนธรรม โดยประกอบไปด้วยการเตรียมตัวโดยมีการคิดอย่างรอบคอบถึงเป้าหมายใน
ระยะสั้นและระยะยาว การพัฒนาแผนปฏิบัติการในแต่ละขั้นตอนที่มีความเฉพาะในแต่ละวัฒนธรรม 
การวางแผนจึงเป็นการคิดในเชิงลึกเกี่ยวกับวัฒนธรรม และการกําหนดความคาดหวังว่าจําเป็นต้องทํา
อะไร หรือต้องการได้ผลลัพธ์อะไรในแต่ละขั้นตอนที่มีการปฏิสัมพันธ์ การวางแผนจึงเป็นการเตรียม
ความพร้อมเพื่อที่จะพบกับมุมมองที่แตกต่างอันเนื่องมาจากความต่างทางวัฒนธรรมของผู้อื่น ก่อนที่
จะมีการร่วมงานข้ามวัฒนธรรม 

(2) การตระหนักรู้ (awareness) หมายถึง การรู้เกี่ยวกับการคิดเชิงวัฒนธรรม 
และความรู้เกี่ยวกับบุคคลอ่ืนและตนเอง ณ ขณะเวลาที่เกิดการปฏิสัมพันธ์ ซึ่งการตระหนักรู้จะ
อธิบายถึงจิตสํานึกของบุคคลขณะมีปฏิสัมพันธ์ ว่ามีอิทธิพลต่อกระบวนการทางจิตใจของตนเอง และ
ผู้อื่น รวมไปถึงทราบเกี่ยวกับสถานการณ์ระหว่างวัฒนธรรม การรับรู้พฤติกรรมทางวัฒนธรรมของ
ตนเองและรู้ว่าตนเองมีการใช้ความรู้ทางวัฒนธรรมเมื่อมีการปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่นที่มีวัฒนธรรมแตกต่าง
กันอย่างไร 

(3) การตรวจสอบ (checking) หมายถึงการทบทวนสมมติฐาน และการจัด
แผนที่ในจิตใจ (mental map) เมื่อเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นแตกต่างจากที่คาดไว้ โดยมีการคิดและการ
สร้างข้อคําถามขึ้นขณะเกิดเหตุการณ์ และการปรับแผนที่ในจิตใจโดยใช้ข้อมูลที่ได้มาใหม่เป็นฐาน 
การตรวจสอบยังประกอบไปด้วยการเปรียบเทียบความคาดหวังกับสถานการณ์จริงระหว่างที่มีการ
ปฏิสัมพันธ์อยู่ตลอดเวลา 

องค์ประกอบย่อยทั้ง 3 องค์ประกอบของความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา 
จะเกิดขึ้นตลอดช่วงเวลาของการมีปฏิสัมพันธ์ โดยการวางแผนจะเกิดขึ้นก่อนการมีปฏิสัมพันธ์ การ
ตระหนักรู้จะเกิดขึ้นขณะมีปฏิสัมพันธ์ และการตรวจสอบจะเกิดขึ้นระหว่างและหลังจากากรเกิด
ปฏิสัมพันธ์  

2) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญา (cognitive CQ) หมายถึง ความรู้ของ
บุคคลเกี่ยวกับวัฒนธรรมองค์กร ปทัสฐาน การปฏิบัติ และ ข้อตกลงของสังคม ในบริบททาง
วัฒนธรรมที่แตกต่าง ซึ่งความเข้าใจในองค์ประกอบที่ก่อให้เกิดสภาพแวดล้อมของแต่ละวัฒนธรรม
ดังกล่าวนี้ ย่อมทําให้เกิดความซาบซึ้งถึงการก่อเกิดของระบบทางสังคม รูปแบบของพฤติกรรม และ
การมีปฏิสัมพันธ์ในแต่ละวัฒนธรรม รวมไปถึงความเข้าใจในพฤติกรรมและปฏิสัมพันธ์ที่แตกต่างกัน
ในสภาพแวดล้อมทางวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน (Ang และ Van Dyne, 2008)  
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นอกจากนั้นความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญายังรวมไปถึงการที่บุคคลทราบว่ามี
ความเหมือนและความต่างระหว่างวัฒนธรรม อันประกอบไปด้วยความรู้เกี่ยวกับระบบของกฎหมาย
และระบบเศรษฐกิจ ความเชื่อเกี่ยวกับศาสนา ระบบการสมรส ศิลปะและภาษาของวัฒนธรรมอื่นๆ
ด้วยเช่นกัน (Earley และ Peterson, 2004) สําหรับองค์ประกอบย่อยของปัญญาในตัวแปรความ
ฉลาดทางวัฒนธรรมนั้น ประกอบด้วย  

(1) ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับวัฒนธรรม (cultural-general knowledge) เป็น
ความรู้เกี่ยวกับองค์ประกอบหลักที่ใช้ในการสร้างสภาพแวดล้อมทางวัฒนธรรมของแต่กลุ่มชน การ
เข้าใจองค์ประกอบทั่วไปที่เป็นคุณลักษณะพิเศษของแต่ละวัฒนธรรมนี้ มีความสําคัญในการเตรียม
บุคคลที่สามารถสร้างกรอบการคิด ให้มองเห็นทั้งความเหมือนและความต่างของวัฒนธรรม ซึ่งความรู้
ทั่วไปเกี่ยวกับวัฒนธรรมนั้นมีทั้งที่อยู่ในรูปของความรู้ที่เป็นทั้งรูปธรรมและนามธรรม  

ความรู้ทางวัฒนธรรมในแบบรูปธรรมนั้น เป็นความรู้ที่สามารถใช้การสังเกต การ
ฝึกฝนได้ ยกตัวอย่างเช่น ความรู้เกี่ยวกับเศรษฐกิจ ระบบการเมืองการปกครอง ความรู้เกี่ยวกับ
ประเภทของวัฒนธรรมดั้งเดิม รูปแบบการมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคม  ความเชื่อทางศาสนา ความเข้าใจ
ภาษาและภาษาถิ่น ภาษาศาสตร์เชิงสังคม หรือความเข้าใจวิธีการสื่อสารที่มีความแตกต่างกันไปตาม
บริบทของวัฒนธรรม เป็นต้น  

สําหรับความรู้ทางวัฒนธรรมที่เป็นนามธรรมนั้น มีลักษณะที่เป็นไม่ได้แสดงออก
อย่างชัดเจน เป็นลักษณะองค์ประกอบทางจิตของวัฒนธรรม อันประกอบไปด้วย ค่านิยม ปทัสฐาน
ทางสังคม ความเชื่อ ฐานคติ (assumption) ที่คนในแต่ละสังคมมีร่วมกัน ดังที่พบในงานวิจัยเกี่ยวกับ
มิติทางวัฒนธรรมทั้ง 5 มิติของ Hofstede (1980) เป็นต้น 

(2) ความรู้เฉพาะบริบท (context-specific knowledge) เป็นความรู้ที่ใช้ใน
การอธิบายว่าความเป็นสากลของวัฒนธรรมสามารถแสดงให้เห็นอย่างชัดเจนในขอบเขตเฉพาะ
อย่างไร ซึ่งขอบเขตเฉพาะในที่นี้อาจหมายถึงบริบทเฉพาะทางวัฒนธรรมของแต่ละองค์กร แต่ละ
ประเทศ หรือในทวีปต่างๆของโลก เช่น ชาวอินเดียมีความเหลื่อมล้ําทางอํานาจสูง ชาวบราซิลมีการ
แสดงออกทางท่าทางและความรู้สึกแบบเปิดเผย ชาวญี่ปุ่นมีแนวโน้มที่จะใช้การส่ือสารที่มีความเป็น
บริบทสูง (Triandis, 1994) เป็นต้น  

3) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงการสร้างแรงจูงใจ (motivational CQ) เป็น
ความสามารถของบุคคลในการตั้งใจเพื่อที่จะเรียนรู้ เกี่ยวกับวัฒนธรรมและการปฏิบัติตนใน
สถานการณ์ที่แตกต่างอันเกิดจากความต่างทางวัฒนธรรม (Ang และ Van Dyne, 2008) ซึ่งเป็นการ
สะท้อนความชอบของแต่ละบุคคลในการปรับพฤติกรรมของตน เมื่อพบกับบริบททางวัฒนธรรมที่
แตกต่างกันออกไป ซึ่งบุคคลที่มีแรงจูงใจสูงจะเกิดความมั่นใจเมื่อต้องมีปฏิสัมพันธ์กับบุคคลที่มี
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วัฒนธรรมแตกต่างและมีการจัดการความเครียดจากการที่ต้องอยู่ในสถานการณ์ที่ไม่คุ้นเคยได้เป็น
อย่างดี (Kim และ Van Dyne, 2011) 

ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงการสร้างแรงจูงใจ ประกอบไปด้วย 3 องค์ประกอบ
ย่อย ได้แก่ ความสนใจที่เกิดจากปัจจัยภายใน (intrinsic interest) ความสนใจที่เกิดจากปัจจัย
ภายนอก  (extrinsic interest) และการรับรู้ ความสามารถของตนเอง  (self-efficacy) ดังมี
รายละเอียดดังนี้ 

(1) ความสนใจที่เกิดจากปัจจัยภายใน (intrinsic interest) หมายถึง การท่ี
บุคคลให้คุณค่าความแตกต่างทางวัฒนธรรมเนื่องจากความพอใจที่เกิดขึ้นจากภายในตนเอง ซึ่งอาจ
เกิดจากความพอใจที่ได้อ่านวรรณกรรมของต่างวัฒนธรรม ความรู้สึกเพลิดเพลินที่ได้ทํางานร่วมกับ
บุคคลที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรมที่ต่างกัน ซึ่งสิ่งเหล่านี้เกิดจากความต้องการภายในตัวบุคคลโดยไม่
ต้องมีบุคคลอ่ืนหรือสถานการณ์ช่วยก่อให้เกิดความสนใจแต่ประการใด 

(2) ความสนใจที่เกิดจากปัจจัยภายนอก (extrinsic interest) หมายถึงการที่
บุคคลให้คุณค่าของการให้ความสําคัญกับความแตกต่างทางวัฒนธรรม อันเนื่องมาจากก่อให้เกิด
ผลประโยชน์ต่อตนเอง (Ryan และ Deci, 2000) ไม่ว่าจะเป็นความรู้สึกที่ว่าสามารถทําให้ตนเองมี
อัตราการได้งานทําเพิ่มขึ้นจากการมีประสบการณ์ระหว่างวัฒนธรรม หรือการที่ได้ผลประโยชน์ท่ีเกิด
จากการรับงานที่เป็นนานาชาติ ซึ่งความสนใจที่เกิดจากปัจจัยภายนอกนั้น มีประโยชน์ต่อองค์กรใน 
แง่ที่ ว่าองค์กรที่มีการให้รางวัลสามารถกระตุ้นให้บุคลากรเกิดความกระตือรือร้นที่จะทํางาน 
ข้ามวัฒนธรรมมากขึ้น 

(3) การรับรู้ความสามารถของตนเอง (self efficacy) เป็นการรับรู้ความ 
สามารถของตนเองในการปรับตัว หมายถึง การมีความมั่นใจในการทํางานเฉพาะได้ในสถานการณ์ที่มี
ความหลากหลายของวัฒนธรรม ซึ่งการรับรู้ความสามารถของตนเองนั้น เน้นไปที่ความรู้สึกว่าตนเอง
มีความสามารถในการจัดการความเครียดของตนเอง ในกรณีที่ต้องปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมใหม่ๆ 
นอกจากนั้นยังรวมไปถึงความมั่นใจในการมีปฏิสัมพันธ์กับบุคคลอ่ืนที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรมแตกต่าง 
และมีความมั่นใจในการทํางานเป็นทีมที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรมและสถานการณ์ 

จะเห็นได้ว่าเมื่อบุคคลมีองค์ประกอบด้านแรงจูงใจสูง จะมีความสนใจที่จะอยู่ใน
สถานการณ์ที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม เนื่องจากบุคคลเหล่านั้นจะมองเห็นคุณค่าของการมี
ปฏิสัมพันธ์ และมีความมั่นใจว่าสามารถแก้ไขปัญหาที่เกิดจากความแตกต่างทางวัฒนธรรมได้เป็น
อย่างดี 

4) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรม (behavioral CQ) หมายถึง 
ความสามารถของบุคคลในการแสดงพฤติกรรมทั้งในเชิงภาษาและอวัจนภาษา เพื่อแสดงถึงความ
ต้องการ หรือไม่ต้องการ หรือความคาดหวังของตน ซึ่งบุคคลที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิง
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พฤติกรรมจะมีลักษณะยืดหยุ่นในการปรับพฤติกรรมให้ตอบสนองได้อย่างเหมาะสมกับสถานการณ์ที่มี
ความหลากหลายทางวัฒนธรรม รวมถึงสามารถปรับทั้งภาษาและอวัจนภาษาเมื่อสถานการณ์ที่เกิด
ปฏิสัมพันธ์ต้องการให้เป็นเช่นนั้น (Kim และ Van Dyne, 2011) 

ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรมทําให้บุคคลสามารถจัดการและวางระเบียบ
พฤติกรรมทางสังคม เมื่อต้องเผชิญกับสถานการณ์ที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม จากการศึกษา
และทบทวนวรรณกรรมเกี่ยวกับงานวิจัยการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมของ Van Dyne และคณะ (2012) 
พบว่าความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรม  ประกอบไปด้วย 3 องค์ประกอบย่อย คือ  
1) พฤติกรรมเชิงภาษา (verbal behavior) 2) พฤติกรรมเชิงอวัจนภาษา (non-verbal behavior) 
และ 3) วัจนกรรม (speech act) 

(1) พฤติกรรมเชิงภาษา (verbal behavior) หมายถึง ความยืดหยุ่นในการ
เปล่งเสียง เช่น การออกสําเนียง น้ําเสียงที่ใช้พูด การพูดเร็วหรือช้า เสียงดัง หรือ เสียงค่อย รวมไปถึง
การใช้น้ําเสียงที่สื่อถึงอารมณ์ของผู้พูดได้อย่างถูกต้อง รวมไปถึงการหยุด การทอดจังหวะ เพื่อให้ผู้ที่มี
วัฒนธรรมที่แตกต่างได้มีโอกาสพูด และหลีกเลี่ยงความเงียบที่อาจเกิดขึ้นในการสื่อสาร (Beamer 
และ Varner, 2001) 

(2) พฤติกรรมเชิงอวัจนภาษา (non-verbal behavior) หมายถึง ความ
ยืดหยุ่นในการสื่อสารโดยใช้การแสดงท่าทาง การแสดงออกทางสีหน้า การใช้ภาษากายแทนการใช้
ภาษาพูด (Knapp และ Hall, 2010) ความสามารถในการใช้พฤติกรรมเชิงอวัจนภาษาที่ยืดหยุ่น 
หมายรวมถึงการปรับการแสดงออกทางสีหน้าและการใช้ท่าทาง เนื่องจากในบางวัฒนธรรมมีการ
แสดงออกทางท่าทางและภาษาแตกต่างกัน 

(3) วัจนกรรม (speech act) หมายถึง การมีความยืดหยุ่นในการใช้วิธีสื่อสาร
เฉพาะ เช่น การขอร้อง การเชื้อเชิญ การกล่าวคําขอโทษ การแสดงความไม่เห็นด้วย หรือการกล่าวคํา
ปฏิเสธ ซึ่งควรมีการสื่ออย่างเหมาะสมโดยยึดมาตรฐานของแต่ละท้องถิ่น ซึ่งวัจนกรรมมีความสําคัญ
ในการสื่อสารอย่างยิ่ง เพราะในแต่ละวัฒนธรรมต่างก็มีมโนทัศน์เกี่ยวกับความเหมาะสมของ
พฤติกรรมในการสื่อสารแตกต่างกันไป 

บุคคลที่มีความฉลาดเชิงพฤติกรรมจะสามารถแสดงให้เห็นถึงความยืดหยุ่นของ
พฤติกรรมในบริบทที่มีลักษณะเป็นพหุวัฒนธรรม เช่นการใช้การสลับภาษา (code-switching) ใน
การปรับภาษาให้เหมาะกับกลุ่มคนที่ผู้พูดมีปฏิสัมพันธ์ด้วย ตัวอย่างของข้อคําถามในแต่ละ
องค์ประกอบย่อยของความฉลาดทางวัฒนธรรม  
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แผนภาพที ่2.5 โมเดลการวัดความฉลาดทางวัฒนธรรม (cultural intelligence) 
 

3.3 ปัจจัยทีส่ง่ผลต่อความฉลาดทางวัฒนธรรม 
จากการทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง พบว่าความฉลาดทางวัฒนธรรมนั้น 

มีปัจจัยที่เป็นสาเหตุหลายประการ ดังนี้ 
1) บุคลิกลักษณะของบุคคล (personality trait) ซึ่งเป็นลักษณะของบุคคลที่

กระทําจนเป็นนิสัย ซึ่งมีอิทธิพบต่อการแสดงออกของพฤติกรรมของบุคคลและประสบการณ์อันมีผล
ในการกําหนดรูปแบบของความฉลาดทางวัฒนธรรม (Ang, Van Dyne และ Koh, 2006) ซึ่งพบใน
งานวิจัยของ Ang และคณะ (2006) ซึ่งชี้ให้เห็นว่าความฉลาดทางวัฒนธรรมมีทั้งจุดที่เหมือนและต่าง
จากลักษณะของบุคคล โดยพบว่าองค์ประกอบทั้ง 5 ประการของบุคลิกลักษณะของบุคคล อันได้แก่ 
การเปิดรับประสบการณ์ บุคลิกภาพ ความมั่นคงในอารมณ์ ความเป็นมิตร และการควบคุมความรู้สึก

วางแผน 

ตระหนักรู้ 

ตรวจสอบ 

ความรู้

ความรู้ทั่วไป 

อภิปัญญา 

จูงใจภายใน 

จูงใจภายนอก 

ความรู้ความสามารถ 

ปัญญา 

แรงจูงใจ 

ภาษา 

อวัจนภาษา 

วัจนกรรม 

พฤติกรรม 

ความฉลาดทาง
พหุวัฒนธรรม 
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ด้านดี ต่างมีผลทางบวกต่อความฉลาดทางวัฒนธรรม โดยตัวแปรการเปิดรับประสบการณ์มีอิทธิพล
ต่อความฉลาดทางวัฒนธรรมทั้ง 4 องค์ประกอบ 

2) ประสบการณ์ ก า รทํ า ง าน ในระดั บนานาชาติ  (international work 
experience) พบในงานวิจัยของ Lave และ Wenger (1991) ซึ่งได้เสนอแนะว่าการที่ผู้เรียนได้มี
ประสบการณ์การทํางานในระดับนานาชาติเป็นการเตรียมให้บุคคลมีความรู้เกี่ยวกับบริบททางสังคม 
และการทํางานที่ต้องมีการจัดการข้ามวัฒนธรรม นอกจากนั้น ในงานวิจัยของ Takeuchi และคณะ 
(2005) และ Shannon และ Begley (2008) ได้ทําการวิจัยเปรียบเทียบระหว่างผู้ที่มีประสบการณ์
การทํางานในต่างประเทศกับผู้ที่ไม่มีประสบการณ์ ซึ่งพบว่าประสบการณ์การทํางานในต่างประเทศมี
ความสัมพันธ์กับความฉลาดทางวัฒนธรรม แต่ผลการวิจัยยังไม่คงเส้นคงวากับทุกองค์ประกอบของ
ความฉลาดทางวัฒนธรรม นอกจากนั้น Li และ Mobley (2010) ได้ศึกษาอิทธิพลหลักของ
ประสบการณ์การทํางานในระดับนานาชาติที่ส่งผลต่อความฉลาดทางวัฒนธรรม และพบว่ารูปแบบ
การเรียนรู้ (learning style) มีบทบาทเป็นตัวแปรคั่นกลาง (moderator) ของความสัมพันธ์ระหว่าง
ตัวแปรทั้งสองด้วย 

3) ชาติพันธ์ุนิยม (ethnocentrism) ความเป็นชาติพันธ์ุนิยมเกิดจากการที่คนใน
หลายกลุ่มเข้ามาอยู่ร่วมในวัฒนธรรมเดียวกัน และอาจก่อให้เกิดความขัดแย้งที่เป็นผลจากการที่
บุคคลมองว่าชาติพันธ์ุของตนเองดีกว่าชาติพันธ์ุอื่น ซึ่งมีข้อดีคือก่อให้เกิดความเหนียวแน่นของกลุ่ม 
และมีการปฏิบัติตามระเบียบของกลุ่ม ส่วนข้อด้อยคือ อาจเกิดปัญหาระหว่างชาติพันธ์ุ และทําให้การ
ผสานวัฒนธรรมกระทําได้ยาก จากการศึกษางานวิจัยพบว่าความเป็นชาติพันธ์ุนิยมนั้นมีความสัมพันธ์
ทางลบกับความฉลาดทางวัฒนธรรม (Ahmadi, 2011; Neuliep, 2003; Harrison, 2012) สําหรับ
ตัวแปรที่มีอิทธิพลต่อชาติพันธ์ุนิยม ยกตัวอย่างเช่น ลักษณะเฉพาะของแต่ละบุคคล ได้แก่ อายุ เพศ 
การศึกษา รายได้ หรือ การเปิดรับวัฒนธรรมต่างชาติ ทัศนคติต่อองค์กร การยึดเอาตนเองเป็นหลัก 
ความเป็นอนุรักษ์นิยม (Sinkovics และ Holzmüller, 1994) การเลี้ยงดูในสังคมพหุวัฒนธรรม และ 
แบบแผนการดําเนินชีวิตที่เน้นวัฒนธรรม (Neuliep, 2003) 

นอกจากนั้น ยังพบปัจจัยที่ส่งผลต่อความฉลาดทางวัฒนธรรม ในงานวิจัยอีกหลาย
ปัจจัย ยกตัวอย่างเช่น การจัดหลักสูตรข้ามวัฒนธรรม (cross-cultural program) (Macnab, 2011; 
MacNab และ Worthley, 2011) ซึ่งผู้วิจัยทําการศึกษากลุ่มของผู้จัดการและผู้เรียนสาขาการจัดการ 
พบว่าผู้ที่มีการรับรู้ความสามารถของตนเองในระดับสูงเมื่อได้อบรมในหลักสูตรข้ามวัฒนธรรมแล้วจะ
มีความฉลาดทางวัฒนธรรมสูงขึ้นอีกด้วย หรือประสบการณ์การทํางานเป็นกลุ่มพหุวัฒนธรรม 
(multicultural team experience) พบในงานวิจัยของ Shokef และ Erez (2008) และการติดต่อ
ระหว่างวัฒนธรรม (intercultural contact) (Crawford-Mathis, 2010) เป็นต้น 
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งานวิจัยเปรียบเทียบที่เกี่ยวข้องกับความฉลาดทางวัฒนธรรม พบในงานวิจัยของ
Moon และ Taewon (2010) ทําการวิจัยเพื่อตรวจสอบความสัมพันธ์ระหว่างความฉลาดทางอารมณ์ 
(emotional Intelligence; EQ) กับองค์ประกอบของความฉลาดทางวัฒนธรรม  (cultural 
intelligence; CQ) ทั้ง 4 องค์ประกอบ อันประกอบไปด้วย metacognitive CQ, cognitive CQ, 
motivational CQ, และ behavioral CQ ซึ่งการวิจัยครั้งนี้ทําให้เกิดการอ้างอิงผลการวิจัยเกี่ยวกับ
ความฉลาดทางวัฒนธรรมในวงกว้าง และยังเป็นการยืนยันความเที่ยง และความตรงเชิงโครงสร้างของ
องค์ประกอบทั้ง 4 องค์ประกอบของความฉลาดทางวัฒนธรรม รวมถึงมีการวิเคราะห์ องค์ประกอบ
เชิงยืนยัน (CFA) เพื่อใช้ในการสนับสนุนความตรงเชิงจําแนกของตัวแปรโครงสร้าง CQS ที่มี
ความสัมพันธ์กับตัวแปรโครงสร้าง EQ โดยผลการวิจัยมีข้อค้นพบที่สําคัญ 3 ประการดังนี้ 

(1) ผลการวิจัยสนับสนุนความเป็นลักษณะเฉพาะของตัวแปรโครงสร้างทั้งสอง
ตัวแปร และความตรงเชิงจําแนกของตัวแปรโครงสร้าง CQ เทียบกับ EQ 

(2) ผลการวิจัยได้แสดงให้เห็นว่า องค์ประกอบของ EQ ในด้านสมรรถนะทาง
สังคม (social competence) สามารถใช้อธิบายความฉลาดทางวัฒนธรรมได้มากกว่าองค์ประกอบ
ของ EQ ในด้านสมรรถนะของตนเอง (self competence) 

(3) ผลการวิจัยสนับสนุนการทํานายของผู้วิจัยว่าองค์ประกอบของ EQ มี
ความสัมพันธ์กับองค์ประกอบของ CQ 

 
4. สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม (multicultural competence) 

4.1 ความหมายของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม 
แนวคิดเกี่ยวกับสมรรถนะโดยทั่วไปนั้น เป็นพื้นฐานในการสร้างความเข้าใจในระดับ

ลึกเกี่ยวกับความซับซ้อนในการพัฒนาความสามารถของบุคคล Pritchard (1999) ได้ให้คําจํากัด
ความของสมรรถนะ (competence) หมายถึงความรู้ ทักษะ ความสามารถ ลักษณะเฉพาะของบุคคล 
และองค์ประกอบอื่นๆ ที่มีที่มาจากบุคคลที่มีส่วนช่วยในการแยกระหว่างคุณลักษณะที่โดดเด่น และ
คุณลักษณะทั่วไปของบุคคล เช่นเดียวกับสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม(multicultural competence) 
ซึ่งสามารถให้คําจํากัดความได้ว่า เป็นการพัฒนาทักษะ (acquisition) ด้านการตระหนักรู้ ความรู้และ
ทักษะจําเป็นเพื่อสามารถทําหน้าที่ได้อย่างมีประสิทธิภาพในสังคมพหุวัฒนธรรม ไม่ว่าจะเป็น
ความสามารถในการติดต่อสื่อสาร การมีปฏิสัมพันธ์ การต่อรอง การโต้แย้ง ในฐานะคู่สนทนาที่มี
พื้นฐานทางวัฒนธรรมแตกต่างกัน (Sue, 2008) 

4.2 องค์ประกอบของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม 
สํ า ห รั บ แ น วคิ ด เ กี่ ย ว กั บ ส ม ร ร ถน ะท า งพหุ วั ฒน ธ ร ร ม  (multicultural 

competence) เป็นแนวคิดที่เน้นถึงการพัฒนาบุคคลให้มีความสามารถในการเข้าถึงวัฒนธรรมที่
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หลากหลายของแต่ละบุคคลที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรมแตกต่างกัน ประกอบด้วยสมรรถนะ 3 ด้าน คือ 
1) สมรรถนะด้านการตระหนักเกี่ยวกับทัศนคติและความเชื่อ (attitude and belief) 2) สมรรถนะ
ด้านองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม (knowledge) และ 3) สมรรถนะด้านการมีทักษะเกี่ยวกับ
วัฒนธรรม (skill) ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ (Connerley, 2004; Sue, 2008) 

1) สมรรถนะด้านการตระหนักรู้เกี่ยวกับทัศนคติและความเชื่อ (awareness of 
attitude and belief) เป็นการสร้างความเข้าใจ การรับรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมของแต่ละบุคคลที่ส่งผล
ต่อความเชื่อ ค่านิยม วิถีชีวิต พฤติกรรม วิธีแก้ปัญหา และทัศนคติของบุคคลท่ีมีความต่างทาง
วัฒนธรรม โดยกระบวนการในการตระหนักรู้นี้เริ่มมาจากการตรวจสอบอคติของตนเองต่อวัฒนธรรม
อื่น การสร้างความเข้าใจพื้นฐานทางวัฒนธรรมของตนเอง รวมไปถึงการสํารวจสิ่งต่างๆที่เกิดขึ้น
รอบตัวและการเปิดรับความประทับใจต่างๆที่เกิดขึ้นรอบตัว เพื่อใช้เป็นข้อมูลในการประเมินถึงสิ่งที่
คาดหวังในโอกาสต่อไปที่ได้พบกับเหตุการณ์เดียวกัน 

2) สมรรถนะด้านองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม (knowledge) เป็นการสร้าง
ความเข้าใจและการมีความรู้เกี่ยวกับความแตกต่างทางวัฒนธรรมของบุคคล และกลุ่มคน โดยมี
จุดประสงค์เพื่อเข้าใจแนวคิดของบุคคล เข้าใจถึงการแสดงพฤติกรรมของบุคคล เป็นต้น สมรรถนะ
ด้านองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม ซึ่งในขั้นแรกจะเป็นการเตรียมเอกสารและข้อมูลเกี่ยวกับ
ข้อเท็จจริงที่พบในแต่ละวัฒนธรรมเพื่อใช้ประกอบการคิด จึงเป็นการก้าวขึ้นไปอีกขั้นจากการ
ตระหนักรู้ไปสู่การสร้าง ประสิทธิภาพ และการเปลี่ยนแปลงที่เหมาะสมในบริบทของพหุวัฒนธรรม 
โดยบุคคลที่มีสมรรถนะด้านองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมจะสามารถสร้างความเข้าใจวัฒนธรรมอื่น
ด้วยมุมมองของตนเองได้อย่างถูกต้อง ในระดับต่อมาจะเป็นการค้นหาความรู้ผ่านผู้รู้ในแต่ละ
วัฒนธรรม และสามารถแยกแยะความน่าเช่ือของข้อมูลที่ได้จากแหล่งต่างๆ เพื่อสร้างความเข้าใจที่ดี
ขึ้นเกี่ยวกับวัฒนธรรมที่ไม่คุ้นเคย ซึ่งบทบาทของขั้นตอนนี้มีความสําคัญมาก ในการเป็นพื้นฐานของ
ความจริง และข้อมูลที่จําเป็นในบริบทพหุวัฒนธรรม และยังมีผลต่อเนื่องไปยังสมรรถนะด้านทักษะ
เกี่ยวกับวัฒนธรรม ซึ่งจะส่งผลให้แนวทางปฏิบัติสามารถนําไปประยุกต์ใช้ได้จริงในบริบทของแต่ละ
สังคม 

3) สมรรถนะด้านการมีทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม (skill) การปฏิบัติตามวัฒนธรรม
ได้อย่างเหมาะสมกับการติดต่อสื่อสารที่มีความต่างทางวัฒนธรรม โดยเป็นการใช้ความ สามารถใน
การใช้ความตระหนักรู้ และการประยุกต์ใช้ความรู้ที่ได้ เพื่อนําไปสู่การเปลี่ยนแปลง โดยองค์ประกอบ
ของสมรรถนะด้านพหุวัฒนธรรมแต่ละด้าน มีองค์ประกอบย่อย สามารถสรุป ได้ดังตารางที่ 2.4 
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ตารางที่ 2.4 องค์ประกอบของสมรรถนะเชิงพหุวัฒนธรรม 
สมรรถนะ องค์ประกอบ 

การตระหนั ก รู้ เ ก่ี ยว กับ
ทัศนคติและความเชื่อ 

1. การตระหนักและมีความละเอียดอ่อนต่อมรดกทางวัฒนธรรม ค่านิยม และ 
การเคารพในความต่าง 

2. การตระหนักรู้เกี่ยวกับพื้นฐานของแต่ละบุคคล ประสบการณ์ อคติ และทราบว่า
สิ่งเหล่านี้มีอิทธิพลต่อกระบวนการทางจิตวิทยาของแต่ละบุคคล 

3. รับรู้ข้อจํากัดของสมรรถนะและความชํานาญ 
4. ยอมรับความแตกต่างที่เกิดขึ้นระหว่างตนเองและคนในกลุ่มอ่ืน 
5. สามารถรับปฏิกิริยาทางอารมณ์เชิงลบต่อกลุ่มวัฒนธรรมหรือกลุ่มชาติพันธุ์โดย 

ไม่วิจารณ์หรือตัดสินตามความคิดของตนเอง 
6. การตระหนักรู้ถึงทัศนคติท่ัวไป (stereotype) และความเชื่อที่เป็นอคติของ 

แต่ละกลุ่มคน 
7. การให้เคารพความศาสนาอื่น หรือความเชื่อเกี่ยวกับสิ่งศักดิ์สิทธ์ิอื่นๆ 
8. การเคารพในขนบธรรมเนียมประเพณี และเครือข่ายชุมชน 
9. ให้คุณค่าของการพูดได้สองภาษา 

อ ง ค์ ค ว า ม รู้ เ ก่ี ย ว กั บ
วัฒนธรรม 

10. มีความรู้เกี่ยวกับชาติพันธุ์และมรดรทางวัฒนธรรมของตนเองและทราบว่ามีผล
ต่อการรับรู้ของตนเองอย่างไร 

11. มี ความรู้ เ กี่ ย วกั บการพัฒนาอั ตลั กษณ์ทาง เชื้ อชาติ  (racial identity 
development) 

12. มีความรู้ถึงผลกระทบทางสังคมและรูปแบบการสื่อสารของตนเอง 
13. มีความรู้เกี่ยวกับกลุ่มคนท่ีต้องทํางานร่วม หรือต้องมีปฏิสัมพันธ์ร่วมกัน 
14. เข้าใจถึงการที่เชื้อชาติหรือชาติพันธุ์มีผลต่อบุคลิกลักษณะของแต่ละบุคคล 

ทางเลือกสายอาชีพ ความผิดปกติทางด้านจิตใจ และประเด็นอื่นๆ 
15. ทราบถึงอิทธิพลของการพัฒนาทางการเมือง การย้ายถิ่นฐาน ความยากจนท่ี

ปรากฏอยู่ในสังคม 
16. เข้าใจถึงข้อจํากัดทางวัฒนธรรม (culture-bound) ข้อจํากัดของชนชั้นและ

ลักษณะทางภาษาศาสตร์ของความช่วยเหลือทางจิตวิทยา 
17. ทราบถึงผลกระทบของอุปสรรคทางสถาบัน (institutional barriers) 
18. ทราบถึงความลําเอียงที่เกิดจากการวัดประเมินผล 
19. มีความรู้เกี่ยวกับโครงสร้างในระดับครอบครัว หรือระดับชุมชนของชนกลุ่มน้อย

ในสังคม 
20. ทราบถึงการเลือกปฏิบัติ (discriminatory practices) ท่ีเกิดขึ้นในระดับสังคม 
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ตารางที่ 2.4 องค์ประกอบของสมรรถนะเชิงพหุวัฒนธรรม (ต่อ) 
สมรรถนะ องค์ประกอบ 

การมีทักษะเกี่ยวกับ
วัฒนธรรม 

21. แสวงหาการศึกษาเพิ่มเติม การปรึกษาจากผู้รู้และการหาประสบการณ ์
การฝึกฝนทางพหุวัฒนธรรม 

22. สร้างความเข้าใจตนเองเกี่ยวกับวัฒนธรรมและเชื้อชาติ 
23. ทําความรู้จักตนเองที่ใช้การศึกษาคนคว้าเกี่ยวกับกลุ่มเชื้อชาติหรือกลุ่ม 

ชาติพันธุ์ (racial and ethnic group) 
24. มีส่วนร่วมกับชนกลุ่มน้อยในสังคมในการทํากิจกรรม เช่น การเฉลิมฉลอง 

กิจกรรมของชุมชนอื่นๆ เป็นต้น 
25. มีความสามารถในการใช้รูปแบบการช่วยเหลือทั้งการใช้ภาษาและอวัจนภาษา

ในการติดต่อสื่อสาร 
26. สามารถฝึกทักษะการแทรกแซงองค์กร (institutional intervention skill)  

ในฐานะของผู้รับบริการ 
27. สามารถเสาะหาที่ปรึกษาทางวัฒนธรรมได้ 
28. สามารถใช้ทักษะทางด้านภาษาที่เหมาะสมกับคู่สนทนา 
29. มีความเชี่ยวชาญในการประเมินผลตามมุมมองของวัฒนธรรม 
30. สามารถทํางานเพื่อท่ีจะลดอคติ ความอิจฉาริษยาและการแบ่งแยกกลุ่มได้ 
31. สามารถให้ความรู้กับคู่สนทนาเกี่ยวกับลักษณะการปฏิบัติของแต่ละบุคคล 

 
4.3 โมเดลพหุมิติในการพัฒนาสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม  
โมเดลพหุมิติในการพัฒนาสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมพัฒนาขึ้นโดย Sue (2001) 

ซึ่งเป็นโมเดลที่ใช้ในศาสตร์ทางด้านจิตวิทยา ซึ่งโมเดลนี้เป็นกรอบแนวคิดในการจัดการเกี่ยวกับมิติ
ของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม อันมีจุดเน้น 3 มิติหลักๆ ได้แก่ มุมมองเฉพาะของกลุ่มชาติพันธ์ุ หรือ
กลุ่มวัฒนธรรม, องค์ประกอบของสมรรถนะทางวัฒนธรรม และจุดเน้นของสมรรถนะทางวัฒนธรรม 
ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 

1) มุมมองเฉพาะของกลุ่มชาติพันธ์ุ หรือกลุ่มวัฒนธรรม (race and cultural-
specific attributes of competence) Sue (2001) ได้นําเสนอแนวคิดในการสร้างความเข้าใจ และ
การค้นหาลักษณะเฉพาะ หรืออัตลักษณ์ของบุคคลโดยสร้างกรอบแนวคิดไตรภาคี (tripartite 
framework) โดยประกอบด้วยวงกลมที่มีศูนย์กลางใน 3 ระดับ คือระดับบุคคล ระดับกลุ่มคน และใน
ระดับสากล  

สําหรับในระดับสากลนั้น จะเป็นมุมมองกว้างๆ ที่มองว่ามนุษย์ต่างอยู่ในสปีชีส์
เดียวกัน ย่อมมีลักษณะที่เหมือนกันหลายประการ โดยอยู่ในพื้นฐานความเชื่อที่ว่า “ปัจเจกบุคคลใน
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บางแง่มุม ต่างก็มีความเหมือนกันกับบุคคลอ่ืน” ไม่ว่าจะเป็นการมีการใช้สัญลักษณ์ ประสบการณ์
ชีวิตทั่วไป ความเหมือนของสรีระร่างกาย การตระหนักรู้ เป็นต้น 

ในระดับกลุ่มน้ัน จะอยู่บนฐานคติที่ว่า “ปัจเจกบุคคลในบางแง่มุม ต่างก็มีความ
เหมือนกันกับบุคคลอ่ืน” เช่นเดียวกับในระดับสากล โดยในระดับกลุ่มนี้องค์ประกอบบางประการเป็น
สิ่งที่ไม่สามารถเปลี่ยนแปลงได้ เช่น เชื้อชาติ เพศ ความสามารถหรือไม่สามารถ อายุ เป็นต้น ในขณะ
ที่องค์ประกอบบางประการเป็นสิ่งที่สามารถเปลี่ยนแปลงได้เสมอ ไม่ว่าจะเป็นการศึกษา เศรษฐานะ 
สถานภาพการสมรส สถานที่อยู่อาศัย ซึ่งจากแผนภาพที่ 2.6 จะเห็นได้ว่าในระดับบุคลสามารถเป็น
สมาชิกอยู่ได้มากกว่า 1 กลุ่ม เช่น แบ่งกลุ่มตามเพศ เชื้อชาติ หรือความสามารถ เป็นต้น ซึ่งลักษณะ
เด่นของแต่ละกลุ่มในบางครั้งจะมีความโดดเด่นกว่ากลุ่มอ่ืนๆ และความโดดเด่นของกลุ่มสามารถสลับ
สับเปลี่ยนได้ ขึ้นอยู่กับสถานการณ์ 

ในระดับบุคคล ระดับของอัตลักษณ์ของบุคคลนั้น อยู่บนฐานคติที่ว่า “ปัจเจกบุคคล
ในบางแง่มุม มีความแตกต่างกับบุคคลอ่ืน” ไม่ว่าจะเป็นในด้านของพันธุกรรม หรือประสบการณ์ที่
ไม่ได้มีร่วมกับผู้อื่น เป็นต้น ซึ่งในการสร้างความเข้าใจอัตลักษณ์ของบุคคลนั้น จําเป็นจะต้องมองใน
ภาพรวม ทั้งในระดับสากล ระดับกลุ่มบุคคล และในระดับบุคคล ซึ่ง Sue (2001) ได้เสนอแนะว่า
ถึงแม้ว่าทั้งสามระดับจะมีขอบเขตที่ชัดเจนในแผนภาพ แต่ในความเป็นจริงแล้วนั้นในแต่ละระดับ
ของอัตลักษณ์นี้ควรจะต้องมองในมุมที่สามารถผสมกลมกลืนกันได้ และสามารถปรับเปลี่ยนได้ตาม
สถานการณ์ ดังแผนภาพที่ 2.6 
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แผนภาพที ่2.6 กรอบแนวคดิไตรภาคีของอัตลักษณ์บุคคล 

ที่มา: Sue, D.W. (2001). Multidimensional facets of cultural competence:  
Counseling Psychologist, 29, p.792.  

 
2) องค์ประกอบของสมรรถนะทางวัฒนธรรม (components of cultural 

competence) ประกอบด้วยสมรรถนะ 3 ด้าน (Connerley, 2004) คือ 1) สมรรถนะด้านการ
ตระหนักเกี่ยวกับทัศนคติและความเชื่อ (attitude and belief) 2) สมรรถนะด้านองค์ความรู้เกี่ยวกับ
วัฒนธรรม (knowledge) และ 3) สมรรถนะด้านการมีทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม (skill) ดังที่ได้กล่าว
ไว้แล้วข้างต้น 

3) จุดเน้นของสมรรถนะทางวัฒนธรรม  (foci of cultural competence) 
สําหรับมิตินี้จะเน้นไปที่การตรวจสอบระดับบุคคล เปรียบเทียบกับการวิเคราะห์ในระดับองค์กร ซึ่ง
ต่างมีบริบททางวัฒนธรรมเป็นปัจจัยที่ทําให้เกิดความแตกต่างขึ้น โดย Sue (2001) ได้แบ่งจุดเน้นของ
สมรรถนะทางวัฒนธรรม ออกเป็น 4 ระดับ ต้ังแต่ระดับปัจเจกบุคคล ระดับวิชาชีพ ระดับองค์กร และ
ระดับสังคม โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
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ระดับบุคคล อยู่ในแนวคิดที่ว่าบุคคลไม่ได้เกิดมาพร้อมกับความลําเอียง ความอิจฉา 
(Sue, 1999) ความกลัวและความรู้สึกเกลียดผู้อื่น เป็นสิ่งที่ผู้คนได้รับจากการเรียนรู้ หรือจาก
ประสบการณ์ชีวิต แต่อย่างไรก็ดี Sue (2001) พบว่าบุคคลกลับประสบความยากลําบากในการรับรู้ถึง
ความลําเอียงของตนเองอันมีสาเหตุมาจากบุคคลน้ันรับรู้ว่าตนเองเป็นผู้มีศีลธรรม ประพฤติตน
เหมาะสม และมีศีลธรรม ทําให้เป็นการปิดกั้นการสํารวจตนเอง ซึ่งเป็นปรากฏการณ์ทางจิตเพื่อ
หลีกเลี่ยงสถานการณ์ที่ไม่พึงประสงค์ และหลีกเลี่ยงการเผชิญกับความจริงที่เป็นสิ่งที่ก่อให้เกิด 
ความกลัว  

Sue (1999, 2001) ได้นําเสนอหลักการ 4 ประการในการสร้างสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมในระดับบุคคล โดยเริ่มต้นจากการตรวจสอบความเที่ยงตรงของสมมติฐานและความเชื่อ
ของตน การสร้างประสบการณ์และเรียนรู้จากแหล่งข้อมูลที่หลากหลายเท่าที่จะเป็นไปได้ ไม่ว่าจะเป็น
จากสื่อ จากเพื่อน หรือเพื่อนร่วมงาน ประการที่สองคือการสร้างมุมมองที่สมดุลเกี่ยวกับความต้องการ
ของแต่ละกลุ่มวัฒนธรรมที่ตนเองต้องเข้าไปมีปฏิสัมพันธ์ด้วย ประการที่สามเป็นการทําความเข้าใจ
กับวัฒนธรรมใหม่ โดยต้องเสริมความเข้าใจในข้อเท็จจริงเข้ากับประสบการณ์ที่ได้รับจากบริบททาง
วัฒนธรรมที่ได้ประสบจริงๆ ประการที่สี่ คือการระวังมิให้เกิดอคติอันเกิดจากตนเองและผู้อื่น 

ระดับวิชาชีพ เป็นการมองสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมที่จําเป็นสําหรับการพัฒนา
ตนเพื่อเป็นผู้นําในสาขาวิชาชีพต่างๆ ซึ่งในแต่ละวัฒนธรรมต่างมีมุมมองเกี่ยวกับความเป็นผู้นํา
แตกต่างกันไป ซึ่งจากการศึกษาพบว่าในวัฒนธรรมต่างๆได้กําหนดค่านิยมของคุณสมบัติผู้นําแตกต่าง
กันไป ดังนั้น ผู้ที่จะประสบความสําเร็จในสภาพแวดล้อมที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรมแล้วนั้น จําเป็น
จะต้องมีความรู้เกี่ยวกับค่านิยมที่เกิดขึ้นในทุกวัฒนธรรมที่ตนเองเป็นผู้นํา ซึ่งความแตกต่างของ
วัฒนธรรมนี้เองเป็นตัวกําหนดค่านิยมที่ส่งผลกระทบต่อการปฏิบัติการของผู้นํา ใน 3 ประการ  
คือ การจัดการภาพลักษณ์ (image management) การพัฒนาความสัมพันธ์ (relationship 
development) และ การใช้ทรัพยากร (resource utilization) (Chemers, 1994) 

ระดับองค์กร เป็นการระบุถึงลักษณะของผู้ที่มีค่านิยมพหุวัฒนธรรมอย่างแท้จริงที่
ควรจะต้องมีเพื่อให้องค์กรและผู้เกี่ยวข้องกับวิชาชีพได้พัฒนาไปสู่การมีสมรรถนะทางวัฒนธรรมใน
การปฏิบัติต่อลูกค้า ผู้เรียน หรือลูกน้องในบริษัท ซึ่งจากการศึกษามาพบว่าโดยส่วนใหญ่ความรู้ที่ได้
จากการพัฒนาองค์กรที่เป็นพหุวัฒนธรรม (multicultural organizational development; MOD) 
จะมาจากในสายบริหารธุรกิจเป็นส่วนมาก ซึ่งเป็นลักษณะของความซับซ้อนในการปรับเปลี่ยนฐาน
แรงงาน และการตลาดเป็นตัวผลักดันให้องค์กรเกิดการประเมินซ้ํา วัฒนธรรมองค์กรของตน ซึ่ง
ผู้เชี่ยวชาญทางด้านพหุวัฒนธรรมหลายท่านได้แบ่งประเภทขององค์กรพหุวัฒนธรรมเป็น 3 รูปแบบ 
(Adler, 1986; Jackson และ Holvino, 1988; Sue, 1991) คือ 1) องค์กรที่มีวัฒนธรรมเดียว 
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(monocultural organization) 2) อ ง ค์ ก ร ที่ ไ ม่ แ บ่ ง แ ย ก วั ฒ น ธ ร ร ม  (nondiscriminatory 
organization) และ 3) องค์กรที่เป็นพหุวัฒนธรรม (multicultural organization) 

ระดับสังคม ในระดับสังคมนี้มีที่มาจากประเทศสหรัฐอเมริกา ในสมัยของ
ประธานาธิบดีคลินตัน ที่มีการให้หน่วยงาน Race Advisory Board ทําการตรวจสอบเกี่ยวกับ 
เชื้อชาติ การเหยียดเช้ือชาติ (racism) และสมรรถนะในการสร้างความปรองดองระหว่างเชื้อชาติ 
(President’s Initiative on Race, 1997) ซึ่ ง ไ ด้ข้อแนะนําจากหน่วยงานสามารถสรุปได้ ว่า 
ชาวอเมริกันควรใช้การมองประเทศของตนผ่านสายตาของผู้อื่น เพื่อค้นหาค่านิยมร่วมกัน และการ
สร้างเป้าหมายร่วมกันโดยสมาชิกทุกกลุ่มในสังคม รวมไปถึงมีการพัฒนาประเทศและพัฒนาสถาบัน
ของตนให้มีการเข้าถึงได้อย่างเท่าเทียมและสร้างโอกาสให้กับทุกกลุ่มคนในสังคม ซึ่งถึงแม้ว่ารายงาน
ฉบับนี้ไม่ได้มีการบังคับให้มีการเพิ่มสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมอย่างชัดเจน แต่ก็เป็นการสนับสนุนให้
บุคคลทุกภาคส่วนในสังคมมีการตระหนักรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม มีความอ่อนไหวทางวัฒนธรรม และมี
ความเคารพในความต่างของวัฒนธรรมมากขึ้น (Sue, 2001) ซึ่ง Sue (2001) ได้ระบุอุปสรรคสําคัญ 
3 ประการในการพัฒนาสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมในระดับสังคมคือ 1) การมองไม่เห็นความเป็น
ชาติพันธ์ุนิยม (ethnocentrism) ที่เกิดขึ้นในแต่ละสังคม 2) การพยายามอธิบายความเป็นจริงโดยใช้
มุมมองของตนแต่เพียงฝ่ายเดียว และ 3) อคติที่เกิดจากมรดกทางประวัติศาสตร์ที่ยกย่องชนชาติของ
ตนอยู่เหนือกลุ่มอ่ืน สําหรับโมเดลพหุมิติในการพัฒนาสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม สามารถสรุปได้ดัง
แผนภาพที่ 2.7 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

แผนภาพที ่2.7 โมเดลพหุมิติในการพัฒนาสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม 
ที่มา: Sue, D.W. (2001). Multidimensional facets of cultural competence:  

Counseling Psychologist, 29, p.792. 
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5. การวิจัยข้ามวัฒนธรรม (cross-cultural research) 
ในการเก็บข้อมูลกับกลุ่มผู้คนที่มีความแตกต่างหลากหลายทางวัฒนธรรม จําเป็น

อย่างยิ่งที่ผู้วิจัยต้องให้ความสําคัญกับวิธีวิทยาการวิจัยที่เหมาะสมในการเก็บข้อมูลการวิจัย เพื่อให้
ภาพของพฤติกรรมของบุคคลจากวัฒนธรรมอื่นชัดเจนขึ้น ซึ่งการวิจัยข้ามวัฒนธรรม (cross-cultural 
research) เป็นวิธีการวิจัยซึ่งพัฒนามาจากศาสตร์ทางด้านจิตวิทยา เพื่อใช้ในการเก็บข้อมูลกับกลุ่ม
คนที่มีความแตกต่างทางด้านวัฒนธรรม เป็นอีกหนึ่งวิธีวิจัยที่มีความเหมาะสมเป็นอย่างยิ่ง การวิจัย
ข้ามวัฒนธรรมมีรายละเอียดดังนี้  

5.1 ความหมายของการวิจัยข้ามวัฒนธรรม  
5.2 แนวคิดของการวิจัยแบบข้ามวัฒนธรรม  
5.3 บริบททางวัฒนธรรม  
5.4 ความเท่าเทียมกันของการวัดและการเปรียบเทียบกันได้ของข้อมูล  
5.5 วิธีการวิจัยที่สามารถพฒันาให้ข้อมูลจากการวิจัยสามารถเปรียบเทียบกันได้ 
5.6 แนวคิดในเรื่องการวิจัยแบบข้ามวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับการเรียนรู้ 
5.7 ตัวอย่างเครื่องมือสํารวจลักษณะวัฒนธรรม 
 
5.1 ความหมายของการวิจยัข้ามวัฒนธรรม 
Brislin 1973) ได้ให้ความหมายการวิจัยข้ามวัฒนธรรมว่า หมายถึงการศึกษาเชิง

ประจักษ์ ซึ่งเกิดขึ้นระหว่างสมาชิกในหลากหลายกลุ่มวัฒนธรรม ซึ่งมีความแตกต่างกันในด้าน
ประสบการณ์ ภาษา การปกครอง อันส่งผลให้สมาชิกของแต่ละกลุ่มวัฒนธรรมมีพฤติกรรมที่
แสดงออกแตกต่างกันไป  

Keats (1997, อ้างถึงใน พรรณี บุญประกอบ 2541) กล่าวถึงความหมายของการ
วิจัยข้ามวัฒนธรรมว่าเป็นการวิจัยเชิงเปรียบเทียบ เพื่อตอบคําถามเกี่ยวกับความเป็นสากลของหลัก
วิชาการ โดยนําผลการศึกษาที่ได้จากการวิจัยในวัฒนธรรมหนึ่ง ไปใช้กับอีกวัฒนธรรมหนึ่ง การนํา
ทฤษฎี หรือผลวิจัยไปใช้อธิบายพฤติกรรมในวัฒนธรรมอื่นนั้น ย่อมมีปัญหาว่าจะอธิบายได้มากน้อย
เพียงใด การเลือกปัญหาวิจัยแบบข้ามวัฒนธรรม ควรเป็นเรื่องที่น่าสนใจและมีความหมายกับทุก
วัฒนธรรม โดยเฉพาะอย่างยิ่งถ้าเป็นเรื่องที่เป็นข้อสงสัยว่า วัฒนธรรมจะเป็นตัวแปรสําคัญของการ
แสดงออกของพฤติกรรมที่แตกต่างกันหรือไม่ และมากน้อยเพียงใด  

Olatundun (2009) งาน วิจั ยข้ าม วัฒนธรรมเป็นการใช้กระบวนการทาง
วิทยาศาสตร์ในการวิจัยเปรียบเทียบโดยให้ความสําคัญกับการเปรียบเทียบอย่างเป็นระบบ และ
มุ่งหวังเพื่อจะตอบคําถามเกี่ยวกับการเกิดอุบัติการณ์ สาเหตุของการเกิดความแปรผันทางวัฒนธรรม 
และปัญหาที่ซับซ้อนในขอบเขตของความรู้ หรือในมุมมองระดับกว้าง ในการเปรียบเทียบวัฒนธรรม
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นั้นไม่ควรปฏิเสธลักษณะเฉพาะของแต่ละบุคคล ตลอดจนความแตกต่างและความเหมือนในแต่ละ
วัฒนธรรมที่แสดงให้เห็น  

Slater และ Yani-de-Soriano (2010) ได้ให้ความหมายว่า การวิจัยข้ามวัฒนธรรม
คือการวิจัยทางสังคมและพฤติกรรมศาสตร์ซึ่งได้ดําเนินการภายใต้วัฒนธรรมตั้งแต่สองวัฒนธรรม 
ขึ้นไป การวิจัยประเภทนี้เปิดโอกาสให้นักวิจัยสามารถศึกษาธรรมชาติและผลกระทบของวัฒนธรรมที่
มีต่อพฤติกรรมมนุษย์ ซึ่งเป็นการแก้ไขปัญหาข้อจํากัดทางวัฒนธรรมที่ปรากฏในการวิจัยทางสังคม
และพฤติกรรมศาสตร์ส่วนมาก นอกจากนี้ การวิจัยในลักษณะดังกล่าวยังช่วยให้นักวิจัยสามารถศึกษา
เปรียบเทียบผลการวิจัยในหัวข้อเดียวกัน แต่ดําเนินการภายใต้วัฒนธรรมที่แตกต่างกันว่า จะปรากฏ
ข้อสรุปในแนวทางเดียวกันหรือต่างกันได้อีกด้วย 

จากความหมายข้างต้น อาจสรุปได้ว่าวิจัยข้ามวัฒนธรรมเป็นการศึกษาในเชิง
เปรียบเทียบอย่างเป็นระบบ โดยใช้กระบวนการทางวิทยาศาสตร์ในการวิจัยทางสังคมและพฤติกรรม
ศาสตร์ เพื่อให้ได้ข้อมูลเชิงประจักษ์ โดยมีวัฒนธรรมเป็นตัวแปรสําคัญของการแสดงออกของ
พฤติกรรมซึ่งได้ดําเนินการภายใต้วัฒนธรรมตั้งแต่สองวัฒนธรรมขึ้นไป ซึ่งควรให้ความสําคัญกับ
ลักษณะเฉพาะของบุคคลในแต่ละวัฒนธรรม ตลอดจนความแตกต่างและความเหมือนในแต่ละ
วัฒนธรรมที่แสดงให้เห็น  

5.2 แนวคิดของการวิจัยแบบข้ามวัฒนธรรม 
การวิจัยข้ามวัฒนธรรมได้มีพัฒนาการมาอย่างต่อเนื่อง ต้ังแต่ในระยะเริ่มแรกที่เป็น

การวิจัยเอกสาร เพื่อศึกษาความแตกต่างทางด้านวัฒนธรรม จนมาถึงในยุคปัจจุบัน ซึ่งให้ความสําคัญ
กับการศึกษาองค์ประกอบของวัฒนธรรมที่มีอยู่ในปัจจุบัน โดยการศึกษาข้อมูลเชิงประจักษ์เพื่อ
เช่ือมโยงตัวแปรอันก่อให้เกิดความต่างระหว่างวัฒนธรรม ซึ่ง Bond (2004) ได้แบ่งพัฒนาการของ
การวิจัยข้ามวัฒนธรรม ออกเป็น 4 ระยะ  

ระยะที่ 1: การเปรียบเทียบข้ามวัฒนธรรม (cross-cultural comparisons) ใน
ระยะแรกเป็นการเปรียบเทียบข้ามวัฒนธรรม โดยมีการเปรียบเทียบระหว่างกลุ่มวัฒนธรรมที่มีความ
ต่างกัน วิธีวิจัยที่ใช้ เช่นการวิจัยก่ึงทดลองโดยใช้กลุ่มวัฒนธรรมเป็นตัวแปรอิสระ ส่วนตัวแปรทาง
จิตวิทยาเป็นตัวแปรตาม ซึ่งจะศึกษาเน้นวัฒนธรรมหลักที่ส่งผลต่อความเป็นชาติ การวิจัยจะเป็นการ
บ่งชี้และการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวเนื่องกับวัฒนธรรมทั้งในแง่ความเหมือนและความต่างระหว่าง
วัฒนธรรมเพื่อใช้ในการทําวิจัยในอนาคต  

ข้อจํากัดของการวิจัยข้ามวัฒนธรรมในระยะแรกพบว่าการแปลผลจากข้อมูลเชิง
ประจักษ์มักสรุปว่าความแตกต่างของผลการวิจัยที่นํามาเปรียบเทียบกันระหว่างวัฒนธรรม เกิดจาก
การแตกต่างทางด้านวัฒนธรรมแต่เพียงอย่างเดียว ซึ่งไม่เป็นจริงเสมอไป ซึ่งปัญหาจากการอนุมาน
เหล่านี้นั้นเกิดขึ้นจากการที่ผู้วิจัยให้เหตุผลว่าความแตกต่างของผลการวิจัยเกิดจากความต่างระหว่าง
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กลุ่มวัฒนธรรมโดยไม่ได้ใช้ผลที่ได้จากข้อมูลเชิงประจักษ์ในการตัดสิน และถึงแม้ว่าความต่างของ
ผลการวิจัยที่ได้จะเกิดจากวัฒนธรรม แต่ผู้วิจัยก็ยังไม่ได้แสดงให้กระจ่างว่าตัวแปรทางวัฒนธรรม
ก่อให้เกิดผลต่างอย่างไร ซึ่ง Campbell (1961) ได้เรียกข้อผิดพลาดนี้ว่า “cultural attribution 
fallacy” หรือความผิดพลาดที่เกิดขึ้นจากลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรม ซึ่งได้ให้คําจํากัดความว่าเป็น
การอนุมานความแตกต่างระหว่างกลุ่มว่าเกิดจากความแตกต่างทางด้านวัฒนธรรมโดยขาดการตัดสิน
จากข้อมูลเชิงประจักษ์  

ส่วนหนึ่งของข้อจํากัดที่เกิดขึ้นนั้นเกิดจากการเลือกวัฒนธรรมมาเป็นกลุ่มตัวอย่าง 
โดยใช้ประเทศ กลุ่มชาติพันธ์ุ หรือเชื้อชาติ และอีกส่วนหนึ่งก็มาจากในการศึกษาข้ามวัฒนธรรมที่มี
การเลือกมาเปรียบเทียบสองหรือสามกลุ่มในการวิจัยนั้น ไม่ได้ศึกษาลงไปถึงว่าการรวมกลุ่มของกลุ่ม
คนเหล่านั้นมีที่มาจากการมีวัฒนธรรมร่วมกันจริงๆหรือไม่ 

ระยะที่  2 : การระบุมิ ติทาง วัฒนธรรมที่ สํ าคัญ  (identifying meaningful 
dimensions) จากปัญหาที่พบในการวิจัยระยะแรก จึงเป็นที่มาของการทําวิจัยในระยะที่สอง ซึ่งมี
จุดมุ่งหมายเพื่อสร้างนิยามของคําว่า “วัฒนธรรม” ซึ่งในปัจจุบันก็ยังไม่มีคําจํากัดความท่ีได้รับการ
ยอมรับเป็นสากลในสาขามานุษยวิทยา สังคมวิทยา หรือในทางจิตวิทยา แต่อย่างไรก็ดี นิยามของ
วัฒนธรรมที่มีผู้ให้ความหมายนั้นมีคุณลักษณะหลายประการที่คล้ายคลึงกัน โดยเช่ือว่าวัฒนธรรมของ
มนุษยชาตินั้นสามารถให้คําจํากัดความได้ว่าเป็นระบบของความหมายและข้อมูลที่มีการแลกเปลี่ยน
กันโดยกลุ่มคนและมีการสืบทอดไปสู่รุ่นต่อไป วัฒนธรรมยังหมายรวมไปถึงองค์ประกอบที่เป็นทั้ง
รูปธรรมและนามธรรม (Triandis, 1972) ที่มีการสร้างและกระทําซ้ําผ่านการติดต่อสื่อสารระหว่าง
กลุ่มคนเพื่อแก้ปัญหาสังคมที่ซับซ้อน (Kashima, 2000) 

เห็นได้ว่าการนิยามความหมายของวัฒนธรรมนั้นค่อนข้างที่จะมีความจํากัด จึงมี
ความจําเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องมีการนิยามความหมายของมิติทางวัฒนธรรมที่มีการเปลี่ยนแปลง ซึ่งจะ
เป็นการอธิบายองค์ประกอบที่เป็นรูปธรรมของวัฒนธรรม อันจะเป็นการช่วยให้ผู้วิจัยสามารถสรุป
ผลการวิจัยได้ งานวิจัยที่ได้รับการยอมรับมากในด้านการสร้างมิติทางวัฒนธรรมนั้นคืองานวิจัยของ 
Hofstede (1980) โดยพยายามสร้างมิติต่างๆเพื่อใช้ในการอธิบายวัฒนธรรม และเก็บตัวอย่างจาก
ประเทศต่างๆกว่า 70 ประเทศ ซึ่งในปัจจุบันแบบวัดมิติทางวัฒนธรรมนี้ไดรับการแปลกว่า 20 ภาษา 

ระยะที่ 3: การศึกษาวัฒนธรรม (cultural studies) ถึงแม้ว่าคําอธิบายเกี่ยวกับมิติ
ทางวัฒนธรรมจะมีความชัดเจนในการแบ่งแยกวัฒนธรรมเป็นอย่างดีแล้ว แต่อย่างไรก็ดี มิติทาง
วัฒนธรรมนั้นยังไม่สามารถที่จะแก้ปัญหาเกี่ยวกับความผิดพลาดที่เกิดขึ้นจากลักษณะเฉพาะ 
ทางวัฒนธรรม (cultural attribution fallacy) ได้อย่างสมบูรณ์ และยังพบอีกว่าทําให้เกิดการตีตรา
แต่ละประเทศโดยใช้มิติทางวัฒนธรรม (Matsumoto และ Yoo, 2006) ยกตัวอย่างเช่น  
การต้ังสมมติฐานว่ากลุ่มทางวัฒนธรรมเป็นแบบปัจเจกนิยมหรือคํานึงถึงสังคม ซึ่งจริงๆแล้วไม่มีกลุ่ม
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ทางวัฒนธรรมใดที่มีมิติทางวัฒนธรรมเป็นแบบใดอย่างสมบูรณ์ ในประเทศที่เป็นลักษณะ ปัจเจกนิยม
ก็ย่อมมีลักษณะคํานึงถึงสังคมแอบแฝงอยู่ และในทางกลับกันประเทศที่เป็นลักษณะ คํานึงถึงสังคมก็
ย่อมมีความเป็นปัจเจกนิยมแอบแฝงอยู่เช่นเดียวกัน เพราะฉะนั้นความแตกต่างระหว่างกลุ่มยังไม่
สามารถที่จะกําหนดได้อย่างสมเหตุสมผล เพราะว่าความแตกต่างทางวัฒนธรรมของกลุ่มที่ศึกษาได้
ถูกคาดคะเนโดยผู้วิจัยเอาไว้ก่อน ปัญหาที่เกิดขึ้นดังกล่าวพบในงานวิจัยของ Markus และ Kitayama 
(1991) ซึ่งเป็นผู้วางรากฐานของการวิจัยที่มีการเชื่อมโยงมิติทางวัฒนธรรมทั้ง 2 ประเภท คือความ
เป็นปัจเจกนิยม หรือคํานึงถึงสังคมในระดับของวัฒนธรรมโดยใช้กรอบแนวคิดที่มุ่งเน้นลักษณะเฉพาะ
ของบุคคล โดยงานวิจัยช้ินนี้ให้ความสําคัญกับตัวแปรส่งผ่าน (mediator variable) ของความ
แตกต่างทางวัฒนธรรม โดยใช้ตัวแปรที่แสดงถึงการที่บุคคลกําหนดลักษณะของตนเองจากบทบาท
และการแสดงความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล (self-construal) ซึ่งเป็นการรับรู้ ทําความเข้าใจหรือแปล
ความหมายของสิ่งต่างๆรอบตัวของแต่ละบุคคล โดยช้ีให้เห็นว่าความแตกต่างที่ เกิดขึ้นของ  
self-construal นั้น มีสาเหตุมาจากบริบททางวัฒนธรรมที่แตกต่างกันนั่นเอง  

ทําให้งานวิจัยของ Markus และ Kitayama (1991) เป็นที่มาของการพัฒนาการ
วิจัยข้ามวัฒนธรรมในระยะที่สาม ที่ให้ความสําคัญกับการศึกษาวัฒนธรรม (cultural studies) ซึ่ง
เป็นการเน้นไปที่ข้อมูลที่หลากหลายเกี่ยวกับโมเดลทางทฤษฎีทางวัฒนธรรม และลักษณะเฉพาะของ
บุคคลที่มีความซับซ้อน ซึ่งสามารถใช้ในการทํานายและอธิบายความแตกต่างทางวัฒนธรรม 
นอกจากนั้นลักษณะเด่นอีกประการหนึ่งที่เป็นตัวอย่างของการวิจัยข้ามวัฒนธรรมในระยะที่สามน้ี พบ
ในงานวิจัยของ Nisbett (2001) ซึ่งทําวิจัยที่เน้นศึกษาด้านการรับรู้ โดยพบว่ามีความแตกต่างในด้าน
การรับรู้ของชาวอเมริกันและชาวเอเชียตะวันออก ซึ่งผลการวิจัยได้ให้ข้อสรุปว่าเกิดจากความแตกต่าง
ทางด้านนิเวศวิทยาซึ่งนําไปสู่ความต่างทางด้านการปฏิบัติตนในสังคม  

จะเห็นได้ว่าการศึกษาวัฒนธรรมในระยะที่สามนี้เป็นการก้าวกระโดดจากการวิจัย
เปรียบเทียบในระยะแรกที่เน้นเพียงการตรวจสอบความแตกต่างทางวัฒนธรรมโดยเปรียบเทียบใน
ระดับค่าเฉลี่ยของการตอบ มาสู่การเปรียบเทียบความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรในแต่ละวัฒนธรรม 
ตลอดจนให้ความสําคัญกับการศึกษาว่าตัวแปรมีการทําหน้าที่ต่างกันในบริบททางวัฒนธรรมที่ต่างกัน
อีกด้วย 

ระยะที่ 4: การศึกษาเชื่อมโยง (linkage studies) ในระยะที่สี่เป็นยุคปัจจุบันพบว่า
นักวิจัยที่ทําการวิจัยข้ามวัฒนธรรม ได้กลับมาให้ความสําคัญกับวิธีวิทยาการวิจัยข้ามวัฒนธรรมมาก
ขึ้น นอกจากนั้นในระยะนี้อาจกล่าวได้ว่าเป็นการศึกษาเชื่อมโยง (linkage studies) เนื่องจากนักวิจัย
จะมีการเชื่อมโยงจากประสบการณ์ที่ได้จากการสังเกตความแตกต่างหรือความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปร 
เข้ากับแหล่งวัฒนธรรมเฉพาะที่กล่าวถึงความแตกต่างเหล่านั้น ซึ่งในระยะนี่ถือได้ว่าเป็นการขยาย
ขอบเขตมาจากระยะที่สาม เนื่องจากในระยะที่สามท่ีเน้นในเรื่องการศึกษาวัฒนธรรมนั้นประสบ
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ความสําเร็จเป็นอย่างมากในการระบุองค์ประกอบทางวัฒนธรรมที่มีประสิทธิภาพและสามารถใช้ใน
การทํานายความแตกต่างที่ เกิดขึ้นได้ แต่อย่างไรก็ตามงานวิจัยเหล่านี้กลับยังไม่มีวิธีการวัด
องค์ประกอบทางวัฒนธรรมและเชื่อมโยงเข้ากับความแตกต่างที่ได้จากการสังเกต ซึ่งปัญหาที่เกิดจาก
การขาดการเชื่อมโยงทําให้เมื่อนําทฤษฎีมาสนับสนุนผลที่ได้จากการเก็บรวบรวมข้อมูล ก็ไม่อาจ
นาํมาใช้สรุปได้อย่างสมเหตุสมผล (Matsumoto และ Yoo, 2006)  

งานวิจัยในระยะแรกๆ พบว่าเป็นการวิจัยข้ามวัฒนธรรมโดยมีการเปรียบเทียบ
ระหว่างประเทศมากกว่าที่จะให้ความสนใจการเปรียบเทียบระหว่างวัฒนธรรม และทําการสรุป
ผลการวิจัยเปรียบเทียบโดยการอ้างอิงไปยังวัฒนธรรม โดยขาดการพิจารณาว่าโดยแท้จริงแล้วเป็น
ความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมจริงๆหรือไม่ ซึ่งอันที่จริงแล้วปัจจัยที่ส่งผลให้เกิดความแตกต่าง
ระหว่างประเทศนั้นอาจจะเกิดจากความแตกต่างทางวัฒนธรรมหรือไม่ก็ได้ ดังนั้นแล้วนักวิจัยจึงควร
ทําการวิจัยที่สามารถชี้ให้เห็นได้ว่าปัจจัยทางวัฒนธรรมใดก่อให้เกิดความแตกต่างระหว่างประเทศ 
และใช้การเชื่อมโยงเชิงประจักษ์ของตัวแปรเหล่านี้เข้ากับความแตกต่างที่พบระหว่างเก็บรวบรวม
ข้อมูล (Matsumoto และ Yoo, 2006) พัฒนาการของการวิจัยข้ามวัฒนธรรม สามารถสรุปได้ดังนี้ 
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5.3 บริบททางวัฒนธรรม  
ในการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น Slater และ Yani-de-Soriano (2010) ได้กล่าวว่า

มีในการทําวิจัยแบบข้ามวัฒนธรรมนั้น มีประเด็นที่ผู้วิจัยควรให้ความสําคัญอยู่ 2 ประเด็น คือ 
ประเด็นแรก คือ emic-etic approach และอีกหนึ่งประเด็นคือความเป็นอิสระของกลุ่มตัวอย่าง ซึ่ง
เป็นปัญหาที่สําคัญที่มีความเกี่ยวเนื่องและจําเป็นต้องพิจารณา เมื่อต้องการพัฒนากระบวนการวิจัย
ข้ามวัฒนธรรม และแสดงความน่าเชื่อถือได้ของผลการวัดการวิจัยข้ามวัฒนธรรม ซึ่งมีรายละเอียด
เนื้อหาดังนี้ 

5.3.1 emic-etic approach 
Slater และ Yani-de-Soriano (2010) ได้แบ่งการวิจัยข้ามวัฒนธรรมออกเป็น 2 

ประเภท ประเภทแรกเรียกว่า emic approach คือ การบรรยายวัฒนธรรมโดยการศึกษาพฤติกรรม
เฉพาะ หรือมโนทัศน์ภายใต้วัฒนธรรมเหล่านั้น ประเภทที่สองเรียกว่า etic approach มีจุดประสงค์
เพื่อการสร้างทฤษฎี หรือก็คือการสร้างการอ้างอิงความน่าเชื่อถือได้ของข้อมูลผ่านวัฒนธรรมต่างๆ ซึ่ง
สามารถนํามาใช้กับมนุษย์ได้ทุกชนชาติ  

นอกจากนั้น Berry (2002) ยังให้ความหมายเพิ่มเติมว่า emic approach นั้นมี
จุดประสงค์เพื่อสํารวจปรากฏการณ์และความสัมพันธ์ต่างๆภายในโครงสร้างผ่านการมองของคนใน 
ดังนั้นแล้วเมื่อนักวิจัยทําการเก็บข้อมูลจะต้องพยายามสร้างความเข้าใจปทัสถานทางสังคม คุณค่า 
และการกระทําของบุคคลในมุมมองของคนพื้นที่ ในทางกลับกัน etic approach จะเป็นการมอง
ปรากฏการณ์ต่างๆที่เกิดขึ้นในสังคมผ่านสายตาของคนนอก ซึ่งมักพบปัญหาในการทําวิจัยข้าม
วัฒนธรรมเนื่องจากการรับรู้มโนทัศน์ และพื้นฐานทางวัฒนธรรมของผู้วิจัยอาจกลายเป็นส่วนหนึ่งใน
การตัดสินการกระทําของผู้ให้ข้อมูล ดังสรุปได้ในตารางที่ 2.6 

ดังนั้นสิ่งที่จะทําให้ประสบความสําเร็จในการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น ก็คือเมื่อ
นักวิจัยได้พัฒนาเคร่ืองมือที่เหมาะกับวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องภายใต้การศึกษาวิจัย (emic approach) 
(Rogoff, 2003) นอกจากนั้น (Berry, 1990) แนะนําว่าควรผนวกทั้ง emic-etic approach เข้า
ด้วยกันในการทําวิจัย ดีกว่าการประยุกต์ใช้ emic approach ของวัฒนธรรมหนึ่งเพื่อนําไปอ้างอิงผล
ในอีกวัฒนธรรมหนึ่ง ซึ่งจะทําให้ผลการวิจัยแสดงให้เห็นถึงความเหมือน ความต่างของแต่ละ
วัฒนธรรม และจะไม่เกิดความลําเอียงเข้าข้างวัฒนธรรมของตนเอง 
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ตารางที่ 2.6 ความแตกต่างระหว่าง emic และ etic approach ที่นํามาประยุกต์ใช้ในงานวิจัย
ข้ามวัฒนธรรม (Berry; 2002) 

emic approach etic approach 
- ศึกษาพฤติกรรมโดยเข้าไปมีส่วนร่วมใน
ปรากฏการณ์ 

- ศึกษาพฤติกรรมจากภายนอกระบบ 

- สํารวจเพียงวัฒนธรรมเดียว - สํ า ร วจหลากหลายวัฒนธรรม  และนํ าม า
เปรียบเทียบกัน 

- ค้นพบโครงสร้างจากการวิเคราะห์ - สร้างโครงสร้างจากการวิเคราะห์ 
- เกณฑ์จะสัมพันธ์กับคุณลักษณะภายใน - เกณฑ์จะถูกพิจารณาจากความเป็นสากล 

 
5.3.2 ความเป็นอิสระของกลุ่มตัวอย่าง (The independence of sample 

issue) 
การ ศึกษา วัฒนธรรมสร้ า ง โดยนัก วิจั ย เช่น  Hofstede (1980, 1991) และ 

Trompenaars และ Hampden-Turner (1997) ได้ให้ความสําคัญกับความแตกต่างในค่านิยม 
ของสังคมและวัฒนธรรม และให้ความรู้กับการอธิบายว่าเหตุใดองค์กรที่ต้องการความสําเร็จในระดับ
นานาชาติจึงต้องคํานึงถึงอิทธิพลของวัฒนธรรม แต่อย่างไรก็ดีปัญหาที่เกิดขึ้นคือเมื่อการประเมินค่า
และพฤติกรรมต่างๆ เกิดการโยกย้ายถ่ายเทระหว่างวัฒนธรรมไปยังระดับที่ทําให้เกิดความยากในการ
แบ่งแยก emic จาก etic (Sekaran, 1983) ซึ่ งปัญหาที่ เกิดขึ้นก็ ยังเป็นปัญหาอยู่ ในปัจจุ บัน
เช่นเดียวกัน เนื่องจากสังคมโลกเป็นสังคมโลกาภิวัตน์ และมีการพัฒนาทางด้านเทคโนโลยีที่ก้าวหน้า
อย่างต่อเนื่อง ซึ่งมีผลทําให้ผู้คนทั่วโลกกําลังรับเอาเกณฑ์ในการประเมินค่าและพฤติกรรมที่คล้ายคลึง
กัน (Nasif, Al-Daeaj, Ebrahimi และ Thibodeaux, 1991) ทําให้ขอบเขตของวัฒนธรรมมีการ
ผสมผสานกันเนื่องจากการแพร่กระจายของวัฒนธรรม และเป็นเหตุให้กลุ่มตัวอย่างที่ได้จากการการ
วิจัยในหลากหลายวัฒนธรรมอาจไม่มีความเป็นอิสระ และนําไปสู่ผลการทดลองที่ลําเอียงในที่สุด 
(Yeganeh, Su และ Chrysostome, 2004) 

Sir Francis Galton ถือเป็นบุคคลแรกที่ให้ความสําคัญเกี่ยวกับความตรงในการใช้
สถิติเชิงอ้างอิงจากการสํารวจข้ามวัฒนธรรม (Naroll, 1961; Strauss และคณะ, 1995) กรณีศึกษา
ของ Galton นั้น ต้ังอยู่บนพื้นฐานของความไม่เป็นอิสระของกลุ่มตัวอย่างนําไปสู่ความสัมพันธ์ที่ไม่
เป็นจริง นอกจากนั้น Galton ยังกล่าวว่า ถ้าความเป็นอิสระของกลุ่มตัวอย่างไม่สามารถพิสูจน์ได้  
ผลของการวิจัยก็ย่อมไม่มีคุณค่าอีกต่อไป การสังเกตที่ไม่มีความเป็นอิสระและการวิจัยโดยใช้
แบบสอบถามท่ีไม่สามารถทดลองได้ เรียกว่า Galton’s problem ซึ่งการศึกษาของ Galton นั้น 
ถือเป็นจุดเริ่มต้นที่สําคัญในการศึกษาความเป็นอิสระของกลุ่มตัวอย่างในการศึกษาข้ามวัฒนธรรม  
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5.4 ความเท่าเทียมกันของการวัดและการเปรียบเทียบกันได้ของข้อมูล 
ธรรมชาติของงานวิจัยข้ามวัฒนธรรมจะเป็นการสร้างความเข้าใจและการ

เปรียบเทียบวัฒนธรรมที่หลากหลาย ซึ่งจะเป็นการเพิ่มความซับซ้อนให้กับกระบวนการวิจัย เนื่องจาก
นักวิจัยจําเป็นที่จะต้องพิจารณาองค์ประกอบทางวัฒนธรรมที่หลากหลาย ซึ่งจะทําให้เกิดการสร้าง
ความแตกต่างของผลลัพธ์ในการวิจัย ประเด็นหลักที่ท้าทายในการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรม คือการสร้าง
ความเท่าเทียมกันในแต่ละขั้นตอนของการทําวิจัย โดยให้งานวิจัยมีความเป็นอิสระอย่างสมบูรณ์จาก
บริบททางวัฒนธรรมของผู้วิจัย เพื่อที่จะได้ข้อมูลที่ต้องการแล้วนั้น เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยและ
กระบวนการวิจัย จําเป็นจะต้องเหมาะสมกับบริบททางวัฒนธรรมที่ทําการวิจัย 

มีงานวิจัยหลากหลายสาขาวิชา ที่สร้างความเข้าใจกับประเด็นเหล่านี้ เอกสารและ
งานวิจัยที่เกี่ยวข้องส่วนใหญ่ได้ยกประเด็นเกี่ยวกับกระบวนการวิจัย ดังตัวอย่าง 

งานวิจัยช้ินแรก พบในการวิจัยของ Frijda และ Jahoda (1966) ซึ่งเป็นการ
อภิปรายเกี่ยวกับความยากลําบากท่ีจะเข้าถึงความเท่าเทียมในการทําการวิจัยข้ามวัฒนธรรม ใน
หลากหลายแง่มุม ยกตัวอย่างเช่น Sekaran (1983) ได้แบ่งประเด็นการวิจัยออกเป็น 5 มิติ ได้แก่  
1) functional equivalence 2) instrumentation 3) data collection 4) sampling design 
และ 5) data analysis และ Alder ได้เพิ่มอีก 2 มิติคือ criterion definition และ research 
administration 

Hui และ Triandis (1985) ได้เสนอว่าการวิจัยข้ามวัฒนธรรมที่จะนํามาเปรียบเทียบ
กันได้นั้น จะต้องแสดงให้เห็นว่าสามารถเปรียบเทียบกันได้ข้ามวัฒนธรรม โดยใช้ความเท่าเทียมของ
ผลการวัด 4 ประเภท อันได้แก่ ความเท่าเทียมทางมโนทัศน์และการนําไปใช้ ความเท่าเทียมของ
โครงสร้างที่นําไปใช้งานได้ (construct operationalization equivalence) ความเท่าเทียมของ
หัวข้อ ความเท่าเทียมของสเกลการวัด ความเรียบง่ายของกระบวนการวิจัย (methodological 
simplicity) และในภายหลังได้เพิ่มเติมประเด็นของระดับของการวิเคราะห์  

จากข้อมูลดังกล่าวข้างต้น การแบ่งประเภทนั้นค่อนข้างหลากหลาย แต่ได้สะท้อนให้
เห็นถึงประเด็นที่เหมือนกัน นั่นก็คือ ประเด็นเกี่ยวกับวิธีวิจัยนั้นได้รับการอภิปรายกันพอสมควร 
นักวิชาการที่ทําวิจัยทางด้านนี้ จะพยายามหาคําอธิบายที่เป็นไปได้ และวิธีการแก้ปัญหาในประเด็นที่
เป็นปัญหา ในการทําการวิจัยข้ามวัฒนธรรม ซึ่งนักวิจัยจะต้องระมัดระวังและหาแนวทางในการ
ป้องกันปัญหาที่เกิดขึ้น อย่างไรก็ดี ปัญหาจะยิ่งซับซ้อนขึ้นเมื่อต้องทําวิจัยที่เป็นพหุวัฒนธรรม 
พหุภาษา 

5.4.1 ความเท่าเทียมของผลการวัด 
ปัญหาหลักในวิธีการวิจัยข้ามวัฒนธรรม อยู่ที่กระบวนการวัดคุณลักษณะที่ศึกษา 

การวัดที่เทียบเท่ากันในการศึกษาวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน ย่อมก่อให้เกิดโครงสร้างที่เปรียบเทียบ 
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กันได้ และผลการเปรียบเทียบข้ามวัฒนธรรมย่อมมีความหมายและความถูกต้อง ดังนั้นก่อนที่จะมีการ
เปรียบเทียบข้ามวัฒนธรรม จึงต้องมีการตรวจสอบเรื่องความเท่าเทียม (equivalence) ของเครื่องมือ
วัดระหว่างวัฒนธรรม (Van de Vijver และ Poortinge, 1982; Hui และ Trandis, 1985) 

1) ความเท่าเทียมกันทางมโนทัศน์ (conceptual equivalence) ผู้คนที่มาจาก
วัฒนธรรมที่ต่างกัน จะสร้างความเข้าใจโลกในแง่มุมของตนเองเท่านั้น ดังนั้นแล้วประเด็นพื้นฐานใน
งานวิจัยข้ามวัฒนธรรม คือการทําความเข้าใจว่าถ้าการสร้างความหมายจากหลากวัฒนธรรม จะ
สามารถสร้างจุดเหมือนได้หรือไม่ 

ความเท่าเทียมกันของมโนทัศน์ หมายถึง โครงสร้างมีความหมายถึงสิ่งเดียวกันใน
ต่างวัฒนธรรมทึ่ศึกษา ถึงแม้ว่าอาจมีการแสดงออกต่างกันในต่างวัฒนธรรม ส่วนในอีกแง่หนึ่งก็คือ
บทบาทหน้าท่ี หมายถึง โครงสร้างนั้น มีปัจจัยและผลที่ตามมาคล้ายคลึงกันในต่างวัฒนธรรม ดังเช่น
การยืนยันความเที่ยงเชิงโครงสร้างในแต่ละวัฒนธรรม (ผจงจิต อินทสุวรรณ, 2544) Byrne และ 
Watkins (2003) ได้กล่าวว่า เป็นการยากที่จะเข้าถึงการเท่าเทียมกันทางมโนทัศน์ ในการวิจัยทาง
วัฒนธรรม ซึ่งมักพบความลําเอียงของข้อสอบ (item bias) ซึ่งเป็นสิ่งที่เกิดขึ้นจากความต่างทาง
วัฒนธรรม ที่ทําให้คนใช้เกณฑ์ที่แตกต่างกันในการตัดสินมโนทัศน์ ยกตัวอย่างเช่น Spini (2003) ได้
วัดมโนทัศน์ของคําว่า “สุขนิยม” จากระดับของคุณค่าที่คนให้แตกต่างกันถึง 10 สเกล แสดงให้เห็นถึง
ความไม่เท่าเทียมกันของมโนทัศน์ สําหรับปัจจัยที่ส่งผลต่อมโนทัศน์ของคน มีหลากหลายมิติที่มี
ผู้ทําวิจัย ได้แก่ การรับรู้ คุณค่าและทัศนคติ บุคลิกภาพ และเพศ 

(1) การรับรู้ (perception) งานวิจัยในด้านนี้ เป็นการค้นหาเกี่ยวกับทัศนคติ
ของผู้คน หรือปฏิกิริยาตอบสนอง ที่อาจเกิดขึ้นจากการรับรู้ของปัจเจกบุคคล เครื่องมือที่ใช้กับกลุ่ม
ตัวอย่าง อาจจะก่อให้เกิดการรับรู้ที่แตกต่างกันได้ ถ้าทําการศึกษากับกลุ่มตัวอย่างที่มีความ
หลากหลายทางวัฒนธรรม Benet-Martinez, Chiu และ Morris (2003) พบว่า การใช้เครื่องมือวิจัย
ที่ปรับให้เหมาะกับคนจีน กับเคร่ืองมือวิจัยที่ปรับให้เหมาะกับคนอเมริกัน โดยนําไปทดลองกับกลุ่ม
นักเรียนสองภาษาที่พูดได้ทั้งจีนและอังกฤษ (bilingual Chinese-American) นั้น ก่อให้เกิดการสร้าง
ระบบความรู้ที่แตกต่างกัน และส่งผลต่อวิธีการที่คนเหล่านั้นตอบกลับในรูปแบบที่แตกต่างกัน ในการ
ป้องกันการเกิดเหตุการณ์เช่นนี้ งานวิจัยที่มีจุดมุ่งหมายที่จะเปรียบเทียบความต่างระหว่างวัฒนธรรม 
ได้พยายามที่จะแยกความแตกต่างระดับของความแปรปรวนข้ามวัฒนธรรม เพื่อที่จะทราบว่า ความ
แตกต่างที่บุคคลรับรู้สิ่งต่างๆนั้น มีระดับความแตกต่างกันเช่นไร 

ยกตัวอย่างเช่นในงานวิจัยของ Ewing (2002) พบว่าการรับรู้นัยยะของโฆษณาของ
ชาวอเมริกา และประเทศอื่นๆมีความแตกต่างกันมาก แต่เมื่อเปรียบเทียบกันเองในกลุ่มประเทศต่างๆ 
กลับพบว่ามีความแตกต่างกันเพียงเล็กน้อย ถึงแม้ว่าประเทศเหล่านั้นจะไม่ได้อยู่ในทวีปเดียวกัน เช่น 
ในสหราชอาณาจักร กับสิงคโปร์ เป็นต้น นอกจากนั้นแล้ว Schwartz และ Rubel (2005) ยังกล่าวว่า
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การรับรู้ยังมีลักษณะเป็นพลวัต จึงทําให้การวิจัยมีความยากข้ึนไปอีกที่จะทําให้เกิดความเท่าเทียมกัน
ทางการวิจัย  

Weber และ Hsee (1998) พบว่าในการวิจัยการรับรู้เกี่ยวกับความเสี่ยง ทัศนคติที่
มีต่อความเสี่ยงสามารถเปลี่ยนแปลงได้อย่างรวดเร็ว คาดการณ์ไม่ได้ ทัศคติจึงจําจะต้องทําวิจัยแยก
ออกมาจากการรับรู้ เนื่องจากทัศนคติที่มีต่อความเสี่ยงส่งผลต่อผลลัพธ์ของการวิจัย ที่แตกต่างกันไป
ตามลักษณะของแต่ละวัฒนธรรม 

(2) ค่านิยมและทัศนคติ (value and attitude) วัฒนธรรมต่างๆมีระบบ
ค่านิยมที่ความแตกต่างที่ชัดเจน นักวิจัยจึงต้องออกแบบคําถามการวิจัย สมมติฐานการวิจัยใน
แนวทางที่มีการผนวกรวมค่านิยมลงไปในประเด็นคําถามด้วย 

(3) บุคลิกภาพ (personality) เป็นตัวช้ีวัดในการทําความเข้าใจมโนทัศน์ 
Leung และ Bond (1989) แนะนําว่าคุณสมบัติส่วนบุคคล กับ คุณสมบัติจากวัฒนธรรม จําเป็น
จะต้องแยกจากกันในการทําวิจัยเชิงเปรียบเทียบ 

(4) เพศ (gender) มีเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องในด้านนี้ค่อนข้างน้อย 
เมื่อเปรียบเทียบกับประเด็นอื่นที่กล่าวมาข้างต้น ในการศึกษาเกี่ยวกับความแตกต่างทางเพศ ที่ส่งผล
ต่อการรับรู้สิ่งต่างๆ (38, 47) แต่อย่างไรก็ดี ยังไม่มีผลของการวิจัยที่ชัดเจน ซึ่งชี้ให้เห็นว่าความ
แตกต่างทางเพศเป็นส่วนหนึ่งของการวิจัยข้ามวัฒนธรรมได้อย่างไร 

กระบวนการวิจัยในปัจจุบัน ที่เน้นการสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับความเท่าเทียมกัน
ทางมโนทัศน์ โดยท่ัวไป จะเป็นการสร้างข้อสันนิษฐานเดียวกัน ความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันภายใน
ชาติ มีงานวิจัยเพียงเล็กน้อยที่ช้ีให้เห็นถึงความแตกต่างกันภายในชาติ เช่น Aspinall (2007) และ 
Kim, Li และ Ng (2005) ช้ีให้เห็นถึงความแตกต่างเชิงชาติพันธ์ุ ที่ก่อให้เกิดความแตกต่างอย่างชัดเจน
ภายในประเทศเดียวกัน หรือพื้นที่ที่มีภูมิศาสตร์เดียวกัน ซึ่งการสร้างมโนทัศน์ในความคิดของบุคคล
นั้น ถ้าขาดการพิจารณาในจุดนี้ จะทําให้ผลการวิจัยขาดความเที่ยง 

2) ความเท่ า เที ยม กันในการปฏิ บั ติการ  (functional equivalence in 
construct operationalization) ในขั้นตอนนี้ เป็นกระบวนการของการถ่ายโอนจากทฤษฎีไปสู่การ
วัด ในแต่ละวัฒนธรรมจึงต้องมีการปฏิบัติการด้วยกระบวนการเดียวกัน โดยยังคงยึดความหมายใน
วัฒนธรรมด้วย เครื่องมือวัดที่ได้จึงจะมีความเท่าเทียมกันข้ามวัฒนธรรม 

3) ความเท่าเทียมกันในเครื่องมือวัด (item equivalence) คือการกําหนดให้
เครื่องมือที่ใช้วัดมีความเหมือนกัน คือมีข้อคําถามที่สื่อถึงความหมายเหมือนกัน (identical) สําหรับ
ผู้ตอบในแต่ละวัฒนธรรม ถ้าขาดคุณสมบัตินี้ แสดงว่าในวัฒนธรรมที่ต่างกันใช้เครื่องมือวัดที่ต่างกัน 
และดังนั้นการเปรียบเทียบย่อมทําให้เกิดความเข้าใจคลาดเคลื่อนได้ 
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4) ความเท่าเทียมกันของสเกล (scalar equivalence) หมายถึงค่าตัวเลขจาก
สเกลมีระดับความเข้ม หรือขนาดเดียวกันของโครงสร้างที่ศึกษาไม่ว่าผู้ตอบนจะอยู่ในวัฒนธรรมใด 
โดยการวัดด้วยมาตราเดียวกันซึ่งมีจุดต้ังต้นของสเกลเหมือนกันในแต่ละวัฒนธรรม ซึ่งคุณสมบัตินี้จะ
จัดกระทําได้ค่อนข้างยากสําหรับการวัดในทางสังคมศาสตร์ อย่างไรก็ดีข้อมูลที่มีความเท่าเทียมกันใน
ระดับน้ีสามารถนํามาเปรียบเทียบทั้งภายในและระหว่างวัฒนธรรมได้ 

สําหรับความเท่าเทียมกันทางมโนทัศน์และการปฏิบัติการนั้น มุ่งเน้นในเรื่องของ
แนวคิดและความหมายของสิ่งที่ศึกษาตลอดจนถึงกระบวนการวัด ซึ่งสามารถกระทําได้โดย 
การร่วมกันตรวจสอบระหว่างทีมนักวิจัยต่างวัฒนธรรม เพื่อให้ เครื่องมือที่ ใช้ในการวิจัยมี 
ความเหมาะสมท้ังในด้านเนื้อหา ภาษา ตลอดจนความสุภาพ และสร้างความเชื่อมั่นว่าผู้วิจัยศึกษาสิ่ง
เดียวกันในแต่ละวัฒนธรรม ส่วนความเท่าเทียมกันของเครื่องมือวัดและความเท่าเทียมกันของสเกล
นั้น จําเป็นจะต้องใช้กระบวนการทางสถิติในการยืนยันผล ซึ่งสามารถวิเคราะห์ได้โดยใช้ทฤษฎี 
การตอบสนองข้อสอบ (Item Response Theory - IRT) (Van de Vijver และ Leung, 2000; Hui 
และ Trandis, 1985) 

นอกจากนี้ Lonner และ Berry (1986) ยังเพิ่มเติมเกี่ยวกับความเท่าเทียมของกลุ่ม
ตัวอย่าง (sample equivalence) อีกด้วย ความเท่าเทียมกันของกลุ่มตัวอย่างจะเป็นการลด 
การสรุปผลงานวิจัยที่มีหลากหลายคําตอบ ขาดความเป็นเอกภาพ เนื่องจากการคัดเลือกกลุ่มตัวอย่าง
มีจุดประสงค์เพื่อเพิ่มความเท่าเทียมให้ได้มากที่สุด มากกว่าการเป็นตัวแทนของกลุ่มตัวอย่าง  
ความเท่าเทียมกันของกลุ่มตัวอย่างที่มีความเหมาะสมเมื่อกลุ่มตัวอย่างในการศึกษามีลักษณะ 
ทางประชากรศาสตร์ที่เหมือนกัน และมีลักษณะของเศรษฐานะเท่าเทียมกัน อย่างไรก็ดี Sin  
และคณะ (1999) ได้ช้ีให้เห็นว่า ถึงแม้ว่าผู้วิจัยจะมีความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมที่ทําการศึกษาเป็นอย่าง
ดีแล้วก็ตาม บางครั้งกลุ่มตัวอย่างที่ได้มาจากกรอบที่ใช้ในการสุ่มเดียวกัน ก็ไม่สามารถการันตีได้ว่ามี
ความเท่าเทียมกันของกลุ่มตัวอย่าง เช่น อาจเกิดตัวแปรที่ไม่เท่าเทียมกัน (non-equivalence 
variables) เนื่องจากบริบทที่ใช้ในการเก็บข้อมูลแตกต่างกันเป็นต้น 

จะเห็น ไ ด้ ว่ าความ เท่ า เที ยมของผลการวัด ก็มีความสํ าคัญ เช่น เดี ยว กัน 
Parameswaran และ Yaprak (1987) ได้กล่าวว่าถ้าข้อมูลขาดความเท่าเทียม ก็จะนําไปสู่การ
สรุปผลที่ผิดพลาดได้อีกด้วย ดังนั้นแล้วจึงมีความจําเป็นที่ข้อมูลจะต้องมีความเท่าเทียมทางโครงสร้าง 
การใช้งาน มโนทัศน์ เครื่องมือ การแปลความหมายและการสุ่มกลุ่มตัวอย่าง ก่อนที่จะใช้สถิติเชิง
อ้างอิงในการอ้างอิงไปยังประชากรและสรุปผลการวิจัย  

5.4.2 การเปรียบเทียบกันได้ของข้อมูล 
สําหรับในด้านการเปรียบเทียบกันได้ของข้อมูลนั้น Douglas และ Craig (1993)  

ได้ให้ความหมายของการเปรียบเทียบกันได้ของข้อมูล ว่าหมายถึง ข้อมูลที่มีความหมายหรือ 
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การแปลความที่เหมือนกัน และมีความถูกต้องที่อยู่ในระดับเดียวกัน มีเครื่องมือที่ใช้ในการวัด และ
ความตรงที่สามารถเปรียบเทียบได้ในทุกประเทศและทุกวัฒนธรรม 

Slater และ Yani-de-Soriano (2010) ได้ทําการสังเคราะห์เอกสารและงานวิจัยที่
เกี่ยวข้อง และสรุปว่าข้อมูลที่สามารถเปรียบเทียบกันได้ระหว่างวัฒนธรรมนั้น ควรมีการให้
ความสําคัญกับปัจจัยต่างๆดังต่อไปนี้ 

1) เครื่องมือที่ใช้ในการวัดได้ (measurement applicability) เอกสารและ
งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับเครื่องมือที่ใช้ในการวัดในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม ช้ีให้เห็นถึงปัญหาในการ
ประยุกต์ใช้การวัดข้ามวัฒนธรรม ปัญหาหนึ่งที่พบบ่อยคือการแปลความข้ามวัฒนธรรม การวัดจะขาด
กระบวนการวัดที่เปรียบเทียบกันได้ ซึ่งเป็นงานที่กระทําได้ค่อนข้างยาก เมื่อพิจารณาถึงว่ามีประเภท
ของความเท่าเทียมกว่า 50 ประเภท ที่ได้อภิปรายในเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ทําให้ขาดสเกลที่
ชัดเจน เป็นมาตรฐานยอมรับได้จากนักวิจัยทุกคน 

ปัญหาอีกประการหนึ่งที่พบคือระดับของความน่าเชื่อถือของผลการวัด จากการ
ทบทวนเอกสารที่เกี่ยวกับการวัดในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม และพบว่าถึงแม้แบบทดสอบจะสามารถ
ปรับเปลี่ยนให้เหมาะสมได้ แต่ความสามารถในการถ่ายโอนผลการวิจัยจากวัฒนธรรมต่างชาติยังมี
ขีดจํากัดอยู่ ซึ่งช้ีให้เห็นว่าถึงแม้เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยจะมีความเท่าเทียมเหมาะสม หรือมีความ 
เท่าเทียมในการวัด การถ่ายโอนผลก็ยังเป็นประเด็นที่ยากในบริบทของการศึกษาข้ามวัฒนธรรม 

ในการแสดงให้เห็นถึงความสําคัญของประเด็นอิทธิพลของบริบท ผู้คนในแต่ละ
วัฒนธรรมจะหามิติของวัฒนธรรมของแต่ละคนที่ปรากฏออกมาให้เห็นในระดับที่แตกต่างกัน ขึ้นอยู่
กับประเทศที่ตนเองอาศัยอยู่ ถ้าคนเหล่านั้นอาศัยอยู่ในต่างประเทศ จะมีโอกาสค่อนข้างสูงในการ
ปรากฏมุมมองทางวัฒนธรรมอย่างชัดเจนในคําตอบของแต่ละบุคคล Chen, Ng และ Rao (2005) 
แนะนําว่าในการแก้ปัญหาที่สามารถทําได้โดย “cultural priming” ซึ่งหมายถึงการตัดคําถามเฉพาะ
วัฒนธรรมจากการวัด 

วิธีการแก้ปัญหาโดยการตรวจสอบการวัดวัฒนธรรมในด้านความเหมือน ความต่างที่
มีระดับที่เป็นรูปธรรมมากขึ้น ในการลดประเด็นการวัด Funkhouser (1993) เรียกการสร้างเครื่องมือ
แบบนี้ว่า “การลงสมอเรือ” (anchoring) นั่นคือ การวิจัยที่ปราศจากความลําเอียงซึ่งทําให้การ
เปรียบเทียบทางวัฒนธรรมสามารถกระทําได้ 

การศึกษาที่ใช้อวัจนภาษา หรือการใช้รูปภาพแทนข้อความ แสดงให้เห็นถึงผลลัพธ์ที่
หลากหลาย ยกตัวอย่างเช่น Morris (1995) ได้ใช้เครื่องมือ Self-assessment Manikin (SAM) ซึ่ง
เป็นเครื่องมือที่ได้รับการยอมรับอย่างสูงว่ามีประสิทธิภาพในการวัดผลตอบรับ (response) เกี่ยวกับ
งานวิจัยทางด้านโฆษณา และผลการวิจัยพบว่า กระบวนการที่ได้มาซึ่งการตอบสนองทางด้านจิตใจ 
(emotional response) ไม่มีความแตกต่างกันในประเทศสหรัฐอเมริกา และไต้หวัน แต่กลับถูกแย้ง
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โดย Hofer และ Chasiotis (2004) ซึ่งพบว่าการใช้ภาพเล่าเรื่องนั้น มีความเป็นนามธรรมมากเกินไป 
จึงทําให้เห็นว่าไม่มีความสม่ําเสมอในการวิจัยและนอกจากนั้น Ye (2004) พบว่า การแสดงออกทาง 
สีหน้านั้นถูกกําหนดด้วยวัฒนธรรมของแต่ละเชื้อชาติ และมีลักษะเป็นนามธรรม ซึ่งในวัฒนธรรมของ
จีนนั้นการแสดงออกทางอารมณ์จะแตกต่างกันตามภาษาพูดของแต่ละกลุ่ม 

2) คุณภาพของการแปล (translation quality) ในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม
ส่วนมาก มักเริ่มด้วยการพัฒนาเครื่องมือวัดขึ้นในวัฒนธรรมหนึ่ง แล้วจึงแปลไปเป็นภาษาอื่นเพื่อใช้ใน
อีกวัฒนธรรมหนึ่ง ผลสรุปจากการวิจัยอาจทําให้เข้าใจคนในวัฒนธรรมอื่นผิดได้ นอกจากนี้ยังมี
หลักฐานที่แสดงว่าอิทธิพลของวิธีวิทยาการวิจัยที่ไม่เหมาะกับบริบทที่ทําการวิจัยในวัฒนธรรมหนึ่งๆ 
อาจทํา ให้ ไม่สามารถค้นหาความจริ ง ในสั งคมนั้นไ ด้  (Van de Vijver และ  Leung, 2000)  
Brislin (1980) ได้เสนอวิธีที่ช่วยในการตรวจสอบคุณภาพการแปลคือให้มีการกระจายอิทธิพล 
(decentering) ของเครื่องมือวัดออกมาจากฉบับที่เป็นภาษาเดิม ผลที่ได้นี้จึงไม่ใช่การแปลเป็นอีก
ภาษาหนึ่งที่มีการเปลี่ยนแปลงจากต้นฉบับน้อยที่สุด แต่จะเป็นการแปลที่ต้นฉบับภาษาหนึ่งถูกเปลี่ยน
เพื่อให้ได้ฉบับในภาษาที่สอง ที่ราบรื่นและดูเป็นธรรมชาติ ดังนั้นเครื่องมือวัดย่อมไม่มีศูนย์กลางอยู่ที่
วัฒนธรรมเดียวหรือภาษาเดียว แต่ละกลุ่มภาษาที่ร่วมศึกษามีส่วนสนับสนุนต่อเครื่องมือวัดฉบับจริงที่
ใช้รวบรวมข้อมูลในงานวิจัย เครื่องมือวัดที่ใช้ในแต่ละภาษาจึงสะท้อนแนวคิดเดียวกันและมี
ความหมายเหมือนกันต่อกลุ่มตัวอย่างที่ต่างวัฒนธรรมกัน เครื่องมือวัดที่ได้จากการกระจายอิทธิพลจึง
มีข้อคําถามที่ร่วมกันระหว่างวัฒนธรรม (etic) และข้อคําถามเฉพาะวัฒนธรรม (emic) ผลการวิจัย 
จึงสามารถสรุปได้สองส่วนคือส่วนที่ เป็นหลักการเฉพาะวัฒนธรรม และส่วนที่ เป็นหลักการ 
ข้ามวัฒนธรรม (Brislin, 1980) หรือจะใช้การรวมทั้ง emic-etic ซึ่งมีกระบวนการทั้งหมด 3 ขั้นตอน 
คือ ขั้นแรก กลุ่มผู้วิจัยกําหนดโครงสร้างที่เป็นสากลร่วมกัน ขั้นที่สองเป็นการพัฒนาเครื่องมือวัด
โครงสร้างนั้น โดยใช้แนวทางของแต่ละวัฒนธรรม และขั้นสุดท้ายนําโครงสร้างที่เป็นสากลซึ่งนิยาม
เชิงวัฒนธรรมมาเปรียบเทียบข้ามวัฒนธรรม  (Hui และ Triandis, 1985 อ้างถึงใน ผจงจิต  
อินทสุวรรณ, 2551) คุณภาพของการแปลสามารถแบ่งออกได้เป็น 3 ระดับ คือ ความเท่าเทียมกัน
ของคําศัพท์ ความเท่าเทียมกันของความหมายภายใน และความเท่าเทียมกันของรูปประโยค 

(1) ความเท่ า เทียมกันของคํ าศัพท์  (vocabulary equivalence) เป็น
ลักษณะการแปลตรงตัวของคําศัพท์ เช่นคําว่า “รัก” ในภาษาญี่ปุ่นจะสามารถแปลเป็นคําว่า 
อะไรได้บ้าง 

(2) ความเท่าเทียมกันของความหมายภายใน (semantic equivalence) 
ช้ีให้เห็นถึงความแตกต่างของความหมายภายในแต่ละคํา เช่นคําว่า love ในภาษาอังกฤษ เป็นการ
แสดงออกถึงอารมณ์ซึ่งอาจจะมีได้หลายรูปแบบ หลายระดับของคําว่า love ในภาษาอื่นๆ 



64 

 

(3) ความเท่าเทียมกันของรูปประโยค (grammar-syntactical 
equivalence) คือระดับของความเหมือนในการสร้างประโยค ซึ่งมีการนําไปใช้ในการตอบคําถามที่
เป็นแบบเปิด (open-ended) เมื่อการแปลคําของแต่ละบุคคลไม่สื่อความหมายเมื่อใส่ลงในประโยค 
นอกจากการแปลแล้ว ยังมีประเด็นเกี่ยวกับสเกลการวัดซึ่งเป็นเหตุให้เกิดปัญหาในความตรงของการ
วัดอีกด้วย  

Rogler (1999) ให้ความเห็นว่าความไม่เท่าเทียมกันในการแปลเป็นผลมาจาก 
cultural insensitivity ซึ่งการรู้คําศัพท์ เข้าใจภาษาเพียงอย่างเดียว ไม่เพียงพอ ต้องอาศัยความรู้
เกี่ยวกับภาษาในเชิงภาษาศาสตร์ของแต่ละประเทศอีกด้วย ต้องสามารถใช้คําที่เหมาะสมกับ
ประวัติศาสตร์และประสบการณ์ของคนด้วย เช่นคําว่า Dixie เป็นภาษาฝรั่งเศส แปลว่า 20 แต่เมื่อ
นํามาใช้เรียกชาวอเมริกันในรัฐทางใต้ของสหรัฐอเมริกา กลับเป็นคําพูดที่ใช้เป็นคําดูถูก เนื่องจาก
ประชาชนของรัฐในภาคใต้ของสหรัฐอเมริกา ได้เช่ือมโยงคํานี้กับประวัติศาสตร์การแพ้สงคราม 
กลางเมืองในอดีต เป็นต้น 

ประเด็นสุดท้าย คือ การทดสอบคุณภาพของการแปล ซึ่งควรใช้วิธีการแปล
ย้อนกลับ (back translation) สําหรับผู้ตอบที่เป็นคนสองภาษา ควรให้ผู้ตอบตอบทั้งภาษาอังกฤษ 
และอีกภาษาหนึ่งด้วย แต่อย่างไรก็ดี กลุ่มตัวอย่างที่เป็นคนสองภาษา ได้รับการวิพากษ์วิจารณ์
ค่อนข้างมาก เพราะคนกลุ่มนี้ย่อมมีภาษาแม่ และมีการคิดที่อาจแตกต่างจากกลุ่มคนที่เป็นกลุ่ม 
ภาษาเดียวคิด ซึ่งสําหรับในบริบทของพหุภาษา Dub และ Save (1996) แนะนําให้ใช้พหุภาษาใน
เครื่องมือวัด และอนุญาตให้ผู้ตอบสามารถเลือกตอบได้ตามความต้องการของผู้ตอบ 

3) รูปแบบการตอบ  (response style) Baumbartner และ Steenkamp 
(2001) แนะนําว่า รูปแบบการตอบมักถูกมองข้ามในการวิจัยข้ามวัฒนธรรม ไม่เพียงแต่ผู้คนจะไม่มอง
ประเด็นนี้แล้ว พวกเข้ายังไม่มีการวัดที่ป้องกันการปนเปื้อนของข้อมูลอีกด้วย รูปแบบการตอบ แบ่ง
ออกเป็น 4 ประเภท ได้แก่ รูปแบบการตอบแบบสุดโต่ง (extreme response style) รูปแบบการ
ตอบแบบทางสายกลาง (midpoint tendency) รูปแบบการตอบแบบไม่มีข้อโต้แย้ง เป็นเอกฉันท์ 
(acquiesce response styles) และ รูปแบบการกลับแบบเอาใจผู้สัมภาษณ์ (pleasing tendency) 

(1) รูปแบบการตอบแบบสุดโต่ง (extreme response style) เป็นรูปแบบ
การตอบที่ผู้ถูกสัมภาษณ์หรือผู้ตอบแบบสอบถามมีแนวโน้มที่จะตอบกลับในสเกลการตอบแบบสุดโต่ง 
Clarke (2001) กล่าวว่ารูปแบบการตอบแบบนี้ดูเหมือนแยกออกได้อย่างชัดเจน แต่บางครั้งมักเกิด
ปัญหาขึ้น เมื่อลักษณะการตอบแบบนี้มีการผสมผสานระหว่างรูปแบบที่สอง คือการตอบกลับแบบ
ทางสายกลาง Arce-Ferrer และ Ketterer แนะให้เพิ่ม moderate เข้าไปในรูปแบบการตอบกลับ
แบบสุดโต่ง Cheung และ Rensvold (2000) ใช้ Multiple-group confirmatory factor analysis 
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ในการทดสอบว่ากลุ่มวัฒนธรรมสามารถเปรียบเทียบได้อย่างมีความหมายบนพื้นฐานของค่าเฉลี่ย
ปัจจัย (factor means) 

(2) รูปแบบการตอบแบบทางสายกลาง (midpoint tendency) รูปแบบการ
ตอบในลักษณะนี้ ผู้ตอบจะจะไม่ตอบอยู่ในสเกลสุดโต่ง แต่จะใช้ลักษณะการตอบแบบประนีประนอม 
โดยมากจะพบในกลุ่มประเทศที่เป็นพวกอนุรักษ์นิยม Cheung และ Rensvold (2000) แนะให้ใช้ 
“two stage format study” เพื่อหลีกเลี่ยงปัญหานี้ 

(3) รูปแบบการตอบแบบไม่มี ข้ อ โ ต้แ ย้ ง  เป็น เอกฉันท์  (acquiesce 
response styles) เป็นลักษณะการตอบที่ผู้ตอบจะเห็นด้วย หรือแสดงว่าตนมีความรู้เรื่องนั้นๆ
ทั้งหมด (yes-saying) อย่างไรก็ดีรูปแบบการตอบแบบนี้สามารถกล่าวสรุปได้ว่าจะมีแนวโน้มการตอบ
แบบชัดเจนไปในทิศทางเดียว Mondak และ Canache (2004) ได้ลองตัดตัวเลือก “ไม่ฝักไฝ่ฝ่ายใด” 
ออก แล้วใส่ “ไม่ทราบ ไม่รู้” เข้าไปแทน พบว่า ผลกลายเป็นการตอบแบบชัดเจนไปในทิศทางเดียว 
เพราะผู้ตอบไม่ยอมรับว่าตัวไม่ทราบ 

นักวิจัยควรระมัดระวังเมื่อสร้างแบบสํารวจหรือข้อคําถามสําหรับวัฒนธรรมเพื่อ
หลีกเลี่ยงความไม่คงเส้นคงวาของข้อคําถามซึ่งจะมีผลทําให้เกิดรูปแบบการตอบกลับในลักษณะนี้ 
Smith (2002) กล่าวว่า ความคิดแบบเข้าข้าง (bias) จัดเป็นภาพสะท้อนระดับประเทศของทั้ง
รูปแบบการสื่อสารส่วนบุคคล และรูปแบบของความสัมพันธ์ระหว่างกลุ่ม (inter-group relation) ที่
ยังคงอยู่ในบริบทบางอย่างในวัฒนธรรม  

(4) รูปแบบการตอบแบบเอาใจผู้สัมภาษณ์ (pleasing tendency) รูปแบบ
การตอบลักษณะนี้ เป็นรูปแบบที่ เกิดขึ้นอันเนื่องมาจากผลกระทบจากปฏิสัมพันธ์ระหว่าง 
ผู้ถูกสัมภาษณ์และผู้สัมภาษณ์ โดยผู้ที่ถูกสัมภาษณ์จะพยายามตอบข้อคําถามในแนวทางที่คิดว่า 
ผู้สัมภาษณ์จะพอใจ ผู้ถูกสัมภาษณ์ต้องการเอาใจผู้สัมภาษณ์ มักเกิดขึ้นในประเทศกําลังพัฒนา ที่มี
การเข้าข้างกันในสังคม (พูดเอาใจผู้ใหญ่) ทําให้ผู้วิจัยไม่สามารถได้ข้อมูลที่แท้จริงได้ เวลาเก็บข้อมูล
ผู้วิจัยจึงควรจนบันทึกเกี่ยวกับเชื้อชาติและเพศ ของผู้ตอบด้วย และนํามาวิเคราะห์อีกทีว่าลักษณะ
เหล่านี้มีผลกระทบต่อคําตอบหรือไม่ 

การใช้วิธีวิทยาการวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น Slater และ Yani-de-Soriano (2010) 
ได้สรุปว่ามีประเด็นที่ผู้วิจัยหลายๆท่านได้ทําการวิจัย แบ่งออกเป็น 12 ประเด็น ดังตารางที่ 2.7 
  



66 

 

ตารางที่ 2.7 ประเด็นที่มีผู้ทําวิจัยข้ามวัฒนธรรม 
ประเด็นที่ใช้ 
ในการทําวิจัย 

เกณฑ์ที่ใช้ในการศึกษา ผู้วิจัย 

1. มิติทางวัฒนธรรม 
(cultural dimension) 

เน้นศึกษาความแตกต่างทางค่านิยมในสังคม และ
การอธิบายว่าทําไมแต่ละองค์กรท่ีต้องการพัฒนา
ศั ก ยภ าพก า ร แ ข่ ง ขั น ใ น ตล า ด  จึ ง ค ว ร ใ ห้
ความสํ าคัญกับอิทธิพลของการศึ กษาข้ าม
วัฒนธรรม  

Chang (2003); Chong & Park (2003); 
Hofstede (1980, 1991);  
Malhotra (2001);  
McCort & Malhotra 1993);  
Saka (2004); 

2. ก า ร อ้ า ง อิ ง ค ว า ม
น่าเชื่อถือ 

 (generalisability) 

มุ่งเน้นการอ้างอิงความน่าเชื่อถือของความรู้ท่ีมีอยู่
ทางด้านจิตวิทยา ทฤษฎี กฎหมาย และแนวคิด
จากผู้รู้ต่างๆ 

Berry (1980); Berry, Poortinga 
Segall, & Dasen (1992);  
Evans, et al. (2004);  
Haeckel (2001); Mitchell (2001);  
Woodside (2005) 

3. การเปรียบเทียบกันได้ 
 (comparability) 

เพื่อยืนยันว่าการเปรียบเทียบข้อมูลข้ามประเทศ 
ข้ามวัฒนธรรม สามารถหาเหตุผลสนับสนุนได้ 

Aulakh & Kotabe (1992);  
Vhalla & Lin (1987)  
Douglas & Craig (1983, 2007) 

4. ค ว า ม เ ท่ า เ ที ย ม 
ของตัววัด 

 (metric equivalence) 

คุณสมบัติทางจิตวิทยาของชุดข้อมูลต้ังแต่ 2 ชุด
ขึ้นไป ซ่ึงได้จากกลุ่มชนต่างวัฒนธรรมตั้งแต่ 2 
กลุ่มขึ้นไป ท่ีแสดงให้เห็นถึงโครงสร้างที่มีความ
เกี่ยวโยงกัน หรือเหมือนกัน 

Berry (1980);  
Davis, Douglas, & Silk (1981)  
Heeler and Ray (1972) 

5. ค ว า ม เ ท่ า เ ที ย ม กั น 
ของการนําไปใช้ 

 (functional 
equivalence) 

กิจกรรมที่เหมือนกันควรมีการนําไปใช้ท่ีเหมือนกัน 
ถึงแม้จะมีลักษณะสังคมต่างกัน ถ้าค่าพารามิเตอร์
สามารถนํามาเปรียบเทียบกันได้ 

Berry, et al. (1992);  
Soriano & Foxall (2002) 

6. ค ว า ม เ ท่ า เ ที ย ม กั น 
ของมโนทัศน์  

 (conceptual 
equivalence) 

จุดประสงค์ เป้าหมายควรที่จะต้องมีความเข้าใจ
และการแปลความหมายของพฤติกรรม หรือสิ่งเร้า
ต่างๆที่เหมือนกัน 

Barnard (1982); Berry (1980);  
Brislin, Lonner, & Thorndike (1973) 
Malhotra, et al. (1996) 

7. ค ว า ม เ ท่ า เ ที ย ม กั น  
ข อ ง ก า ร แ ป ล ค ว า ม 
(translation 
equivalence) 

สเกล และสิ่งเร้าต่างๆที่อยู่ในรูปแบบของการ
สื่องสารทางคําพูด ต่างๆนั้น  ควรมีการแปล
เพื่อท่ีจะทําให้เกิดการสร้างความเข้าใจในความ
ต่างทางวัฒนธรรม และมีความหมายที่ตรงกัน 

 

8. ค ว า ม ลํ า เ อี ย ง ใ น 
การตอบ 

 (response bias) 

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยควรมีตัวเลือกคําตอบท่ีไม่
มีความลําเอียงทางวัฒนธรรม 

Baumgartner & Steenkamp (2001); 
Caruanna, et al. (1998);  
Heide & Gronhaug (1992) 



67 

 

ตารางที่ 2.7 ประเด็นที่มีผู้ทําวิจัยข้ามวัฒนธรรม (ต่อ) 
ประเด็นที่ใช้ในการทําวิจัย เกณฑ์ที่ใช้ในการศึกษา ผู้วิจัย 
9. อัตราการตอบกลับ 
 (return rate) 

อัตราการตอบกลับในรูปแบบการเก็บข้อมูลโดยใช้
อินเทอร์เน็ต จะต่ํากว่าวิธีการแบบประเพณีนิยม 
เนื่องจากผู้ตอบแบบสอบถามจะไม่กระตือรือร้นใน
การตอบแบบสอบถาม 

Backmann, et al. (2000) 

10. ป ร ะ เ ด็ น ท า ง ห ลั ก
จ ริ ย ธ ร ร ม ใ น ก า ร
ป้องกันการโกง 

 (ethical issues in 
preventing subject 
fraud) 

การป้องกันการโกงของกลุ่มตัวอย่าง กระทําได้โดย
การลง cookies ในเบราเซอร์ของผู้ตอบ
แบบสอบถาม หรือการใช้รหัสผ่าน (password) 

Siah (2005) 

11. ความเป็นตัวแทนของ
กลุ่มตัวอย่าง 

 (sample 
representation) 

งานวิจัยได้ผู้ตอบแบบสอบถามที่ไม่เป็นตัวแทน
ของประชากรที่มุ่งหวัง 

Spyridakis, et al. (2005) 

12. ป ร ะ เ ด็ น ท า ง 
พหุวัฒนธรรม 

 (multicultural 
issues) 

งานวิจัยในบริบทของพหุวัฒนธรรมควรที่จะ 
sensitive ประเด็นเกี่ยวกับกลุ่มเชื้อชาติ หรือสีผิว
ท่ีแตกต่างๆ  เพื่อที่จะเข้าใจความหมายของ
พฤติกรรมบุคคลได้ดีขึ้น 

Cleveland & Laroche (2007); 
Fletcher (2006); Jamal (2003); 
Nevid & Sta. Maria (1999);   
Villegas & Shah (2005) 

13. ประเด็นที่ เกิดใหม่ใน
การวิจัยนานาชาติ  

 (emerging issues in 
international 
research) 

ประเด็นท่ีเกิดใหม่ในการวิจัยนานาชาติ ประเด็นท่ี
เกี่ยวกับการพัฒนาสภาพแวดล้อมทางวัฒนธรรม 

Craig & Douglans (2001);  
Malhotra & Peterson (2001);  
Stening & Zhang (2007) 

 
5.5 วิธีการวิจัยที่สามารถพัฒนาให้ข้อมูลจากการวิจัยสามารถเปรียบเทียบกันได้ 

5.5.1 การทดสอบก่อนทดลองจริง (pretest) 
วิธีการที่ใช้ในการทําให้ข้อมูลที่ได้จากการวิจัยสามารถนํามาเปรียบเทียบกันได้ 

ประกอบไปด้วยการทดสอบก่อนทดลองจริง ความเท่าเทียมกันของกลุ่มตัวอย่าง กระบวนการ 
สุ่มตัวอย่าง และกระบวนการเก็บข้อมูล Brislin และคณะ (1973) กล่าวว่า ควรเลือกใช้เทคนิคที่
หลากหลายในการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรม การทดสอบเครื่องมือก่อนทดลองจริงกับกลุ่มที่มีลักษณะ
คล้ายคลึงกับกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการทดลองจริง และใช้หลักการแปลย้อนกลับ (back translation) 
อย่างไรก็ดี ถึงแม้ว่ากระบวนการทดสอบก่อนทดลองจริง จะมีประโยชน์ในการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรม
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เป็นอย่างมาก แต่กลับพบว่ามีงานวิจัยน้อยกว่า 1 ใน 3 ที่ทําวิจัยเกี่ยวกับการศึกษาข้ามวัฒนธรรม
ในช่วงปี 1993 ถึงปี 2005 ที่ได้ใช้กระบวนการนี้ในการทําวิจัย (Douglas และ Craig, 2007) 

5.5.2 วิธีการสุ่มตัวอย่างและกระบวนการเก็บข้อมูล (sampling methods 
and data-collection procedure) 

วิ ธีการสุ่มตัวอย่างและกระบวนการเก็บข้อมูลมีประโยชน์ต่องานวิจัยทําให้
ผลการวิจัยข้ามวัฒนธรรมสามารนํามาเปรียบเทียบได้อย่างมีความเที่ยง แต่อย่างไรก็ดีในประเทศ
กําลังพัฒนา กลับพบว่า ปัจจัยทางวัฒนธรรมมีความสําคัญเป็นอย่างมากในการเก็บข้อมูล ซึ่งรวมไป
ถึงทัศนคติเกี่ยวกับความปลอดภัยและความเป็นส่วนตัว เช่น ผู้คนจะรู้สึกไม่ไว้ใจคนแปลกหน้า และไม่
สบายใจที่จะให้ข้อมูลเกี่ยวกับตนเอง และประเด็นเกี่ยวกับการเข้าถึงกลุ่มตัวอย่าง ซึ่งกลุ่มตัวอย่าง
มักจะปิดก้ันตัวเอง ทําให้ผู้วิจัยเก็บข้อมูลได้ค่อนข้างยาก  

การเก็บข้อมูลแบบโควตา (quota sampling) มีการใช้กันอย่างกว้างขวางใน
ประเทศที่พัฒนาแล้วและประเทศกําลังพัฒนา (Malhotra และ Peterson, 2001) และสามารถนําไป
ผนวกกับวิธีการสุ่มตัวอย่างแบบอื่นได้อีกด้วย เช่น อาจมีการเลือกกลุ่มตัวอย่างโดยใช้การเก็บข้อมูล
แบบโควต้าในประเทศหนึ่ง แต่สําหรับประเทศอื่น อาจใช้การเก็บข้อมูลแบบอุบัติการณ์ แล้วนําวิธีการ
เก็บข้อมูลของสองประเทศมาเปรียบเทียบกันก็ได้ ทั้งนี้ต้องอยู่ภายใต้ข้อตกลงที่ว่าวิธีการทั้งสองต้องมี
ระดับของความเที่ ยงที่ เท่ า เทียมกัน  (Webster, 1966) นอกจากนี้  Dunn (1974) ไ ด้ขยาย
แนวความคิดของ Webster ว่า ถ้ามีวิธีการสุ่มตัวอย่างที่เหมาะสมมากกว่า 1 วิธี แต่ว่าแต่ละวิธีต่างมี
ความหมาะสมกับการวิจัยเท่ากัน ควรที่จะเลือกเพียงวิธีเดียวมากกว่า แต่ถ้าการสุ่มตัวอย่างอาจ
นําไปสู่ความลําเอียง ควรเลือกวิธีการที่ต่างกันเพื่อที่จะตรวจสอบว่าความลําเอียงมีการปฏิบัติการ
อย่างไร  

ประเด็นที่สําคัญอีกประการหนึ่งก็คือ ถ้าจุดประสงค์ของการวิจัยต้องการตรวจสอบ
กลวิธีในการสุ่มกลุ่มตัวอย่าง หรือเมื่อผู้วิจัยต้องการความเป็นตัวแทนของกลุ่มตัวอย่างภายในประเทศ 
หรือความเท่าเทียมกันระหว่างประเทศ ซึ่งเมื่อเพิ่มความเป็นตัวแทนของกลุ่มภายในประเทศ ในทาง
กลับกันจะเป็นการลดความเท่าเทียมระหว่างประเทศลง 

 
5.6 แนวคิดในเรื่องการวิจัยแบบข้ามวัฒนธรรมที่เก่ียวข้องกับการเรียนรู้ 
แนวคิดของการวิจัยแบบข้ามวัฒนธรรม ลี โอเวนส์ ได้รวบรวมแนวคิดในเรื่องการ

วิจัยแบบข้ามวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับการเรียนรู้ (Owens, 1997. อ้างถึงใน พรรณี บุญประกอบ 
2541) พบว่ามีแนวการศึกษาเรื่องนี้อยู่ประมาณ 12 ลักษณะ โดยแบ่งเป็น 3 ประเภทใหญ่ๆ ได้แก่  
1) การศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมย่อยในประเทศเดียวกัน (intra-country comparisons)  
2) การเปรียบเทียบวัฒนธรรมของแต่ละประเทศ (inter-country comparison) ซึ่งเป็นการศึกษา
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โดยท่ัวไปที่นิยมทํากัน และ 3) การศึกษาแบบตรวจสอบสมมติฐานทางทฤษฎี (theory-driven, 
hypothesis-testing, cultural comparisons) 

5.6.1 การศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมย่อยในประเทศเดียวกัน (intra-
country comparisons) 

1) การเปรียบเทียบกลุ่มคนจากวัฒนธรรมย่อยๆ ที่อยู่ในประเทศกับคนส่วน
ใหญ่ของประเทศเพื่อศึกษาถึงวิธีการเรียนรู้ของกลุ่มคนเหล่านั้น เช่น ศึกษาชนเผ่าอะบิริจิน ใน
ประเทศออสเตรเลีย การศึกษาดังกล่าวจะนําไปสู่คําถามที่ว่าโรงเรียนจะมีวิธีดําเนินการในด้านต่างๆ
อย่างไร เพื่อช่วยเหลือคนในกลุ่มวัฒนธรรมย่อยเหล่านั้นให้เกิดการเรียนรู้ 

2) การเปรียบเทียบความเช่ือและแนวปฏิบัติของคนรุ่นเก่ากับคนรุ่นใหม่ในกลุ่ม
วัฒนธรรมย่อยๆนั้น เป็นการศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมเก่ากับวัฒนธรรมใหม่ที่เปลี่ยนแปลงไปจาก
เดิม โดยมีประเด็นคําถามคือโรงเรียนจะช่วยเหลือให้คนรุ่นใหม่เรียนรู้และเข้าใจสิ่งที่เป็นมาแต่เดิม 
และสิ่งที่เปลี่ยนแปลงไปได้อย่างไร 

3) การศึกษาถึงความแตกต่างของลักษณะเฉพาะทางด้านศิลปวัฒนธรรม 
ความเป็นอยู่ของคนในแต่ละกลุ่มวัฒนธรรมย่อย ให้เป็นที่รู้จักและยอมรับในสังคมรวมของประเทศ 
ในเรื่องนี้โรงเรียนควรมีบทบาทมากน้อยแค่ไหนอย่างไร ในการส่งเสริมความเข้าใจอันดีต่อกันและการ
สร้างความตระหนักถึงความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคมรวมของประเทศ 

5.6.2 การเปรียบเทียบวัฒนธรรมของแต่ละประเทศ  (inter-country 
comparison) 

1) การเปรียบเทียบระหว่างวัฒนธรรมของแต่ละประเทศ โดยศึกษาตัวแปร
ทางด้านการศึกษา เช่น วิธีการเรียนรู้ คุณภาพการเรียนรู้ คุณภาพของโรงเรียน ฯลฯ ซึ่งการ
เปรียบเทียบดังกล่าวควรจะใช้วิธีการอย่างไรจึงจะมีความน่าเชื่อถือของผลการวัด 

2) การสํารวจโรงเรียนในด้านการจัดประสบการณ์การเรียนรู้ และวัสดุทางการ
ศึกษาโดยไม่ได้คํานึงถึงวิธีการคิดที่แตกต่างกันของคนต่างวัฒนธรรม ถ้ามีการคํานึงถึงความแตกต่าง
ระหว่างวัฒนธรรมของกลุ่มย่อย เราจะจัดสภาพการเรียนรู้อย่างไรจึงจะเหมาะสม 

3) การศึกษาเรื่องการติดต่อสื่อสารของนักเรียน โดยใช้ไปรษณีย์ธรรมดาหรือ
ไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์ (e-mail) ซึ่งเป็นการเรียนรู้ซึ่งกันและกัน มีคําถามว่า นักเรียนต่างวัฒนธรรม
เรียนรู้โดยผ่านการติดต่อทางการสื่อสารได้อย่างไร 

4) การเตรียมรายวิชา (course) สําหรับผู้เรียนที่จะไปเรียนในต่างประเทศ ซึ่ง
ไปใช้ชีวิตอยู่ในอีกวัฒนธรรมหนึ่ง การเรียนรู้วัฒนธรรมใหม่อาจจะแตกต่างไปจากวัฒนธรรมเดิมของ
ผู้เรียน ซึ่งจะมีวิธีการเตรียมนักเรียนอย่างไร ให้สามารถใช้เวลาอย่างเต็มที่ในการเรียนรู้ในต่างประเทศ 
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5) การรวบรวมประสบการณ์และผลการเรียนรู้ของผู้เรียนที่สําเร็จการศึกษา
จากต่างประเทศ ผู้เรียนได้ไปอยู่ในวัฒนธรรมอื่น และเรียนรู้จนประสบความสําเร็จกลับมา มีคําถาม
ว่า ผู้เรียนมีวิธีการเรียนรู้อย่างไรในการไปศึกษาต่อต่างประเทศ 

6) การจัดโปรแกรมสําหรับผู้เรียนที่มาจากต่างประเทศเพื่อมาศึกษาในประเทศ
ของเรา ผู้ที่มาจากวัฒนธรรมอื่นจะต้องมาเรียนรู้ในวัฒนธรรมของเราซึ่งใหม่สําหรับเขา มีคําถามว่าจะ
ช่วยนักเรียนต่างชาติอย่างไรให้เขาได้มาเรียนรู้ในขณะที่อยู่ในประเทศของเรา 

7) การเปรียบเทียบการเก็บข้อมูลจากประเทศต่างๆ เพื่อให้แน่ใจว่าข้อมูลไม่มี
การบิดเบือน มิฉะนั้นแล้วเครื่องมือจะกลายเป็นตัวแปรหนึ่งของการวิจัย ในเรื่องของการเก็บข้อมูลถือ
เป็นเรื่องสําคัญมาก โดยเฉพาะ เครื่องมือซึ่งได้แก่ แบบทดสอบ แบบสอบถาม ฯลฯ ซึ่งมีภาษาเป็น
สื่อกลางเพื่อให้เข้าใจตรงกัน การดําเนินการในเรื่องนี้ต้องระมัดระวังเป็นพิเศษ ในส่วนนี้มีคําถามว่า
วิธีการรวบรวมข้อมูลอย่างไร จึงจะได้ข้อมูลที่น่าเชื่อถือจากวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน 

5.6.3 การศึกษาแบบตรวจสอบสมมติฐานทางทฤษฎี (Theory-Driven, 
Hypothesis-Testing Cultural Comparisons) 

1) การทดสอบสมมติฐานซึ่งมีรากฐานมาจากทฤษฎี ทําได้โดยนักวิจัยของแต่ละ
ประเทศ ทําการศึกษาวิจัยในวัฒนธรรมของตนเอง ซึ่งจะเป็นวัฒนธรรมกลุ่มย่อยหรือวัฒนธรรมรวม
ของประเทศ เป็นการศึกษาข้อมูลเฉพาะประเทศของตนเพื่อให้ได้คําตอบว่านักเรียนสามารถเรียนรู้ได้
อย่างไร 

2) ในการทดสอบสมมติฐาน ผู้วิจัยอาจร่วมมือกันจากหลายๆประเทศวางแผน
ร่วมกัน และศึกษาพร้อมกันในแต่ละประเทศ เพื่อให้ได้คําตอบว่า นักเรียนแต่ละประเทศมีวิธีการ
เรียนรู้ที่เหมือนกันและแตกต่างกันอย่างไร 

Van de Vijver และ Leung (2000) ได้แบ่งการศึกษาวัฒนธรรมออกเป็นสองมิติ 
มิติแรกจะเป็นการศึกษาวัฒนธรรมโดยมีจุดประสงค์หลักคือการศึกษาเพื่อสํารวจ และการศึกษาเพื่อ
ตรวจสอบสมมติฐาน สําหรับในการศึกษาเพื่อสํารวจนั้น ผู้วิจัยไม่ได้มีจุดเน้นที่การยืนยันแนวคิด
เกี่ยวกับความเหมือนหรือความต่างระหว่างวัฒนธรรมที่มีการคาดคะเนไว้ล่วงหน้า แต่เป็นการที่ผู้วิจัย
เข้าไปทําการศึกษาวัฒนธรรมที่ตนเองไม่ได้มีประสบการณ์มาก่อน หรือใช้ในกรณีที่งานวิจัยที่ทําก่อน
หน้าน้ีไม่สามารถตอบคําถามวิจัยที่มีความเฉพาะเจาะจงได้อย่างเหมาะสม  

ในมิติที่สองนั้น จะเป็นการใช้การศึกษาวัฒนธรรมในการใช้ตัวแปรบริบท (context 
variables) ในการอธิบายความเหมือนและ/หรือความต่างที่สังเกตได้ โดยบริบททางสังคมนั้นจะเป็น 
demographic ยกตัวอย่างเช่น ระดับการศึกษา อายุ และสถานภาพการสมรส หรืออาจะเป็นตัวแปร
ทางจิตวิทยา เช่น ค่านิยม ทัศนคติ ความเชื่อ ความคิด ซึ่งในงานวิจัยบางครั้งอาจมีตัวแปรบริบทเพื่อ
ใช้ในการ illuminate สาเหตุของความเหมือนหรือความต่างกันที่พบในวัฒนธรรม  
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เมื่อพิจารณามิ ติการศึกษาวัฒนธรรมทั้ งสองมิ ติแล้วนั้น จะพบว่าการวิจัย 
ข้ามวัฒนธรรมนั้นสามารถแบ่งได้เป็น 4 ประเภทย่อยๆ  

1) จุดประสงค์เพื่อการทดสอบสมมติฐาน แบ่งออกเป็น การศึกษาความเป็นสากล 
(generalizability studies) และ การศึกษาโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน (theory-driven studies) 

การศึกษาความเป็นสากล (generalizability studies) มีจุดมุ่ งหมายที่จะนํา
ผลการวิจัยไปอ้างอิงได้ของผลการวิจัยที่ได้จากกลุ่มหนึ่ง ซึ่งโดยทั่วไปจะเป็นกลุ่มชาวตะวันตกไปยัง
ประเทศชาวตะวันตกอ่ืนๆ หรือประเทศที่ไม่ใช่กลุ่มประเทศตะวันตก โดยทั่วไปแล้ว การศึกษาความ
เป็นสากลนั้น แทบจะไม่มีการอ้างอิงถึงองค์ประกอบทางวัฒนธรรมนอกจากจะเป็นเพียงตัวแปร 
เป้าหมายที่วัฒนธรรมได้ถูกนํามาเปรียบเทียบ 

การศึกษาโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน (theory-driven studies) ซึ่งจะนําวัฒนธรรม เช่น 
นิเวศวิทยา หรือพฤติกรรมทางวัฒนธรรมที่พบได้ทั่วไป นํามาเป็นส่วนหนึ่งของกรอบแนวคิดทาง
ทฤษฎีที่ใช้ในการออกแบบการวิจัย สําหรับความแปรปรวนทางวัฒนธรรม (cultural variation) ใน
มุมมองนี้จะนํามาใช้เพื่อตรวจสอบความถูกต้องของโมเดลทางทฤษฎี โดยการศึกษาวัฒนธรรมใน
แง่มุมนี้ จะเน้นไปที่การทดสอบการทํานายขั้นต้น ซึ่งจะกระทําได้โดยต้องมีการสุ่มเลือกวัฒนธรรมที่
หลากหลายที่มีความต่างที่มิติเป้าหมายซ่ึง องค์ประกอบทางบริบท (contextual element) ถือเป็น
ส่วนสําคัญในการศึกษา  

2) จุดประสงค์เพื่อการสํารวจ แบ่งออกเป็น การศึกษาความแตกต่างในทาง
จิตวิทยา (psychological differences studies) และ การศึกษาการตรวจสอบความถูกต้อง
ภายนอก (external validation studies) 

การศึกษาความแตกต่างในทางจิตวิทยา(psychological differences studies) 
เป็นการศึกษาความต่างทางจิตวิทยาโดยเครื่องมือที่ใช้ในการวัดจะถูกนํามาประยุกต์ใช้อย่างน้อยใน
สองวัฒนธรรม และผู้วิจัยจะสนใจศึกษาว่ามีความต่างของวัฒนธรรมในค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน ความเที่ยง ความตรงเชิงโครงสร้าง หรือโครงสร้างของเครื่องมือ ผู้วิจัยต้องการสํารวจความ
ต่างทางวัฒนธรรม แต่ว่าไม่มีทฤษฎีที่จะรองรับในการทํานายลักษณะของวัฒนธรรมที่พบ ซึ่งการวิจัย
ในลักษณะนี้ตัวแปรบริบทจะไม่ถูกรวมอยู่ในการออกแบบการวิจัย ในขณะเดียวกันการแปล
ความหมายภายหลัง (post hoc explanation) ซึ่งจะถูกนํามาใช้บ่อยๆในการแปลความหมายของ
ความต่างทางวัฒนธรรมที่สังเกตได้ 

การวิจัยข้ามวัฒนธรรมประเภทสุดท้าย คือ การศึกษาการตรวจสอบความถูกต้อง
ภายนอก(external validation studies) ซึ่งมีจุดมุ่งหมายเพื่อสํารวจความหมายและสาเหตุของการ
เกิดความแตกต่างทางวัฒนธรรม โดยมีการพิจารณาปัจจัยบริบทร่วมด้วย โดยไม่มีการวางสมมติฐาน
ขั้นต้นไว้ก่อนแต่อย่างใด สถิติที่ใช้ในการทดสอบจะใช้การวิเคราะห์การถดถอยมากที่สุดในการวัด



72 

 

ความสามารถของปัจจัยทางบริบทในการอธิบายความแปรปรวนข้ามวัฒนธรรมของตัวแปรตาม ซึ่ง
กระบวนการนี้จะไม่สามารถหาค่าความเท่าเทียมกันทางโครงสร้าง หรือความเท่าเทียมกันของสเกลได้ 
และจะเป็นการค้นหาตัวแปรที่สามารถใช้ในการแปรความหมายของความต่างทางวัฒนธรรมที่สังเกต
ได้  

การวิจัยข้ามวัฒนธรรมทั้ง 4 ประเภทที่กล่าวมาแล้วข้างต้น สามารถเลือกใช้
เป้าหมายของการวิจัยข้ามวัฒนธรรมทั้ง 2 เป้าหมาย อันได้แก่ structure-oriented studies และ 
level-oriented studies ได้ ประเภทของการวิจัยข้ามวัฒนธรรม สามารถสรุปได้ดังตารางที่ 2.8 

 
ตารางที่ 2.8 ประเภทของการวิจัยข้ามวัฒนธรรม (van de Vijver & Leung, 2000) 

พิจารณาปัจจัย
บริบท 

มุ่งเน้นการทดสอบสมมติฐาน มุ่งเน้นการสํารวจ 

ไม่ใช่ การศึกษาความเป็นสากล  
(generalizability studies) 

การศึกษาความแตกต่างในทางจิตวิทยา 
(psychological differences studies) 

ใช่ การศึกษาโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน  
(theory-driven studies) 

การศึกษาการตรวจสอบความถูกต้องภายนอก  
(external validation studies) 

 
6. วิธีวิทยาการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 

ในส่วนนี้จะเป็นการอธิบายวิธีวิทยาการวิจัยข้ามวัฒนธรรมทั้งในภาพกว้างและใน
รายละเอียดของการวิจัยข้ามวัฒนธรรม เพื่อเป็นแนวทางในการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรมว่าสามารถ
กระทําได้อย่างไรและมีขอบเขตเพียงใด โดยเนื้อหาประกอบไปด้วย  

6.1 กระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 
6.2 การออกแบบการวิจัย (research design) 
6.3 การออกแบบการวิเคราะห์ข้อมูล (data analysis design) 

 
6.1 กระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรม (cross-cultural research process) 
ในการออกแบบงานวิจัยทางวัฒนธรรมนั้น มีการออกแบบที่เป็นรูปแบบเฉพาะ

แตกต่างจากงานวิจัยเปรียบเทียบวัฒนธรรมย่อยในประเทศเดียวกัน (intracultural comparison 
research) ลักษณะสําคัญประการหนึ่งที่พบในการศึกษาวิจัยข้ามวัฒนธรรมก็คือลักษณะของการ
เปรียบเทียบต้ังแต่สองวัฒนธรรมขึ้นไปในสภาพแวดล้อมที่แตกต่างกัน ทําให้การศึกษาเปรียบเทียบ
วัฒนธรรมอาจก่อให้เกิดคําอธิบายอ่ืนๆ (alternative explanation) ในบางครั้งผลที่ได้รับมีความ
แตกต่างที่เกินกว่าที่คาดการณ์ไว้ เช่น ผลจากการวิเคราะห์ข้อมูลไม่มีนัยสําคัญทางสถิติ หรือความ
เที่ยงของการวัดมีค่าตํ่า ในขณะเดียวกันผู้วิจัยก็อาจเกิดปัญหาเกี่ยวกับผลของการวิจัยเช่นเดียวกันว่า
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ผลการวิจัยที่พบนั้นเกิดจากความแตกต่างทางวัฒนธรรมที่แท้จริงหรือไม่ หรือเกิดจากผลของ
เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย (Mullen, 1995) 

การพิจารณาเลือกวิธีวิทยาการวิจัยในการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น มีจุดมุ่งหมาย
เพื่อขัดขวางการเกิดคําอธิบายอ่ืนๆที่ได้จากการเก็บข้อมูล จึงช่วยให้ผู้วิจัยสามารถอธิบายผลการวิจัย
น่าเชื่อถือมากยิ่งขึ้น (Van de Vijver และ Leung, 1997) สําหรับกระบวนการในการทําวิจัย 
ข้ามวัฒนธรรมนั้น มีนักวิจัยหลายท่านได้เสนอกระบวนการไว้หลากหลายแตกต่างกัน  

6.1.1 กระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรมของ Holtzman (1968) 
Holtzman (1968) ได้นําเสนอกระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรม อันประกอบไปด้วย

ขั้นตอนอย่างน้อย 4 ขั้นตอนหลัก อันได้แก่ 
1) การต้ังจุดประสงค์ของการวิจัย และการสร้างความเข้าใจลักษณะของตัวแปร

ระหว่างวัฒนธรรม โดยต้องตั้งอยู่บนพื้นฐานของความเข้าใจในความแตกต่างทางสังคม ชาติพันธ์ุ  
การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมและคุณลักษณะเฉพาะของแต่ละวัฒนธรรมย่อย 

2) การทดลองกลุ่มย่อย เพื่อหาตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ หาข้อบกพร่อง  
ทําการปรับปรุงก่อนนํามาทดลองจริง นอกจากนั้นยังมีประโยชน์ต่องานวิจัยข้ามวัฒนธรรม ในกรณีที่
ผู้ วิจัย ยังไม่มีกรอบของวัฒนธรรมย่อย  ซึ่ งก็สามารถใช้การสํารวจทางประชากรศาสตร์ 
(demographic survey) เข้ามาร่วมด้วยได้ 

3) การทําวิจัย เก็บข้อมูลกับกลุ่มตัวอย่าง โดยหลังจากการนําเครื่องมือที่พัฒนา
แล้วไปทดลองกับกลุ่มย่อย และมีการแก้ไขข้อมูลเป็นที่เรียบร้อยแล้ว ควรมีการปรับเครื่องมือเพื่อให้
ตัดปัญหาที่อาจทําให้ผลการวิจัยขาดความตรงภายใน ก่อนนําไปทดลองจริง 

4) ขั้นการวิเคราะห์ข้อมูล และนําเสนอผลการวิจัย ซึ่งในขั้นตอนนี้สําหรับ
งานวิจัยข้ามวัฒนธรรม จําเป็นอย่างยิ่งที่ผู้วิจัยควรเป็นผู้ทําการวิเคราะห์ข้อมูลเอง เนื่องจากเป็นผู้ที่ได้
เข้าไปสัมผัสกับวัฒนธรรมจริงๆ โดยการลงพื้นที่เก็บข้อมูล  

ในการออกแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น ควรให้ความสําคัญกับความชัดเจนของ
คําถามการวิจัย การเลือกวิธีวิจัยที่เหมาะสมกับคําถามการวิจัย วิธีวิจัยในที่นี้ประกอบด้วยการ
ออกแบบการสุ่มตัวอย่าง การจัดการงานวิจัย และเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ตลอดจนการเลือกวิธี
วิเคราะห์ข้อมูลที่เหมาะสม ซึ่งมีความสอดคล้องกับคําถามการวิจัยที่ต้ังไว้และวิธีวิจัยที่เลือก 

6.1.2 กระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรมของ Cavusgil และ Das (1997) 
Cavusgil และ Das (1997) ได้นําเสนอโมเดลของกระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 

อันประกอบไปด้วยขั้นตอนหลัก 7 ขั้น  
1) การคัดเลือกตัวแปรอิสระที่เหมาะสม ซึ่งจะต้องประกอบไปด้วยทฤษฎีที่

สามารถรองรับตัวแปรได้อย่างสมเหตุสมผล การคัดเลือกตัวแปรอิสระจะนําไปสู่การเลือกสนามที่



74 

 

ผู้วิจัยจะทําการศึกษา ซึ่งต้องสัมพันธ์กับการเป็นตัวแทนที่ดีของตัวแปรอิสระแต่ละตัวแปรด้วย โดย
ปัจจัยที่ถือว่าเป็นลักษณะทั่วไปของวัฒนธรรมจะถูกจัดเป็นพารามิเตอร์ที่เกี่ยวกับสิ่งแวดล้อม 
(environmental parameter) ในขั้นตอนแรกนี้จะทําให้ผู้วิจัยสามารถแปลผลการวิจัยได้อย่างเป็น
รูปธรรม มีการเชื่อมโยงทางทฤษฎี และทําให้ผู้วิจัยสามารถตรวจสอบความสอดคล้องหรือความ
แตกต่างที่ปรากฎในวัฒนธรรมได้อย่างกว้างขวางขึ้นอีกด้วย ผู้วิจัยจึงควรศึกษางานวิจัยและทฤษฎีที่
เกี่ยวข้องกับการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรมก่อนเริ่มลงมือทําวิจัย 

2) การพัฒนาทักษะและการประยุกต์ใช้ความรู้เกี่ยวกับความเท่าเทียมกันทาง
มโนทัศน์และความเท่าเทียมกันในทางปฏิบัติการ (conceptual and functional equivalence) 
เป็นกระบวนการของการถ่ายโอนจากทฤษฎีไปสู่การวัด ในแต่ละวัฒนธรรมจึงต้องมีการปฏิบัติการ
ด้วยกระบวนการเดียวกัน โดยยังคงยึดความหมายในวัฒนธรรมด้วย เครื่องมือวัดที่ได้จึงจะมีความ 
เท่าเทียมกันข้ามวัฒนธรรม นอกจากนั้นแล้วควรมีการสร้างทีมผู้วิจัยที่ประกอบไปด้วยผู้วิจัยจากแต่ละ
วัฒนธรรมที่มีการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรม แต่ถ้าหากเป็นไปไม่ได้ ผู้วิจัยก็ควรมีผู้ช่วยผู้วิจัยที่เป็นคนใน
ท้องถิ่นของแต่ละวัฒนธรรม หรือทําการศึกษาวัฒนธรรมในเชิงลึกจากวรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง ในสอง
ขั้นตอนแรกนั้นเป็นขั้นตอนที่สําคัญที่สุดในกระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรม ซึ่งถ้าเกิดข้อผิดพลาดขึ้น 
จะทําให้งานวิจัยไม่มีความน่าเชื่อถือ 

3) การออกแบบการสุ่มตัวอย่างที่มีประสิทธิภาพ โดยพิจารณาจากวัตถุประสงค์
ของการวิจัย การวิจัยที่เน้นการตรวจสอบทฤษฎีทางการวิจัยข้ามวัฒนธรรมจะทําให้เกิดกลุ่มตัวอย่าง
ระหว่างวัฒนธรรมที่กว้างกว่าการวิจัยที่เน้นแต่เพียงการหาวิธีการเปรียบเทียบที่ดีที่สุดเท่านั้น สําหรับ
กรอบในการเลือกลุ่มตัวอย่างนั้น ควรมีความสมดุลกันระหว่าง 1) งบประมาณและเวลาที่ใช้ใน 
การทําวิจัย กับ การสุ่มและการอ้างอิงผลการวิจัย และ 2) พิจารณางบประมาณที่ใช้ในการวิจัย 
ความเท่าเทียม (equivalence) การแปลผล ความคลาดเคลื่อนจากการเลือกหน่วยตัวอย่าง ร่วมกับ
การประมาณค่าขนาดของกลุ่มตัวอย่างในแต่ละวัฒนธรรม ซึ่งในการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรมเบื้องต้น 
อาจทําการศึกษาเปรียบเทียบเพียงแค่สองวัฒนธรรมก่อน แล้วจึงเพิ่มจํานวนหน่วยวัฒนธรรม หรือมิติ
ทางวัฒนธรรมอื่นๆที่มีความซับซ้อนในภายหลัง ยกตัวอย่างเช่นงานวิจัยของ Hofstede (1980) ซึ่ง
แนะนําว่าควรมีการใช้กระบวนการสุ่ม (randomization) ภายในขอบเขตที่เป็นไปได้ ในระดับที่การ
วิเคราะห์ผลสามารถกระทําได้ถูกต้องตามหลักสถิติและได้ผลการวิจัยที่สมเหตุสมผล 

4) การออกแบบและพัฒนาเครื่องมือวิจัย ซึ่งถ้ามีสเกลมีความถูกต้องน่าเช่ือถือ
อยู่แล้ว ผู้วิจัยสามารถนํามาใช้ได้เลย แต่ถ้าสเกลท่ีมีอยู่เดิมไม่สามารถนํามาปรับใช้ในสถานการณ์ที่
เกิดขึ้นในแต่ละวัฒนธรรมได้ ผู้วิจัยจึงควรพัฒนาสเกลขึ้นมาใหม่ ซึ่ง Cavusgil และ Das (1997) ได้
แนะนําให้ใช้มโนทัศน์ในการสร้างการวัดและสเกลของ Churchill (1979) ซึ่งผู้วิจัยใช้เทคนิค Delphi 
โดยการทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องประกอบกับการสนทนากลุ่ม (focus group) หลังจากนั้นจึงทํา
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การวิเคราะห์องค์ประกอบ (factor analysis) การหาค่าความเที่ยง (reliability assessment) และ
การหาความตรงแบบ multitrait-multimethod ซึ่งเป็นลักษณะหนึ่งของความตรงเชิงโครงสร้าง  

สําหรับความเท่าเทียมกับของภาษา (language equivalence) เป็นอีกหนึ่ ง
ประเด็นที่ควรให้ความสําคัญในการออกแบบและพัฒนาเครื่องมือวิจัย ซึ่งสามารถตรวจสอบได้โดย
การใช้การแปลย้อนกลับ หรือการแปลคู่ขนาน (back/parallel translation) ซึ่งในขั้นตอนนี้  
ผู้ช่วยวิจัยที่มาจากแต่ละวัฒนธรรมจะมีส่วนทําให้ขั้นตอนนี้มีความราบรื่นขึ้น ส่วนในเรื่องความ 
เท่าเทียมกันของการตอบกลับ (response equivalence) นั้น Cavusgil และ Das (1997) ได้แนะนํา
ให้มีการแนบสิ่งจูงใจผู้ตอบเข้ากับเครื่องมือวิจัย ส่วนในรูปแบบการนําเสมอ และแบบฟอร์มของ
เครื่องมือวิจัยควรจะเรียบง่ายไม่ซับซ้อนจนเกินไป 

5) การวางแผนการเก็บรวบรวมข้อมูล ผู้ วิจัยควรให้ความสําคัญกับการ 
วางแผนการเก็บรวบรวมข้อมูลในสถานที่หรือสนามที่แตกต่างกันโดยให้มีช่วงเวลาที่ใกล้เคียงกันมาก
ที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ ส่วนประเด็นอื่นๆที่มีความสําคัญไม่ย่ิงหย่อนไปกว่ากันก็คือ ควรให้ความสําคัญ
กับความแตกต่างระหว่างสังคม เนื่องจากในการเก็บรวบรวมข้อมูลนั้น ในแต่ละประเทศต่างก็มีระบบ
ทางสังคมท่ีแตกต่างกัน และยังรวมไปถึงตัวแปรอื่นๆอันได้แก่ อัตราการรู้หนังสือ ค่านิยมทาง
วัฒนธรรม ฐานะทางสังคม ความเชื่อซึ่งมีความแตกต่างกันเช่นเดียวกัน สําหรับในประเด็นเรื่องความ
ถูกต้องของข้อมูลนั้น ผู้วิจัยอาจจําเป็นต้องให้ผู้นําในชุมชน (local administrators) ช่วยในการ
ปกปิดการทําวิจัย ซึ่งการกระทําดังกล่าวจะต้องเป็นไปโดยไม่ขัดกับหลักจริยธรรมของสังคมนั้นๆ และ
ใช้กระบวนการวัดหลากหลายวิธี ในอันที่จะลดผลกระทบของความลําเอียงในการตอบ (response 
bias) ที่อาจเกิดขึ้นระหว่างเก็บรวบรวมข้อมูล 

นอกจากนั้นความลําเอียงที่เกิดจากผู้ดําเนินการวิจัยก็อาจเกิดขึ้นได้ อันเนื่องมาจาก
การเข้าไปคลุกคลีในสนามเป็นระยะเวลานาน ซึ่งถ้าเป็นการเก็บข้อมูลในชุมชนทางวิชาการระหว่าง
ประเทศนั้นอาจไม่ใช่ปัญหาหลัก แต่อย่างไรก็ดี ถ้าเป็นการวิจัยที่มีผู้ร่วมวิจัยหลายๆท่าน การเลือก
กลุ่มผู้ดําเนินการวิจัยตลอดจนการฝึกซ้อมและประชุมเพื่อสร้างความเข้าใจที่ตรงกัน ก็สามารถลด
ความลําเอียงที่เกิดจากผู้ดําเนินการวิจัยได้ 

6) การวิเคราะห์ข้อมูล ความซับซ้อนของการวิเคราะห์ข้อมูลนั้นขึ้นอยู่กับ
จํานวนขององค์ประกอบที่อยู่ ในแต่ละระดับของมาตรวัด ซึ่ งถ้าปัจจัยที่นํามาศึกษาอยู่ ใน 
มาตรอัตรภาคหรือมาตรอัตราส่วน สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ก็มีความซับซ้อนมากยิ่งขึ้น อีกทั้งยังต้อง
ผนวกกับความซับซ้อนของการวิจัยข้ามวัฒนธรรมเข้าไปอีกด้วย แต่อย่างไรก็ดีผู้วิจัยควรพยายามที่จะ
ผนวกรวมสเกลในระดับสูงเหล่านี้เข้าไปในการใช้เครื่องมือในขอบเขตที่เป็นไปได้ สถิติที่แนะนําให้ใช้
ในกรณีที่มีตัวแปรหลายตัว หรือมีหลายกลุ่มตัวแปร คือการใช้การวิเคราะห์พหุตัวแปร (multivariate 
analysis) ตลอดจนการใช้การวิเคราะห์องค์ประกอบเชิงยืนยัน (confirmatory factor analysis) ใน



76 

 

การหาเอกลักษณ์ที่ซ่อนอยู่ในแต่ละวัฒนธรรม นอกจากนั้นข้อมูลที่ได้สามารถนํามารวมกันและ
เปรียบเทียบโดยใช้สถิติวิเคราะห์ ยกตัวอย่างเช่น การวิเคราะห์ความสอดคล้อง (congruency 
analysis) สําหรับการวิเคราะห์องค์ประกอบเชิงสํารวจนั้น จะใช้ในกรณีที่ไม่มีทฤษฎีที่สามารถนําไป
ปรับใช้ได้ และต้องทําการวิเคราะห์องค์ประกอบเพื่อใช้ในการพัฒนาทฤษฎี เมื่อองค์ประกอบที่
เกี่ยวข้องต่างๆได้รับการยืนยันและนําไปเปรียบเทียบ นักวิจัยสามารถใช้สถิติเพื่อศึกษาความสัมพันธ์
ของเหตุโดยใช้ โมเดลสมการโครงสร้าง (structural equation model) หรือการวิเคราะห์เส้นทาง 
(path analysis) 

7) การแปลความหมายข้อมูล ในการแปลความหมายข้อมูลนั้น ผู้ วิจัย
จําเป็นต้องใช้ทฤษฎีเป็นฐาน เพื่อให้เกิดการตีความที่เหมาะสม โดยมีจุดเน้นที่สําคัญสามประการ คือ 
ประการแรกคือการสร้างเกณฑ์มาตรฐานของหน่วยวัดระดับประเทศ หรือวัฒนธรรมสําหรับตัวแปร
อิสระและตัวแปรตามในขนาดของอิทธิพลที่เช่ือมโยงกัน ส่วนการเปรียบเทียบระหว่างวัฒนธรรมอย่าง
มีความหมายนั้น จะต้องมีความแตกต่างมากทั้งในเชิงคาดคะเนและวัดได้ภายในขนาดอิทธิพลของ
วัฒนธรรมนั้นๆ ประการที่สองคือค่าความตรงภายนอก ซึ่งการที่จะกําหนดระดับของการอ้างอิง
ผลการวิจัยได้นั้น ขึ้นอยู่กับว่ากรอบแนวคิด กลุ่มตัวอย่าง และค่าพารามิเตอร์ของสถานการณ์ 
(situational parameter) เป็นอย่างไร ซึ่งจําเป็นที่จะต้องมีการตัดสินใจอย่างรอบคอบในการ
ประยุกต์ใช้หรือการสรุปรวมผลการศึกษาข้ามวัฒนธรรม ยกตัวอย่างเช่น ถ้าผู้วิจัยทําการวิจัยใน
ประเทศอิน ซึ่งมีความแตกต่างภายในประเทศสูงมาก ทั้งในด้านภาษาราชการ อาหาร ค่านิยมทาง
สังคม เป็นต้น ดังนั้นแล้วถ้าผู้วิจัยทําการศึกษาในภาคเหนือของอินเดีย ก็ไม่สามารถอ้างอิงผลการวิจัย
ไปยังภาคใต้ของอินเดียได้ เนื่องจากความแตกต่างที่กล่าวมาแล้วข้างต้น ประการสุดท้ายคือ การแปล
ความหมายของข้อมูลทางวัฒนธรรม ควรมีการตรวจทานอีกครั้งโดยใช้กระบวนการวิจัยเดิม ถ้าผล
ของการวิจัยไม่สามารถสร้างความเห็นพ้องร่วมกันของกลุ่มผู้ร่วมวิจัยข้ามวัฒนธรรมได้ โดย
กระบวนการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรม สามารถสรุปได้ดังแผนภาพที่ 2.8 
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6.2 การออกแบบการวิจัย (research design) 
เมื่อเปรียบเทียบงานวิจัยข้ามวัฒนธรรมกับการวิจัยเชิงทดลอง จะเห็นว่าการวิจัยเชิง

ทดลองมีการแบ่งกลุ่มตัวอย่างเป็นกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม โดยมีการสุ่มตัวอย่างเข้าสู่กลุ่ม
ตัวอย่าง และสันนิษฐานว่ากลุ่มทั้งสองมีความเท่าเทียมกัน แต่การทําวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น 
ไม่สามารถสรุปเช่นนั้นได้ เนื่องจากผลการวิจัยจะไม่ตรงกับความเป็นจริง ยกตัวอย่างเช่น ถ้าผู้วิจัยใช้
แบบสอบความสามารถในการคิดวิเคราะห์ เพื่อทดสอบกลุ่มตัวอย่างที่เป็นชาวตะวันตก และกลุ่มที่
ไม่ใช่ชาวตะวันตก ซึ่งทําให้ความแตกต่างทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรแทรกซ้อน ทําให้ผู้วิจัยไม่สามารถ
สรุปได้ว่าสมมติฐานหลักไม่มีความแตกต่างระหว่างกลุ่ม 

ในกรณีเดียวกัน ถ้าผู้วิจัยเลือกใช้งานวิจัยแบบกึ่งทดลอง ในกรณีที่ไม่มีการสุ่ม
ตัวอย่าง จะทําให้การตัดสมมติฐานคู่แข่ง (rival hypothesis) กระทําได้ค่อนข้างยาก ซึ่งเป็นประเด็น
ที่ควรนํามาพิจารณา จึงต้องวิเคราะห์แยกออกมา  

การใช้วัฒนธรรมมาเป็นตัวแปรที่ใช้ในการอธิบายโดยการเขียนในลักษณะโครงสร้าง
ที่มีความหมายทางจิตวิทยา เพื่อนํามาใช้อธิบายความต่างทางวัฒนธรรมที่สังเกตได้ในลักษณะ
ข้อเขียนนั้น จะค่อนข้างเป็นไปได้ยากที่จะชี้ว่ามุมมองของวัฒนธรรมตัวไหนที่จะสามารถแบ่งแยก
ความแตกต่างได้ วิธีการแก้ไข คือการระบุตัวแปรที่มีความใกล้เคียงที่สุดที่จะสามารถวัดความแตกต่าง
ของวัฒนธรรมที่ต้องการศึกษาได้ และวัดตัวแปรเหล่านั้นในการวิจัยเพื่อหาข้อสรุป 

เพื่อให้ผลการวิจัยมีความถูกต้อง เชื่อถือได้ ตลอดจนสามารถควบคุมความ
แปรปรวนอันเกิดจากตัวแปรแทรกซ้อนที่อาจเกิดขึ้นในการวิจัยข้ามวัฒนธรรม การออกแบบการวิจัย
จึงมีความจําเป็นเป็นอย่างมาก ซึ่งสามารถแบ่งออกได้เป็น 3 ขั้นตอนหลัก คือ การออกแบบการสุ่ม
ตัวอย่าง การออกแบบการวัด และการออกแบบการวิเคราะห์ข้อมูล 

6.2.1 การออกแบบการสุ่มตัวอย่าง (sampling design) 
ในการออกแบบการสุ่มตัวอย่างของการวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น Berry (1997) ได้

แบ่งกระบวนการสุ่มตัวอย่างออกเป็น 2 ขั้นตอนหลัก คือการสุ่มเลือกวัฒนธรรม (sampling of 
culture) และการสุ่มหน่วยของการศึกษา (sampling of subjects) 

1) การสุ่มวัฒนธรรม (sampling of culture) 
การคัดเลือกวัฒนธรรมในการศึกษาข้ามวัฒนธรรม มีความสําคัญในการวาง

โครงสร้างการวัดประเมินผลการวิจัยตามสมมติฐานกระบวนการสุ่มตัวอย่างในการเลือกวัฒนธรรม
จากการทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง พบว่าใช้การสุ่มตัวอย่าง 3 แบบ ได้แก่  

(1) การเลือกตัวอย่างตามความสะดวก (convenience sampling) นักวิจัย
ที่ใช้กระบวนการนี้จะเลือกวัฒนธรรมที่ใช้ในการวิจัยเนื่องมาจากผู้วิจัยอาศัยอยู่ในวัฒนธรรมนั้นๆอยู่
แล้ว ซึ่งสามารถหาผู้ร่วมวิจัยจากวัฒนธรรมนั้นๆได้ หรือผู้วิจัยสามารถลางานเพื่อเข้าไปศึกษาอยู่ใน
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วัฒนธรรมนั้นได้ ซึ่งการเลือกตัวอย่างโดยใช้วิธีนี้ อาจไม่เหมาะสมเพราะการเลือกตามความสะดวก
บางครั้งอาจไม่สอดคล้องกับคําถามงานวิจัยที่ผู้วิจัยได้ต้ังไว้ บ่อยครั้งการศึกษาแบบนี้จะใช้การเลือก
กลุ่มตัวอย่างแบบมองเห็นแล้วเลือกเลย (let’s look and see) ซึ่งจะไม่มีการคาดเดาก่อนเกี่ยวกับ
ความแตกต่างทางวัฒนธรรม และใช้การอธิบายความแตกต่างทางวัฒนธรรมโดยการเปรียบเทียบแบบ 
post-hoc comparison 

(2) การเลือกตัวอย่างแบบเป็นระบบ (systematic sampling) เป็นการที่
วัฒนธรรมถูกเลือกอย่างเป็นระบบ มีทฤษฎีนํา บ่อยครั้งวัฒนธรรมจะถูกเลือกจากความเป็น 
ตัวแทนที่มีค่านิยมต่างกันตามทฤษฎี ยกตัวอย่างเช่น งานวิจัยของ Leung, Au, Fernandez-Dols 
และ Iwawaki (1992) ในการศึกษาครั้งนี้มีการคัดเลือกวัฒนธรรม 4 วัฒนธรรม ได้แก่ สเปน ญี่ปุ่น 
แคนาดา และเนเธอร์แลนด์ โดยการใช้เกณฑ์วัฒนธรรมของ Hofstede (1980) โดยเป็นการ
เปรียบเทียบการแสดงลักษณะของบุคคลที่เป็น individualism-collectivism พบว่า ญี่ปุ่นและสเปน 
เป็นกลุ่ม collectivistic ส่วนกลุ่มแคนาดาและเนเธอร์แลนด์ เป็นกลุ่ม individualistic ในทาง
กลับกันเมื่อใช้เกณฑ์ feminine-masculine สเปนและเนเธอร์แลนด์ มีลักษณะ feminine ส่วน 
ญี่ปุ่นและแคนาดามีลักษณะเป็น masculine ปัญหาที่พบก็คือ งานวิจัยเปรียบเทียบทั้ง 2 ชนิดนี้ แต่
ละกลุ่มต่างประกอบไปด้วยวัฒนธรรมทั้งตะวันตกและตะวันออก จึงไม่สามารถสรุปได้ว่าความ
แตกต่างที่เกิดขึ้นมีเหตุผลมาจากความเป็นตะวันออก หรือตะวันตกหรือไม่ 

ในการเพิ่มประสิทธิภาพของการเลือกตัวอย่างแบบเป็นระบบนั้น ควรเลือก
วัฒนธรรมที่มีความแตกต่างกันอย่างชัดเจน เพื่อเป็นการเพิ่มโอกาสให้ค้นพบความต่างทางวัฒนธรรม
ได้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น แต่อย่างไรก็ดี ถ้าผู้วิจัยเลือกเปรียบเทียบระหว่าง 2 วัฒนธรรมที่แตกต่างกันอย่าง
ชัดเจน ก็จะมีข้อค้นพบที่หลากหลายมิติซึ่งยากแก่การสรุปผลการวิจัย ดังนั้นถ้าผู้วิจัยศึกษามากกว่า 2 
วัฒนธรรม ก็จะทําให้ผลการวิจัยมีความหลากหลายลดน้อยลง และสรุปผลได้น่าเชื่อถือมากย่ิงขึ้น 

(3) การสุ่ มอย่ าง ง่ าย  (simple random sampling) การเลือกใ ช้ วิ ธีนี้ 
วัฒนธรรมเป็นจํานวนมากจะถูกสุ่มเพื่อเป็นกลุ่มตัวอย่าง ซึ่งการสุ่มแบบสมบูรณ์ยังไม่พบในการวิจัย
ข้ามวัฒนธรรม และเป็นการยากที่จะนําวัฒนธรรมที่มีทั้งหมดมาใช้ในการวิจัยเพียงครั้งเดียว เมื่อ
ผู้วิจัยใช้กระบวนการนี้ ส่วนใหญ่จะเป็นการพยายามประมาณกลุ่มที่ใช้สุ่ม โดยไม่ใช้ทุกกลุ่ม แต่อาจ
เลือกเป็นกลุ่มผู้มีการศึกษา (literate group) เช่นการวิจัยของ Schwartz (1992, 1994) ใช้กลุ่ม
ตัวอย่าง 36 วัฒนธรรม เพื่อประเมินลักษณะโครงสร้างของค่านิยมมนุษยชาติ ซึ่งผู้วิจัยใช้การสุ่มกลุ่ม
ตัวอย่างที่ผู้วิจัยสามารถหาผู้ร่วมทําวิจัยได้ 

2) การสุ่มหน่วยของการศึกษา (sampling of subjects) 
ในการที่จะทําให้การเปรียบเทียบข้ามวัฒนธรรมมีความเที่ยงตรง หน่วยที่ใช้ใน

การศึกษาจากต่างวัฒนธรรม จะต้องมีพื้นฐานของลักษณะเฉพาะที่สัมพันธ์กัน จึงจะทําให้การสรุป
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ผลการวิจัยได้ว่าความต่างของผลการวิจัยเกิดจากวัฒนธรรมที่แตกต่างได้ ยกตัวอย่างเช่น การเลือก
กลุ่มตัวอย่างที่มีลักษณะทางประชากร (demographic characteristic) ที่เหมือนกัน ยกตัวอย่างเช่น 
การวิจัยของ Hofstede (1980, 1983) โดยใช้กลุ่มตัวอย่างที่เป็นนักศึกษาระดับปริญญาตรีเหมือนกัน
ในแต่ละวัฒนธรรม 

แต่อย่างไรก็ดี การสุ่มเลือกกลุ่มตัวอย่างโดยคํานึงถึงความเท่าเทียมกันในด้านต่างๆนี้ 
เป็นเรื่องที่ควรพิจารณาอย่างยิ่ง ยกตัวอย่างเช่น ถ้างานวิจัยข้ามวัฒนธรรมศึกษากลุ่มวัยรุ่นใน
สหรัฐอเมริกาและอินเดีย การเลือกกลุ่มตัวอย่างจากกลุ่มนักเรียน อาจทําให้เกิดความลําเอียงของกลุ่ม
ตัวอย่าง เพราะสัดส่วนของนักเรียนไม่เท่ากัน ในทางกลับกัน ถ้ามีการเลือกกลุ่มตัวอย่างโดยคํานึงถึง
ชนชั้นวรรณะ ในประเทศอินเดียสามารถทําได้แต่ในประเทศสหรัฐอเมริกาไม่สามารถทําได้ 

6.2.2 การออกแบบการวัด (measurement design) 
ในขั้นตอนของการออกแบบการวัดนั้น จะประกอบไปด้วยการเลือกและการประเมิน

คุณภาพของเครื่องมือ การแปลเครื่องมือวิจัย และ รูปแบบของการวัดในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม  
การจัดการนําเครื่องมือวิจัยไปทดลองใช้ในสถานการณ์จริง 

1) การเลือกและการประเมินคุณภาพของเครื่องมือ 
ในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม มักพบปัญหาเกี่ยวกับการเลือกและประเมินความ

เหมาะสมในการตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ การแปล และการจัดการงานวิจัย ตลอดจนปัญหาในการ
สรุปผลการวิจัยเนื่องจากผู้วิจัยต้องพยายามหาปรากฎการณ์มาสนับสนุนการสรุปผลความต่างทาง
วัฒนธรรมที่ได้จากการสังเกตนั้นเกิดจากความต่างทางวัฒนธรรมจริงๆ หรือเกิดจากความต่างที่เกิด
จากลักษณะเฉพาะของแต่ละบุคคล  นอกจากนั้นยัง เกิดคําถามที่ ว่า  เครื่องมือวิจัย  หรือ
กระบวนการวิจัยเดียวกันนั้น สามารถที่จะใช้เพื่อการศึกษาข้ามวัฒนธรรมได้หรือไม่ ซึ่งคําตอบของ
คําถามเหล่านี้ขึ้นอยู่กับบริบททางวัฒนธรรมที่ผู้วิจัยศึกษาศึกษานั่นเอง  

ในการพิจารณาเลือกเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยสามารถกระทําได้ใน 3 กรณีคือ Duh 
และ Chen (2007) การประยุกต์ใช้ (apply) การปรับใช้ (adapt) และการสร้างใหม่เพิ่มเติม 
(assemble) 

(1) การประยุกต์ใช้ (apply) คือการที่เครื่องมือได้รับการแปลไปเป็นอีกภาษา
หนึ่ง โดยไม่มีการปรับเปลี่ยนโครงสร้างเนื้อหาใดๆ ซึ่งมีข้อดีคือ จะสามารถเปรียบเทียบผลการวิจัยกับ
งานชิ้นอื่นที่ใช้เครื่องมือเดียวกันได้ 

(2) การปรับใช้ (adapt) จะใช้ในกรณีที่โครงสร้างของเครื่องมือไม่สามารถ
ครอบคลุมในกลุ่มตัวอย่างใหม่ได้ เครื่องมือจึงต้องมีการปรับใช้ โดยการต้ังคําถามใหม่ (rephrasing) 
เพิ่มเติมข้อคําถาม หรือการตั้งคําถามมาทดแทน (replacing) ถ้ายังไม่ครอบคลุมจุดมุ่งหมายของการ
วิจัย ซึ่งจะสามารถปรับปรุงความเท่าเทียมกันของสเกลได้ 
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(3) ถ้าผู้วิจัยพบว่าเครื่องมือที่ใช้ไม่เหมาะสมในการเก็บข้อมูลเลย ก็ควรที่จะ
สร้างเครื่องมือขึ้นมาใหม่ (assemble) ซึ่งวิธีการนี้จะใช้ในกรณีที่มีงานวิจัยที่ทําด้านนี้น้อย และถ้าใช้
งานวิจัยช้ินนั้นๆมาเป็นแบบ อาจเกิดความลําเอียงระหว่างวัฒนธรรมได้ ซึ่งวิธีนี้จะใช้เวลานานและ
งบประมาณมากกว่าการนําเครื่องมือมาประยุกต์ใช้หรือปรับใช้ 

สําหรับการตัดสินใจในการเลือกว่าจะนําเครื่องมือวิจัยมาประยุกต์ ปรับใช้ หรือสร้าง
ขึ้นใหม่นั้น ควรพิจารณาจากข้อจํากัดของทฤษฎีและการนําเครื่องมือไปใช้งานได้จริงเป็นหลัก ข้อดี
ของการนําเครื่องมือเดิมมาประยุกต์ใช้ก็คือ 1) สามารถนําผลการวิจัยมาเปรียบเทียบกับผลการ 
วิจัยเดิมที่มีผู้ศึกษาไว้แล้ว 2) สามารถที่จะปรับสเกลเดิมทําให้สเกลมีความเท่าเทียมกันได้  
(scalar equivalence) ซึ่งถ้าเป็นการสร้างเครื่องมือขึ้นมาใหม่ จะไม่สามารถทําในส่วนนี้ ไ ด้  
3) ประหยัดงบประมาณในการจัดการงานวิจัยและการพัฒนาเครื่องมือ ดังนั้นในการตัดสินใจเลือกวิธี
ใดก็ตาม ควรคํานึงถึงงบประมาณและเวลาที่ใช้ในการทําวิจัยประกอบกับประโยชน์ที่จะได้รับจากการ
วิจัยด้วย  

2) การแปลเครื่องมือ (instrument translation) 
ในกรณีที่ผู้ วิจัยเลือกการการประยุกต์ใ ช้ (apply) หรือการปรับใช้ (adapt) 

เครื่องมือวิจัยที่มีอยู่เดิมมาใช้นั้น การใช้กระบวนการแปลกลับ (translation-back translation 
method) เป็นเทคนิคท่ีนิยมใช้กันมาก (อาทิ Brislin, 1980 และ Hambleton, 1993, 1994) โดยนํา
เครื่องมือวิจัยมาแปลเป็นภาษาหนึ่ง และทําการแปลกลับไปยังภาษาเดิมอีกครั้งหนึ่ง แต่อย่างไรก็ดี 
มักเกิดปัญหาในการเลือกใช้คําที่สื่อความหมายได้ตรง อันก่อให้เกิดปัญหาที่ผู้ตอบอ่านเครื่องมือ 
ไม่เข้าใจ เพราะเมื่อแปลไปยังอีกภาษาหนึ่ง อาจไม่มีคําที่มีความหมายตรงกัน ดังนั้น Brislin และ 
Thorndike (1973) จึงได้ให้คําแนะนําในการแปล เพื่อให้เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยข้ามวัฒนธรรม มี
ลักษณะเป็นธรรมชาติ และอ่านเข้าใจง่ายมากกว่าที่จะเป็นการแปลแบบคําต่อคํา ดังนี้ 

(1) ใช้ประโยคที่สั้น เข้าใจง่าย 
(2) ควรใช้รูปกริยาที่ประธานเป็นผู้กระทําโดยตรง (active voice) มากกว่า

รูปกริยาซึ่งประธานเป็นผู้ถูกกระทําโดยผู้อื่นหรือสิ่งอื่น (passive voice) 
(3) ควรใช้การซ้ําคํานาม มากกว่าการใช้สรรพนาม 
(4) ไม่ควรใช้อุปลักษณ์ (metaphor) ภาพพจน์เปรียบเทียบ หรือ การใช้

ภาษาพูด (colloquialism) 
(5) หลีกเลี่ยงการใช้ประโยคที่แสดงเงื่อนไข 
(6) หลี ก เ ลี่ ย ง ก า ร ใ ช้ คํ า วิ เ ศษณ์ เ กี่ ย ว กั บ เ ว ล า และสถ านที่  เ ช่ น 

beyond/upper เป็นต้น 
(7) เพิ่มประโยคเมื่อต้องการสื่อคําสําคัญ 
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(8) หลีกเลี่ยงประโยคที่มีคํากริยาสองคํา ซึ่งอาจก่อให้เกิดการแสดงออก 
ที่แตกต่าง 

(9) หลีกเลี่ยงรูปประโยคที่ไม่มีคําแสดงกิริยา 
(10) ใช้คําที่มีความหมายเฉพาะมากกว่าคําที่มีความหมายกว้าง 

6.2.3 เป้าหมายในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม 
การกําหนดเป้าหมายในการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น แบ่งออกเป็น 2 ประเภท 

(Berry, 1997) ได้แก่ 1) structure-oriented studies และ 2) level-oriented studies  
1) structure-oriented studies จะเป็นการตรวจสอบความสัมพันธ์ระหว่าง

ตัวแปรและจุดมุ่งหมายเพื่อชี้ความเหมือนและความต่างในวัฒนธรรมเหล่านั้น นอกจากนั้น  
Van de Vijver (2009) ยังให้ความหมายว่าการศึกษาที่เป็น structure-oriented นั้นต้องการวัดว่า
เครื่องมือวิจัยสามารถวัดโครงสร้างเดียวกันในต่างวัฒนธรรมหรือไม่ ยกตัวอย่างเช่น การศึกษานิยาม 
องค์ประกอบของความฉลาดในความหมายสากล การออกแบบการวิจัย ค่อนข้างจะมีกระบวนการที่
ตรงไปตรงมา โดยการทําซ้ําการวิจัยเดิม ซึ่งมีประโยชน์ในการตรงสอบความสมเหตุสมผล การรแปล
ผลความต่างทางวัฒนธรรมในสมมติฐานการวิจัย 

สําหรับคําถามที่ใช้ในการศึกษาที่เป็น structure-oriented นั้น อาจใช้คําถามที่สื่อ
ว่าตัวแปรที่สนใจศึกษานั้นมีความแตกต่างกันในแต่ละประเทศหรือไม่ ซึ่งคําถามที่ใช้จะไม่ถามถึง
จํานวนของผู้ให้ข้อมูลจากหลายๆประเทศว่ามีความต่างในตัวแปรที่ต้องการศึกษาอย่างไร ซึ่งจะเห็นได้
ว่าในหลายๆกรณีนั้น ผู้วิจัยไม่ได้ให้ความสําคัญกับความแตกต่างที่เป็นเชิงปริมาณมากนัก แต่จะให้
ความสําคัญกับความเหมือนและความต่างที่พบในเชิงคุณภาพ โดยเน้นไปที่การศึกษาความสัมพันธ์
ระหว่างตัวแปร และมุ่งหวังที่จะชี้ให้เห็นถึงความเหมือนและความต่างในความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปร
เหล่านั้นในแต่ละวัฒนธรรม 

2) level-oriented studies เ ป็ นกา รศึ กษา เน้ นความ ต่ า งขอ งการ ให้
ความสําคัญของตัวแปรข้ามวัฒนธรรม ซึ่งเป็นการศึกษาโดยมุ่งเน้นไปที่ความแตกต่างข้ามวัฒนธรรม
ในด้านค่าเฉลี่ย ยกตัวอย่างเช่น ชาวชิลี อิตาลี และอเมริกัน มีความเป็นชาตินิยมเท่าเทียมกันหรือไม่ 
ซึ่งเมื่อทําการเปรียบเทียบของระดับความเป็นชาตินิยม สามารถสันนิษฐานได้ว่าการวัดแสดงให้เห็นถึง
ความเท่าเทียมกันทางโครงสร้าง นอกจากนั้นคะแนนที่ได้ยังสามารถนํามาเปรียบเทียบข้ามวัฒนธรรม
ได้โดยตรง นอกจากนั้น Van de Vijver (2009) ได้ให้คําอธิบายเกี่ยวกับการการวิจัยข้ามวัฒนธรรมที่
มีลักษณะเป็น level-oriented studies ว่าเป็นการตรวจสอบขนาดของความแตกต่างข้ามวัฒนธรรม 
ยกตัวอย่างเช่น การศึกษาระดับของความเป็น individualism และ collectivism และนํามา
เปรียบเทียบระหว่างประเทศ  
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จะเห็นได้ว่าการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น บ่อยครั้งมีการใช้การศึกษาทั้งที่เป็นแบบ 
structure-oriented และแบบ level-oriented ร่วมกัน Van de Vijver (2009) โดยการศึกษาจะ
เริ่มต้นที่การตรวจสอบความเหมือนของโครงสร้างในแต่ละประเทศเป็นอันดับแรก เพื่อเป็นการปูทาง
ในการศึกษาขั้นต่อไป ในการเปรียบเทียบคะแนนในแต่ละประเทศ ซึ่งถึงแม้ว่าการศึกษาทั้งสองแบบ
จะยังไม่สามารถให้ความหมายที่แยกกันได้อย่างชัดเจน แต่สิ่งที่สําคัญที่พึงตระหนักก็คือ การศึกษาทั้ง
สองประเภทนี้จะใช้ข้อคําถามที่แตกต่างกัน ซึ่งการเปรียบเทียบเชิงตัวเลขของคะแนนนั้นก็มีความ
จําเป็นที่จะต้องทราบว่าเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยนั้นสามารถวัดได้ในสิ่งเดียวกันในแต่ละกลุ่ม
วัฒนธรรม ยกตัวอย่างเช่น การวิจัยข้ามวัฒนธรรมเกี่ยวกับความรู้สึกเครียด ซึ่งความเครียดนั้น
ประกอบไปด้วยทั้งองค์ประกอบที่เกิดขึ้นกับร่างกาย เช่น การนอนไม่หลับ ไม่อยากอาหาร ใน
ขณะเดียวกันก็ประกอบไปด้วยองค์ประกอบที่เกิดขึ้นกับจิตใจอันได้แก่ความรู้สึกหดหู่ การมองโลกใน
แง่ร้าย เป็นต้น ผลการวิจัยพบว่ามีตัวช้ีวัดที่แสดงว่าบุคคลในต่างวัฒนธรรมที่มีอาการเครียดนั้นแสดง
ความเห็นสอดคล้องกันว่ามีลักษณะของความเครียดที่เกิดขึ้นกับร่างกายมากกว่าทางจิตใจ ซึ่งในแง่
หนึ่งผู้วิจัยจําเป็นจะต้องให้ความสําคัญกับความต่างทางปทัสถานของการแสดงความรู้สึกส่วนตัวต่อ
ผู้อื่นของแต่ประเทศด้วย มิเช่นนั้นการเปรียบเทียบคะแนนความเครียดของแต่ละวัฒนธรรมอาจ
ก่อให้เกิดการสรุปผลที่ทําให้เข้าใจผิดได้   

ในการทําวิจัยมีความจําเป็นที่ต้องมีการเลือกตัวแปรและการออกแบบที่เหมาะสม 
เพื่อช่วยในการแปลความหมายของข้อมูลที่ได้รับ วิธีการสําคัญในการลดจํานวนของความผันแปรของ
คําอธิบายผลการวิจัย (rival explanation, alternative explanation) คือการใช้ ตัวแปรร่วม 
(covariate) ซึ่งมีประโยชน์ในการแปลคะแนนความต่างทางวัฒนธรรมใน 2 ทาง (Berry, 1997) คือ 

(1) ใช้ในการตรวจสอบความสมเหตุสมผล การแปลความต่างทางวัฒนธรรม
ในสมมติฐานการวิจัย ยกตัวอย่างเช่น ถ้าผู้วิจัยสันนิษฐานว่า individualism-collectivism เป็นตัว
แปรท่ีมีความสัมพันธ์กับองค์ประกอบทางจิตวิทยาเพื่อใช้ในการวัดความเป็นปรปักษ์ระหว่างกลุ่ม 
ดังนั้นแล้วกลุ่มตัวอย่างในแต่ละประเทศควรแบ่งออกเป็นสองกลุ่ม โดยใช้แบบทดสอบท่ีเน้นวัดความ
เป็น individualism-collectivism กับกลุ่มตัวอย่างทุกคน และคะแนนที่ได้จะใช้การวิเคราะห์ 
ความแปรปรวนร่วมโดยที่กลุ่มทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรอิสระ ส่วนการวัดความเป็นปรปักษ์ใช้ในการ
วัดตัวแปรตาม ในการวิจัยนี้จะเห็นว่ามีการใช้ ตัวแปรร่วม (covariate) ในการตรวจสอบความต่าง
ทางวัฒนธรรมซึ่งเกิดจากการต้ังสมมติฐานโดยทฤษฎี พบในงานวิจัยของ Earley (1989) ซึ่งได้ทําการ
ประเมินผลของ individualism-collectivism ที่มีต่อกิจกรรมทางสังคมที่ก่อให้เกิดการใช้เวลาโดย
เปล่าประโยชน์ 

(2) ใช้ในการตรวจสอบผลกระทบที่เกิดจากตัวแปรแทรกซ้อน โดยมีการ
ผนวกการใช้ ตัวแปรร่วม (covariate) เข้าไปเพื่อช่วยในการควบคุมความต่างทางวัฒนธรรม ที่มี
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อิทธิพลต่อพฤติกรรม โดยพบในคําถามที่ไม่สามารถระบุโดยทฤษฎีได้ ตัวอย่างเช่น ถ้าเพศหญิงและ
ชายมีความต่างกันในระดับของการเป็นปรปักษ์ แต่กลุ่มของนักเรียนในสองวัฒนธรรม ในตัวอย่าง
ข้างต้นมีสัดส่วนของเพศหญิงและชายต่างกัน ควรใช้เพศเป็นตัวแปรร่วม เพราะว่าความต่างทาง
วัฒนธรรมที่ได้จากการเก็บข้อมูล อาจเกิดจากความแตกต่างระหว่างเพศของทั้งสองกลุ่มได้
เช่นเดียวกับความแตกต่างทางด้านวัฒนธรรม ซึ่งในที่นี้การใช้ ตัวแปรร่วม (covariate) ไม่ได้ใช้เพื่อ
อธิบายความแตกต่างทางด้านวัฒนธรรม แต่ใช้ในการควบคุมตัวแปรแทรกซ้อน 

การออกแบบกระบวนการวิจัยเพื่อให้เกิดความสมดุลทางวัฒนธรรม ซึ่งก็คือการ
ออกแบบที่ไม่ทําให้วัฒนธรรมใดมีความเด่นในคําถามการวิจัย และเกิดความลําเอียงในผลของการวิจัย
ที่ได้รับ ประกอบด้วย 2 วิธี (Brislin, 1980, p. 433) คือ 

1) วิธีกระจายอิทธิพล (decentered approach) ใช้ในกรณีที่มุมมองของความ
หลากทางวัฒนธรรมได้ถูกนํามาใช้ในการวางกรอบแนวคิด และการออกแบบ เช่น เมื่อ Leung และ 
Bond (1989) ได้ใช้ Pan Cultural Analysis (PCA) ซึ่งเป็นการสร้างโมเดลวัฒนธรรมที่ครอบคลุม
กลุ่มตัวอย่างต่างวัฒนธรรม ซึ่งผู้วิจัยได้ให้ความเห็นว่า การใช้ PCA เพื่อสํารวจปัจจัยทางวัฒนธรรมที่
ครอบคลุมนั้น ทําให้ปัจจัยที่ศึกษามีความแกร่งและเป็นตัวแทนของกลุ่มทดลองที่ใช้ในการวิจัย 
กระบวนการของ PCA นั้น อาจกระทําได้โดยให้นักวิจัยจากต่างวัฒนธรรม หรือกลุ่มตัวอย่างจากทุก
วัฒนธรรมที่จะทําการวิจัย มาร่วมกันกรองข้อคําถามที่เป็นลักษณะเฉพาะของวัฒนธรรมตนเอง
ออกไป (emic) เพื่อให้ข้อคําถามมีลักษณะเป็นสากล (etic) เหมาะกับกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษา
วัฒนธรรม 

2) วิธีรวมอิทธิพล (convergence approach) แนวคิดพ้ืนฐานคือการออกแบบ
การวิจัย ทําการวิจัยอีกวัฒนธรรมที่ต่างกันโดยสิ้นเชิง และถ้าผลการวิจัยที่ได้รับมีการทับซ้อนกับ
ผลการวิจัยที่มีอยู่แล้ว สามารถสรุปได้ว่า ต้นกําเนิดทางวัฒนธรรม ของงานวิจัยที่มีอยู่แล้วไม่มีความ
ลําเอียงของผลการวิจัย แต่ถ้าผลที่ได้รับมีความต่างกัน ก็มีความเป็นไปได้ว่าต้นกําเนิดของวัฒนธรรมที่
มีอยู่แล้วมีความลําเอียงของผลการวิจัย ซึ่งต้องอาศัยการค้นคว้าต่อไป ตัวอย่างการวิจัยของ  
Bond (1987) โดยใช้ การเชื่อมโยงวัฒนธรรมจีน (the Chinese culture connection) ออกแบบ
การสํารวจคุณค่าโดยใช้เกณฑ์ของค่านิยมของจีน และเก็บกลุ่มตัวอย่าง 22 ประเทศ พบว่ามี 3 
องค์ประกอบ มีการทับซ้อนกับองค์ประกอบที่ Hofstede (1980) ทําวิจัย ซึ่งผลการวิจัยใช้เครื่องมือ
ของชาวตะวันตก และพบว่ามีองค์ประกอบใหม่เกิดขึ้น คือหลักการทํางานตามลัทธิขงจื๊อ ซึ่งมี
ความสัมพันธ์กันสูงกับการเติบโตทางเศรษฐกิจ 

อย่างไรก็ตาม เมื่อผู้วิจัยได้ผลลัพธ์การวิจัยแล้วนั้นและพบว่าผลการวิจัยมีความ
แตกต่างกันระหว่างวัฒนธรรม ดุษฎี โยเหลา และ นพวรรณ โชติบัณฑ์ (2541) กล่าวว่าการสรุปผลท่ี
เป็นไปได้ประการแรกคือ ผลการวิจัยนําไปใช้ได้เฉพาะกลุ่มที่ใช้กลุ่มตัวอย่างเท่านั้น มิใช่กับกลุ่ม
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วัฒนธรรมทั้งหมด ประการต่อมา ความแตกต่างนั้นอาจแสดงถึงความแตกต่างในเรื่องค่านิยม ความ
เช่ือในวัฒนธรรม หรือเป็นผลของความบกพร่องของตัวแปร เช่น ในการใช้มาตรวัดทัศนคตินั้น 
คําตอบในทางดีของวัฒนธรรมหนึ่ง อาจเป็นคําตอบที่ไม่พึงประสงค์ของอีกวัฒนธรรมหนึ่ง แต่ถ้า
ผลการวิจัยไม่พบความแตกต่าง ผู้วิจัยก็ควรระมัดระวังการสรุปผลด้วยเช่นกัน และควรมีการศึกษา
เพิ่มเติมเพื่อสํารวจว่าความเหมือนหรือความต่างที่เกิดขึ้นมีสาเหตุมาจากอะไรบ้าง 

6.2.4 การใชส้ถิติในการวิเคราะห์คณุภาพของเครื่องมอื 
Berry (1997) ได้กล่าวถึงกระบวนการวิเคราะห์คุณภาพของเครื่องมือในงานวิจัย

ข้ามวัฒนธรรมว่าประกอบไปด้วย 2 ส่วน คือ การใช้สถิติในการตรวจสอบความลําเอียง และ การใช้
เทคนิคทางสถิติในการวิเคราะห์ข้อมูลข้ามวัฒนธรรม 

1) การวิเคราะห์ขั้นต้น (Preliminary Analyses)  
การวิเคราะห์ขั้นต้น เป็นการวิเคราะห์ข้อมูลในขั้นแรกก่อนการวิเคราะห์ข้อมูลเพื่อ

ตอบคําถามการวิจัยและตรวจสอบสมมติฐาน ซึ่งในขั้นต้นเป็นการตรวจสอบความลําเอียงที่อาจ
เกิดขึ้นในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม ซึ่ง Berry (1997) ได้แบ่งความลําเอียงที่เกิดขึ้นจากวิจัยข้าม
วัฒนธรรมออกเป็น 3 ประเภท อันได้แก่ construct bias, method bias, และ differential item 
functioning นอกจากนั้นยังเป็นการตรวจสอบความตรงของเครื่องมือที่ใช้ในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม
อีกด้วย 

(1) ความลําเอียงเชิงโครงสร้าง (construct bias) ความลําเอียงนี้เกิดขึ้นเมื่อ
โครงสร้างทางจิตวิทยา ซึ่งเป็นตัวแปรที่แสดงความหมายที่บุคคลแต่ละคนรับรู้ ซึ่งคนทั่วไปอาจรับรู้
ตรงกันหรือไม่ก็ได้ เช่น ความวิตกกังวล ความเป็นผู้นํา แรงจูงใจ เป็นต้น เกิดความแตกต่างกันเมื่อ
เปรียบเทียบระหว่างวัฒนธรรม เช่นเดียวกับการที่โครงสร้างทางทฤษฎีไม่เหมาะสมที่จําใช้เป็นตัวแทน
ในการสร้างเครื่องมือวิจัย ซึ่งความลําเอียงทางโครงสร้างนั้นเป็นประเด็นโต้แย้งในกรณีที่ผู้วิจัย
ตัดสินใจที่จะประยุกต์ปรับปรุงเครื่องมือวิจัยที่มีอยู่เดิมมาใช้ในการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรม หรือเลือกที่
จะสร้างเครื่องมือวิจัยใหม่ ซึ่ง Berry (1997) กล่าวว่า การตัดสินใจควรขึ้นอยู่กับว่าความลําเอียงทาง
โครงสร้างนั้นได้แสดงอยู่ในเครื่องมืออย่างไร การประเมินผลของความลําเอียงทางโครงสร้างที่เกิดขึ้น
นั้นควรขึ้นอยู่กับความรู้เกี่ยวกับกลุ่มวัฒนธรรม  ถ้าเครื่องมือวิจัยที่นํามาใช้ได้ถูกประยุกต์ใช้ในหลาย
กลุ่มวัฒนธรรมโดยใช้เครื่องมือชุดเดียวกันและไม่มีการใส่ข้อมูลเพิ่มเติม การใช้สถิติทดสอบแต่เพียง
อย่างเดียว จึงไม่สามารถที่จะทําให้เกิดความเข้าใจอย่างสมบูรณ์เกี่ยวกับธรรมชาติของความลําเอียง
เชิงโครงสร้างได้ การประเมินผลที่เหมาะสมควรขึ้นอยู่กับการทําวิจัยในแต่ละกลุ่มวัฒนธรรม โดยต้อง
พยายามสํารวจความหมายแฝงของมโนทัศน์ของแบบสอบมีความคงเส้นคงวาในวัฒนธรรมที่ต่างกัน
หรือไม่ 
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(2) ความลําเอียงเชิงระเบียบวิธี (method bias) เกิดขึ้นเมื่อโครงสร้างทาง
จิตวิทยานั้นสามารถเป็นตัวแทนได้ในเครื่องมือวิจัย แต่กระบวนการประเมินผลก่อให้เกิดความต่าง
ระหว่างกลุ่มที่ไม่ต้องการให้เกิด ซึ่งความลําเอียงเชิงระเบียบวิธีนั้น สามารถตรวจสอบได้โดยใช้ 
monotrait-multimethod matrices หรือใช้การตรวจสอบสามเส้า ซึ่งวิธีการนี้โครงสร้างทาง
จิตวิทยาจะถูกตรวจสอบโดยใช้กระบวนการที่หลากหลายอย่างเป็นระบบ ซึ่งถ้าความแตกต่างทาง
วัฒนธรรมที่สังเกตได้มีความคล้ายคลึงกันถึงแม้จะใช้เครื่องมือต่างกัน นั่นแสดงว่าไม่มีความลําเอียง
เชิงระเบียบวิธีเกิดขึ้น โดยใช้การวิเคราะห์ความแปรปรวนร่วม (analysis of covariance) ในการ
วิเคราะห์ข้อมูลเป็นส่วนมาก 

(3) ความลําเอียงของข้อสอบ หรือ การทําหน้าที่ต่างกันของข้อสอบ (item 
bias หรือ differential item functioning - DIF) จะเห็นได้ว่าความลําเอียงเชิงโครงสร้างและความ
ลําเอียงเชิงระเบียบวิธีนั้นจะมองเครื่องมือวิจัยโดยรวมทั้งหมด แต่ความลําเอียงของข้อสอบนั้นเกิดขึ้น
ในระดับของข้อคําถามที่ผู้วิจัยใช้ แต่เดิมความลําเอียงของข้อสอบ หมายถึง ความผิดปกติของ
เครื่องมือในระดับข้อคําถามที่มีสาเหตุมาจากปัญหาการแปล ความกํากวมของข้อคําถาม การเลือกใช้
ข้อคําถามที่ไม่เหมาะสมกับบริบทโดยทั่วไป ตลอดจนอิทธิพลที่เกิดขึ้นกับข้อคําถามในแต่ละวัฒนธรรม
มีความต่างกันอันก่อให้เกิดปัจจัยรบกวน (nuisance factor) ซึ่งความลําเอียงในข้อคําถามนั้นมี
นักวิจัยทางการศึกษาและทางด้านจิตวิทยาให้ความสําคัญในการทําวิจัยในแง่นี้มากที่สุด โดยความ
ลําเอียงของข้อคําถามจะแสดงให้เห็นได้จากเมื่อกลุ่มตัวอย่างที่มาจากต่างวัฒนธรรม แต่มี
ความสามารถเท่าเทียมกัน แต่กลับมีความน่าจะเป็นในการตอบคําถามถูกต้องไม่เท่าเทียมกัน  

การทําหน้าที่ต่างกันของข้อสอบแบ่งออกเป็น 2 ชนิดคือ การทําหน้าที่ต่างกันแบบ
เอกรูป (uniform DIF) ซึ่งเกิดขึ้นเมื่อผู้สอบที่อยู่คนละกลุ่มกันมีโอกาสในการตอบข้อสอบถูกต่างกัน
อย่างสมํ่าเสมอกัน และเมื่อพิจารณาโค้งลักษณะข้อสอบ จะพบว่าเส้นโค้งมีลักษณะขนานกัน ส่วนการ
ทําหน้าที่ต่างกันแบบอเนกรูป (nonuniform DIF) เป็นลักษณะของข้อสอบที่เปิดโอกาสให้ผู้สอบ 
คนละกลุ่มสามารถตอบข้อสอบได้ถูกต้องแตกต่างกันอย่างไม่สม่ําเสมอ ซึ่งเมื่อพิจารณาโค้งลักษณะ
ข้อสอบจะพบว่าโค้งมีลักษณะไม่ขนานกัน ดังภาพ โดยสถิติทดสอบที่ได้รับความนิยมมากที่สุดได้แก่ 
Mantel-Haenszel statistic (Holland และ Thayer, 1988) ซึ่งเป็นสถิติที่มีความใกล้เคียงกับ IRT 
แต่ Mantel-Haenszel statistic สามารถทดสอบว่า single Rasch Model ซึ่งเป็นโมเดลที่มาจาก 
IRT สามารถเข้ากับข้อมูลในแต่ละกลุ่มได้หรือไม่ Mantel-Haenszel statistic มีความสอดคล้องกับ
การวิเคราะห์ความแปรปรวนด้วยเช่นเดียวกัน แต่ Mantel-Haenszel statistic ใช้วิเคราะห์ข้อมูล 
dichotomous data แต่การวิเคราะห์ความแปรปรวนจะใช้วิเคราะห์ข้อมูลอันตรภาค 
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แผนภาพที่ 2.9 ลักษณะของการทําข้อคําถามที่ไม่มีความลําเอียง, uniform bias, nonuniform 

bias และ both uniform and nonuniform bias 
ที่มา: Berry, Poortinga และ Pandey, (1997). 
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การเลือกใช้การทําหน้าที่ต่างกันของข้อสอบ (item bias หรือ differential item functioning; DIF)
สามารถสรุปการใช้ได้ดังตารางที่ 2.9 (Van de Vijver, 1994) 
 
ตารางที่ 2.9 สรุปการเลือกใช้เทคนิค DIF (Van de Vijver, 1994) 

การกระจายตัวของค่าตัวอย่าง 
(sampling distribution) 

สมการโมเดล 
linear nonlinear 

กระบวนการไม่มีเงื่อนไข    
ทราบ สหสัมพันธ์แบบแยกส่วน (partial 

correlation index) (Stricker, 
1982) 

delta plots (Angoff, 1982) 

ไม่ทราบ การวิเคราะห์ความแปรปรวน 
(Cleary & Hilton, 1968) 
 

 

กระบวนการมีเงื่อนไข    
ทราบ standardized p-difference ทฤษฎีการตอบสนองข้อสอบ 

(McCauley & Mendoza, 1985) 
ไม่ทราบ การวิเคราะห์ความแปรปรวนที่ใช้

ระดับของคะแนนเป็นหนึ่งในตัวแปร 
Mantel-Haenszel  
(Holland & Thayer, 1988) 

 
นอกจากนั้น Van de Vijver (1994) ยังได้สรุปที่มาของความลําเอียงที่อาจเกิดขึ้น

ในการวัดและประเมินผลข้ามวัฒนธรรมดังนี้ 
 
ตารางที่ 2.10 ประเภทของความลาํเอียงที่เกิดขึ้นในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม 

ประเภทของความลําเอียง ที่มาของความลําเอียง 
ความลําเอียงเชิงโครงสร้าง 
(construct bias) 

- มีโครงสร้างเพียงบางส่วนเท่านั้นที่มีการทับซ้อนกับคําจํากัดความของ
โครงสร้างข้ามวัฒนธรรม 

- มีความเหมาะสมแตกต่างกันในพฤติกรรมที่เกี่ยวเนื่องกับโครงสร้าง (เช่น 
ทักษะที่เลือกมาไม่ได้เป็นองค์ประกอบหนึ่งของกลุ่มทางวัฒนธรรม) 

- มีการสุ่มพฤติกรรมที่เกี่ยวข้องได้ไม่ดี หรือ ไม่ได้มีการนําโครงสร้างที่
เกี่ยวข้องกับพฤติกรรมทั้งหมดใส่ลงในเครื่องมือ 

ความลําเอียงเชิงระเบียบวิธ ี
(method bias) 

- กลุ่มตัวอย่างไม่สามารถนํามาเปรียบเทียบกันได้ (ยกตัวอย่างเช่น กลุ่ม
ตัวอย่างมีความต่างทางด้านการศึกษา แรงบันดาลใจ) 

- มีเงื่อนไขการจัดการสภาพแวดล้อมท่ีต่างกัน ท้ังทางด้านกายภาพและ
ทางด้านสังคม 
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ตารางที่ 2.10 ประเภทของความลาํเอียงที่เกิดขึ้นในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม (ต่อ) 
ประเภทของความลําเอียง ที่มาของความลําเอียง 
ความลําเอียงเชิงระเบียบวิธี
(method bias) (ต่อ) 

- คําชี้แจงมีความคลุมเครือสําหรับผู้ตอบ หรือคําแนะนําสําหรับผู้ควบคุม
การสอบไม่ชัดเจน  

- ความแตกต่างทางด้านทักษะของผู้ควบคุมการสอบ ผลกระทบจากผู้สอบ 
ผู้สัมภาษณ์ และผู้สังเกตการณ์ (ตัวอย่างเช่น halo effects) 

- ปัญหาการติดต่อสื่อสารระหว่างผู้สัมภาษณ์กับผู้ถูกสัมภาษณ์ 
ความลําเอียงของข้อสอบ 
(item bias) 

- คุณภาพการแปลไม่ดี หรือข้อคําถามมีความคลุมเครือ 
- ปัจจัยรบกวน (nuisance factor) เช่น ข้อสอบอาจก่อให้เกิด trait เพิ่มขึ้น 
- ความเฉพาะเจาะจงของวัฒนธรรม เช่น ความเหมาะสมของเนื้อหาข้อสอบ 

 
2) สถิติที่ใช้ในการทดสอบความแตกต่างทางวัฒนธรรม  

สถิติที่กล่าวไปแล้วข้างต้นเป็นการตรวจสอบเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยในด้าน 
ความตรงของเครื่องมือเมื่อนําไปใช้ในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม สําหรับในส่วนนี้จะเป็นการอธิบายการ
ทดสอบทางสถิติที่นํามาใช้หลังจากที่ผู้วิจัยสามารถเลือกตัวแปรที่จะนํามาศึกษาได้แล้ว รวมทั้งกําจัด
ความลําเอียงที่อาจเกิดขึ้นในการวิจัยเป็นที่เรียบร้อยแล้ว โดยสถิติที่นํามาใช้ในการทดสอบความ
แตกต่างทางวัฒนธรรมตามจุดประสงค์ของการวิจัยข้ามวัฒนธรรม โดยแบ่งเป็น 2 ประเภทใหญ่ๆคือ 
1) level-oriented technique และ 2) structure-oriented technique  

(1) level-oriented technique 
งานวิจัยส่วนใหญ่ที่มีการทดสอบทางสถิติเกี่ยวกับระดับความแตกต่าง จะใช้ t-test 

และการวิเคราะห์ความแปรปรวน การตรวจสอบสมมติฐานศูนย์ ส่วนมากจะชี้ให้เห็นว่าไม่มีความ
แตกต่างระหว่างกลุ่ม ถ้าใช้การทดสอบ t-test กลุ่มของวัฒนธรรมจะเป็นตัวแปรอิสระ และคะแนนที่
ได้จากการวัดโดยเครื่องมือจะเป็นตัวแปรตาม เช่นเดียวกับการวิเคราะห์ความแปรปรวน ซึ่งใช้ในกรณี
ที่มีข้อมูลมากกว่า 2 กลุ่มวัฒนธรรมในการศึกษาวิจัย 

การวิเคราะห์ความถดถอย (regression analysis) ใช้ใน level-oriented ในการ
ประเมินผลกระทบของตัวแปรอิสระที่มีต้ังแต่ 1 ตัวขึ้นไปที่มีผลต่อตัวแปรตาม ซึ่งจะกล่าวถึงจํานวน
ของความแปรปรวนที่เกิดขึ้นในตัวแปรตามที่ตัวแปรอิสระสามารถอธิบายได้ ส่วน regression 
coefficient นั้น จะนําเสนอเกี่ยวกับระดับความสัมพันธ์ระหว่าง ตัวแปรอิสระและตัวแปรตาม ซึ่งใน
งานวิจัยข้ามวัฒนธรรม ที่มีลักษณะของสมมติฐานเป็นแบบ level-oriented จะหมายรวมไปถึงแบบ
สอบที่ต้องการทดสอบการ intercept ของสมการการถดถอยมีความเหมือนกันหรือไม่ในวัฒนธรรมที่
ต่างกัน 
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สําหรับการเลือกสถิติที่ใช้ในการทดสอบระหว่างการวิเคราะห์ความแปรปรวนโดยใช้ 
t-test หรือ z-test กับการวิเคราะห์การถดถอยนั้น ขั้นอยู่กับระดับของการวัดของตัวแปรอิสระ ซึ่งถ้า
อยู่ในระดับมาตรนามบัญญัติ หรือมาตรจัดอันดับ จะใช้การวิเคราะห์ความแปรปรวน แต่ถ้าข้อมูลอยู่
ในมาตรระดับอันตรภาคจะใช้การวิเคราะห์การถดถอย นอกจากนั้นยังมีการวิเคราะห์ multilevel ซึ่ง
สามารถใช้ในการวิเคราะห์ได้ทั้ง level-oriented และ structure-oriented ได้อีกด้วย 

(2) structure-oriented technique 
นักวิจัยข้ามวัฒนธรรมที่สนใจในการเปรียบเทียบโครงสร้าง (construct) ที่อยู่

ภายในข้อมูลมากกว่าที่จะเปรียบเทียบผลจากตัวแปรที่สังเกตได้โดยตรง เช่นการตั้งคําถามการวิจัยว่า
องค์ประกอบของความฉลาดนั้นมีความเป็นสากลหรือไม่ เพียงใด หรืออาจตั้งคําถามว่ากระบวนการ
ทางการคิดมีผลต่อรูปแบบการตอบข้อสอบเหมือนกันในทุกวัฒนธรรมหรือไม่ ซึ่งสถิติที่ใช้ในงานวิจัยที่
เน้น structure-oriented นั้น มีการใช้สถิติวิเคราะห์ดังนี้ 

เทคนิคทางสถิติในการวิเคราะห์พหุตัวแปร (multivariate analysis technique) 
ในการวิเคราะห์ข้อมูลเทคนิคการวิเคราะห์ทางสถิติที่นําตัวแปรหลายตัวมาวิเคราะห์พร้อมกัน อาจ
เป็นได้ทั้งการวิเคราะห์ตัวแปรอิสระหลายตัวและตัวแปรตามตัวเดียว หรือตัวแปรอิสระตัวเดียวและตัว
แปรตามหลายตัว หรือตัวแปรอิสระหลายตัวและตัวแปรตามหลายตัว ก็ได้ แต่ตัวแปรจะต้องเป็นตัว
แปรที่มีค่าต่อเนื่อง หรือมีค่าในมาตราระดับช่วง (interval scale) และมาตราอัตราส่วน (ratio 
scale) เนื่องจากการวิเคราะห์องค์ประกอบ ตัวแปรที่คัดเลือกมาวิเคราะห์องค์ประกอบควรมี
ความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปร โดยมุ่งศึกษาการประเมินว่าความแตกต่างของตัวแปรตามในขณะที่มีตัว
แปรอิสระหลายๆระดับ มีความเหมือนหรือต่างกันในแต่ละวัฒนธรรม 

การวิเคราะห์องค์ประกอบ (factor analysis) พบในงานวิจัยของ Harman (1976) 
และ McDonald (1985) ซึ่งการวิเคราะห์องค์ประกอบสามารถใช้ตรวจสอบหรือยืนยันทฤษฎีต่างๆ ที่
วัดได้จากพฤติกรรมของมนุษย์ ซึ่งมีความแตกต่างจากการวิเคราะห์การถดถอยคือ องค์ประกอบ
สนับสนุน (contributing factors) จะไม่สามารถสังเกตได้ในการวิเคราะห์องค์ประกอบ เช่น คะแนน
ที่สังเกตได้ (observed score) คือ คะแนนที่ได้จากแบบวัดความฉลาดของผู้เรียน ซึ่งคะแนนดังกล่าว
เป็น weighted sum ขององค์ประกอบที่ไม่สามารถใช้การสังเกตได้ (unobservable factor) ได้แก่ 
ความสามารถในการให้เหตุผล ความรวดเร็วในการรับรู้ และการจํา ซึ่งในทางกลับกันสามารถระบุได้
จาก subtest ของแบบวัดความฉลาด 

การใช้การวิเคราะห์องค์ประกอบในการระบุคะแนนของแต่ละบุคคลในแต่ละปัจจัย 
และระบุสหสัมพันธ์ระหว่าง subtest กับปัจจัยต่างๆ เรียกว่า น้ําหนักองค์ประกอบ (factor loading) 
ซึ่งแสดงให้เห็นถึงค่าสหสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรกับองค์ประกอบ ประโยชน์ของการวิเคราะห์
องค์ประกอบคือช่วยลดจํานวนตัวแปร โดยการรวมตัวแปรหลายๆ ตัวให้อยู่ในองค์ประกอบเดียวกัน 
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องค์ประกอบที่ได้ถือเป็นตัวแปรใหม่ ที่สามารถหาค่าข้อมูลขององค์ประกอบที่สร้างขึ้นได้ เรียกว่า 
factor score จึงสามารถนําองค์ประกอบดังกล่าวไปเป็นตัวแปรสาหรับการวิเคราะห์ทางสถิติต่อไป 
เช่น การวิเคราะห์ความถดถอยและสหสัมพันธ์ (regression and correlation analysis) การ
วิเคราะห์ความแปรปรวน (ANOVA) การทดสอบสมมุติฐาน t-test, z-test และการวิเคราะห์จําแนก
กลุ่ม (discriminant analysis) เป็นต้น สําหรับปัญหาที่พบในการวิเคราะห์องค์ประกอบ นั้นก็
เช่นเดียวกับงานวิจัยอ่ืนๆทั่วไป คือ การคํานวณจํานวนขององค์ประกอบ (determination of the 
number of factors) และปัญหาการหมุนแกน 

กระบวนการที่ใช้ในการแสดงตําแหน่งแบบหลายมิติ (multidimensional scaling 
procedure) เป็นเทคนิคที่ใช้ในการแสดงตําแหน่งแบบหลายมิติโดยที่สามารถแสดงถึงความสัมพันธ์
ระหว่างปัจจัยหรือคุณลักษณะต่างๆ ทีมีผลต่อตําแหน่งของสิ่งที่เราศึกษา เป็นอีกหนึ่งวิธีที่มีนักวิจัยใช้
ในการเปรียบเทียบโครงสร้างของชุดข้อมูลข้ามวัฒนธรรม ยกตัวอย่างเช่นงานวิจัยของ Schwartz 
(1992) ซึ่งใช้ multidimensional scaling เป็นการพยายามสร้างค่าระยะห่างระหว่างสิ่งเร้าในมิติ
บางมิติขึ้นมาใหม่ (reproduce the distances between stimuli) ยกตัวอย่างเช่น คะแนนสอบ 
หรือการวัดพฤติกรรม ในจํานวนมิติที่มีไม่มากนัก ซึ่งเทคนิคนี้ก็ประสบปัญหาเช่นเดียวกับการ
วิเคราะห์องค์ประกอบ คือ เมื่อนําไปใช้ในการเปรียบเทียบผลที่ได้จาก multidimensional scaling 
ในกลุ่มที่มีความต่างกันนั้นมักเกิดปัญหาเกี่ยวกับการหมุนแกน  

cluster analysis เป็นอีกหนึ่งวิธีการในการจัดกลุ่มข้อมูล โดยมีจุดประสงค์เพื่อลด
ขนาดของชุดของสหสัมพันธ์ หรือระยะทางให้มีมิติ หรือปัจจัยน้อยลง ซึ่งการใช้เทคนิค cluster 
analysis นี้ จะใช้ในการจัดกลุ่มวัฒนธรรม ได้โดยไม่จําเป็นต้องกําหนดจํานวนกลุ่มล่วงหน้า แต่จะ
แบ่งตามค่าของตัวแปรที่นํามาใช้ในการแบ่ง โดยให้หน่วยที่อยู่ในกลุ่มเดียวกัน มีความคล้ายคลึงกัน
มากที่สุด แต่หน่วยที่อยู่คนละกลุ่มมีความต่างกัน ซึ่งในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรมสามารถใช้เทคนิค
ดังกล่าวในการแบ่งกลุ่มพื้นที่ หรือกลุ่มที่มีลักษณะประชากรศาสตร์คล้ายกัน เช่น จํานวนประชากร 
ขนาดพื้นที่ อาชีพ ทัศนคติของคนในพื้นที่ หรือเป็นพื้นที่ที่มีสภาพเศรษฐกิจคล้ายกันไว้ในกลุ่ม
เดียวกัน อย่างไรก็ดี ถึงแม้วิธีนี้จะมีความเหมาะสมกับการวิจัยข้ามวัฒนธรรมมาก แต่กลับมีงานวิจัย
นอ้ยชิ้นที่ใช้เทคนิคนี้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 

โมเดลการวิเคราะห์โครงสร้างความแปรปรวนร่วม analysis of covariance 
structures / linear structure model ใช้ ในการวิ เ คราะห์ เมทริ กซ์ ความแปรปรวนร่ วม 
(covariance matrix) ของกลุ่มของการวัด ซึ่งโปรแกรมคอมพิวเตอร์ที่เป็นที่นิยมใช้คือโปรแกรม 
LISREL ซึ่งมี application หลายตัวของ linear structure model สามารถใช้พยากรณ์ได้ รวมถึง 
CFA และการวิเคราะห์ multitrait-multimethod หรือ monotrait-multitrait ในการวัดความ
ลําเอียงของวิธีการวิจัย 
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6.2.5 รูปแบบการวิจัยในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม 
การศึกษาวัฒนธรรมนั้น แบ่งออกได้เป็นสองมิติ มิติแรกจะเป็นการศึกษาวัฒนธรรม

โดยมีจุดประสงค์หลักคือการศึกษาเพื่อสํารวจ และการศึกษาเพื่อตรวจสอบสมมติฐาน สําหรับใน
การศึกษาเพื่อสํารวจนั้น ผู้วิจัยไม่ได้มีจุดเน้นที่การยืนยันแนวคิดเกี่ยวกับความเหมือนหรือความต่าง
ระหว่างวัฒนธรรมที่มีการคาดคะเนไว้ล่วงหน้า แต่เป็นการที่ผู้วิจัยเข้าไปทําการศึกษาวัฒนธรรมที่
ตนเองไม่ได้มีประสบการณ์มาก่อน หรือใช้ในกรณีที่งานวิจัยที่ทําก่อนหน้านี้ไม่สามารถตอบคําถาม
วิจัยที่มีความเฉพาะเจาะจงได้อย่างเหมาะสม  

ในมิติที่สองนั้น จะเป็นการใช้การศึกษาวัฒนธรรมในการใช้ตัวแปรบริบท (context 
variables) ในการอธิบายความเหมือนและ/หรือความต่างที่สังเกตได้ โดยบริบททางสังคมนั้นจะเป็น 
demographic ยกตัวอย่างเช่น ระดับการศึกษา อายุ และสถานภาพการสมรส หรืออาจะเป็นตัวแปร
ทางจิตวิทยา เช่น ค่านิยม ทัศนคติ ความเชื่อ ความคิด ซึ่งในงานวิจัยบางครั้งอาจมีตัวแปรบริบทเพื่อ
ใช้ในการ illuminate สาเหตุของความเหมือนหรือความต่างกันที่พบในวัฒนธรรม  

เมื่อพิจารณามิติการศึกษาวัฒนธรรมทั้งสองมิติแล้วนั้น จะพบว่าการวิจัยข้าม
วัฒนธรรมนั้นสามารถแบ่งได้เป็น 4 ประเภทย่อยๆ  

1) จุดประสงค์เพื่อการทดสอบสมมติฐาน แบ่งออกเป็น การศึกษาความเป็น
สากล (generalizability studies) และ การศึกษาโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน (theory-driven studies) 

การศึกษาความเป็นสากล (generalizability studies) มีจุดมุ่ งหมายที่จะนํา
ผลการวิจัยไปอ้างอิงได้ของผลการวิจัยที่ได้จากกลุ่มหนึ่ง ซึ่งโดยทั่วไปจะเป็นกลุ่มชาวตะวันตกไปยัง
ประเทศชาวตะวันตกอ่ืนๆ หรือประเทศที่ไม่ใช่กลุ่มประเทศตะวันตก โดยทั่วไปแล้ว การศึกษาความ
เป็นสากลนั้น แทบจะไม่มีการอ้างอิงถึงองค์ประกอบทางวัฒนธรรมนอกจากจะเป็นเพียงตัวแปร 
เป้าหมายที่วัฒนธรรมได้ถูกนํามาเปรียบเทียบ 

การศึกษาโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน (theory-driven studies) ซึ่งจะนําวัฒนธรรม เช่น 
นิเวศวิทยา หรือพฤติกรรมทางวัฒนธรรมที่พบได้ทั่วไป นํามาเป็นส่วนหนึ่งของกรอบแนวคิดทาง
ทฤษฎีที่ใช้ในการออกแบบการวิจัย สําหรับความแปรปรวนทางวัฒนธรรม (cultural variation) ใน
มุมมองนี้จะนํามาใช้เพื่อตรวจสอบความถูกต้องของโมเดลทางทฤษฎี โดยการศึกษาวัฒนธรรมใน
แง่มุมนี้ จะเน้นไปที่การทดสอบการทํานายขั้นต้น ซึ่งจะกระทําได้โดยต้องมีการสุ่มเลือกวัฒธรรมที่
หลากหลายที่มีความต่างที่มิติเป้าหมายซ่ึง องค์ประกอบทางบริบท (contextual element) ถือเป็น
ส่วนสําคัญในการศึกษา 

2) จุดประสงค์เพื่อการสํารวจ แบ่งออกเป็น การศึกษาความแตกต่างในทาง
จิตวิทยา (psychological differences studies) และ การศึกษาการตรวจสอบความถูกต้อง
ภายนอก (external validation studies) 



93 

 

การศึกษาความแตกต่างในทางจิตวิทยา(psychological differences studies) 
เป็นการศึกษาความต่างทางจิตวิทยาโดยเครื่องมือที่ใช้ในการวัดจะถูกนํามาประยุกต์ใช้อย่างน้อยใน
สองวัฒนธรรม และผู้วิจัยจะสนใจศึกษาว่ามีความต่างของวัฒนธรรมในค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน ความเที่ยง ความตรงเชิงโครงสร้าง หรือโครงสร้างของเครื่องมือ ผู้วิจัยต้องการสํารวจความ
ต่างทางวัฒนธรรม แต่ว่าไม่มีทฤษฎีที่จะรองรับในการทํานายลักษณะของวัฒนธรรมที่พบ ซึ่งการวิจัย
ในลักษณะนี้ตัวแปรบริบทจะไม่ถูกรวมอยู่ในการออกแบบการวิจัย ในขณะเดียวกันการแปล
ความหมายภายหลัง (post hoc explanation) ซึ่งจะถูกนํามาใช้บ่อยๆในการแปลความหมายของ
ความต่างทางวัฒนธรรมที่สังเกตได้ 

การวิจัยข้ามวัฒนธรรมประเภทสุดท้าย คือ การศึกษาการตรวจสอบความถูกต้อง
ภายนอก (external validation studies) ซึ่งมีจุดมุ่งหมายเพื่อสํารวจความหมายและสาเหตุของ 
การเกิดความแตกต่างทางวัฒนธรรม โดยมีการพิจารณาปัจจัยบริบทร่วมด้วย โดยไม่มีการวาง
สมมติฐานขั้นต้นไว้ก่อนแต่อย่างใด สถิติที่ใช้ในการทดสอบจะใช้การวิเคราะห์การถดถอยมากที่สุดใน
การวัดความสามารถของปัจจัยทางบริบทในการอธิบายความแปรปรวนข้ามวัฒนธรรมของตัวแปรตาม 
ซึ่งกระบวนการนี้จะไม่สามารถหาค่าความเท่าเทียมกันทางโครงสร้าง หรือความเท่าเทียมกันของสเกล
ได้ และจะเป็นการค้นหาตัวแปรที่สามารถใช้ในการแปรความหมายของความต่างทางวัฒนธรรมที่
สังเกตได้  

การวิจัยข้ามวัฒนธรรมทั้ง 4 ประเภทที่กล่าวมาแล้วข้างต้น สามารถเลือกใช้
เป้าหมายของการวิจัยข้ามวัฒนธรรมทั้ง 2 เป้าหมาย อันได้แก่ structure-oriented studies และ 
level-oriented studies ได้ ประเภทของการวิจัยข้ามวัฒนธรรม สามารถสรุปได้ดังตารางที่ 2.11 

 
ตารางที่ 2.11 ประเภทของการวิจัยข้ามวัฒนธรรม (Van de Vijver และ Leung, 2000) 

พิจารณาปัจจัย
บริบท 

มุ่งเน้นการทดสอบสมมติฐาน มุ่งเน้นการสํารวจ 

ไม่ใช่ การศึกษาความเป็นสากล  
(generalizability studies) 

การศึกษาความแตกต่างในทางจิตวิทยา 
(psychological differences studies) 

ใช่ การศึกษาโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน  
(theory-driven studies) 

การศึกษาการตรวจสอบความถูกต้องภายนอก  
(external validation studies) 
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6.3 การออกแบบการวเิคราะห์ข้อมูล (data analysis design) 
สําหรับการออกแบบการวิเคราะห์ข้อมูลในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรมในแต่ละประเภท

ของการวิจัยข้ามวัฒนธรรมอันประกอบไปด้วย การศึกษาความเป็นสากล การศึกษาโดยใช้ทฤษฎีเป็น
ฐาน การศึกษาความแตกต่างในทางจิตวิทยา และการศึกษาการตรวจสอบความถูกต้องภายนอก 
สามารถสรุปได้ดังนี้ (Van de Vijver, 1994) 

6.3.1 การศึกษาความเป็นสากล (generalizability studies) 
ในการศึกษาความเป็นสากลนั้น จะพบว่า ทฤษฎี ความสัมพันธ์ สาเหตุของ

ความสัมพันธ์ หรือเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ต่างมาจากทฤษฎีที่ได้รับการทดสอบจากบริบททาง
วัฒนธรรมอื่น โดยจุดมุ่งหมายของการศึกษาก็เพื่อการสร้างความเป็นสากลของทฤษฎี ความสัมพันธ์ 
หรือการสร้างเครื่องมือ โดยวัฒนธรรมจะถูกเลือกโดยใช้การสุ่มแบบบังเอิญ หรือสุ่มตามสะดวก 
(convenience sampling) ส่วนกลุ่มตัวอย่างจะใช้กระบวนการสุ่มหรือการเลือกกลุ่มตัวอย่างที่มี
คุณสมบัติตรงกัน (matched sampling) 

ในการศึกษาจะพบว่าถ้าความเป็นสากลมีค่าสูงเมื่อผลการวิจัยมีการทําซ้ํา และ
หน่วยของการศึกษาได้มาจากกระบวนการสุ่ม แต่ถ้าผลการวิจัยมีผลในด้านลบนั้น อาจเกิดจากความ
แตกต่างทางวัฒนธรรม หรือการขาดความเท่าเทียมกันของกลุ่มตัวอย่างก็เป็นได้ นอกจากนั้นการขาด
การเก็บข้อมูลซ้ําจะทําให้เกิดความกํากวมในการแปลผล ดังนั้นการเลือกกลุ่มตัวอย่างที่มีคุณสมบัติ
ตรงกัน (matched sampling) มีความจําเป็นอย่างมากเมื่อพบปัญหาที่เกิดจากการแปลความหมาย
ข้อมูลที่ไม่ชัดเจน กํากวม โดยกระบวนการเก็บข้อมูลและการออกแบบการวิจัยซ้ํานั้นจะกระทํา
เช่นเดียวกับการเก็บข้อมูลครั้งแรกทุกประการ 

สําหรับการเก็บข้อมูลซ้ํานั้น การวิเคราะห์ข้อมูลจะประกอบไปด้วยสองขั้นตอน ใน
ส่วนแรกจะกระทําเช่นเดียวกับการวิเคราะห์ข้อมูลเดิม ในขั้นที่สอง จะให้ความสําคัญกับความเป็น
สากลเป็นหลัก จึงต้องมีการวัดความเหมือนของผลการวิจัยเดิมเปรียบเทียบกับผลการวิจัยใหม่ที่ได้รับ 
โดยการใช้การวิเคราะห์ปัจจัย (factor analysis) เป็นต้น ซึ่งผลที่ได้จะทําให้ผู้วิจัยสามารถนํามา
เปรียบเทียบความเหมือนหรือความต่างระหว่างวัฒนธรรมได้ 

จุดเด่นของการศึกษาความเป็นสากลคือความสามารถในการตรวจสอบความเท่า
เทียมของผลการวัดข้ามวัฒนธรรม เมื่อมีข้อมูลที่ได้จากการเก็บข้อมูลซ้ําและนํามาเปรียบเทียบข้าม
วัฒนธรรมเพื่อศึกษาความเหมือนและความแตกต่างได้ แต่อย่างไรก็ดี จุดอ่อนของการศึกษาความเป็น
สากลของผลการวิจัยนั้นคือไม่ได้มีการนําตัวแปรบริบทมาใช้ในการศึกษา ดังนั้นเมื่อพบความแตกต่าง
ทางด้านวัฒนธรรม อาจทําให้ผู้วิจัยไม่สามารถแปลความหมายได้ชัดเจน นอกจากนั้นงานวิจัยที่เน้น
ศึกษาความเป็นสากลมักขาดการวิเคราะห์ความลําเอียง ทําให้ผลของการวิจัยมักพบความแตกต่างที่
ไม่ได้คาดคะเนไว้ล่วงหน้าในคะแนนของข้อสอบ 
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6.3.2 การศึกษาโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน (theory-driven studies) 
ในการศึกษาวิจัยข้ามวัฒนธรรมโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐานนั้น ผู้วิจัยจะใช้การสุ่มอย่าง

เป็นระบบในการเลือกวัฒนธรรมที่ใช้ในการวิจัยเพื่อให้ความแตกต่างระหว่างตัวแปรที่สําคัญมีค่าสูง
ที่สุด สําหรับวัฒนธรรมที่นํามาศึกษานั้นจะมีความแตกต่างในหลากหลายแง่มุมมากกว่าที่ผู้วิจัยต้ังใจ
จะศึกษา จึงทําให้วิธีการการสุ่มหน่วยของการศึกษาที่มีลักษณะตรงกันโดยใช้ตัวแปรที่อยู่ในกรอบของ
การวิจัยไม่สามารถกระทําได้ จึงจําเป็นจะต้องใช้การวัดบริบท (contextual measure) เข้าร่วมเพื่อ
ช่วยในการทําให้ผลการวิจัยสามารถแปลความหมายได้ เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยก็เช่นเดียวกันผู้วิจัย
จําเป็นต้องสร้าง หรือพัฒนาเครื่องมือวิจัยที่สามารถประเมินตัวแปรที่แตกต่างกันได้  สําหรับ
กระบวนการทดลองที่นํามาใช้นั้น ส่วนใหญ่จะใช้วิธีเหมือนกัน นั่นก็คือจะใช้ level-oriented 
studies ซึ่งการวิเคราะห์ข้อมูลจะใช้การวิเคราะห์ความแปรปรวน หรือ การวิเคราะห์ความแปรปรวน
ร่วม โดยใช้ตัวแปรบริบทเป็นตัวแปรร่วม (covariate)  

จุดเด่นของการศึกษาโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐานนั้นคือ จะแสดงให้เห็นความขัดแย้งได้
อย่างชัดเจน ในความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบทางวัฒนธรรม (cultural factors) และ พฤติกรรม
ที่สําคัญ (focal behavior) ซึ่งโดยทั่วไปจะเป็นเป้าหมายหลักของจิตวิทยาข้ามวัฒนธรรม (Berry, 
Poortinga, Segall และ Dasen, 1992) ส่วนจุดอ่อนที่พบในการศึกษาโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน คือ
ผู้วิจัยมักจะละเลยประเด็นเกี่ยวกับความลําเอียงของข้อสอบ (item bias) และ ความผันผวนของการ
อธิบายผลการวิจัย (alternative explanation) ที่พบในความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมที่ได้จากการ
สังเกต 

6.3.3 ก า ร ศึ ก ษ า ค ว า ม แตกต่ า ง ใ น ท า ง จิ ต วิ ท ย า  ( psychological 
differences studies) 

การศึกษาความแตกต่างในทางจิตวิทยาประกอบด้วยการประยุกต์ใช้เครื่องมือที่ใช้
ในการวัด ยกตัวอย่างเช่น แบบทดสอบ แบบแผนการสัมภาษณ์ หรือสเกลที่ใช้ในการสังเกต โดยนํา
เครื่องมือเหล่านี้ไปใช้ในบริบททางวัฒนธรรมอื่นๆ โดยมีจุดประสงค์เพื่อสํารวจความแตกต่างทาง
วัฒนธรรมในด้านความสําคัญที่ถูกบันทึกได้จากเครื่องมือวิจัย (magnitude recorded by the 
instrument) หรือในโครงสร้างที่ซ่อนอยู่ภายในเครื่ องมือวิจัย  (structure underlying the 
instrument) ยกตัวอย่างเช่น ในงานวิจัยของ Guida และ Ludlow (1989) ได้ทําการศึกษา
เปรียบเทียบความวิตกกังวลในการทําข้อสอบของนักเรียนชาวอเมริกันและชาวชิลี และพบว่าในกลุ่ม
ชนชั้นกลางถึงชนชั้นสูงของชาวอเมริกันมีระดับของความวิตกกังวลในการทําข้อสอบต่ํากว่าชาวชิลี ซึ่ง
ผู้วิจัยใช้การอธิบายผลซ้ํา (two post hoc explanations) ในการอธิบายผลการวิจัย  

การสุ่มวัฒนธรรมในการวิจัยประเภทนี้ จะใช้การสุ่มอย่างเป็นระบบและการสุ่มตาม
ความสะดวก (convenience sampling) ส่วนการสุ่มหน่วยของการศึกษาสามารถเลือกได้ระหว่าง
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การใช้กระบวนการสุ่มหรือการเลือกกลุ่มตัวอย่างที่มีคุณสมบัติตรงกัน (matched sampling) 
กระบวนการวิจัยจะเป็นการเก็บข้อมูลใหม่ในต่างวัฒนธรรม โดยเน้นที่ขั้นตอนของการจัดการวิจัยโดย
ใช้เครื่องมือเดิมที่ได้รับการแปลเพื่อใช้ในการเก็บข้อมูลในวัฒนธรรมอื่น ซึ่งถ้าเครื่องมือวิจัยได้รับการ
ประยุกต์ใช้มาก่อนหน้านี้แล้ว ผู้วิจัยอาจใช้การออกแบบของการศึกษาก่อนหน้ามาทําซ้ําได้ ซึ่งการ
ทําการศึกษาซ้ํานั้นไม่จําเป็นต้องใช้ตัวแปรร่วม ส่วนการวิเคราะห์ทางสถิตินั้น อาจใช้ได้ทั้งแบบ level 
oriented และ structure oriented แต่โดยทั่วไปจะเป็นการใช้รวมทั้งสองเทคนิคดังกล่าวข้างต้น 
โดยอาจมีการตรวจสอบองค์ประกอบทางจิตวิทยาโดยใช้การวิเคราะห์ความเที่ยง การวิเคราะห์
องค์ปประกอบร่วมกับ target rotation หรือการวิเคราะห์ความแปรปรวนร่วม และตามด้วยการ
วิเคราะห์ความแปรปรวนหรือ t-test ในระดับข้อสอบ (item level)  

จุดเด่นของการศึกษาความแตกต่างในทางจิตวิทยาคือ ความใจกว้าง (open-
mindness) เกี่ยวกับการมีหรือไม่มีความแตกต่างข้ามวัฒนธรรม ร่วมไปถึงการใช้กลวิธีที่ เป็น
ประโยชน์ในการสํารวจความแตกต่างข้ามวัฒนธรรม เมื่อผู้วิจัยไม่พบความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรม
ก็สามารถสรุปผลได้ว่าไม่พบทั้งความลําเอียงและความแตกต่างระหว่างกลุ่ม ซึ่งจุดอ่อนของการศึกษา
ในลักษณะนี้ก็คือไม่ได้มีการสํารวจความลําเอียงที่เกิดขึ้น อันเนื่องมาจากว่าการวิจัยในรูปแบบนี้ขาด
ตัวแปรบริบท และการแปลผลของความแตกต่างข้ามวัฒนธรรมที่สังเกตได้ไม่ชัดเจน นอกจากนั้นการ
ประเมินผล post hoc interpretation ที่ใช้ในการอธิบายความแตกต่างข้ามวัฒนธรรมที่สังเกตได้
กระทําได้ยาก และสุดท้ายก็คือการเกิด fishing (Cook และ Campbell, 1979) ซึ่งในที่นี้คือการใช้
การทดสอบทางสถิติที่หลากหลายในการทดสอบสมมติฐานศูนย์เมื่อไม่มีความต่างทางวัฒนธรรม ซึ่ง
กระบวนการทดสอบที่หลากหลายอาจก่อให้เกิดการปฏิเสธสมมติฐานศูนย์ที่ผิด และก่อให้เกิดการ
สรุปผลเกี่ยวกับการเกิดความต่างทางวัฒนธรรมที่ผิด ซึ่งวิธีแก้ที่พบในงานวิจัยต่างๆ อาจใช้
กระบวนการ post hoc ในการวิเคราะห์ความแปรปรวน หรือการใช้ Bonferroni procedure เพื่อ
ควบคุม type I error  

6.3.4 การศึกษาการตรวจสอบความถูกต้องภายนอก (external validation 
studies) 

การศึกษาการตรวจสอบความถูกต้องภายนอกนั้น เริ่มจากการสังเกตความแตกต่าง
ทางวัฒนธรรม ซึ่งการศึกษาจะมีจุดมุ่งหมายเพื่อระบุการแปลความหมายที่เหมาะสมของความ
แตกต่างที่พบ ในบางกรณีอาจพบว่าการตรวจสอบความถูกต้องภายนอกใช้ผลจากการวิจัยก่อนหน้าที่
รายงานผลความแตกต่างทางวัฒนธรรมไว้ ไม่ว่าจะเป็นจากการศึกษาความเป็นสากลหรือการศึกษา
ความแตกต่างทางจิตวิทยา หรือในบางกรณีอาจมีการรวมทั้งการสังเกตความแตกต่างข้ามวัฒนธรรม
และการตรวจสอบความถูกต้องภายนอกร่วมกัน ซึ่งทั้งสองกรณีนั้นการเลือกวัฒนธรรม หน่วยที่ใช้ใน
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การศึกษา กระบวนการวิจัยและการออกแบบการวิจัยมีลักษณะตรงไปตรงมา มีการใช้ข้อมูลที่ได้จาก
การสํารวจรวมทั้งจากข้อมูลทุติยภูมิ  

การวิจัยนี้ ต้ังอยู่บนการวัดต่างระดับของการรวมกลุ่ม (various aggregation 
levels) รายงานผลการวิจัยที่พบบ่อยจะมีทั้งในระดับบุคคล เช่น เมื่อทดสอบ individualism-
collectivism และนํามาใช้ในการเป็น covariate หรือการใช้ในระดับกลาง (intermediate level) 
เช่นในระดับโรงเรียน หรือครอบครัว ตลอดจนระดับวัฒนธรรม เช่น ความหนาแน่นของประชากร 
เป็นต้น โดยสถิติที่ใช้ในการสํารวจเพื่ออธิบายท่ีมาของความแตกต่างทางวัฒนธรรมนั้น อาจใช้การ
วิเคราะห์ความแปรปรวนร่วม การวิเคราะห์ถดถอย และโมเดลเชิงสาเหตุ เป็นต้น จุดเด่นของการวิจัย
นี้คือการให้ความสําคัญกับการแปลความหมายของความแตกต่างทางวัฒนธรรม แต่จุดอ่อนที่พบคือ 
ทางเลือกของตัวแปรร่วมและระดับของการวิเคราะห์มักจะไร้ความหมายในมุมมองทางจิตวิทยา 
ยกตัวอย่างเช่น ผู้วิจัยพบว่าระยะห่างของศูนย์กลางของประเทศไปยังเส้นศูนย์สูตรสามารถใช้
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7. การพัฒนากรอบแนวคิดในการวิจัยจากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับตัวแปรที่
ส่งผลต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน 

จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่ เกี่ ยวข้องเพื่อ วิ เคราะห์และกําหนด
องค์ประกอบของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนโดยผู้วิจัยใช้การวิเคราะห์งานวิจัยของ   
(1) Connerley (2004) และ (2) Sue (2008) เป็นหลัก โดยองค์ประกอบของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนประกอบด้วย 3 องค์ประกอบ ได้แก่ 1) สมรรถนะด้านการตระหนัก
เกี่ยวกับทัศนคติและความเชื่อ (attitude and belief) 2) สมรรถนะด้านองค์ความรู้ เกี่ยวกับ
วัฒนธรรม (knowledge) และ 3) สมรรถนะด้านการมีทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม (skill) ตัวแปรความ
ฉลาดทางวัฒนธรรมที่ส่งผลต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนนั้น พบในงานวิจัยของ  
(1) Chao, Okazaki และ Hong (2011) (2) Driel (2010) (3) Ang, Van Dyne และ Koh (2006) 
และ (4) Earley และ Ang (2003) โดยพบว่ามีอิทธิพลทางตรงต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
นักเรียน โดยตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมตามแนวคิดของ Van Dyne และคณะ (2012) 
ประกอบด้วย 4 องค์ประกอบ 11 ตัวแปรสังเกตได้ ได้แก่ 1) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา 
(metacognitive CQ) 2) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญา (cognitive CQ) 3) ความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิงการสร้างแรงจูงใจ (motivational CQ) และ 4) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิง
พฤติกรรม (behavioral CQ) 

1) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา (metacognitive CQ) ประกอบไปด้วย 
3 ตัวแปรสังเกตได้ คือ (1) การวางแผน  (planning) (2) การตระหนักรู้ (awareness) และ  
(3) การตรวจสอบ (checking) 

2) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญา (cognitive CQ) ประกอบไปด้วย 2 ตัวแปร
สั ง เกตไ ด้  คือ  (1) ความรู้ ทั่ ว ไป เกี่ ย ว กับ วัฒนธรรม  (cultural-general knowledge) และ  
(2) ความรู้เฉพาะบริบท (context-specific knowledge) 

3) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิ งการสร้ างแรงจู ง ใจ  (motivational CQ) 
ประกอบด้วย 4 ตัวแปรสังเกตได้ ได้แก่ (1) ความสนใจที่เกิดจากปัจจัยภายใน (intrinsic interest)  
(2) ความสนใจที่เกิดจากปัจจัยภายนอก (extrinsic interest) (3) การรับรู้ความสามารถของตนเอง 
(self-efficacy) 

4) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรม (behavioral CQ) ประกอบไปด้วย 3 
ตัวแปรสังเกตได้ คือ 1) พฤติกรรมเชิงภาษา (verbal behavior) 2) พฤติกรรมเชิงอวัจนภาษา (non-
verbal behavior) และ 3) วัจนกรรม (speech act) 

ตัวแปรความสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมตามแนวคิดของ Wubbels 
(2006) ประกอบด้วย 4 องค์ประกอบ คือ (1) ติดตามและจัดการพฤติกรรมของผู้เรียน (monitoring 
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and managing student behavior) (2) สร้างความสัมพันธ์ที่ เป็นบวกระหว่างครูกับผู้ เรียน 
(creating positive teacher-student [and peer] relationships) (3) การจัดการเรียนการสอนให้
ผู้เรียนเกิดความสนใจและความผูกพัน (teaching for students attention and engagement) 
และ (4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู (required teacher attitudes and knowledge) ซึ่ง
คล้ายคลึงกับแนวคิดสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของ Tartwijk (2008) ซึ่งทําการวิจัย
เรื่องความรู้ในทางปฏิบัติของการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมที่เก็บข้อมูลในประเทศเนเธอร์แลนด์ 
โดยแบ่งการวัดสมรรถนะการจัดการ ช้ันเรียนพหุ วัฒนธรรมของครูออกเป็น  3  ส่วนคือ  
(1) การตรวจสอบและจัดการพฤติกรรมผู้เรียน (2) การสร้างและรักษาความสัมพันธ์เชิงบวก และ  
(3) การเรียนการสอนที่สร้างความสนใจและการมีส่วนร่วมของผู้เรียน ซึ่งจากการศึกษางานวิจัยของ 
Peterson (2004) พบว่า สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูมีอิทธิพลทางตรงต่อ
ความฉลาดทางวัฒนธรรม และในงานวิจัยของ Beaty-O’Ferrall, Green และ Hanna (2010) 
Bradfield-Kreider (2001) พบว่าสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูมีอิทธิพล
ทางตรงต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน ผู้วิจัยนําตัวแปรทั้งหมดมาสรุปเป็นโมเดล
ความสัมพันธ์เชิงโครงสร้างตามทฤษฎีของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน ดังแสดงใน
แผนภาพที่ 2.11 ในการนําเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล ผู้วิจัยได้กําหนดอักษรย่อดังตารางที่ 2.14  

 
ตารางที่ 2.14 อักษรย่อของตัวแปรที่ใช้ในการวิจัย 

องค์ประกอบย่อย ดัชนีชี้วัด 
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู (TMCMC) 
1. การติดตามและการจัดการ 

(MM) 
- การใช้กฎและสัญญาณเงียบในการจัดการพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสมของ

ผู้เรียน  
- การให้ข้อเสนอแนะและแสดงให้เห็นถึงความตระหนักรู้เกี่ยวกับความ

ต้องการของผู้เรียน  
- การแก้ไขข้อผิดพลาดและการลงโทษผู้เรียนโดยไม่ทําลายความภาคภูมิใจ

ของผู้เรียน 
- การให้ผู้ปกครองเข้ามามีส่วนร่วมในชั้นเรียน 

2. ก า ร ส ร้ า ง แ ล ะ รั ก ษ า
ความสัมพันธ์ท่ีดี (CM) 

- การสร้างความสัมพันธ์ท่ีดีระหว่างครูและนักเรียน ครอบครัว และชุมชนที่
อาศัยอยู่ 

- การจัดให้นักเรียนที่มีความต่างทางวัฒนธรรมได้ทํางานร่วมกันเพื่อสร้าง
เสริมความสัมพันธ์อันดี 
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ตารางที่ 2.14 อักษรย่อของตัวแปรที่ใช้ในการวิจัย (ต่อ) 
องค์ประกอบย่อย ดัชนีชี้วัด 

3. การจัดการเรียนการสอนให้
ผู้เรียนเกิดความสนใจและความ
ผูกพัน (SA) 

- การเชื่อมโยงเนื้อหาบทเรียนให้ตรงกับพื้นฐานทางวัฒนธรรมของผู้เรียน 

- ใช้กลวิธีการสอนและสื่อการสอนที่ทําให้ผู้เรียนผูกพันกับงาน 
4. ทัศนคติและความรู้ท่ีจําเป็นของ

ครู (AK) 
- การตระหนักรู้ถึงทัศนคติของตนเองต่อนักเรียนต่างวัฒนธรรม 
- การมีความรู้ท่ีจําเป็นในการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 

ความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียน (SCQ) 
1. อภิปัญญญา (metacognitive 

CQ; METC) 
1.1 การวางแผน  
1.2 การตระหนักรู้  
1.3 การตรวจสอบ  

2. ปัญญา (cognitive CQ; COGC)  2.1 ความรู้ท่ัวไปเกี่ยวกับวัฒนธรรม  
2.2 ความรู้เฉพาะบริบท 

3. การสร้างแรงจงูใจ 
(motivational CQ; MOTC)  

3.1 ความสนใจที่เกิดจากปัจจัยภายใน  
3.2 ความสนใจที่เกิดจากปัจจัยภายนอก  
3.3 การรับรู้ความสามารถของตนเอง 

4. ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิง
พฤติกรรม (behavioral CQ; 
BEHC) 

4.1 พฤติกรรมเชิงภาษา 
4.2 พฤติกรรมเชิงอวัจนภาษา 
4.3 วัจนกรรม 

สมรรถนะเชิงพหุวัฒนธรรม (SMC)  
1. ทั ศนคติ และความ เชื่ อท า ง

วัฒนธรรม (attitude and 
belief; ATT) 

1.1 มีการตระหนักรู้และมีความรู้สึกไว  

1.2 มีการตระหนักรู้ว่าผลของภูมิหลังทางวัฒนธรรมอิทธิพลต่อการมี
ปฏิสัมพันธ์ 

1.3 สามารถรับรู้ข้อจํากัดของความสามารถและทักษะความรู้ของตนเอง 

2. องค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม 
(knowledge; KNW) 

2.1 ความรู้เกี่ยวกับเชื้อชาติและกลุ่มชาติพันธุ์  
2.2 มีความรู้เกี่ยวกับผลกระทบของอคติทางเชื้อชาติท่ีมีต่อตนเอง 
2.3 ความรู้เกี่ยวกับผลกระทบจากวัฒนธรรมของตนเองต่อผู้อื่น 

3. ทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม (skill; 
SKL) 

3.1 ความสามารถในการหาความรู้เพื่อสร้างความเข้าใจวัฒนธรรม 
3.2 ทักษะการวางแผน การประเมินบริบททางพหุวัฒนธรรม 
3.3 ทักษะสังเกตและเข้าใจพฤติกรรมที่แตกต่าง 
3.4 ทักษะการมีปฏิสัมพันธ์ในบริบทท่ีมีความเป็นพหุวัฒนธรรม 
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บทที่ 3 
วิธีดําเนินการวิจัย 

 
การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์ 3 ประการดังนี้  ประการแรก เพื่อศึกษาแนวคิด

พื้นฐานในการพัฒนาโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนจากการศึกษา
ทฤษฎีที่เกี่ยวข้องและการปฏิบัติดีของโรงเรียน  ประการที่สอง เพื่อพัฒนาและตรวจสอบความตรง
ของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็น 
ตัวแปรส่งผ่านประการที่สาม เพื่อตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะ
ทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านตามประเภทของ
โรงเรียนโดยการศึกษาข้อมูลพ้ืนฐานจากเอกสาร ตํารา วารสาร และงานวิจัยทั้งภายในและ
ต่างประเทศ และการวิเคราะห์เนื้อหา (content analysis) จากแนวคิด ทฤษฎี เอกสาร แบบสํารวจ 
การสัมภาษณ์ แบบสอบถาม เพื่อกําหนดกรอบแนวคิดในการวิจัย  

ในการวิจัยครั้งนี้ใช้กระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรมในการออกแบบการวิจัย ซึ่ง
กระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น มีการออกแบบการวิจัยที่เป็นรูปแบบเฉพาะแตกต่างจากงานวิจัย
เปรียบเทียบในรูปแบบอ่ืน โดยกระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรมจะมีลักษณะสําคัญประการหนึ่งก็คือ
จะมีการเปรียบเทียบต้ังแต่สองวัฒนธรรมขึ้นไปในสภาพแวดล้อมที่แตกต่างกัน ซึ่งในการวิจัยครั้งนี้ได้
ยึดแนวคิดรูปแบบการออกแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรมของ Van de Vijver และ Leung (1997) โดย
มีการออกแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรมโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน (theory-driven studies) เนื่องจากมี
การนําตัวแปรวัฒนธรรมซึ่งก็คือตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมและการจัดการชั้นเรียน 
พหุวัฒนธรรม มาเป็นส่วนหนึ่งของกรอบแนวคิดทางทฤษฎีที่ใช้ในการออกแบบการวิจัย รวมถึงมีการ
ทดสอบสมมติฐานการวิจัย และมีการวิเคราะห์ทางสถิติโดยใช้ทั้งรูปแบบ level oriented 
technique และ structure oriented technique เหตุผลสําคัญในการเลือกวิธีวิทยาการวิจัย 
ข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธี เนื่องจากผลการทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องชี้ให้เห็นถึง
ความสําคัญของบริบททางวัฒนธรรมที่ส่งผลต่อตัวแปรที่ผู้วิจัยทําการศึกษา จึงต้องมีการเก็บข้อมูล
ภาคสนามในโรงเรียนจากบริบทของสถานศึกษาที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรมในประเทศไทย โดยใน
การศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยดําเนินการวิจัยตามรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธี ซึ่งมีรายละเอียด
การดําเนินการวิจัยดังแผนภาพที่ 3.1 
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แผนภาพที่ 3.1 วิธีดําเนินการวิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธีโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน  
  วิธีดําเนินการวิจัย  ผลการวิจัย 

การเตรียมความ
พร้อมก่อนเก็บ
ข้อมูลภาคสนาม 

 
 
 

- การศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง
กับตัวแปรสมรรถนะการจัดการชั้นเรียน  
พหุวัฒนธรรม  

 
 

- โมเดลกรอบแนวคิดการวิจัยท่ีได้
จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ี
เกี่ยวข้อง  

   
 

  

การเก็บรวบรวม
ข้อมูลเชิงคุณภาพ
ข้ามวัฒนธรรม 

 
 
 

- สร้างคู่มือเก็บข้อมูลภาคสนาม 
- ดําเนินการวิจัยเชิงคุณภาพข้ามวัฒนธรรม
ตามแนวทาง etic-emic approach  
- การสัมภาษณ์ครูปฏิบัติดีจํานวน 10 คน 
ผู้บริหารสถานศึกษา และนักเรียน 
- ก า ร สั ม ภ าษณ์ เ ชิ ง ลึ ก  สั ง เ ก ตบ ริ บ ท
สถานศึกษา และชุมชนโดยรอบสถานศึกษา 

 - ข้อมูลท่ีได้จากการถอดเทป 
- ข้อมูลท่ีได้จากการสังเกตบริบท
สถานศึกษาและชุมชนโดยรอบ 

 

     
การวิเคราะห์ข้อมูล

เชิงคุณภาพ 
 - การลดทอนข้อมูล 

- การตรวจสอบข้อมูลแบบสามเส้าด้านข้อมูล 
(data triangulation) และการตรวจสอบสาม
เส้าด้านวิธีรวบรวมข้อมูล (methodological 
triangulation) 
- วิเคราะห์เนื้อหา (content analysis) 
- การจําแนกชนิดของข้อมูล  
- การวิเคราะห์แบบอุปนัยเพื่อสร้างข้อสรุป 

 - ข้อมูลจากการวิเคราะห์พบดัชนี  
ชี้ วั ด ส ม ร ร ถ น ะ ก า ร จั ด ก า ร  
พหุวัฒนธรรมของครู จํานวน 10  
ตัวบ่งชี้ 

 

     
การพัฒนากรอบ
แนวคิดในการวิจัย
และเครื่องมือวิจัย 

 
 
 

- การนําข้อมูลจากการวิจัยเอกสารและการ
เก็บข้อมูลภาคสนามมาสังเคราะห์ตัวบ่งชี้ของ
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม
ของครู 
- สร้างแบบวัดสมรรถนะการจัดการชั้นเรียน 
พหุวัฒนธรรมของครูโดยใช้รูปแบบการแปล
แบบกระจายอิทธิพล (decentering)  
-นําข้อมูลจากการวิจัยเอกสารมาสร้างแบบวัด
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนโดยใช้รูปแบบการ
แปลแบบกระจายอิทธิพล (decentering) 

 - แบบวัดสมรรถนะการจัดการชั้น
เรียนพหุวัฒนธรรมของครู จํานวน 
45 ข้อคําถาม 
 
- แ บ บ วั ด ส ม ร ร ถ น ะ ท า ง  
พหุวัฒนธรรมของนักเรียน จํานวน 
38 ข้อ และแบบวัดความฉลาดทาง
วัฒนธรรมของนักเรียนจํานวน 38 
ข้อ ท่ีมีการสร้างเครื่องมือตามแนว
ทางการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 
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แผนภาพที่ 3.1 วิธีดําเนินการวิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธีโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน (ต่อ) 
  วิธีดําเนินการวิจัย  ผลการวิจัย 

การพัฒนากรอบ
แนวคิดในการวิจัย
และเครื่องมือวิจัย 

 การสร้างแบบวัดท่ีมีความเท่าเทียมกันของ
สเกล (scalar equivalence) โดย 
- กา รลดค ว ามลํ า เ อี ย ง ขอ งตั ว อ ย่ า ง 
(sample bias) 
- การลดความลําเอียงของเครื่องมือวัด 
(instrument bias) 
- การลดความลํ า เอี ย ง ในการจั ดการ 
(administration bias) 

  
 
- การใช้เครื่องมือวัดชนิดเดียวกันแต่มี
การปรับภาษาให้เหมาะกับกลุ่มคน 
- การแนบคําชี้ แจงในการตอบข้อ
คําถามของแบบวัด  
- ก า ร ซั ก ซ้ อ ม ผู้ แ จ ก แ บ บ วั ด ถึ ง
กระบวนการ ขั้นตอน เวลาในการทํา
แบบวัด อย่างละเอียด 

 

   
คุณภาพเครื่องมือ

วิจัย 
 1.  การตรวจสอบความเท่าเทียมกันทาง 

มโนทัศน์ โดยการวัดความตรงเชิงเนื้อหา 
 - ค่าดัชนีความสอดคล้อง (IOC) 

 
2. การตรวจสอบความเที่ยง  - ค่าสัมประสิทธ์ิแอลฟาของครอนบาค 

     
การเก็บรวบรวม
ข้อมูลเชิงปริมาณ
ข้ามวัฒนธรรม 

 การสุ่มตัวอย่างนักเรียนและครู โดย 
- การเลือกวัฒนธรรม (sampling of 
culture) โดยใช้การเลือกตัวอย่างแบบเป็น
ระบบ (systematic sampling) 
 

  
- การเลือกตัวอย่างตามลักษณะของ
กลุ่ ม วัฒนธ ร รม  ภาค เหนื อ  ภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ ภาคตะวันออก 
และ ภาคกลาง 

 

- การสุ่มหน่วยของการศึกษา (sampling 
of subjects) นักเรียนจํานวน 1,995 คน 
และครู จํานวน 65 คน 

 - สุ่ม เลือกตัวอย่าง ท่ี มีลักษณะทาง
ประชากรเหมือนกัน (demographic 
characteristic) 

การวิเคราะห์
ข้อมูล 

 - ก า ร วิ เ ค ร า ะ ห์ ข้ อ มู ล พื้ น ฐ า น  
(level-oriented studies ม า ใ ช้ ใ น ก า ร
เปรียบเทียบข้อมูลข้อมูลพื้นฐาน) 

 - ความถี่  ร้ อ ยละ  ค่ า เ ฉลี่ ย  ส่ วน
เบี่ยงเบนมาตรฐาน ความเบ้ ความโด่ง 
  

- การวิเคราะห์โมเดลสมการโครงสร้าง 
โ ด ย ใ ช้ โ ป ร แ ก ร ม ลิ ส เ ร ล  (structure-
oriented studies 

 - โมเดลความสัมพันธ์เชิงสาเหตุของ
สมรรถนะทางพหุ วัฒนธรรมของ
นักเรียน 

- การวิเคราะห์ความไม่แปรเปลี่ยนของ
โมเดลจําแนกตามกลุ่มโรงเรียน (structure-
oriented studies 

 - ผลการตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยน
ของโมเดล 
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แผนภาพที่ 3.1 วิธีดําเนินการวิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธีโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน (ต่อ) 
  วิธีดําเนินการวิจัย  ผลการวิจัย 

การสรุป
ผลการวิจัย 

 
 
 

- การสรุปผลการวิ จั ยจากข้อ มูล เขิ ง
ปริมาณ โดยอิงข้อมูลจากผลการวิจัยเชิง
คุณภาพประกอบ 
- การเปรียบเทียบผลการวิจัยใน 3 กลุ่ม
โรงเรียน 

 
 

- สรุปผลการวิจัย 
- อภิปรายผลการวิจัย 
- ข้อเสนอแนะ  

 
จากรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธีข้างต้น ผู้วิจัยนําเสนอเนื้อหาการ

ดําเนินการวิจัยตามวัตถุประสงค์ของการวิจัย โดยแบ่งการดําเนินงานเป็น 2 ระยะ ดังตารางที่ 3.1 
 

ตารางที่ 3.1 ขั้นตอนและผลลัพธ์ในการดําเนินการวิจัย 
ระยะที่ 1: การศึกษาเชิงคุณภาพเพื่อการวิเคราะห์และกําหนดองค์ประกอบของสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุ
วัฒนธรรมของครู 
วัตถุประสงค์ (1) เพื่อศึกษาแนวคิดในการพัฒนาโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ

นักเรียนจากการศึกษาทฤษฎีท่ีเกี่ยวข้องและการปฏิบัติดีของโรงเรียน  
กระบวนการวิจัย (1) การศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 

(2) การเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนามเพื่อพัฒนาตัวบ่งชี้สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุ
วัฒนธรรม 
(3) การวิเคราะห์ข้อมูลภาคสนามตามรูปแบบการวิจัยเชิงคุณภาพข้ามวัฒนธรรม 

ผลลัพธ์ (1) สภาพการจัดการเรียนการสอนและสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมที่จําเป็น
ของครูท่ีสามารถพัฒนาสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียน 
(2) องค์ประกอบของสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูท่ีส่งผลต่อสมรรถนะ
ทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน 

ระยะที่ 2 การศึกษาเชิงปริมาณเพื่อตรวจสอบความตรงและความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะ
ทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียนมีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน 
วัตถุประสงค์ (1) เพื่อพัฒนาและตรวจสอบโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม ท่ีมีความฉลาด

ทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน 
(2) เพื่อตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม
ตามประเภทของโรงเรียน 
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ตารางที่ 3.1 ขั้นตอนและผลลัพธ์ในการดําเนินการวิจัย (ต่อ) 
ระยะที่ 2 การศึกษาเชิงปริมาณเพื่อตรวจสอบความตรงและความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะ
ทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียนมีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน 

กระบวนการวิจัย 

(1) การศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับความฉลาดทางวัฒนธรรม และสมรรถนะทาง
พหุวัฒนธรรมของผู้เรียน 
(2) การสร้างแบบวัดของครูและนักเรียน ในรูปแบบภาษาไทย และภาษาอังกฤษ ตลอดจนการ
ตรวจสอบเครื่องมือ และการเก็บรวบรวมข้อมูล 
(3) การคัดเลือกตัวอย่างเพื่อใช้ในการวิจัยระยะที่ 2 
(4) การวิเคราะห์องค์ประกอบเชิงยืนยัน 
(5) การตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม
ตามประเภทของโรงเรียน 
(6) การสรุปองค์ความรู้และข้อเสนอแนะ 

ผลลัพธ์ (1) โมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม ท่ีมีความฉลาดทางวัฒนธรรม และ
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูเป็นตัวแปรแฝง 
(2) ผลการตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม
ตามประเภทของโรงเรียนท้ัง 3 กลุ่มโรงเรียน 

 
ระยะที่ 1: การศึกษาเชิงคุณภาพเพื่อการวิเคราะห์และกําหนดองค์ประกอบของสมรรถนะการจัดการ
ช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครู 

การดําเนินงานในระยะที่ 1 ผู้วิจัยทําการศึกษาเอกสารและการวิเคราะห์
องค์ประกอบเพื่อหานิยามและกําหนดตัวบ่งชี้ของสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู 
โดยทําการวิเคราะห์เอกสารและบทความวิจัยในวารสารนานาชาติ โดยการวิจัยครั้งนี้ ยึดองค์ประกอบ
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของ Wubbels (2006) ซึ่งแบ่งองค์ประกอบของ
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมออกเป็น 4 องค์ประกอบ คือ  (1) การติดตามและ 
การจัดการ (monitoring and managing)  (2) การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดี (creating and 
maintaining positive relationship)  (3) การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและ
ความผูกพัน (teaching for students attention and engagement) และ  (4) ทัศนคติและความรู้
ที่จําเป็นของครู (required teacher attitudes and knowledge) โดยการศึกษาเชิงคุณภาพใน
ระยะแรกนี้จะเป็นการศึกษาตัวบ่งชี้ขององค์ประกอบสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของ
ครูในบริบทของประเทศไทย ซึ่งได้จากการเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนามจากครูปฏิบัติดีในโครงการ
พัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ  
สยามบรมราชกุมารี โดยการสังเกตลักษณะของครูผู้สอนและสัมภาษณ์เกี่ยวกับวิธีการสอน 
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การจัดการชั้นเรียนให้กับผู้เรียนที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม รวมถึงการสัมภาษณ์ผู้บริหาร
สถานศึกษา และนักเรียนในโรงเรียนเพิ่มเติม เพื่อเป็นการตรวจสอบสามเส้าด้านข้อมูล 

สําหรับรายละเอียดของการศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ได้นําเสนอไว้ในบทที 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง โดยข้อมูลที่ได้จากการวิจัยเอกสารได้นําไปเป็นแนวทางในการพัฒนา
คู่มือการเก็บข้อมูลภาคสนาม เพื่อใช้ในการศึกษาสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู
ในบริบทของประเทศไทยต่อไป  
1. ผู้ให้ข้อมูลหลัก (key informant) 

ในการวิจัยในระยะแรกมีผู้ให้ข้อมูลหลัก (key informant) คือ ครูปฏิบัติดีจํานวน 
10 คน ที่ปฏิบัติการสอนในระดับมัธยมศึกษาตอนต้นอยู่ในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนใน 
ถิ่นทุรกันดาร ตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี นอกจากนั้นมีการ
สัมภาษณ์ผู้อํานวยการโรงเรียน และนักเรียนเพื่อนํามาประกอบกับข้อมูลที่ได้จากผู้ให้ข้อมูลหลัก โดย
เป็นครูที่ปฎิบัติการสอนอยู่ในภาคเหนือ ภาคตะวันออก และภาคกลาง รวมถึงพิจารณาประเภทของ
โรงเรียนที่ร่วมในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารร่วมด้วย ซึ่งในการศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัย
ได้ทําการลงพื้นที่เพื่อเก็บข้อมูลภาคสนามทั้งสิ้น 4 โรงเรียน ดังมีรายละเอียดของบริบทสถานศึกษาใน
ตารางที่ 3.2 

เกณฑ์การคัดเลือกผู้ใหข้้อมูลหลัก 
ผู้วิจัยคัดเลือกตัวอย่างครูปฏิบัติดี จากโรงเรียนที่อยู่ในโครงการพัฒนาเด็กและ

เยาวชนในถิ่นทุรกันดาร ตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี โดย
ผู้อํานวยการโรงเรียนเป็นผู้แนะนําครูปฏิบัติดีในโรงเรียน สําหรับเกณฑ์ในการคัดเลือกสนามที่เป็น
โรงเรียนที่มีลักษณะพหุวัฒนธรรม ผู้วิจัยมีวิธีในการคัดเลือกดังนี้คือ 

1) เป็นโรงเรียนที่ เปิดการเรียนการสอนถึงระดับมัธยมศึกษา และเข้าร่วมใน
โครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดาร ตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ  
สยามบรมราชกุมารี 

2) เป็นโรงเรียนที่อยู่ในชุมชนที่มีลักษณะพหุวัฒนธรรมซึ่งมีชนกลุ่มน้อยเข้ามาศึกษา
ในโรงเรียน 

3) เป็นโรงเรียนที่มีครูที่ปฏิบัติการสอนดี (good practices teacher) ในบริบทของ
พหุวัฒนธรรม 

4) เป็นโรงเรียนที่มีเส้นทางคมนาคมเข้าถึง และเป็นสถานศึกษาและบุคลากรใน
สถานศึกษายินดีให้ความร่วมมือในการเก็บข้อมูล 

โดยโรงเรียนที่ผู้วิจัยทําการเก็บข้อมูลเหล่านี้ มีความแตกต่างในสภาพบริบท ได้แก่ 
ภูมิภาค สังกัด ลักษณะของกลุ่มวัฒนธรรม และลักษณะสถานศึกษา ดังข้อมูลในตารางที่ 3.2 
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2. เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยในระยะแรกนั้น คือคู่มือการเก็บข้อมูลภาคสนามซึ่งเป็น

เครื่องมือวิจัยที่ผู้วิจัยสร้างขึ้นเพื่อใช้ในการเก็บข้อมูลจากครูปฏิบัติดี ผู้บริหารสถานศึกษา นักเรียน 
และบริบทภายในสถานศึกษา ของโรงเรียนที่อยู่ในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดาร
ตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เพื่อใช้ประกอบกับข้อมูลที่ได้จาก
การสัมภาษณ์เชิงลึก (in-depth interview) และการวิจัยเอกสาร (documentary research) โดย
ข้อมูลที่ได้จะนํามาใช้เพื่อสร้างแบบวัดสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู โดยมี
รายละเอียดและโครงสร้างของคู่มือดังนี้ 

ตอนที่ 1 สังเขปสาระวิทยานิพนธ์ ประกอบด้วย มโนทัศน์รวบยอดของวิทยานิพนธ์
และ วัตถุประสงค์ของการเก็บข้อมูลภาคสนาม 

ตอนที่ 2 การดําเนินการศึกษาภาคสนามตามรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 
ประกอบด้วยข้อมูลเกี่ยวกับ การเตรียมตัวของนักวิจัยในการวิจัยข้ามวัฒนธรรม สนามที่ใช้ใน
การศึกษา ภารกิจของผู้วิจัยในสนาม แผนการลงภาคสนามของผู้วิจัย เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บข้อมูล
ภาคสนาม แนวทางการสัมภาษณ์ตามรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรม และวิธีการวิเคราะห์ข้อมูล 

ตอนที่ 3 ตัวอย่างเครื่องมือในการศึกษาภาคสนามตามรูปแบบการวิจัยข้าม
วัฒนธรรม ประกอบด้วยเนื้อหาเกี่ยวกับรูปภาพตําแหน่งที่ต้ังทางภูมิศาสตร์ของโรงเรียน แบบบันทึก
การสัมภาษณ์ผู้บริหารสถานศึกษา แบบบันทึกการสัมภาษณ์ครู แบบบันทึกการสัมภาษณ์นักเรียน 
และแบบบันทึกการสังเกตการจัดการชั้นเรียนของครูผู้สอน 
 
3. การสร้างเครื่องมือวิจัย 

3.1 ออกแบบคู่มือการเก็บข้อมูลภาคสนาม ให้ครอบคลุมในบริบทที่ต้องการศึกษา
และสร้างความชัดเจนให้กับผู้วิจัยระหว่างการเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนาม โดยเนื้อหาแบ่งออกเป็น 3 
ตอนคือ ตอนที่ 1 สังเขปสาระวิทยานิพนธ์ ตอนที่ 2 การดําเนินการศึกษาภาคสนามตามรูปแบบการ
วิจัยข้ามวัฒนธรรม และตอนที่ 3 ตัวอย่างเครื่องมือการศึกษาภาคสนาม (ดังแสดงในภาคผนวก ค)  

3.2 ข้อคําถามสัมภาษณ์ ยึดหลักการสร้างให้ครอบคลุมความหมาย นิยามศัพท์ และ
องค์ประกอบของสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม โดยผู้วิจัยทําการสัมภาษณ์ผู้บริหาร
สถานศึกษา ครูปฏิบัติดี และนักเรียนในโรงเรียนที่ร่วมอยู่ในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่น
ทุรกันดารฯ โดยมีประเด็นคําถามสําหรับผู้ถูกสัมภาษณ์แต่ละกลุ่มจะถามในประเด็นหลักๆดังต่อไปนี้  

1) แนวทางการสัมภาษณ์ผู้บริหารสถานศึกษา ประกอบด้วยข้อคําถามด้าน
นโยบายสถานศึกษา บุคคลที่เกี่ยวข้องกับการจัดการเรียนการสอน การสร้างความสัมพันธ์กับคนใน
ชุมชน และการวางแผนการจัดกิจกรรมของโรงเรียนในอนาคต ดังตัวอย่าง 
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ตารางที่ 3.3 ตัวอย่างข้อคําถามการสัมภาษณ์ผู้บริหารสถานศึกษา 
แนวทางการสัมภาษณ์ ตัวอย่างข้อคําถาม 

ด้านนโยบายสถานศึกษา - ทางโรงเรียนมีนโยบายในการรับนักเรียนในชุมชนอย่างไร มีนักเรียนที่
เป็นชาวพื้นเมืองหรือไม่ เป็นเชื้อชาติใดบ้าง 
- การวางนโยบายสถานศึกษา  ไ ด้คํ านึ งถึ งลั กษณะของชุมชน 
สภาพแวดล้อม และลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรมในชุมชนอย่างไรบ้าง 

ด้านบุคคลที่เก่ียวข้องกับการจัดการ
เรียนการสอน 

- ครูผู้สอนมีบทบาท หน้าท่ีอย่างไรบ้างในสถานศึกษานอกจากทําหน้าท่ี
ในการสอน 

ด้านการสร้างความสัมพันธ์กับคนใน
ชุมชน 
 

- ทางโรงเรียนมีกิจกรรมใดบ้างท่ีได้ร่วมกับชุมชนและทําให้นักเรียนได้
เรียนรู้วัฒนธรรมของชุมชนตนเองและวัฒนธรรมของกลุ่มวัฒนธรรมอื่น
ในชุมชน 

ด้านการวางแผนการจัดกิจกรรมของ
โรงเรียนในอนาคต 
 

- การวางแผนของโรงเรียนในอนาคต จะดําเนินการจัดกิจกรรมการ
เรียนรู้หรือมีโครงการอะไรต่อไปเพื่อส่งเสริมความเข้าใจอันดีระหว่าง
วัฒนธรรม ไม่ว่าจะเป็นการเรียนรู้วัฒนธรรมไทย และวัฒนธรรมอื่นๆ 

 
2) แนวทางการสัมภาษณ์ครูกลุ่มเป้าหมาย ประกอบด้วยข้อคําถามด้านกลวิธีการ

สอนเพื่อกระตุ้นให้ผู้เรียนเกิดความสนใจ การสร้างความสัมพันธ์ในทิศทางบวกระหว่างครูและ
นักเรียน การติดตามและการจัดการพฤติกรรมของผู้ เรียน และด้านทัศนคติและความรู้ทาง 
พหุวัฒนธรรมที่จําเป็นในการจัดการชั้นเรียนดังตัวอย่าง 

 
ตารางที่ 3.4 ตัวอย่างข้อคําถามการสัมภาษณ์ครูกลุ่มเป้าหมาย 

แนวทางการสัมภาษณ์ ตัวอย่างข้อคําถาม 
กลวิธีการสอนเพื่อกระตุ้นให้ผู้เรียน
เกิดความสนใจ 

- วิธีการสอนที่กระตุ้นให้ผู้เรียนเกิดความสนใจสําหรับนักเรียนไทยกับ
นักเรียนที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรมต่างกัน ท่านมีวิธีอย่างไรให้เด็กสนใจที่
จะเรียนในวิชาที่ท่านสอน 

การสร้างความสัมพันธ์ในทิศทางบวก
ระหว่างครูและนักเรียน 

- บรรยากาศในชั้นเรียนผู้เรียนแต่ละกลุ่ม (minority/majority group) 
มีลักษณะอย่างไร มีการแบ่งกลุ่มกันอย่างไร ครูมีการจัดสภาพแวดล้อม
ในการเรียนในห้องเรียนอย่างไร 

การติดตามและการจัดการพฤติกรรม
ของผู้เรียน 
 

- หากนักเรียนทําผิดกฎหรือ ไม่ปฏิบัติตามกฎของชั้นเรียน ท่านจะมี
วิธีการในการตักเตือนให้คําแนะนําอย่างไร 
- ครูมีวิธีการอย่างไรในการแก้ไขข้อผิดพลาดเล็กๆน้อยๆของนักเรียน  

ด้ า น ทั ศ น ค ติ แ ล ะ ค ว า ม รู้ ท า ง  
พหุวัฒนธรรมที่จําเป็นในการจัดการ
ชั้นเรียน 

- ครูได้การสอดแทรกความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมทั้งวัฒนธรรมท้องถิ่นและ
วัฒนธรรมไทยในบทเรียนอย่างไรบ้าง 
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3) แนวทางการสัมภาษณ์นักเรียนกลุ่มเป้าหมาย ประกอบด้วยข้อคําถามนักเรียน
เกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนของครู ได้แก่ ด้านกลวิธีการสอนเพื่อกระตุ้นให้ผู้เรียนเกิดความสนใจ 
การสร้างความสัมพันธ์ในทิศทางบวกระหว่างครูและนักเรียน การติดตามและการจัดการพฤติกรรม
ของผู้เรียน และด้านทัศนคติและความรู้ทางพหุวัฒนธรรมที่จําเป็นในการจัดการชั้นเรียน 

 
ตารางที่ 3.5 ตัวอย่างข้อคําถามการสัมภาษณ์นักเรียนกลุ่มเป้าหมาย 

แนวทางการสัมภาษณ์ ตัวอย่างข้อคําถาม 
กลวิธีการสอนเพื่อกระตุ้นให้ผู้เรียน
เกิดความสนใจ 

- ครูมีวิธีสอนอย่างไรที่ทําให้นักเรียนรู้สึกสนใจและสนุกไปกับวิชาท่ี  
ครูสอน  

การสร้างความสัมพันธ์ในทิศทางบวก
ระหว่างครูและนักเรียน 

- นักเรียนได้มีโอกาสแสดงความคิดเห็นในชั้นเรียนบ้างหรือเปล่า และ
หลังจากที่แสดงความคิดเห็นแล้วครูมีการให้คําแนะนําอย่างไรบ้าง 

การติดตามและการจัดการพฤติกรรม
ของผู้เรียน 

- หากนักเรียนทําผิดกฎหรือ ไม่ปฏิบัติตามกฏของชั้นเรียน ครูจะมี
วิธีการในการตักเตือนให้คําแนะนําอย่างไร 

ด้ า น ทั ศ น ค ติ แ ล ะ ค ว า ม รู้ ท า ง  
พหุวัฒนธรรมที่จําเป็นในการจัดการ
ชั้นเรียน 

- ครูได้มีการสอดแทรกความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมท้องถิ่น หรือวัฒนธรรม
อื่นๆในสังคมหรือไม่ อย่างไร 
 

 
3.3. แบบบันทึกการสังเกตการณ์จัดการชั้นเรียนของครูผู้สอน โดยผู้วิจัยจะทําการ

สังเกตในประเด็นดังต่อไปนี้ 
1) บรรยากาศในชั้นเรียนหรือการจัดประสบการณ์การเรียนรู้ให้กับผู้เรียน เช่น 

การจัดหรือการตกแต่งห้องเรียน ตลอดจนพฤติกรรมหรือปฏิสัมพันธ์หรือการกระทําระหว่างครูและ
นักเรียนในระหว่างการดําเนินการเรียนการสอน 

2) เนื้อหาวิชาที่สอน วิธีการสอน และการจัดกิจกรรมภายในชั้นเรียน มีการ
สอดแทรกแนวคิดทางด้านวัฒนธรรมเข้าไปหรือไม่ 

3) สื่อการเรียนการสอน ที่ช่วยกระตุ้นความสนใจของผู้เรียนได้ในแต่ละกลุ่ม
วัฒนธรรม 

3.4 นําคู่มือการเก็บข้อมูลภาคสนามไปให้อาจารย์ที่ปรึกษาและอาจารย์ที่ปรึกษา
ร่วมตรวจสอบ และทําการแก้ไขปรับปรุงตามคําแนะนํา  
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4. การเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนาม 
ผู้วิจัยดําเนินการติดต่อโรงเรียนเพื่อขอความร่วมมือในการเก็บรวบรวมข้อมูล

ภาคสนาม และทําการขอหนังสืออนุญาตเก็บรวบรวมข้อมูลการวิจัยจากคณะครุศาสตร์ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย และทําการโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารตามพระราชดําริ 
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี โดยมีแผนในการเก็บข้อมูลภาคสนามของแต่ละ
โรงเรียนดังแผนการลงภาคสนามในตารางที่ 3.6 

 
ตารางที ่3.6 ตัวอย่างแผนการลงภาคสนามของผู้วิจัย 

โรงเรียน.......................................อําเภอ................................จังหวัด................................... 
วันที่.....................เดือน.......................พ.ศ. ....................... 

วันที่ 8.00-10.00 10.00-12.00 12.00-
13.00 

13.00-16.00 16.00-
17.00 

1 1) พบผู้บริหารเพื่อ
ข อ เ ก็ บ ร ว บ ร ว ม
ข้ อ มู ล  แ ล ะ แ จ้ ง
วัตถุประสงค์ 

1) สัมภาษณ์ผู้ บริหาร
โรงเรียน 
2) ศึกษาสภาพทั่วไปของ
โรงเรียน 
3) ศึกษาเอกสารทั่วไป
ของโรงเรียนเพิ่มเติม 

สัง
เกต

กิจ
กร

รม
ที่เ

กิด
ขึ้น

ใน
โรง

เรีย
น 

 
แล

ะช
ุมช

นร
อบ

โรง
เรีย

น 
1) สังเกตการจัดการ
เรียนการสอน 
2) สัมภาษณ์ครูและ
นักเรียน 

ส รุ ป แ ล ะ
วิ เคราะห์
ข้อมูล 

2 1) สังเกตกิจกรรมยามเช้าก่อนเข้าแถวของ
โรงเรียน 
2) สังเกตการจัดการเรียนการสอน 
3) สัมภาษณ์ครูและนักเรียน 

1) ศึกษาสภาพทั่วไปของโรงเรียน 

3 1) เก็บข้อมูลเพิ่มเติมจากผลการวิเคราะห์ 1) วิ เคราะห์ข้อมูลภาพรวมของ
กรณีศึกษาก่อนออกจากสนาม 

 
หลังจากนั้นผู้วิจัยสรุปข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์และเก็บข้อมูลภาคสนามประกอบ

กันเพื่อใช้เป็นแนวทางในการสร้างแบบวัดสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูโดยใช้
แนวทาง etic-emic approach ตามรูปแบบการวิจัยเชิงคุณภาพข้ามวัฒนธรรม (qualitative cross-
cultural research) โดยมีขั้นตอนในการดําเนินการวิจัยดังตารางที่ 3.7 
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ตารางที่ 3.7 ขั้นตอนการดําเนินการวิจัยเชิงคุณภาพข้ามวัฒนธรรมตามแนวทาง etic-emic approach 
Etic Approach Emic Approach 

1. การทบทวนเอกสารและข้อมูลท่ัวไปของสนามก่อนที่
จะทําการลงสนามจริง  

 

 2. การเก็บรวบรวมข้อมูลจากผู้บริหาร ครู และนักเรียน
ในสนามจริง 

 3. การสืบเสาะและค้นหาองค์ประกอบของสมรรถนะ
การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูผ่านมุมมองของ
ผู้บริหาร ครู และนักเรียน ในบริบทของสถานศึกษาท่ีมี
ความเป็นพหุวัฒนธรรม  

4. การเปรียบเทียบองค์ประกอบของสมรรถนะการ
จัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูในบริบทของ
โรงเรียนในประเทศไทยทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน กับ
องค์ประกอบที่ได้จากการทบทวนเอกสารและงานวิจัยท่ี
เกี่ยวข้อง 

 

 
5. การวิเคราะห์ข้อมูล 

หลังจากที่ผู้วิจัยได้เข้าสู่สนามเพื่อเก็บรวบรวมข้อมูล ขั้นตอนที่ผู้วิจัยได้ดําเนินการไป
พร้อมกับการเก็บรวบรวมข้อมูล คือ การจัดกระทําข้อมูล ได้แก่ การลดทอนข้อมูล การตรวจสอบ
ข้อมูล การวิเคราะห์ข้อมูล และนําข้อมูลที่ได้จากการวิเคราะห์มาใช้ในการสร้างองค์ประกอบของ
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม โดยขั้นตอนในการจัดกระทําข้อมูลมีลักษณะและ
รายละเอียด ดังนี้ 

5.1 การลดทอนข้อมูล ในการศึกษาภาคสนามผู้วิจัยจะทําการนําข้อมูลดิบที่ได้จาก
สนามมาปรับ และสรุปให้เห็นจุดเด่นที่น่าสนใจในแต่ละสนาม ซึ่งการลดทอนข้อมูลจะกระทํา
ตลอดเวลา จนกระทั่งได้ข้อสรุปของการวิจัย 

5.2 การตรวจสอบข้อมูล ในระหว่างที่เก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนามผู้วิจัยได้ทําการ
ตรวจสอบความถูกต้องและครบถ้วนของข้อมูลที่ได้มาก่อนทําการวิเคราะห์ข้อมูล โดยใช้วิธีการ
ตรวจสอบแบบสามเส้า (triangulation) โดยใช้การตรวจสอบสามเส้าด้านข้อมูล และการตรวจสอบ
สามเส้าด้านวิธีรวบรวมข้อมูล 

1) การตรวจสอบสามเส้าด้านข้อมูล (data triangulation) คือ การพิสูจน์ว่า
ข้อมูลที่ผู้วิจัยได้มานั้นถูกต้องหรือไม่ โดยเมื่อผู้วิจัยได้ข้อมูลมาครบถ้วนแล้วจะทําการตรวจสอบจาก
แหล่งที่มาของข้อมูล 3 แหล่ง ได้แก่ เวลา สถานที่ และบุคคล ซึ่งในการวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยทําการ
ตรวจสอบว่าในช่วงเวลา สถานที่ หรือผู้ให้ข้อมูลที่ต่างกัน ข้อมูลที่ได้รับมีความเหมือนหรือต่างกัน
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อย่างไร โดยผู้วิจัยทําการเก็บข้อมูลภาคสนามของแต่ละโรงเรียนในช่วงเวลาที่ต่างกัน สถานการณ์ที่
เกิดขึ้นในแต่ละสถานที่แตกต่างกัน และผู้ให้ข้อมูลสําคัญในการวิจัยครั้งนี้ เป็นครูปฏิบัติดีที่ปฏิบัติการ
สอนในรายวิชาที่แตกต่างกัน ประสบการณ์การสอนต่างกัน เพื่อให้ได้ข้อมูลที่หลากหลายรอบด้าน 

2) การตรวจสอบสามเส้าด้านวิธีรวบรวมข้อมูล (methodological 
triangulation) คือการเก็บรวบรวมข้อมูลจากแหล่งต่างๆกัน เพื่อรวบรวมข้อมูลเรื่องเดียวกันโดยใช้
หลากวิธีประกอบกัน โดยในการวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยใช้การสังเกตบริบทสถานศึกษา และบริบทชุมชนรอบ
สถานศึกษา ควบคู่กับการซักถามพร้อมกันนั้นก็ศึกษาข้อมูลเพิ่มเติมจากแหล่งเอกสาร หรือทําการ
ซักถามผู้ให้ข้อมูลสําคัญ หรืออาจซักถามผู้ให้ข้อมูลหลังจากสรุปผลการศึกษา เพื่อความแน่นอนว่า
ข้อสรุปน้ันเที่ยงตรงตามความเป็นจริงหรือไม่ ก่อนนํามาสรุปเป็นรายงานฉบับสมบูรณ์ 

5.3 การวิเคราะห์ข้อมูล ในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยวิเคราะห์ข้อมูลกรณีศึกษาด้วย
วิธีการดังต่อไปนี้ 

1) การวิเคราะห์เนื้อหา (content analysis) โดยเน้นเนื้อหาที่อิงจากกรอบ
แนวคิดการวิจัยที่สามารถใช้ตอบวัตถุประสงค์ของการวิจัยได้อย่างถูกต้อง โดยใช้วิธีการวางเค้าโครง
ของข้อมูลอย่างเป็นระบบ เน้นความเป็นวัตถุวิสัย และทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง โดยต้องเป็นการบรรยายตาม
ข้อมูลที่ได้โดยไม่มีการตีความหรือหาความหมายซ่อนเร้น และไม่มีการใส่ความคิดหรืออคติของผู้วิจัย
เข้าไป 

2) การวิเคราะห์แบบสร้างข้อสรุป คือ การวิเคราะห์แบบอุปนัย (analytic 
analysis) ใช้การตีความหมายเพื่อสร้างข้อสรุปจากเหตุการณ์ที่ได้จากการสังเกต สัมภาษณ์ และ
วิเคราะห์เอกสาร  

5.4 การนําเสนอข้อมูล ในการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยได้นําข้อมูลมาสร้างภาพรวมจาก
เหตุการณ์ย่อย ๆ ที่เกิดจากเหตุการณ์ที่พบ ซึ่งเป็นลักษณะของการอุปนัย (inductive approach) 
จากนั้นทําการนําเสนอองค์ประกอบของตัวแปรสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู 
ตัวอย่างการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงคุณภาพข้ามวัฒนธรรมนําเสนอในภาคผนวก ภาคผนวก ค. คู่มือการ
เก็บข้อมูลภาคสนามและตัวอย่างการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงคุณภาพ 

 
6. นิยามเชิงปฏิบัติการของตัวแปรที่ใช้ในการวิจัย 

ผู้ วิจัยกําหนดนิยามเชิงปฏิบัติการของตัวแปรที่ใช้ในการวิจัย โดยการศึกษา
องค์ประกอบจาก 2 ส่วน คือ  1) จากข้อมูลที่ผู้วิจัยสังเคราะห์หนังสือ บทความและงานวิจัยที่
เกี่ยวข้องกับตัวแปรที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ทั้ง 3 ตัวแปร ได้แก่ สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม ความฉลาด
ทางวัฒนธรรม และสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู ในบทที่ 2 เอกสารและ
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งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง และ  2) ข้อมูลที่ได้จากการลงภาคสนามจากครูในโรงเรียนโครงการพัฒนาเด็ก
และเยาวชนในถิ่นทุรกันดาร ตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี  

6.1. สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม (multicultural classroom 

management competence) หมายถึง ความสามารถของครูในการจัดการสภาพแวดล้อมภายใน
ห้องเรียนให้เกิดบรรยากาศการเรียนรู้เชิงบวก โดยท่ีผู้เรียนซึ่งมีความแตกต่างทางวัฒนธรรมได้เกิด
การเรียนรู้อย่างเท่าเทียมกัน พร้อมกับเกิดการเรียนรู้ที่จะยอมรับในความแตกต่างทางวัฒนธรรม โดย
ปราศจากอคติ ไม่เกิดการแบ่งแยกและเลือกปฏิบัติโดยยึดแนวทางพหุวัฒนธรรมศึกษา ประกอบด้วย  
(1) การติดตามและการจัดการพฤติกรรมของผู้เรียน (monitoring and managing student 
behavior)  (2) การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดี (creating and maintaining positive 
relationship)  (3) การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและความผูกพัน (teaching for 
students attention and engagement) และ  (4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู (required 
teacher attitudes and knowledge) 

1) การติดตามและการจัดการพฤติกรรมของผู้เรียน (monitoring and 
managing student behavior)  

หมายถึง การกําหนดกฎในชั้นเรียนร่วมกันเพื่อความเป็นระเบียบในการจัดการ 
ช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม เพื่อจัดบรรยากาศการเรียนรู้ให้เหมาะสม สามารถควบคุมกระบวนการ 
การเรียนรู้ให้บรรลุเป้าหมายตามที่กําหนดไว้และและกระบวนการในการแก้ไขพฤติกรรมที่ไม่พึง
ประสงค์ของนักเรียนระหว่างการจัดการเรียนการสอน ประกอบด้วย 

(1) การใช้กฎและสัญญาณเงียบในการกํากับพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสมของ
ผู้เรียน หมายถึง การใช้กฎที่สร้างขึ้นร่วมกันระหว่างครูและนักเรียนในชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม เพื่อใช้
ในการกํากับพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสมในชั้นเรียน รวมไปถึงการใช้ภาษาท่าทาง เพื่อส่งสัญญาณเตือน
ผู้เรียนที่มีพฤติกรรมที่รบกวนการจัดการเรียนการสอน 

(2) การให้ข้อเสนอแนะผู้เรียนและแสดงถึงการให้ความสําคัญกับผู้เรียนอย่าง
เท่าเทียมกัน หมายถึง การให้คําแนะนําผู้เรียนระหว่างการจัดกิจกรรมเพื่อให้ผู้เรียนได้พัฒนาตนเองไป
ในทิศทางที่ถูกต้อง รวมถึงการแสดงถึงความใส่ใจนักเรียนทุกกลุ่มในชั้นเรียนอย่างเท่าเทียมกัน 
การรับฟังและสนับสนุนส่งเสริมให้กําลังใจแก่ผู้เรียนที่จะเรียนรู้  

(3) การแก้ไขข้อผิดพลาดและการลงโทษผู้เรียนโดยไม่ทําลายความภาคภูมิใจ
ของผู้เรียน หมายถึง การแก้ไขพฤติกรรมที่ไม่พึงประสงค์ หรือการลงโทษผู้เรียนโดยคํานึงถึงพื้นฐาน
ทางวัฒนธรรมของนักเรียน การลงโทษผู้เรียนโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อให้เกิดการปรับเปล่ียนพฤติกรรม
ไปในทิศทางบวกมากกว่าก่อให้เกิดการอับอาย  
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(4) การให้ผู้ปกครองเข้ามามีส่วนร่วมในชั้นเรียน หมายถึง การขอความร่วมมือ
จากผู้ปกครองให้เข้ามามีส่วนร่วมในการจัดการชั้นเรียน และการกํากับพฤติกรรมไม่พึงประสงค์ของ
ผู้เรียน  

2) การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดี (creating and maintaining 
positive relationship) 

หมายถึง การจัดกิจกรรมทั้งในและนอกชั้นเรียน เพื่อเปิดโอกาสให้ครู นักเรียน และ
ชุมชนได้มีโอกาสในการทํากิจกรรมร่วมกัน เพื่อทําให้บรรยากาศการจัดการเรียนการสอนเป็นกันเอง 
และมีความเป็นมิตรที่ดีต่อกัน และเพื่อให้เกิดการร่วมมือกันระหว่างผู้ปกครองและชุมชนในการ
พัฒนานักเรียน 

(1) การสร้างความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างครูและนักเรียน ครอบครัว และชุมชนที่
อาศัยอยู่หมายถึง การจัดกิจกรรมทั้งในและนอกห้องเรียนเพื่อเปิดโอกาสให้ครู นักเรียน และชุมชนได้
มีการทํางานร่วมกันเพื่อเสริมสร้างความเข้าใจบริบททางวัฒนธรรมของคนในชุมชน และก่อให้เกิดการ
เกื้อกูลกันระหว่างโรงเรียนและชุมชน รวมถึงการสอนนักเรียนด้วยความรักในวิชาชีพครูและพร้อม
ถ่ายทอดความรู้ทั้งในวิชาเรียนและทักษะชีวิตในการดํารงชีวิต  

(2) การจัดให้นักเรียนที่มีความต่างทางวัฒนธรรมได้ทํางานร่วมกันเพื่อสร้าง
เสริมความสัมพันธ์อันดี หมายถึงการจัดการเรียนการสอนในชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมเพื่อสร้างเจตคติต่อ
เชื้อชาติอื่นในทิศทางบวกผ่านการทํางานร่วมกันของผู้เรียน เพื่อพัฒนาผู้เรียนให้อยู่ร่วมกับผู้อื่นที่มี
ความแตกต่างในสังคมโดยปราศจากอคติ โดยการจัดกิจกรรมการเรียนที่เน้นความร่วมมือและมีการ
ติดต่อสัมพันธ์กัน การจัดค่ายเพื่อละลายพฤติกรรม การสอดแทรกวัฒนธรรมหลักและวัฒนธรรมรอง
ในชุมชนผ่านเพื่อบทเรียนของครู 

3) การจัดการเรียนการสอนให้ผู้ เรียนเกิดความสนใจและความผูกพัน 
(teaching for student attention and engagement)  

หมายถึงการจัดการเรียนการสอนที่มีการเชื่อมโยงเนื้อหาบทเรียนให้เข้ากับพ้ืนฐาน
ทางวัฒนธรรมของผู้เรียน ตลอดจนการใช้กลวิธีการสอนและสื่อการสอนที่กระตุ้นความสนใจของ
ผู้เรียน โดยมีการสอดแทรกเนื้อหาทางวัฒนธรรมเข้าไปในบทเรียน 

(1) การเชื่อมโยงเนื้อหาบทเรียนให้เข้ากับพ้ืนฐานทางวัฒนธรรมของผู้เรียน 
หมายถึง การจัดการศึกษาที่มีการสอดแทรกเนื้อหาทางวัฒนธรรมทั้งที่เป็นวัฒนธรรมหลักและ
วัฒนธรรมรองในสังคมเข้ากับบทเรียนเพื่อให้ผู้เรียนเกิดการเชื่อมโยงความรู้ใหม่เข้ากับความรู้เดิมใน
บริบททางวัฒนธรรมท้องถิ่น นอกจากนั้นยังมีการนําภูมิปัญญาพื้นบ้านสอดแทรกในบทเรียนผ่าน 
การเรียนจากผู้รู้ในชุมชน และการผสมผสานเนื้อหาเกี่ยวกับพื้นฐานทางวัฒนธรรมเข้าไว้ในกิจกรรมใน
ช้ันเรียน การออกแบบการทดสอบหลากหลายตามลักษณะของการเรียนรู้ของผู้เรียน 
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(2) การใช้กลวิธีการสอนและสื่อการสอนที่ทําให้ผู้เรียนสนใจ และผูกพันอยู่ 
กับงาน หมายถึงการนําสื่อการสอน หรือสื่อมัลติมีเดียในการเพื่อกระตุ้นความสนใจของผู้เรียน  
การเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ฝึกฝนทักษะการนําเสนอผลงาน การใช้ภาษาที่ชัดเจนในการสอนและการ
ทดสอบผู้เรียนที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน มีการปรับภาษาที่ใช้ถ้าผู้เรียนยังไม่เข้าใจเนื้อหา
ที่สอนการใช้ภาษาท่าทางที่เข้าใจง่ายและเหมาะสมตามวัฒนธรรมกับผู้เรียน รวมถึงการให้ผู้เรียนให้มี
ผลตอบกลับเพื่อตรวจสอบความเข้าใจเนื้อหาบทเรียน 

4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู (required teacher attitudes  
and knowledge) 

หมายถึง ความรู้สึก ท่าที ความคิดเห็น และพฤติกรรมของครูที่มีต่อผู้เรียนและ
บริบททางวัฒนธรรมของชุมชน โดยมีการแสดงออกในลักษณะของการตระหนักรู้ถึงนักเรียนที่มีความ
หลากหลายทางวัฒนธรรม รวมไปถึงการมีความรู้ที่สามารถนําไปใช้ในการจัดการชั้นเรียน 
พหุวัฒนธรรม และทําให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้อย่างเท่าเทียม และสามารถยอมรับความแตกต่างทาง
วัฒนธรรม และไม่เกิดการแบ่งแยกและเลือกปฏิบัติ 

(1) ทัศนคติที่จําเป็นของครูในการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม หมายถึง 
ความรู้สึก ท่าที ความคิดเห็น และพฤติกรรมของครูที่มีต่อผู้เรียนและบริบททางวัฒนธรรม โดยมีการ
แสดงออกในลักษณะของการตระหนักรู้ถึงนักเรียนที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม อันประกอบไป
ด้วย การรู้ถึงพฤติกรรมที่แตกต่างของผู้เรียนมีผลมาจากพ้ืนฐานทางวัฒนธรรม ความเชื่อและ  
บรรทัดฐานของแต่ละวัฒนธรรม การตระหนักรู้ถึงปัจจัยที่อาจก่อให้เกิดปัญหาในการจัดการเรียน 
การสอนในชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม การรับรู้ว่าตนเองมีการใช้บรรทัดฐานของวัฒนธรรมหลักในการ
ตัดสินพฤติกรรมของผู้เรียน รวมถึงการมีความคิดในเชิงบวกต่อการสอนผู้เรียนที่มีความหลากหลาย
ทางวัฒนธรรม  

(2) การมีความรู้ที่จําเป็นในการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม หมายถึง การใช้
ความรู้ทางวัฒนธรรมของแต่ละชุมชนในการปรับพฤติกรรมตามบริบทของวัฒนธรรม โดยยังรักษา
ค่านิยมและความเชื่อเดิมของตนเอง การใช้กลวิธีการจัดการชั้นเรียนที่หลากหลายตามลักษณะของ
ผู้เรียน มีความสามารถปรับพฤติกรรมของตนเองตามบริบทของวัฒนธรรม การมีความรู้เกี่ยวกับ
ปัญหาของผู้เรียนที่เกิดขึ้นทั้งในและนอกห้องเรียน รวมไปถึงการมีความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมหลักและ
วัฒนธรรมรองในชุมชนของตนเอง และสามารถสอดแทรกเนื้อหาเกี่ยวกับวัฒนธรรม บูรณาการเข้ากับ
เนื้อหาเดิมที่กําลังสอนอยู่ได้  
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6.2. ความฉลาดทางวัฒนธรรม (cultural intelligence; CQ)  
คือความสามารถของบุคคลในการทํางานและการจัดการอย่างมีประสิทธิภาพ 

รวมถึงความสามารถของบุคคลในการตรวจสอบ การปรับตัว การให้เหตุผลและการแสดงออกใน
วัฒนธรรมอย่างเหมาะสมในบริบทที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม โดยแบ่งออกเป็น  
4 องค์ประกอบหลักคือ 

6.2.1 ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา (metacognitive CQ) 
หมายถึงความสามารถเฉพาะของแต่ละบุคคลในการสร้างความเข้าใจและการรับรู้วัฒนธรรมอื่น โดย
ใช้ทักษะที่หลากหลาย ประกอบด้วยองค์ประกอบย่อย 3 องค์ประกอบคือ 

1) การวางแผน (planning) หมายถึง การวางกลยุทธ์เตรียมความพร้อม
เพื่อที่จะพบกับมุมมองที่แตกต่างก่อนที่จะมีปฏิสัมพันธ์กับบุคคลต่างวัฒนธรรม โดยประกอบไปด้วย  

(1) การพัฒนาแผนปฏิบัติการในแต่ละขั้นตอนที่มีความเฉพาะในแต่ละ
วัฒนธรรม โดยมีการกําหนดความคาดหวังว่าจําเป็นต้องทําอะไร หรือต้องการได้ผลลัพธ์อะไรในแต่ละ
ขั้นตอนที่มีการปฏิสัมพันธ์ 

(2) การให้ความสําคัญกับการคิดและการแสดงออกเพื่อช่วยในการสร้าง
ความเข้าใจเกี่ยวกับการกระทําของผู้อื่น 

(3) การคาดการณ์สิ่งที่ผู้พูดและผู้ฟังมุ่งหวัง รวมไปถึงผลที่ทั้งสองฝ่าย 
จะได้รับ 

(4) การศึกษามุมมองเกี่ยวกับความหลากหลายทางวัฒนธรรมของแต่ละ
บุคคลก่อนที่จะมีปฏิสัมพันธ์ 

2) การตระหนักรู้ (awareness) การรู้เกี่ยวกับการคิดเชิงวัฒนธรรม และ
ความรู้เกี่ยวกับบุคคลอ่ืนและตนเอง ณ ขณะเวลาที่เกิดการปฏิสัมพันธ์ ซึ่งสามารถใช้ในการอธิบายถึง
จิตสํานึกของบุคคลขณะมีปฏิสัมพันธ์ได้อีกด้วย โดยประกอบด้วย 

(1) การรับรู้ว่าวัฒนธรรมมีอิทธิพลต่อกระบวนการทางจิตใจและพฤติกรรม
ของตนเอง และผู้อื่นระหว่างการมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างวัฒนธรรม 

(2) การรับรู้พฤติกรรมทางวัฒนธรรมของตนเอง ว่ามีการใช้ความรู้ทาง
วัฒนธรรมเมื่อมีการปฏิสัมพันธ์กับผู้ที่มีวัฒนธรรมแตกต่างกันอย่างไร 

(3) การรับรู้พฤติกรรมทางวัฒนธรรมของผู้อื่น ว่ามีการใช้ความรู้ทาง
วัฒนธรรมเมื่อมีการปฏิสัมพันธ์กับตนเองอย่างไร  

3) การตรวจสอบ (checking) หมายถึงการทบทวนสมมติฐาน และการ
จัดระบบความคิด เมื่อเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นแตกต่างจากที่คาดไว้ โดยมีการคิดและการสร้างข้อคําถาม
ขึ้นขณะเกิดเหตุการณ์  



127 

(1) การปรับผังความคิดโดยใช้ข้อมูลที่ได้มาใหม่เป็นฐาน โดยมีการพิจารณา
ว่ามีความตรงกับการแสดงออกของผู้อื่นในสถานการณ์จริงหรือไม่  

(2) การเปรียบเทียบความคาดหวังกับสถานการณ์จริงระหว่างที่มีการ
ปฏิสัมพันธ์อยู่ตลอดเวลา 

องค์ประกอบย่อยทั้ง 3 องค์ประกอบของความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา 
จะเกิดขึ้นตลอดช่วงเวลาของการมีปฏิสัมพันธ์ โดยการวางแผนจะเกิดขึ้นก่อนการมีปฏิสัมพันธ์ 
การตระหนักรู้จะเกิดขึ้นขณะมีปฏิสัมพันธ์ และการตรวจสอบจะเกิดขึ้นระหว่างและหลังจากการเกิด
ปฏิสัมพันธ์ 

6.2.2 ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญา (cognitive CQ) หมายถึง ความรู้
ของบุคคลเกี่ยวกับวัฒนธรรมองค์กร ปทัสฐาน การปฏิบัติ และ ข้อตกลงของสังคม ในบริบททาง
วัฒนธรรมที่แตกต่าง ซึ่งความเข้าใจในองค์ประกอบที่ก่อให้เกิดสภาพแวดล้อมของแต่ละวัฒนธรรม
ดังกล่าวนี้ ย่อมทําให้เกิดความซาบซึ้งถึงการก่อเกิดของระบบทางสังคม รูปแบบของพฤติกรรม และ
การมีปฏิสัมพันธ์ในแต่ละวัฒนธรรม รวมไปถึงความเข้าใจในพฤติกรรมและปฏิสัมพันธ์ที่แตกต่างกัน
ในสภาพแวดล้อมทางวัฒนธรรมที่แตกต่างกันประกอบด้วย  

1) ความรู้ทั่วไปเก่ียวกับวัฒนธรรม (cultural-general knowledge) เป็น
ความรู้เกี่ยวกับองค์ประกอบหลักที่ใช้ในการสร้างสภาพแวดล้อมทางวัฒนธรรมของแต่กลุ่มชน การ
เข้าใจองค์ประกอบทั่วไปที่เป็นคุณลักษณะพิเศษของแต่ละวัฒนธรรมนี้ มีความสําคัญในการเตรียม
บุคคลที่สามารถสร้างกรอบการคิด มองเห็นทั้งความเหมือนและความต่างของวัฒนธรรมซึ่งมีทั้งที่อยู่
ในรูปของความรู้ที่เป็นทั้งรูปธรรมและนามธรรม ความรู้ทางวัฒนธรรมในแบบรูปธรรมนั้น เป็นความรู้
ที่สามารถใช้การสังเกต การฝึกฝนได้ ส่วนความรู้ทางวัฒนธรรมที่เป็นนามธรรมนั้น มีลักษณะเป็น
องค์ประกอบทางจิตของวัฒนธรรม  

2) ความรู้เฉพาะบริบท (context-specific knowledge) เป็นความรู้ที่ใช้ใน
การอธิบายความเป็นสากลของวัฒนธรรมในแต่ละพื้นที่ ซึ่งในที่นี้อาจหมายถึงบริบทเฉพาะทาง
วัฒนธรรมของแต่ละองค์กร แต่ละประเทศ หรือในทวีปต่างๆของโลก  

6.2.3 ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงการสร้างแรงจูงใจ (motivational CQ) 
เป็นความสามารถของบุคคลท่ีเกิดต้ังใจเพื่อที่จะเรียนรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและการปฏิบัติตนใน
สถานการณ์ที่แตกต่างอันเนื่องมาจากความต่างทางวัฒนธรรมประกอบไปด้วย 3 องค์ประกอบย่อย 
ดังมีรายละเอียดดังนี้ 

1) ความสนใจที่เกิดจากปัจจัยภายใน (intrinsic interest) หมายถึง การที่
บุคคลเห็นคุณค่าความแตกต่างทางวัฒนธรรมเนื่องจากความพอใจที่เกิดขึ้นจากภายในตนเองโดยไม่
ต้องมีบุคคลอ่ืนหรือสถานการณ์ช่วยก่อให้เกิดความสนใจแต่ประการใด 
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2) ความสนใจที่เกิดจากปัจจัยภายนอก (extrinsic interest) หมายถึงการที่
บุคคลให้คุณค่าของการให้ความสําคัญกับความแตกต่างทางวัฒนธรรม อันเนื่องมาจากก่อให้เกิด
ผลประโยชน์ต่อตนเอง (Ryan และ Deci, 2000)  

3) การรับรู้ ความสามารถของตนเอง  (self-efficacy) เป็นการรับรู้
ความสามารถของตนเองในการปรับตัวตามบริบทของวัฒนธรรม มีความสามารถในการจัดการ
ความเครียดของตนเองเมื่อต้องปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมใหม่ๆ นอกจากนั้นยังรวมไปถึงความม่ันใจ
ในการมีปฏิสัมพันธ์กับบุคคลอ่ืนที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรมแตกต่าง และมีความมั่นใจในการทํางานเป็น
กลุ่มที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

6.2.4 ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรม (behavioral CQ) หมายถึง 
ความสามารถของบุคคลในการแสดงพฤติกรรมทั้งในเชิงภาษาและอวัจนภาษา เพื่อแสดงถึงความ
ต้องการ หรือไม่ต้องการ หรือความคาดหวังของตน ซึ่งบุคคลท่ีมีความฉลาดทางวัฒนธรรม 
เชิงพฤติกรรมจะมีลักษณะยืดหยุ่นในการปรับพฤติกรรมให้ตอบสนองได้อย่างเหมาะสมกับ
สถานการณ์ที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม รวมถึงสามารถปรับทั้งภาษาและอวัจนภาษาได้ตาม
สถานการณ์ประกอบไปด้วย 3 องค์ประกอบย่อย  

1) พฤติกรรมเชิงภาษา (verbal behavior) หมายถึง ความยืดหยุ่นในการ 
เปล่งเสียง เช่น การออกสําเนียง น้ําเสียงที่ใช้พูด การพูดเร็วหรือช้า เสียงดัง หรือ เสียงค่อย รวมไปถึง
การใช้น้ําเสียงที่สื่อถึงอารมณ์ของผู้พูดได้อย่างถูกต้อง รวมไปถึงการหยุด การทอดจังหวะ เพื่อให้ผู้ที่มี
วัฒนธรรมที่แตกต่างได้มีโอกาสพูด และหลีกเลี่ยงความเงียบที่อาจเกิดขึ้นในการสื่อสาร (Beamer 
และ Varner, 2001) 

2) พฤติกรรมเชิงอวัจนภาษา (non-verbal behavior) หมายถึง ความ
ยืดหยุ่นในการสื่อสารโดยใช้การแสดงท่าทาง การแสดงออกทางสีหน้า การใช้ภาษากายแทนการใช้
ภาษาพูด ความสามารถในการใช้พฤติกรรมเชิงอวัจนภาษาที่ยืดหยุ่น หมายรวมถึงการปรับการ
แสดงออกทางสีหน้าและการใช้ท่าทางให้เหมาะสมกับบริบททางวัฒนธรรม 

3) วัจนกรรม (speech act) หมายถึง การใช้วิธีสื่อสารเพื่อแสดงการขอร้อง 
การเชื้อเชิญ การกล่าวคําขอโทษ การแสดงความไม่เห็นด้วย หรือการกล่าวคําปฏิเสธ ได้อย่าง
เหมาะสมตามมาตรฐานและมโนทัศน์ของแต่ละท้องถิ่น  

6.3. สมรรถนะเชิงพหุวัฒนธรรม (multicultural competence)  
หมายถึงความสามารถในการพัฒนาศักยภาพของบุคคลด้านการรับรู้ การประเมิน 

และการแก้ปัญหาในหลากหลายวิธี โดยมีเป้าหมายในการสร้างความเข้าใจ และการเรียนรู้ในการ
จัดการความหลากหลายของวัฒนธรรมทั้งในระดับระหว่างประเทศและภายในประเทศ โดยมีการ
ตระหนักรู้ถึงมุมมองของแต่ละบุคคล รวมไปถึงการรับรู้บริบทของวัฒนธรรมอื่น ซึ่งเป็นพื้นฐานที่
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ก่อให้เกิดรูปแบบของปฏิสัมพันธ์ข้ามวัฒนธรรม สมรรถนะเชิงพหุวัฒนธรรมประกอบด้วย 3 
องค์ประกอบหลัก คือ ทัศนคติและความเชื่อทางวัฒนธรรม (attitude)  ทักษะทางพหุวัฒนธรรม 
(skill)  และความรู้เกี่ยวกับพหุวัฒนธรรม (knowledge) ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 

6.3.1 สมรรถนะด้านทัศนคติและความเชื่อทางวัฒนธรรม (attitude and 
belief) หมายถึง การตระหนักรู้ถึงกระบวนการรู้คิดของบุคคล ที่เล็งเห็นถึงความสําคัญของการให้
คุณค่า ความเชื่อ วิถีชีวิต พฤติกรรม และยังหมายรวมถึงการรับรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมของแต่ละบุคคลที่
ส่งผลต่อความเชื่อ ค่านิยม วิถีชีวิต พฤติกรรม วิธีแก้ปัญหา และทัศนคติของบุคคลที่มีความต่างทาง
วัฒนธรรม ตลอดจนการตรวจสอบอคติของตนเองต่อวัฒนธรรมอื่นอีกด้วย 

1) มีการตระหนักรู้และมีความรู้สึกไว (sensitive) ต่อความต่างของตนเองและ
วัฒนธรรมอื่น โดยมีการสร้างความเข้าใจพ้ืนฐานทางวัฒนธรรมของตนเอง มีการเคารพและให้คุณค่า
ต่อความต่างทางวัฒนธรรม 

2) มีการตระหนักรู้ว่าผลของภูมิหลังทางวัฒนธรรม ประสบการณ์ และทัศนคติ 
ค่านิยม และความลําเอียงของตนมีอิทธิพลต่อการมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่น 

3) สามารถรับรู้ข้อจํากัดของความสามารถและทักษะความรู้ของตนเอง 
6.3.2 สมรรถนะด้านความรู้เก่ียวกับวัฒนธรรม (knowledge) หมายถึงการ

สร้างความเข้าใจและการมีความรู้เกี่ยวกับความแตกต่างทางวัฒนธรรมของบุคคล และกลุ่มคน 
อันประกอบด้วย  

1) มีความรู้เฉพาะเกี่ยวกับเชื้อชาติและกลุ่มชาติพันธ์ุ  
2) มีความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับผลกระทบของอคติทางเชื้อชาติ ที่มีต่อ

ตนเองและต่อการทํางาน  
3) มีความรู้เกี่ยวกับผลกระทบจากวัฒนธรรมของตนเองต่อผู้อื่น มีความรู้

เกี่ยวกับรูปแบบการสื่อสารที่แตกต่าง และทราบว่ารูปแบบการสื่อสารแบบต่างๆมีผลต่อการมี
ปฏิสัมพันธ์ที่อาจก่อให้เกิดความขัดแย้ง หรือสนับสนุนให้ผลการสื่อสารประสบความสําเร็จได้ 

6.3.3 สมรรถนะด้านการมีทักษะเก่ียวกับวัฒนธรรม (skill) การปฏิบัติตาม
วัฒนธรรมได้อย่างเหมาะสมกับการบริบททางวัฒนธรรม โดยเป็นการใช้ความสามารถในการใช้ความ
ตระหนักรู้และการประยุกต์ใช้ความรู้ที่ได้เพื่อนําไปสู่การเปลี่ยนแปลงในโดยองค์ประกอบของ
สมรรถนะด้านพหุวัฒนธรรมแต่ละด้าน 

1) สามารถหาความรู้เพื่อพัฒนาความเข้าใจของตน และเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพ
ในการทํางานกับบุคคลที่มีความต่างทางวัฒนธรรม 

2) มีทักษะในการวางแผน การจัดการการประเมินบริบททางพหุวัฒนธรรมที่
ตนเองอาศัยอยู่ และประเมินความต้องการของบุคคลในวัฒนธรรมอื่นได้อย่างถูกต้อง 
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3) มีทักษะสังเกตและเข้าใจพฤติกรรมที่แตกต่างของแต่ละวัฒนธรรม 
4) มีความสามารถในการปฏิสัมพันธ์ ให้คําปรึกษา ประเมินและจัดการงานได้

อย่างมีประสิทธิภาพในบริบทที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรม 
 
ระยะที่ 2 การศึกษาเชิงปริมาณเพื่อตรวจสอบความตรงและความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิง
สาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียนมีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน 

การดําเนินการวิจัยในระยะที่ 2 เป็นการวิเคราะห์และกําหนดองค์ประกอบของ 
ตัวแปร 1) สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม (multicultural competence) และ 2) ความฉลาดทาง
วัฒนธรรม (cultural intelligence, CQ) ของผู้เรียน รวมถึงการนําข้อมูลที่ได้จากการวิจัยภาคสนาม
ในระยะที่ 1 ประกอบกับการทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องเพื่อนํามาสร้างแบบวัดสมรรถนะ
การจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครู โดยมีขั้นตอนการดําเนินการวิจัยโดยเริ่มจาก (1) การศึกษา
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับความฉลาดทางวัฒนธรรม และสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
ผู้เรียน (2) การสร้างแบบวัดของครูและนักเรียน ในรูปแบบภาษาไทย และภาษาอังกฤษ ตลอดจนการ
ตรวจสอบเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยและการเก็บรวบรวมข้อมูล (3) การคัดเลือกตัวอย่างระยะที่ 2  
(4) การวิเคราะห์โมเดลเชิงสาเหตุสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทาง
วัฒนธรรมของนักเรียนเป็นตัวแปรส่งผ่าน (5) การตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุ
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียนเป็นตัวแปรส่งผ่าน 
ตามประเภทของโรงเรียน (6) การศึกษาเป้าหมายการพัฒนาครูเพื่อพัฒนาความฉลาดทางวัฒนธรรม
ของนักเรียน และ (7) การสรุปองค์ความรู้และข้อเสนอแนะ 
 
1. ประชากร 

ประชากรที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้แบ่งออกเป็น 2 กลุ่มได้แก่ กลุ่มครูผู้สอนและกลุ่ม
นักเรียน โดยประกอบด้วยครูและนักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนต้น ในปีการศึกษา 2555 โดยแบ่ง
ออกเป็น 3 กลุ่มตามประเภทของโรงเรียน ได้แก่ (1.1) โรงเรียนที่เข้าร่วมในโครงการพัฒนาเด็กและ
เยาวชนในถิ่นทุรกันดารตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี อัน
ประกอบไปด้วย โรงเรียนมัธยมศึกษา โรงเรียนมัธยมศึกษาโรงเรียนตํารวจตระเวนชายแดน โรงเรียน
สังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐานที่อยู่ในพื้นที่ห่างไกลและขาดแคลน (1.2) โรงเรียน
นานาชาติ ในกรุงเทพมหานคร และ (1.3) โรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้น
พื้นฐาน (สพฐ.) 
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2. ตัวอย่าง 
2.1 การกําหนดขนาดตัวอย่าง 

ตัวอย่าง คือ นักเรียนและครูที่อยู่ในโรงเรียนนานาชาติในกรุงเทพมหานคร โรงเรียน
สังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน (สพฐ.) และโรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและ
เยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ เพื่อใช้ในการทดสอบความตรงและความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุ
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียนเป็นตัวแปรส่งผ่าน 
หลังจากที่ผู้วิจัยได้โมเดลสมการโครงสร้างของสมรรถนะทางวัฒนธรรมแล้ว โดยมีการกําหนดขนาด
ตัวอย่างที่ใช้ในการตรวจสอบความสอดคล้องของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม
ของนักเรียนและเพื่อเก็บรวบรวมข้อมูลจากแบบสอบถามซึ่งเป็นข้อมูลเชิงปริมาณ ผู้วิจัยได้กําหนด
ขนาดของตัวอย่างโดยอาศัยแนวคิดตามหลักการวิเคราะห์ข้อมูลโมเดลสมการโครงสร้างซึ่งต้องมีขนาด
ของตัวอย่างใหญ่พอสมควร (Saris และ Stronkhorst, 1984 อ้างถึงใน นงลักษณ์ วิรัชชัย, 2542) 
โดยกําหนดว่าถ้าตัวแปรในโมเดลลิสเรลเป็นตัวแปรที่มีการแจกแจงปกติพหุนามทุกตัว ควรใช้ตัวอย่าง
มากกว่าหรือเท่ากับ 100 หน่วย ส่วน Hu และ Bentler (1999) ได้เสนอว่าจํานวนหน่วยตัวอย่างควร
มีจํานวนมากกว่า 15 เท่าของจํานวนพารามิเตอร์อิสระ Lindeman, Merenda และ Gold (1980) 
เสนอแนะหลักทั่วไปว่าอัตราส่วนระหว่างจํานวนตัวอย่างต่อจํานวนพารามิเตอร์หรือตัวแปรควรเป็น 
20:1 สําหรับการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยเลือกใช้วิธีกําหนดตัวอย่างโดยใช้หลักการกําหนดขนาดของตัวอย่าง
ที่เหมาะสมในการวิเคราะห์สมการโครงสร้าง โดยกําหนดให้ 1 พารามิเตอร์ในการวิจัยควรใช้ 10-20 
คนสําหรับการวิเคราะห์โมเดลสมการโครงสร้าง (Hair และคณะ, 2010) เนื่องจากการวิจัยครั้งนี้มี
จํานวนพารามิเตอร์ที่ต้องการประมาณค่าทั้งสิ้น 79 พารามิเตอร์ ซึ่งเมื่อพิจารณาขนาดตัวอย่างตาม
แนวคิดของ Hair ควรมีจํานวน ประมาณ 790-1,580 คน ผู้วิจัยทําการแจกแบบสอบถามจํานวน 
2,500 ฉบับ เพื่อชดเชยกรณีที่อัตราการตอบกลับของแบบสอบถามไม่ครบ จากการเก็บรวบรวมข้อมูล
ผู้วิจัยได้รับแบบสอบถามนักเรียนกลับคืน 1,995 ฉบับ คิดเป็นอัตราการตอบกลับร้อยละ 79.80 
ดังนั้นจํานวนกลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั้งนี้ จึงมีความเหมาะสมเพียงพอที่จะใช้ในการวิเคราะห์โมเดล
ลิสเรล สําหรับตัวอย่างครูในการวิจัยครั้งนี้ คือครูประจําช้ันของนักเรียนผู้ตอบแบบสอบถาม จํานวน
ทั้งสิ้น 60 คน โดยทําการเก็บรวบรวมข้อมูลจากนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาในโรงเรียนนานาชาติที่อยู่ 
ในกรุงเทพมหานคร นักเรียนมัธยมศึกษาในหลักสูตรปกติ และโรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและ
เยาวชนในถิ่นทุรกันดาร ตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี  
อย่างไรก็ดี เนื่องจากข้อจํากัดทางด้านการติดต่อขอเก็บข้อมูลและการให้ความร่วมมือในการทําวิจัย
จากโรงเรียนนานาชาติ ทําให้ผู้วิจัยสามารถเก็บข้อมูลได้เพียง 2 โรงเรียน จากจํานวนโรงเรียนที่ติดต่อ
ขอเก็บข้อมูลจํานวน 10 โรงเรียน ซึ่งรายละเอียดจํานวนตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ ดังแสดงใน
ตารางที่ 3.8 
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ตารางที่ 3.8 จํานวนตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัยจําแนกตามประเภทของโรงเรียน 
ป ร ะ เ ภ ท
โรงเรียน 

จํานวนโรงเรียน จํานวนครู จํานวนนักเรียน 

ประชากร ตัวอย่าง ส่งเก็บ ตอบ
กลับ 

ร้อยละ
ตอบกลบั 

ส่งเก็บ ตอบ
กลับ 

ร้อยละตอบ
กลับ 

สพฐ. 31286 9 30 27 90.00 1400 1092 78.00 
นานาชาติ  58 2 6 6 100.00 200 84 42.17 
โครงการฯ 745 9 27 27 100.00 900 819 91.00 
รวม 32089 20 63 60 95.23 2500 1995 79.80 

 
2.2 การสุ่มตัวอย่างตามรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 

การวิจัยในครั้งนี้ใช้กระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรมในการออกแบบการวิจัยการใช้
กระบวนการสุ่มตัวอย่าง (randomization) อาจทําให้ได้ข้อมูลไม่ครอบคลุมทุกกลุ่มวัฒนธรรมย่อยที่
ผู้วิจัยต้องการศึกษา Hofstede (1980) ได้แนะนําให้ใช้กระบวนการสุ่มภายในขอบเขตที่เป็นไปได้ 
โดยอยู่ในระดับที่ผลการวิเคราะห์ข้อมูลสามารถกระทําได้ถูกต้องตามหลักสถิติและได้ผลการวิจัยที่
สมเหตุสมผล ดังนั้นผู้วิจัยจึงแได้แบ่งกระบวนการสุ่มหน่วยตัวอย่างออกเป็น 2 ขั้นตอนหลัก (Berry, 
1997) คือ การเลือกวัฒนธรรม (sampling of culture) และการสุ่มหน่วยของการศึกษา (sampling 
of subjects) ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 

1) การเลือกวัฒนธรรม (sampling of culture) เป็นการคัดเลือกวัฒนธรรมใน
บริบทของกลุ่มวัฒนธรรมในประเทศไทย ใช้การเลือกวัฒนธรรมอย่างเป็นระบบ (systematic 
sampling) โดยมีทฤษฎีนํา (Berry, 1997) ซึ่งในการวิจัยครั้งนี้ ใช้การเลือกตัวอย่างแบบเป็นระบบ 
โดยใช้การแบ่งกลุ่มวัฒนธรรมย่อยตามท้องถิ่น (regional-sub-culture) จากฐานข้อมูลของกระทรวง
วัฒนธรรม และเลือกกลุ่มวัฒนธรรมหลัก 3 กลุ่มวัฒนธรรมคือ กลุ่มวัฒนธรรมล้านนาหรือวัฒนธรรม
ภาคเหนือ กลุ่มวัฒนธรรมอีสาน และกลุ่มวัฒนธรรมภาคกลาง  

2) การสุ่มหน่วยของการศึกษา (sampling of subjects) สําหรับการดําเนินการ
วิจัยข้ามวัฒนธรรม ได้เสนอแนะเกี่ยวกับการสุ่มหน่วยของการศึกษาว่า หน่วยที่ใช้ในการศึกษาจาก
ต่างวัฒนธรรม จะต้องมีพื้นฐานของลักษณะเฉพาะที่สัมพันธ์กัน ผู้วิจัยจึงเลือกตัวอย่างที่มีลักษณะทาง
ประชากรที่เหมือนกัน (demographic characteristic) ซึ่งในการวิจัยครั้งนี้ได้ใช้ตัวอย่างที่เป็นครู
และนักเรียนในระดับช้ันมัธยมศึกษาตอนต้น โดยพิจารณาจากข้อมูลจากสํานักงานคณะกรรมการ
การศึกษาขั้นพื้นฐาน และ สํานักงานโครงการสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
เป็นฐานในการเลือกตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษา  
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3. เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยระยะที่ 2 ประกอบด้วยเครื่องมือ 2 ฉบับคือ  1) แบบวัด

สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมและความฉลาดทางวัฒนธรรมของผู้เรียน และ  2) แบบวัดสมรรถนะ 
การจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครู โดยแบบวัดทั้งสองฉบับมีลักษณะเป็นมาตรประมาณค่า 5 
ระดับ เพื่อให้ครูและนักเรียนประเมินตนเอง ซึ่งข้อคําถามที่ใช้ในแบบวัดได้สร้างตามแนวทางที่ได้จาก
การวิเคราะห์เอกสารและผลการวิเคราะห์ที่ได้จากการเก็บข้อมูลภาคสนาม  

ในการสร้างและพัฒนาเครื่องมือวิจัยทั้งสองฉบับ ผู้วิจัยให้ความสําคัญกับความ 
เท่าเทียมกันของสเกล (scalar equivalence) โดยเป็นการตรวจสอบความเท่าเทียมกันของขนาด
ความเข้มในแต่ละสเกล ซึ่งเกิดจากการวัดที่มีสเกลการวัดอยู่ในระดับเดียวกัน (Van de Vijver และ 
Leung, 1997)  

ในการวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยใช้วิธีวิจัยที่ลดความลําเอียงที่ส่งผลต่อความเท่าเทียมกันของ
สเกล โดยความลําเอียงที่ส่งผลต่อความเท่าเทียมกันของสเกลคือ ความลําเอียงเชิงระเบียบวิธี 
(method bias) (Van de Vijver และ Tanzer, 2004) เนื่องจากทําให้ผลการวิจัยที่สนับสนุนความ
แตกต่างระหว่างวัฒนธรรมเกิดความคลุมเครือ การควบคุมความลําเอียงเชิงระเบียบวิธีในงานวิจัยนี้มี
ดังนี้ต่อไปนี้ 

1. การลดความลําเอียงของตัวอย่าง (sample bias) โดยใช้กระบวนการสุ่มตัวอย่าง
ที่ใช้ในการวิจัย 

2. การลดความลําเอียงของเครื่องมือวัด (instrument bias) โดยใช้เครื่องมือวัด
ชนิดเดียวกันแต่มีการปรับภาษาให้เหมาะกับกลุ่มคนโดยยึดหลักการเดียวกัน เพื่อให้บรรลุ
วัตถุประสงค์เดียวกัน และทําการตรวจสอบเครื่องมือขั้นต้น โดยให้ผู้เช่ียวชาญแต่ละวัฒนธรรมร่วมกัน
ตรวจสอบเกี่ยวกับภาษาว่าอาจก่อให้เกิดความลําเอียงระหว่างวัฒนธรรมหรือไม่ 

3. การลดการเกิดความลําเอียงในการจัดการ (administration bias) โดยการแนบ
คําช้ีแจงการใช้แบบสอบถาม และมีการซักซ้อมกับผู้ที่นําแบบสอบถามไปแจกถึงกระบวนการขั้นตอน
อย่างละเอียด  

3.1 การพัฒนาเครื่องมือวิจัย 
1) แบบวัดสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู 

แบบวัดสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู เกิดจากการวิเคราะห์
และกําหนดองค์ประกอบของสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนของครูจากเอกสารและงานวิจัยในระดับ
นานาชาติ ร่วมกับผลที่ได้จากการลงภาคสนามของผู้วิจัยในการเก็บข้อมูลระยะที่ 1 ประกอบด้วย 4 
องค์ประกอบ คือ  (1) การติดตามและการจัดการ (monitoring and managing)  (2) การสร้างและ
รักษาความสัมพันธ์ท่ีดี (creating and maintaining positive relationship)  (3) การจัดการเรียน
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การสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและความผูกพัน (teaching for students attention and 
engagement) และ (4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู (required teacher attitudes and 
knowledge) 

แบบวัดสมรรถนะการจัดการชั้น เรียนตามแนวทางพหุ วัฒนธรรมของครู 
ประกอบด้วยข้อคําถามจํานวน 2 ตอน คือ ตอนที่ 1 เป็นคําถามเก่ียวกับสถานภาพของผู้ตอบ
แบบสอบถาม ได้แก่ข้อคําถามเกี่ยวกับระดับช้ันที่ปฏิบัติการสอน เพศ อายุ เชื้อชาติ สัญชาติ ภาษา
ถิ่น และ ศาสนา ซึ่งเป็นแบบตรวจสอบรายการ และเติมคําตอบ ตอนที่ 2 แบบวัดสมรรถนะ 
การจัดการชั้นเรียนตามแนวทางพหุวัฒนธรรมของครู ซึ่งเป็นลักษณะแบบวัดประเมินตนเอง โดยนํา
ข้อมูลจากการทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ประกอบกับข้อมูลที่ได้จากการสังเกตและ
สัมภาษณ์ครูที่ปฏิบัติดี โครงสร้างแบบวัดสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนตามแนวทางพหุวัฒนธรรมของ
ครูดังตารางที่ 3.9 

 
ตารางที่ 3.9 โครงสร้างแบบวัดสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนตามแนวทางพหุวัฒนธรรมของครู  
ตอนที่ วัตถุประสงค์ ลักษณะการวัด ที่มาของเครื่องมือ 
ตอนที่ 1 ข้อมูลส่วนบุคคล (จํานวน 7 ข้อ) 
 เพื่อศึกษาตัวแปรภู มิหลังของ

นั ก เ รี ย น ด้ า น  เ พ ศ  ร ะ ดั บ
การศึกษาโรง เรียน  เชื้ อชาติ 
ศาสนา ภาษาที่พูดมาแต่กําเนิด  

แบบตรวจสอบรายการ 
(checklist) และเติมคํา 

ผู้วิจัยเป็นผู้สร้าง 

ตอนที่ 2 สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม (จํานวน 45 ข้อ) 
(1) การติดตามและ
การจัดการ  

เพื่ อ วั ดการติ ดตามและกา ร
จัดการพฤติกรรมของผู้เรียน ใน 
4 ด้าน ได้แก่ 
- การใช้กฎและสัญญาณเงียบใน
ก า ร จั ด ก า ร พ ฤ ติ ก ร ร มที่ ไ ม่
เหมาะสมของผู้เรียน  
- การให้ข้อเสนอแนะและแสดง
ใ ห้ เ ห็ น ถึ ง ค ว า ม ต ร ะ ห นั ก รู้
เกี่ยวกับความต้องการของผู้เรียน 
- การแก้ไขข้อผิดพลาดและการ
ลงโทษผู้เรียนโดยไม่ทําลายความ
ภาคภูมิใจของผู้เรียน 
- การให้ผู้ปกครองเข้ามามีส่วน
ร่วมในชั้นเรียน 

แบบมาตรประมาณค่า 5 
ระดับ จากระดับ  1-5 
(ไ ม่ เ ค ยปฏิ บั ติ เ ล ย  – 
ปฏิบัติเป็นประจํา) / 
(never – always) 

ผู้วิจัยเป็นผู้สร้างโดยยึด
อ ง ค์ ป ร ะ ก อ บ ข อ ง
สมรรถนะการจัดการชั้น
เรียนพหุวัฒนธรรมของ
ค รู ข อ ง  Wubbels 
(2006) ร่วมกับตัวบ่งชี้ท่ี
ไ ด้ จ า ก ก า ร ศึ ก ษ า
ภาคสนามในโรงเรียนที่
เ ข้ า ร่ ว ม ใ น โ ค ร ง ก า ร
พัฒนาเด็กและเยาวชน
ในถิ่นทุรกันดารฯ 
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ตารางที่ 3.9 โครงสร้างแบบวัดสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนตามแนวทางพหุวัฒนธรรมของครู (ต่อ) 
ตอนที่ วัตถุประสงค์ ลักษณะการวัด ที่มาของเครื่องมือ 
(2) การสร้างและรักษา
ความสัมพันธ์ท่ีดี  

เพื่อวัดพฤติกรรมการสร้างและ
รักษาความสัมพันธ์ท่ีดีระหว่าง
ครูและผู้ เรียน และระหว่าง
ผู้เรียนต่างกลุ่มวัฒนธรรม ใน 
2 ด้าน ได้แก่ 
- การสร้างความสัมพันธ์ ท่ีดี
ร ะ ห ว่ า ง ค รู แ ล ะ นั ก เ รี ย น 
ครอบครัว และชุมชนที่อาศัย
อยู่ 
- การจัดให้นักเรียนที่มีความ
ต่างทางวัฒนธรรมได้ทํางาน
ร่ ว ม กั น เ พื่ อ ส ร้ า ง เ ส ริ ม
ความสัมพันธ์อันดี 

แบบมาตรประมาณค่า 5 
ระดับ จากระดับ  1-5 
(ไ ม่ เ ค ยปฏิ บั ติ เ ล ย  – 
ปฏิบัติเป็นประจํา) / 
(never – always) 

ผู้วิจัยเป็นผู้สร้างโดยยึด
อ ง ค์ ป ร ะ ก อ บ ข อ ง
สมรรถนะการจัดการชั้น
เรียนพหุวัฒนธรรมของ
ค รู ข อ ง  Wubbels 
(2006) ร่วมกับข้อมูลท่ี
ไ ด้ จ า ก ก า ร ศึ ก ษ า
ภาคสนามในโรงเรียนที่
เ ข้ า ร่ ว ม ใ น โ ค ร ง ก า ร
พัฒนาเด็กและเยาวชน
ในถิ่นทุรกันดารฯ 

(3) การจัดการเรียนการ
สอนให้ผู้เรียนเกิดความ
สนใจและความผูกพันอยู่
กับงาน 

เพื่อวัดพฤติกรรมการจัดการ
เรียนการสอนของครูในบริบท
พหุวัฒนธรรมใน 2 ด้าน ได้แก่ 
- การเชื่อมโยงเนื้อหาบทเรียน
ใ ห้ เ ข้ า กั บ พื้ น ฐ า น ท า ง
วัฒนธรรมของผู้เรียน 
- การใช้กลวิธีการสอนและสื่อ
การสอนที่ทําให้ผู้เรียนผูกพัน
อยู่กับงาน 

แบบมาตรประมาณค่า 5 
ระดับ จากระดับ  1-5 
(ไ ม่ เ ค ยปฏิ บั ติ เ ล ย  – 
ปฏิบัติเป็นประจํา) / 
(never – always) 

ผู้วิจัยเป็นผู้สร้างโดยยึด
อ ง ค์ ป ร ะ ก อ บ ข อ ง
สมรรถนะการจัดการชั้น
เรียนพหุวัฒนธรรมของ
ค รู ข อ ง  Wubbels 
(2006) ร่วมกับข้อมูลท่ี
ไ ด้ จ า ก ก า ร ศึ ก ษ า
ภาคสนามในโรงเรียนที่
เ ข้ า ร่ ว ม ใ น โ ค ร ง ก า ร
พัฒนาเด็กและเยาวชน
ในถิ่นทุรกันดารฯ 

(4) ทัศนคติและความรู้
ท่ีจําเป็นของครู  

เพื่อวัดทัศนคติและความรู้ ท่ี
จํ า เ ป็ น ข อ ง ค รู ใ น บ ริ บ ท  
พหุวัฒนธรรมใน 2 ด้าน ได้แก่ 
- การตระหนักรู้ถึงทัศนคติของ
ต น เ อ ง ต่ อ นั ก เ รี ย น ต่ า ง
วัฒนธรรม 
- การมีความรู้ท่ีจําเป็นในการ
จัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 

แบบมาตรประมาณค่า 5 
ระดับ จากระดับ  1-5 
(ไ ม่ เ ค ยปฏิ บั ติ เ ล ย  – 
ปฏิบัติเป็นประจํา) / 
(never – always) 
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เกณฑ์การตรวจให้คะแนนแบบวัดสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนตามแนวทาง 
พหุวัฒนธรรมของครู มีลักษณะเป็นมาตรประมาณค่า 5 ระดับ ซึ่งมีลักษณะการให้คะแนนดังนี้ 

ระดับพฤติกรรมของครูน้อยที่สุด เกณฑ์การให้คะแนน 1 คะแนน 
ระดับพฤติกรรมของครูน้อย เกณฑ์การให้คะแนน 2 คะแนน 
ระดับพฤติกรรมของครูปานกลาง เกณฑ์การให้คะแนน 3 คะแนน 
ระดับพฤติกรรมของครูมาก เกณฑ์การให้คะแนน 4 คะแนน 
ระดับพฤติกรรมของครูมากที่สุด เกณฑ์การให้คะแนน 5 คะแนน 

 
ตัวอย่างแบบวัดสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนตามแนวทางพหุวัฒนธรรมของครู 
ตอนที่ 1 ข้อมูลส่วนบุคคล 
คําชี้แจง: โปรดเติมข้อมูลลงในช่องว่าง และขีดกากบาท (X) ลงในช่องที่ตรงกับข้อมูลของท่าน 
1. เพศ  1. ชาย  2. หญิง 
2. อายุ  1. น้อยกว่า 30 ปี  2. 30-39 ปี  
  3. 40-49 ปี  4. 50 ปีขึ้นไป 
3. ประสบการณ์การทํางาน  1. น้อยกว่า 6 ปี  2. 6-15 ปี  
  3. 16-30 ปี  4. มากกว่า 30 ปี 
4. ระดับชั้นสูงสุดท่ีสอน  1. ม. 1  2. ม. 2  3. ม. 3 
5. เชื้อชาติ   1. ไทย  2. อื่นๆ (โปรดระบุ)___________________ 
6. ศาสนา  1. พุทธ  2. คริสต์  3. อิสลาม 
  4. ฮินดู  5. อื่นๆ โปรดระบุ ____________________ 
7. กลุ่มสาระการเรียนรู้  1. คณิตศาสตร์  2. ภาษาไทย  3. ภาษาอังกฤษ 
  4. สังคมศึกษา  5. การงานฯ  6. สุขศึกษา  
  7. ศิลปศึกษา  8. วิทยาศาสตร์ 
 
ตอนที่ 2 การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 
คําชี้แจง: โปรดพิจารณาข้อความต่อไปนี้ว่าท่านมีการปฏิบัติในระดับใด และกากบาท (X) ลงในช่องที่ตรงกับการ
ปฏิบัติของท่านมากที่สุด ตามเกณฑ์คะแนน 5 ระดับดังนี้ 

1 หมายถึง ท่านไม่เคยปฏิบัติกิจกรรมดังกล่าวเลย 
2 หมายถึง ท่านปฏิบัติกิจกรรมดังกล่าวนานๆครั้ง  
3 หมายถึง ท่านปฏิบัติกิจกรรมดังกล่าวเป็นบางครั้ง 
4 หมายถงึ ท่านปฏิบัติกิจกรรมดังกล่าวบ่อยครั้ง 
5 หมายถึง ท่านปฏิบัติกิจกรรมดังกล่าวเป็นประจํา 
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ข้อความ ระดับการปฏิบัติ 
1 2 3 4 5 

1. ฉันใช้สายตาหรือท่าทางในการแก้ไขพฤติกรรมที่ไม่พึงประสงค์แทนการใช้
คําพูด 

1 2 3 4 5 

2. ฉันมีการจํากัดพฤติกรรมที่ไม่พึงประสงค์ของผู้เรียน 1 2 3 4 5 
3. ฉันมีการสร้างกฎระเบียบและข้อปฏิบัติในชั้นเรียนร่วมกับผู้เรียน 1 2 3 4 5 
4. ฉันมีการใช้ภาษาท่าทางหรือการให้สัญญาณในชั้นเรียน 1 2 3 4 5 
 

2) แบบวัดสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมและความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียน 
การดําเนินการพัฒนาแบบวัดสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมและความฉลาดทาง

วัฒนธรรมของผู้เรียน เริ่มต้นจากการวิจัยเอกสารและการวิเคราะห์องค์ประกอบเพื่อหานิยามและ
กําหนดตัวบ่งชี้ของตัวแปร โดยผู้วิจัยทําการวิเคราะห์บทความทางวิชาการและบทความวิจัย เพื่อ
นํามาสร้างเป็นองค์ประกอบและตัวบ่งชี้สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียนจํานวน ประกอบด้วย 
3 องค์ประกอบ ได้แก่ คือ  1) สมรรถนะด้านการตระหนักเกี่ยวกับทัศนคติและความเชื่อ (attitude 
and belief)  2) สมรรถนะด้านองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม (knowledge) และ  3) สมรรถนะด้าน
การมีทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม (skill) และนํามาใช้เพื่อสร้างเครื่องมือในการเก็บรวบรวมข้อมูล 
สําหรับตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมของผู้เรียน ได้ยึดตามองค์ประกอบความฉลาดทางวัฒนธรรม
ของ Ng, Van Dyne และ Ang (2012) อันประกอบด้วย 4 องค์ประกอบหลักคือ  1) ความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา (metacognitive CQ)  2) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญา (cognitive 
CQ)  3) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงการสร้างแรงจูงใจ (motivational CQ) และ  4) ความฉลาด
ทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรม (behavioral CQ) โดยใช้แบบวัดนี้สําหรับวัดผู้เรียนในระดับช้ัน
มัธยมศึกษาตอนต้น และเนื่องจากตัวอย่างเป็นนักเรียนที่มีหลากหลายเชื้อชาติ ผู้วิจัยจึงทําการพัฒนา
แบบวัดทั้งในรูปแบบภาษาไทยและภาษาอังกฤษเพื่อให้เหมาะกับพ้ืนฐานทางภาษาของผู้เรียน โดยนํา
แบบวัดภาษาไทยใช้กับนักเรียนในโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน (สพฐ.) 
และนักเรียนในโรงเรียนที่เข้าร่วมในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ โดยผู้วิจัยใช้
เกณฑ์การแปลในรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรม ซึ่งได้แนะนําให้มีการตรวจสอบคุณภาพการแปลให้มี
ความเท่าเทียมกันทางมโนทัศน์ (construct equivalence) ซึ่งใช้รูปแบบการแปลที่มีการกระจาย
อิทธิพล (decentering) (Brislin, 1980) นั่นก็คือการแปลที่ไม่ได้เน้นการแปลให้ตรงตัวทุกคํา แต่ควร
เป็นการแปลที่มีการปรับให้เป็นภาษาที่ราบรื่นที่สุด และทําให้เกิดความเข้าใจมโนทัศน์ที่ตรงกัน ดังนั้น
เครื่องมือที่ใช้วัดจึงควรมีการกระจายอิทธิพลคือไม่ได้เน้นอยู่ที่วัฒนธรรมเดียว ภาษาเดียว แต่ควรมี
การตรวจสอบโดยผู้มีความรู้ในวัฒนธรรมนั้นๆเพื่อให้เครื่องมือวัดที่ใช้ในแต่ละภาษาสะท้อนแนวคิด
เดียวกันและมีความหมายเหมือนกันต่อผู้สอบ (ผจงจิต อินทสุวรรณ, 2544)  
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แบบวัดนี้ทําการประเมินใน 2 ประเด็นหลักคือ ความฉลาดทางวัฒนธรรม (cultural 
intelligence) และ สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม (multicultural competence) โดยตัวแปรความ
ฉลาดทางวัฒนธรรมผู้วิจัยนําองค์ประกอบของความฉลาดทางวัฒนธรรมของ Ng, Van Dyne, และ 
Ang (2012) มาประยุกต์ใช้ โดยประกอบด้วยข้อคําถามปลายปิดจํานวน 38 ข้อคําถาม ในรูปแบบ
มาตรวัดแบบลิเคิร์ท 5 สเกล และตัวแปรสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน ผู้วิจัยนํา
องค์ประกอบของ Connerley (2004) และ Wing Sue (2008)  มาประยุกต์ใช้เป็นข้อคําถามจํานวน 
39 ข้อในรูปแบบมาตรวัดแบบลิเคิร์ท 5 สเกล โดยโครงสร้างแบบวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมและ
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนแสดงในตารางที่ 3.10 
 
ตารางที่ 3.10 โครงสร้างแบบวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมและสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน 
ตอนที่ วัตถุประสงค์ ลักษณะการวัด ที่มาของเครื่องมือ 
ตอนที่ 1 ข้อมูลส่วนบุคคล (จํานวน 6 ข้อ) 
 เ พื่ อ ศึ ก ษ า ตั ว แป รภู มิ ห ลั ง ข อ ง

นักเรียนด้าน เพศ ระดับการศึกษา
โรงเรียน เชื้อชาติ ศาสนา ภาษาท่ี
พูดมาแต่กําเนิด  

แบบตรวจสอบรายการ 
(checklist) และเติมคํา 

ผู้ วิ จั ย เ ป็ น ผู้ ส ร้ า ง
เครื่องมือ 

ตอนที่ 2 ความฉลาดทางวัฒนธรรมของผู้เรียน (จํานวน 38 ข้อ) 
2.1 ค ว ามฉล าด
ทางวัฒนธรรมเชิง
อ ภิ ปั ญ ญ า 
(metacognitive 
CQ) 

เพื่อวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิง
อภิปัญญาใน 3 ด้าน ได้แก่  
(1.)  การวางแผน  
(2.)  การตระหนักรู้  
(3.)  การตรวจสอบ 

แบบมาตรประมาณค่า 5 
ร ะ ดั บ เ พื่ อ วั ด ร ะ ดั บ
ความสามารถของผู้ตอบ 
จากระดับ 1 ถึง 5 ระดับ 
(น้อยที่สุด - มากท่ีสุด) 
และ (very low – very 
high) 

ผู้วิจัยสร้างและพัฒนา
จ ากแนวคิ ด ขอ ง  Ng, 
Van Dyne, และ Ang 
(2012) 

2.2 ค ว ามฉล าด
ทางวัฒนธรรมเชิง
ปัญญา (cognitive 
CQ) 

เพื่อวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิง
ปัญญา ใน 2 ด้าน ได้แก่ 
(1.)  ความรู้ท่ัวไปเกี่ยวกับวัฒนธรรม  
(2.)  ความรู้เฉพาะบริบท  

แบบมาตรประมาณค่า 5 
ร ะ ดั บ เ พื่ อ วั ด ร ะ ดั บ
ความสามารถของผู้ตอบ 
จากระดับ 1 ถึง 5 ระดับ 

ผู้วิจัยสร้างและพัฒนา
จ ากแนวคิ ด ขอ ง  Ng, 
Van Dyne, และ Ang 
(2012) 
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ตารางที่ 3.10 โครงสร้างแบบวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมและสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน (ต่อ) 
ตอนที่ วัตถุประสงค์ ลักษณะการวัด ที่มาของเครื่องมือ 
2.3 ค ว ามฉล าด
ทางวัฒนธรรมเชิง
การสร้างแรงจูงใจ 
(motivational 
CQ)  

เพื่อวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิง
การสร้างแรงจูงใจ ใน 3 ด้าน ได้แก่ 
(1.) ความสนใจที่ เกิดจากปัจจัย
ภายใน 
(2.) ความสนใจที่ เกิดจากปัจจัย
ภายนอก 
(3.) การรับรู้ ความสามารถของ
ตนเอง 

แบบมาตรประมาณค่า 5 
ร ะ ดั บ เ พื่ อ วั ด ร ะ ดั บ
ความสามารถของผู้ตอบ 
จากระดับ 1 ถึง 5 ระดับ
(น้อยท่ีสุด - ระดับมาก
ท่ีสุด) และ (very low – 
very high) 

ผู้วิจัยสร้างและพัฒนา
จ ากแนวคิ ด ขอ ง  Ng, 
Van Dyne, และ Ang 
(2012) 

2.4 ค ว ามฉล าด
ทางวัฒนธรรมเชิง
พ ฤ ติ ก ร ร ม 
(behavioral CQ)  
 

เพื่อวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิง
เชิงพฤติกรรม ใน 3 ด้าน ได้แก่ 
(1.) พฤติกรรมเชิงภาษา 
(2.) พฤติกรรมเชิงอวัจนภาษา 
(3.) วัจนกรรม  

แบบมาตรประมาณค่า 5 
ร ะ ดั บ เ พื่ อ วั ด ร ะ ดั บ
ความสามารถของผู้ตอบ 
จากระดับ 1 ถึง 5 ระดับ
(น้อยท่ีสุด - ระดับมาก
ท่ีสุด) และ (very low – 
very high) 

ผู้วิจัยสร้างและพัฒนา
จ ากแนวคิ ด ขอ ง  Ng, 
Van Dyne, และ Ang 
(2012) 

ตอนที่ 3 และ 4 สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน (จํานวน 38 ข้อ) 
1) สมรรถนะด้าน
ทัศนคติและความ
เชื่อทางวัฒนธรรม
(attitude and 
belief) 

เพื่อวัดสมรรถนะด้านการตระหนักรู้
เกี่ยวกับทัศนคติและความเชื่อทาง
วัฒนธรรมของแต่ละบุคคลใน 3 ด้าน 
ได้แก่ 
- ก า ร มี ค ว า ม รู้ สึ ก ไ ว ต่ อ ม ร ด ก 
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
- ตระหนักรู้ถึงผลของภูมิหลังทาง
วัฒนธรรมที่ มี อิ ท ธิพลต่ อการมี
ปฏิสัมพันธ์ 
- การรับรู้ข้อจํากัดของความสามารถ
และทักษะความรู้ของตนเอง 

แบบมาตรประมาณค่า 5 
ระดับ จากระดับ 1 ถึง 5 
คือ ระดับน้อยที่สุด ถึง
ระดับมากท่ีสุด  
และ แบบมาตรประมาณ
ค่า 5 ระดับ จากระดับ 1 
ถึง 5 คือ ไม่เห็นด้วย
อย่างย่ิง ถึงเห็นด้วยอย่าง
ย่ิง 

ผู้วิจัยสร้างและพัฒนา
จากแนวคิดสมรรถนะ
ทางพหุวัฒนธรรมของ 
Connerley (2004) และ 
Wing Sue (2008) 
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ตารางที่ 3.10 โครงสร้างแบบวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมและสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน (ต่อ) 
ตอนที่ วัตถุประสงค์ ลักษณะการวัด ที่มาของเครื่องมือ 
2) สมรรถนะด้าน
องค์ความรู้เกี่ยวกับ
วั ฒ น ธ ร ร ม 
(knowledge) 

เพื่อวัดสมรรถนะด้านองค์ความรู้
เกี่ยวกับวัฒนธรรมใน  3 ด้าน ได้แก่ 
- มีความรู้ เฉพาะเกี่ยวกับเชื้อชาติ
และกลุ่มชาติพันธุ์ 
- มีความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับ
ผลกระทบที่เกิดจากวัฒนธรรมต่อ
ความรู้สึกของบุคคล 
- มีความรู้ เกี่ยวกับผลกระทบจาก
วัฒนธรรมของตนเองต่อผู้อื่น 

แบบมาตรประมาณค่า 5 
ระดับ จากระดับ 1 ถึง 5 
คือ ระดับน้อยที่สุด ถึง
ระดับมากท่ีสุด และ 
แบบมาตรประมาณค่า 5 
ระดับ จากระดับ 1 ถึง 5 
คือ ไม่เห็นด้วยอย่างย่ิง 
ถึงเห็นด้วยอย่างย่ิง 

ผู้วิจัยสร้างและพัฒนา
จากแนวคิดสมรรถนะ
ทางพหุวัฒนธรรมของ 
Connerley (2004) และ 
Wing Sue (2008) 

3) สมรรถนะด้าน
การมี ทั กษะทาง
วัฒนธรรม (skill) 

เพื่อวัดสมรรถนะด้านการมีทักษะ
ทางวัฒนธรรม (skill) ในการปฏิบัติ
ตามวัฒนธรรมได้อย่างเหมาะสมกับ
การติดต่อสื่อสารที่มีความต่างทาง
วัฒนธรรม 
- ความสามารถในการหาความรู้เพื่อ
พัฒนาความเข้าใจของตน  
- ทักษะการวางแผน การจัดการ 
และประเมินความต้องการของบุคคล
ในวัฒนธรรมอื่น 
- ทั ก ษ ะก า ร สั ง เ ก ต แ ล ะ เ ข้ า ใ จ
พฤติกรรมที่ แตกต่ า งของแต่ละ
วัฒนธรรม 
- ทักษะการมีปฏิสัมพันธ์ในบริบท 
พหุวัฒนธรรม 

แบบมาตรประมาณค่า 5 
ระดับ จากระดับ 1 ถึง 5 
คือ ระดับน้อยที่สุด ถึง
ระดับมากท่ีสุด  
และ แบบมาตรประมาณ
ค่า 5 ระดับ จากระดับ 1 
ถึง 5 คือ ไม่เห็นด้วย
อย่างย่ิง ถึงเห็นด้วยอย่าง
ย่ิง 

ผู้วิจัยสร้างและพัฒนา
จากแนวคิดสมรรถนะ
ทางพหุวัฒนธรรมของ 
Connerley (2004) และ 
Wing Sue (2008) 

 
3.2 เกณฑ์การให้คะแนน 
แบบวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมและสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนเป็น

มาตรประมาณค่า 5 ระดับ การให้คะแนนข้อความแต่ละข้อมีค่าน้ําหนักต้ังแต่ 1-5 โดยมีเกณฑ์การให้
คะแนนดังนี้ 
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ระดับพฤติกรรมของนักเรียนน้อยที่สุด เกณฑ์การให้คะแนน 1 คะแนน 
ระดับพฤติกรรมของนักเรียนน้อย เกณฑ์การให้คะแนน 2 คะแนน 
ระดับพฤติกรรมของนักเรียนปานกลาง เกณฑ์การให้คะแนน 3 คะแนน 
ระดับพฤติกรรมของนักเรียนมาก เกณฑ์การให้คะแนน 4 คะแนน 
ระดับพฤติกรรมของนักเรียนมากที่สุด เกณฑ์การให้คะแนน 5 คะแนน 
 

ตอนที่ 1 ข้อมูลส่วนบุคคล 
คําชี้แจง: โปรดเติมข้อมูลลงในช่องว่าง และขีดกากบาท (X) ลงในช่องที่ตรงกับข้อมูลของท่าน 
1. เพศ  1. ชาย   2. หญิง 
2. ระดับการศึกษา  1. ม. 1  2. ม. 2  3. ม. 3 
3. ชื่อโรงเรียน _____________________________________________________ 
4. เชื้อชาติ   1. ไทย  2. อื่นๆ (โปรดระบุ)_________________ 
5. ศาสนา  1. พุทธ  2. คริสต์  3. อิสลาม 
  4. ฮินดู  5. อื่นๆ โปรดระบุ__________________ 
6. ภาษาที่พูดมาแต่กําเนิด  1. ไทย  2. อื่นๆ (โปรดระบุ)_________________ 
 
ตอนที่ 2  แบบประเมินด้านพหุวัฒนธรรม 
คําชี้แจง: พิจารณาข้อความต่อไปนี้และขีดเครื่องหมาย (X) ที่ตรงกับความสามารถทางด้านวัฒนธรรมของ
นักเรียนที่สุด 

1 หมายถึง นักเรียนมีความสามารถ/ความสนใจในเรื่องดังกล่าวน้อยท่ีสุด 
2 หมายถึง นักเรียนมีความสามารถ/ความสนใจในเรื่องดังกล่าวน้อย 
3 หมายถึง นักเรียนมีความสามารถ/ความสนใจในเรื่องดังกล่าวปานกลาง 
4 หมายถึง นักเรียนมีความสามารถ/ความสนใจในเรื่องดังกล่าวมาก 
5 หมายถึง นักเรียนมีความสามารถ/ความสนใจในเรื่องดังกล่าวมากท่ีสุด 

ข้อความ 1 
น้อย
ที่สุด 

2 
น้อย 

3 
ปาน
กลาง 

4 
มาก 

5 
มาก
ที่สุด 

1. คุณมีความสามารถในด้านวัฒนธรรมที่จําเป็นในการติดต่อสื่อสารกับ
บุคคลต่างชาติต่างภาษาในหัวข้อต่อไปนี้ในระดับใด 

1.1 การวางแผนหรือเตรียมการเกี่ยวกับเรื่องที่ต้องติดต่อ 

 
 
1 

 
 
2 

 
 
3 

 
 
4 

 
 
5 

1.2 การศึกษาหาความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมที่หลากหลาย 1 2 3 4 5 
1.3 การคิดถึงการกระทําและบริบทเฉพาะวัฒนธรรมเพื่อสร้างความเข้าใจคู่

สนทนา 
1 2 3 4 5 

1.4 การคาดเดาความคาดหวังของผู้อื่น 1 2 3 4 5 
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ตอนที่ 3  สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม 
คําชี้แจง: คุณประเมินความสามารถของตนเองในหัวข้อต่อไปนี้ในระดับใด  

ข้อความ 1 
ไม่ดี
มาก 

2 
ไม่ดี 

3 
ปาน
กลาง 

4 
ดี 

5 
ดี

มาก 
1. ความสามารถในการสร้างแผนภูมิครอบครัวของตนเองย้อนหลังไปได้

อย่างน้อยสี่รุ่น 
1 2 3 4 5 

2. ความเข้าใจและเคารพความแตกต่างทางวัฒนธรรมในสังคม 1 2 3 4 5 
3. การรับรู้ถึงความต่างของมุมมองทางวัฒนธรรมของฉันกับบุคคลท่ีมีความ

แตกต่างทางวัฒนธรรม 
1 2 3 4 5 

4. การรับรู้ความรู้สึกของผู้อื่นเกี่ยวกับวิธีการพูดของฉัน 1 2 3 4 5 
5. การรับรู้ว่าพื้นฐานทางวัฒนธรรมของฉันส่งผลต่อระบบความคิดและการ

แสดงออก 
1 2 3 4 5 

 
ตอนที่ 4  ความคิดเห็นเกี่ยวกับสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม 
คําแนะนํา: อ่านข้อคําถามและขีดกากบาท (X) ในช่องที่ตรงกับความคิดเห็นของคุณที่สุด  

ข้อความ 1 
ไม่เห็นด้วย
อย่างยิ่ง 

2 
ไม่เห็น
ด้วย 

3 
ไม่   

แน่ใจ 

4 
เห็น
ด้วย 

5 
เห็นด้วย
อย่างยิ่ง 

27. วิธีการคิดและการแสดงออกของฉันมีผลมาจากลักษณะทางสังคม 1 2 3 4 5 
28. ฉันมีการจัดระบบสาระในการสื่อสาร เพื่อให้การสื่อสารกับผู้ท่ีมี

ความต่างทางวัฒนธรรมประสบความสําเร็จ   
1 2 3 4 5 

29. ฉันเห็นว่าฉันประสบความสําเร็จในการมีความตระหนักรู้ทาง  
พหุวัฒนธรรม เมื่อต้องมีการติดต่อกับบุคคลอ่ืน   

1 2 3 4 5 

30. ฉันควรมีความตระหนักถึงการคิดและการกระทําของตนเองเมื่อ
ต้องมีการติดต่อกับบุคคลท่ีมีความต่างทางวัฒนธรรม 

1 2 3 4 5 

31. ประวัติศาสตร์ทางสังคม การเมือง และเศรษฐกิจมีผลต่อความ
เชื่อของฉัน 

1 2 3 4 5 

32. ความเชื่อทางวัฒนธรรมของฉันส่งผลต่อวิธีท่ีฉันมีการติดต่อกับ
ผู้อื่น 

1 2 3 4 5 

33. วัฒนธรรมกระแสหลักเป็นตัวกีดกันการผสมผสานของวัฒนธรรม
กลุ่มย่อยเข้ากับสังคม 

1 2 3 4 5 
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4. ผลการตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือวิจัย 
ในการตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรม อันประกอบไป

ด้วย แบบวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมและสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียน และแบบวัด
สมรรถนะในการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูผู้สอน ผู้วิจัยมีการสร้างและตรวจสอบคุณภาพ
เครื่องมือดังนี้  

4.1 การตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหา (content validity) ผู้วิจัยให้ผู้เชี่ยวชาญใน
แต่ละวัฒนธรรมรวมทั้งสิ้น 5 ท่าน ตรวจสอบความครอบคลุมตามโครงสร้างของเนื้อหา ข้อคําถามมี
ความถูกต้องตามคําจํากัดความของตัวแปรที่ใช้ในการวิจัย ความสอดคล้องของข้อคําถามรายข้อ กับ
ขอบเขตของนิยามท่ีเป็นเป้าหมาย โดยการคํานวณค่าดัชนีความสอดคล้อง (Item Objective 
Congruence: IOC) ซึ่งผู้เชี่ยวชาญทั้ง 5 ท่าน  1) มีความสามารถทางด้านภาษาอังกฤษเป็นอย่างดี  
2) มีประสบการณ์ทางด้านภาษาและวัฒนธรรมของทั้งสองประเทศ  3) มีประสบการณ์กับตัวอย่างที่
ผู้วิจัยทําการศึกษา และ  4) มีความเช่ียวชาญในการพัฒนาเครื่องมือวิจัย ผลการตรวจสอบคุณภาพ
เครื่องมือด้านความตรงเชิงเนื้อหาพบว่ามีค่า IOC อยู่ระหว่าง 0.60-1.00 แสดงว่าเครื่องมือวิจัยมี
คุณภาพในด้านความตรงเชิงเนื้อหาเป็นไปตามเกณฑ์ที่ผู้วิจัยได้กําหนดไว้ (ผลการวิเคราะห์คุณภาพ
เครื่องมือวิจัยดังแสดงในภาคผนวก จ.) 

นอกจากตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหาแล้ว ผู้เช่ียวชาญทั้ง 5 ท่าน (รายชื่อดัง
ภาคผนวก ก.) ได้พิจารณาเกี่ยวกับความสอดคล้องของข้อคําถาม หมายถึง ข้อคําถามมีความ
สอดคล้อง สื่อความหมายตรงกันทั้งในรูปแบบภาษาไทย และภาษาอังกฤษ โดยไม่จําเป็นต้องเป็นการ
แปลตรงตัว แต่ให้ข้อคําถามสื่อถึงความหมายเดียวกันในแต่ละตัวอย่าง และความเหมาะสม โดย
พิจารณาข้อคําถาม และการใช้ภาษามีความเหมาะสมกับลักษณะทางวัฒนธรรมของตัวอย่าง อันจะไม่
ก่อให้เกิดความลําเอียงทางวัฒนธรรม (cultural bias) เมื่อต้องเก็บรวบรวมข้อมูลกับผู้เรียนที่มีความ
ต่างทางวัฒนธรรม  

4.2 ผู้วิจัยทําการคัดเลือกข้อคําถามที่มีค่าดัชนีความสอดคล้อง IOC มากกว่า 0.60 
(ศิริชัย กาญจนวาสี, 2552) และปรับปรุงข้อคําถาม ก่อนนําไปทดลองใช้กับตัวอย่าง ที่มีลักษณะคล้าย
กับตัวอย่างที่ใช้ทดลองจริง ประกอบด้วยครูจํานวน 30 คน และนักเรียนจํานวน 60 คน เพื่อนํามา
วิเคราะห์คุณภาพของเครื่องมือวิจัย 

4.3 การทดสอบความเที่ยงของแบบวัด จากการทดลองใช้เครื่องมือวิจัยหลังจาก
ปรับปรุงข้อคําถามและตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหา ความสอดคล้องและความเหมาะสมของเนื้อหา
แบบวัดแล้ว นําแบบวัดที่ได้ไปทดลองใช้กับนักเรียนที่มีลักษณะใกล้เคียงกับกลุ่มตัวอย่างจํานวน 60 
คน และครูจํานวน 30 คน เพื่อตรวจสอบความเที่ยง (reliability) โดยใช้การวิเคราะห์สัมประสิทธ์ิ
แอลฟาของครอนบาค (Cronbach’s alpha coefficient) ดังนี้ 
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ตารางที่ 3.11 ผลการวิเคราะห์ค่าความเที่ยงของแบบวัด 
ข้อคําถาม Cronbach’s Alpha  

ค่าความเที่ยงของความฉลาดทางวัฒนธรรม   

ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา 0.856  
ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญา 0.870  
ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงการสร้างแรงจงูใจ 0.840  
ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรม 0.868  
รวม 0.954  
ค่าความเที่ยงของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม   
สมรรถนะด้านทัศนคติและความเชื่อ 0.907  

สมรรถนะด้านความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม 0.853  
สมรรถนะด้านการมีทักษะทางวัฒนธรรม 0.897  
รวม 0.959  
ค่าความเที่ยงของสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม   
การติดตามและการจัดการพฤติกรรม 0.840  
การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ท่ีดี 0.957  
การสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจ 0.845  
ทัศนคติและความรู้ท่ีจําเป็นของครู 0.866  
รวม 0.962  
 

4.4 หลังจากการทดสอบความเที่ยงของแบบวัด ผู้ วิจัยนําผลการวิเคราะห์มา
ปรับปรุงแก้ไขและจัดทําแบบวัดฉบับสมบูรณ์  

 
5. การเก็บรวบรวมข้อมูล 

ในการเก็บรวบรวมข้อมูลสําหรับการวิจัยการวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยดําเนินการเก็บรวบรวม
ข้อมูลในปีการศึกษา 2555 โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

5.1 ผู้วิจัยส่งแบบวัดพร้อมการแนบคําช้ีแจงการใช้แบบสอบถาม และหนังสือขอ
ความร่วมมือในการเก็บรวบรวมข้อมูลไปยังสถานศึกษา 

5.2 ผู้วิจัยทําการซักซ้อม กับผู้ที่นําแบบวัดไปแจก ถึงกระบวนการขั้นตอนอย่าง
ละเอียด เพื่อเป็นการลดการเกิดความลําเอียงในการจัดการ (administration bias) 

5.3 ขอความอนุเคราะห์จากโรงเรียน ในการรวบรวมแบบวัด ส่งกลับคืนมายังผู้วิจัย 
ทางไปรษณีย์ 
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5.4 นําแบบวัดที่ได้รับมา ตรวจสอบความถูกต้องของข้อมูล ก่อนนําไปวิเคราะห์
ข้อมูลในขั้นตอนต่อไป 

 
6. การวิเคราะห์ข้อมูลเพื่อเปรียบเทียบข้อมูลข้ามวัฒนธรรม 

หลังจากกําจัดความลําเอียงที่อาจเกิดขึ้นในการวิจัย ในลําดับถัดไปเป็นการทดสอบ
สมมติฐานทางสถิติตามจุดประสงค์ของการวิจัยข้ามวัฒนธรรมในครั้งนี้ โดยผู้วิจัยเลือกใช้การวิเคราะห์
ข้อมูลทั้งแบบ level-oriented technique และ structure-oriented technique ซึ่งเหมาะกับ
การศึกษาข้ามวัฒนธรรมโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน (theory-driven studies) (Van de Vijver, 1994) 
ขั้นตอนและรายละเอียดมีดังนี้ 

1) วิเคราะห์ค่าสถิติพื้นฐานของตัวอย่าง โดยใช้สถิติเชิงบรรยาย ได้แก่ ความถี่  
ร้อยละ ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ความเบ้ และความโด่ง ของตัวแปรสังเกตได้ 

2) วิเคราะห์สัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์แบบเพียร์สัน เพื่อใช้เป็นข้อมูลพ้ืนฐานประกอบ
ในการวิเคราะห์โมเดลสมการโครงสร้าง 

3) วิเคราะห์ความสอดคล้องของโมเดลเชิงสาเหตุตามที่ผู้วิจัยได้สร้างขึ้นโดยอาศัย
ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องเปรียบเทียบกับข้อมูลเชิงประจักษ์ โดยใช้โปรแกรมลิสเรล 

4) วิเคราะห์ความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดล (multiple group invariance 
analysis) จําแนกตามลักษณะของโรงเรียนอันได้แก่ โรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษา
ขั้นพื้นฐาน (สพฐ.) โรงเรียนนานาชาติ และโรงเรียนที่เข้าร่วมในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่น
ทุรกันดารฯ 



บทที่ 4 
ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

 
การวิจัยเรื่อง “การพัฒนาโมเดลการส่งผ่านของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ

นักเรียนบนพื้นฐานทฤษฎีและการปฏิบัติดี” เป็นการนําวิธีวิทยาการวิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธี 
มาใช้ในการออกแบบการวิจัย ผลการวิจัยเป็นแนวทางให้กับผู้มีส่วนเกี่ยวข้องกับการจัดการศึกษาทั้ง
ผู้บริหารสถานศึกษา ครูผู้สอนและผู้เรียนได้ทราบถึงบทบาทในการมีส่วนร่วมในการจัดการช้ันเรียนที่
มีความสอดคล้องกับความเป็นพหุวัฒนธรรมศึกษา และเป็นการเตรียมความพร้อมของบุคลากรในการ
ก้าวสู่การเป็นประชาคมอาเซียนของประเทศไทย ผู้วิจัยได้ใช้กระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบ 
ผสมวิธี (mixed-method cross-cultural research) แบบใช้ทฤษฎีเป็นฐาน (theory-driven 
studies) เนื่องจากมีการนําตัวแปรวัฒนธรรมซึ่งก็คือตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมและการจัดการ
ช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม มาเป็นส่วนหนึ่งของกรอบแนวคิดทางทฤษฎีที่ใช้ในการออกแบบการวิจัยมี
วัตถุประสงค์ของการวิจัยดังนี้  

1. เพื่อศึกษาแนวคิดพื้นฐานในการพัฒนาโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนจากการศึกษาทฤษฎีที่เกี่ยวข้องและการปฏิบัติดีของโรงเรียน 

2. เพื่อพัฒนาและตรวจสอบความตรงของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน 

3. เพื่อตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านตามประเภทของโรงเรียน 

ผู้วิจัยได้แบ่งการนําเสนอผลการวิจัยออกเป็น 4 ตอน เพื่อให้สอดคล้องกับ
วัตถุประสงค์ของการวิจัยดังนี้ 

ตอนที่ 1 ผลการศึกษาเชิงคุณภาพโดยวิธีกรณีศึกษา เพื่อศึกษาเชิงลึกเกี่ยวกับตัวบ่งชี้
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูในบริบทของสถานศึกษาใน
ประเทศไทย 

ตอนที่ 2 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเบื้องต้นของกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย 
ตอนที่ 3 ผลการพัฒนาและตรวจสอบความตรงของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทาง 

พหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน 
ตอนที่ 4 ผลการตรวจสอบความตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุของ

สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปร
ส่งผ่านตามประเภทของโรงเรียน 
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สัญลักษณ์ที่ใช้แทนค่าสถิติ 
ผู้วิจัยกําหนดสัญลักษณ์และความหมายที่ใช้แทนค่าสถิติและตัวแปรต่างๆในการนําเสนอ ดังนี้ 

M หมายถึง มัชฌิมเลขคณติ หรือค่าเฉลี่ย (Mean) 
Min หมายถึง ค่าตํ่าสุด (maximum) 
Max หมายถึง ค่าสูงสุด (minimum) 
Range หมายถึง พิสัย 
S.D. หมายถึง ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (standard deviation) 
CV หมายถึง สัมประสิทธ์ิของความแปรผัน (coefficient of variation) 
Sk หมายถึง ค่าความเบ้ (skewness) 
Ku หมายถึง ค่าความโด่ง (kurtosis) 
p หมายถึง ระดับนัยสําคัญทางสถิติ (statistical significant level) 
χ2 หมายถึง ดัชนีตรวจสอบความกลมกลืนประเภทค่าสถิติไค-สแควร์ 
ΛX หมายถึง เมทริกซ์พารามิเตรอ์สัมประสิทธ์ิการถดถอยของตัวแปรสังเกต

ได้บนตัวแปรแฝงภายนอก 
ΛY หมายถึง เมทริกซ์พารามิเตรอ์สัมประสิทธ์ิการถดถอยของตัวแปรสังเกต

ได้บนตัวแปรแฝงภายใน 
Γ หมายถึง เมทริกซ์อิทธิพลเชิงสาเหตุจากตัวแปรแฝงภายนอกไปยังตัวแปร

แฝงภายใน 
df หมายถึง ค่าองศาอิสระ (degree of freedom) 
b หมายถึง สัมประสิทธ์ิน้ําหนักองค์ประกอบ (factor loading) 
SE หมายถึง ค่าความคลาดเคลื่อนมาตรฐาน (standard error) 
t หมายถึง ค่าสถิติทดสอบที (t-test) 
β หมายถึง ค่าน้ําหนักองค์ประกอบมาตรฐาน  
FS หมายถึง ค่า factor score regression 
R2 หมายถึง ค่าสัมประสิทธ์ิการพยากรณ์/ค่าความเที่ยงของตัวแปรสังเกตได้ 
GFI  หมายถึง ดัชนีวัดความกลมกลืน (goodness of fit index) 
AGFI หมายถึง ดัชนีวัดความกลมกลืนที่ปรับแก้แล้ว (adjusted goodness of 

fit index) 
NFI  หมายถึง ดัชนีวัดความเป็นปกติ (normed fit index) 
RFI  หมายถึง ดัชนีวัดระดับความสัมพัทธ์ (relative fit index) 
RMR  หมายถึง ดัชนีรากของค่าเฉลี่ยกําลังสองของส่วนเหลือ  
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สัญลักษณ์ที่ใช้แทนตัวแปรแฝง 
TMCMC หมายถึง ตัวแปรแฝงสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู  
SMC หมายถึง ตัวแปรแฝงสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน 
SCQ หมายถึง ตัวแปรแฝงความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียน 

สัญลักษณ์ที่ใช้แทนตัวแปรสังเกตได้ 
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู วัดจากตัวแปรสังเกตได้ 4 ตัวแปร คือ 

MM หมายถึง การติดตามและการจัดการ 
CM หมายถึง การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดี  
AK หมายถึง การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและความผูกพัน  
SA หมายถึง ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู  

สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน วัดจากตัวแปรสังเกตได้ 3 ตัวแปร คือ 
ATT หมายถึง ทัศนคติและความเชื่อทางวัฒนธรรม  
KNW หมายถึง ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม  
SKL หมายถึง ทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม  

ตัวแปรแฝงความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียน วัดจากตัวแปรสังเกตได้ 4 ตัวแปร คือ 
METC หมายถึง ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญญา 
COGC หมายถึง ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญา  
MOTC หมายถึง ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงการสร้างแรงจูงใจ  
BEHC หมายถึง ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรม  
 

ตอนที่ 1 ผลการศึกษาเชิงคุณภาพโดยวิธีกรณีศึกษา เพื่อศึกษาเชิงลึกเก่ียวกับตัวบ่งชี้สมรรถนะ
การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูในบริบทของสถานศึกษาในประเทศไทย 

ผลการพัฒนาโมเดลสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนพบว่าตัวแปรสมรรถนะ
การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู เป็นตัวแปรเกี่ยวกับวัฒนธรรม และมีความผันแปรตาม
บริบทของวัฒนธรรม การจัดการช้ันเรียนให้กับผู้เรียนที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรมย่อม
แตกต่างจากงานวิจัยที่ทําในประเทศอื่น และมีบริบททางวัฒนธรรมที่แตกต่างจากประเทศไทย ดังนั้น
ผู้วิจัยได้ใช้การวิจัยเชิงคุณภาพข้ามวัฒนธรรมโดยเก็บข้อมูลในลักษณะกรณีศึกษาในประเทศไทย ซึ่ง
กรณีศึกษาเป็นโรงเรียนระดับมัธยมศึกษา ที่ เข้าร่วมในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนใน 
ถิ่นทุรกันดารตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี โดยนําเสนอผลจาก
การศึกษากรณีศึกษาออกเป็น 2 ส่วน ดังนี้  
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ส่วนที่ 1 ข้อมูลพ้ืนฐานของกรณีศึกษาจากการศึกษาภาคสนาม 
ส่วนที่ 2 ผลการศึกษาภาคสนามเพื่อกําหนดองค์ประกอบและตัวบ่งชี้สมรรถนะการ

จัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู 
 
ส่วนที่ 1 ข้อมูลพื้นฐานของกรณีศึกษาจากการศึกษาภาคสนาม 

จากการศึกษาข้อมูลพื้นฐานของสถานศึกษาทั้ง 4 แห่งที่เข้าร่วมในโครงการพัฒนา
เด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
พระองค์ทรงเริ่มงานพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารตั้งแต่ปี พ.ศ. 2523 โดยมีจุดมุ่งหมาย
เพื่อให้ราษฎรในถิ่นทุรกันดารห่างไกลท่ัวทุกภาคของประเทศไทยมีความเป็นอยู่ที่ดีขึ้น มีโอกาสได้รับ
ความรู้และฝึกฝนตนเอง สามารถพัฒนาตนเองให้เข้มแข็งและสามารถพึ่งพาตนเองได้ พร้อมที่จะ
เผชิญกับสถานการณ์ต่างๆที่มีการเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็วเพื่อความย่ังยืนของการพัฒนาตามแนว
พระราชดําริ “เศรษฐกิจพอเพียง” ของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 

การทรงงานพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดาร สมเด็จพระเทพรัตนราช สุดาฯ 
สยามบรมราชกุมารี ทรงมุ่งเน้นการใช้การศึกษาเป็นหลักในการพัฒนาเด็กและเยาวชนตามแนว
พระราชดําริ โดยมีการเสริมสร้างศักยภาพของเด็กและเยาวชนผ่านการใช้ทั้งภูมิปัญญาไทยและ 
ภูมิปัญญาท้องถิ่น โดยมุ่งพัฒนาใน 4 ด้าน คือ  1) ด้านพุทธิศึกษา คือ ความรอบรู้วิชาการที่จําเป็น
สําหรับการดํารงชีวิตและการศึกษาเรียนรู้  2) ด้านจริยศึกษา คือ การอบรมบ่มเพาะศีลธรรม 
จริยธรรม  ความรับผิดชอบ  ความซื่ อสัต ย์  และการสร้ าง เสริม จิตสํ านึกที่ ดี ต่อส่ วนรวม   
3) ด้านหัตศึกษา คือความรู้และทักษะในการทํางาน มีความคิดสร้างสรรค์ เห็นคุณค่าของงานที่ทํา 
และการเสริมสร้างทัศนคติในทิศทางบวกในการทํางาน และ  4) ด้านพลศึกษา คือการมีสุขภาพ
แข็งแรง การกินอาหารที่ถูกต้องและการออกกําลังกายให้เหมาะสม รวมทั้งความสะอาดและ
สุขาภิบาล (แผนพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกุมารี ฉบับที่ 4 พ.ศ. 2550-2559, 2549) โดยหลักการท่ีใช้ในการดําเนินงาน
แผนพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดาร สามารถสรุปได้ดังนี้ 

1. การใช้สถานศึกษาเป็นฐานของการพัฒนา เนื่องจากเป็นสถานที่รวมเด็กวัยเรียน
ในชุมชน และมีครูซึ่งเป็นแกนสําคัญในการถ่ายทอดความรู้ให้กับเด็ก รวมถึงยังเป็นแหล่งเรียนรู้ของ
ชุมชนอีกด้วย 

2. การพึ่งตนเอง โดยทรงเน้นให้เด็กและเยาวชนได้พัฒนาตนเองโดยใช้ทักษะทั้ง 4 
ด้าน คือ ด้านพุทธิศึกษา ด้านจริยศึกษา ด้านหัตศึกษา และด้านพลศึกษา 

3. การมีส่วนร่วมของชุมชน โดยเน้นการให้ประชาชนได้เข้ามามีส่วนร่วมในทุก
กิจกรรมของโรงเรียน เพื่อให้เกิดการเรียนรู้ร่วมกันจากการลงมือปฏิบัติ ความรู้และเทคโนโลยีต่างๆ
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จะถูกถ่ายทอดลงสู่ชุมชน นําไปใช้พัฒนาชุมชนของตนเองได้ เป็นการเสริมสร้างพลังและความเข้มแข็ง
ของชุมชน นําไปสู่การพึ่งตนเอง ทําให้ชุมชนมีคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้น เป็นการพัฒนาที่ย่ังยืน 

4. การใช้ทรัพยากรร่วมกันอย่างประหยัดและเกิดประสิทธิผลสูงสุด โดยผ่านการขอ
ความร่วมมือจากบุคคลภายนอกทั้งภาครัฐและภาคเอกชน เพื่อส่งเสริมสนับสนุนชุมชนในส่วนที่ 
ขาดแคลน เช่น เทคโนโลยี ความรู้ หรืองบประมาณเพื่อใช้ในการดําเนินโครงการ 

สําหรับการจัดการศึกษาในโรงเรียนที่อยู่ในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่น
ทุรกันดารตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีนั้น มีแนวทางใน 
การจัดการที่มีวิธีปฏิบัติดี เพื่อจัดการศึกษาทั้งด้านสาระวิชาการและการพัฒนาคุณลักษณะที่พึง
ประสงค์ของนักเรียน (กรรณิการ์ สัจกุล, 2555) โดยสรุปได้ดังนี้ 

 
ตารางที่ 4.2 ภาพรวมวิธีปฏิบัติดีของโรงเรียนในโครงการตามพระราชดําริฯ 

วิธีปฏิบัติดี รายละเอียดการจัดการ 
1. ปรับให้มีสมดุลระหว่างวิชาการ
กับการปฏิบัติ 

- การจัดกิจกรรมพัฒนาผู้เรียนในภาคปฏิบัต ิ
- การเพิ่มเวลาเรียนวิชาการเพื่อแก้ไขปัญหาด้านคุณภาพการศึกษา 
- การให้ผู้ปกครองมีส่วนร่วมในกิจกรรมของชั้นเรียน 
- ให้นักเรียนมีการฝึกงานเกษตร 

2. สร้างกลไกบ่มเพาะลักษณะ
นิสัยท่ีพึงประสงค์ให้นักเรียน 

- เน้นการสร้างระเบียบวินัยให้เป็นวัฒนธรรมของโรงเรียน โดยผสมผสานในทุก
กิจกรรมทั้งการเรียนในสาระวิชา การปฏิบัติงานตามโครงการต่างๆและ
กิจกรรมเสริมสร้างลักษณะนิสัยท่ีดี 

- ส่งเสริมกระบวนการประชาธิปไตยควบคู่กับการสร้างวินัย 
- ฝึกความรับผิดชอบงาน และลักษณะนิสัยท่ีพึงประสงค์ในทุกระดับชั้นโดยจัด

ให้เหมาะสมกับวัย 
- ใช้กิจกรรมพี่สอนน้อง อาทิ การทําแปลงเกษตร การรับประทานอาหาร และ

การดูแลความสะอาดของโรงเรียน เพื่อให้เกิดการเรียนรู้ร่วมกัน 
- สร้างสภาพแวดล้อมที่ส่งเสริมบรรยากาศการเรียนรู้และการทํางานของครู

และนักเรียน 
3. การหนุนเสริมและต่อยอดครู - สนับสนุนให้ครูได้รับการศึกษาเพิ่มพูนความรู้ โดยการเข้ารับการอบรมจาก

หน่วยงานสนองพระราชดําริฯและจากหน่วยงานอื่นๆ 
- สนับสนุนการศึกษาเพื่อเพิ่มพูนคุณวุฒิของครู 
- ครูใหญ่เป็นพี่เลี้ยงให้ครูรุ่นใหม่ 
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ตารางที่ 4.2 ภาพรวมวิธีปฏิบัติดีของโรงเรียนในโครงการตามพระราชดําริฯ (ต่อ) 
วิธีปฏิบัติดี รายละเอียดการจัดการ 

4. สร้างเสริมชุมชนสัมพันธ์ เพื่อ
ร่วมคิด-ร่วมทํา และร่วมแบ่งปัน 

สร้างกระบวนการมีส่วนร่วมของชุมชน ท้ังในแบบเป็นทางการและไม่เป็น
ทางการตามแนวคิด “โรงเรียนเพื่อชุมชน และชุมชนเพื่อโรงเรียน” ดังนี้ 
- มีคณะกรรมการโรงเรียน ประกอบด้วยตัวแทนชุมชน ซ่ึงเป็นกลุ่มท่ีมีบทบาท

โดยตรงในการร่วมบริหารโรงเรียน 
- มีกรรมการเพื่อร่วมกันวางแผนและตัดสินใจให้เกิดความถูกต้องและเป็นธรรม 
- ใช้การประชุมของโรงเรียน และการประชุมประจําเดือนของหมู่บ้านเป็นเวที

ในการร่วมแสดงความคิดเห็น 
- ครูแต่ละคนรับผิดชอบดูแล “คุ้ม” ในหมู่บ้าน และเยี่ยมเยียนชุมชนเป็น

ประจํา 
- ส่งเสริมให้ผู้ปกครองเข้ามามีส่วนร่วมรับผิดชอบในกิจกรรมของโรงเรียนอย่าง

หลากหลาย อาทิ จัดเวรรับผิดชอบประกอบอาหารกลางวัน เป็นวิทยากรใน
การฝึกอาชีพและให้ความรู้ 

- มีกิจกรรมเชื่อความสัมพันธ์กับชาวบ้านตามวาระและโอกาสต่างๆ 
5. ร่ ว ม เ รี ย น รู้ กั บ เ ค รื อ ข่ า ย
โรงเรียน 

- มีการประชุมร่วมกันระหว่างครูใหญ่ในโรงเรียนท่ีร่วมโครงการฯอย่าง
สมํ่าเสมอ 

- ครูใหญ่ร่วมประชุมกับครูในกลุ่มโรงเรียนเครือข่ายกระทรวงศึกษาธิการ 
รวมทั้งเยี่ยมเยียนโรงเรียน หรือเป็นแหล่งเรียนรู้ของโรงเรียนอื่น เพื่อ
แลกเปลี่ยนกลยุทธ์และประสบการณ์ในการจัดการศึกษาตามแนวทางปฏิรูป 

6. แสวงหาการสนับสนุนจาก
ภายนอกอย่างต่อเนื่อง 

- ขอรับการสนับสนุนความรู้และปัจจัยการศึกษาจากหน่วยงานร่วมสนอง
พระราชดําริฯ รวมทั้งหน่วยงานอื่นและกลุ่มบุคคลต่างๆ โดยมีการติดตามผล
ความช่วยเหลืออย่างต่อเนื่อง  

- มีโครงการโรงเรียนพี่โรงเรียนน้อง 
- ให้ความร่วมมือในกิจกรรมต่างๆที่หน่วยงานและกลุ่มบุคคลมาร่วมดําเนินการ

ในโรงเรียน 
7. พร้ อม รั บ ก า รติ ด ต ามและ
ประเมินผล  

- น้อมรับโครงการในพระราชดําริฯ และมีเจตคติเชิงบวกต่อการติดตามผล
โครงการ ท้ังจากสํานักงานโครงการฯ และจากการทรงงานตรวจเยี่ยมด้วย
พระองค์เอง 

- ปรับปรุงกระบวนการจัดการศึกษาตามผลการประเมินจากสํานักงานรับรอง
มาตรฐานและประเมินคุณภาพการศึกษา (สมศ.)  
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โรงเรียนที่ เข้าร่วมในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารตาม
พระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีทั้ง 4 แห่ง ที่เป็นกรณีศึกษาในการวิจัย
ครั้งนี้ ต่างก็มีบริบททางวัฒนธรรม และรูปแบบการจัดการเรียนการสอนแตกต่างกันออกไป ดังมี
รายละเอียดดังนี้  
 
1. โรงเรียนบ้านห้วยไร่สามัคคี อําเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 

1.1 สภาพทั่วไปของโรงเรียน  
โรงเรียนบ้านห้วยไร่สามัคคีต้ังอยู่ ณ บ้านห้วยไร่สามัคคี หมู่ที่ 2 ตําบลแม่ฟ้าหลวง 

อําเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย พื้นที่ของโรงเรียนอยู่ในโครงการพัฒนาดอยตุง เริ่มเปิดทําการ
สอนในลักษณะของโรงเรียนตํารวจตระเวนชายแดน เมื่อวันที่ 1 ธันวาคม พ.ศ. 2507 โดยใช้ช่ือว่า 
โรงเรียนตํารวจตระเวนชายแดนที่ 61 ใช้โรงเรียนที่สอนภาษาจีนของหมู่บ้าน ในปัจจุบันเป็นสถานที่
จัดการเรียนการสอน ในปีการศึกษา 2547 โรงเรียนบ้านห้วยไร่สามัคคี ได้ขยายการจัดการศึกษาถึง
ช่วงชั้นที่ 4 (มัธยมศึกษาตอนปลาย) เพื่อรองรับเด็กนักเรียนในพื้นที่โครงการพัฒนาดอยตุงและใน 
ปีการศึกษา 2549 และได้รับงบประมาณในการก่อสร้างอาคารเรียนแห่งใหม่เพื่อใช้ในการจัดการเรียน
การสอนในระดับมัธยมศึกษาปัจจุบันจัดการเรียนการสอนตั้งแต่ช้ันอนุบาลจนถึง มัธยมศึกษาปีที่ 6 
ประกอบด้วยครูจํานวน 37 คน และบุคลากรทางการศึกษา 2 คน 

ลักษณะเด่นของการจัดการเรียนการสอนของโรงเรียนบ้านห้วยไร่สามัคคีคือ 
การจัดการศึกษาเพื่อพัฒนาอาชีพของผู้เรียน โดยพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ  
สยามบรมราชกุมารีที่ต้องการพัฒนาผู้เรียนที่เป็นชนกลุ่มน้อยในเขตพัฒนาดอยตุงให้จบไปแล้ว
สามารถประกอบอาชีพได้ทั้งในสายสามัญและสายอาชีพ โดยยึดตามพระราชปณิธานของ 
สมเด็จพระศรีนครินทราบรมราชชนนีที่ว่า  “จงช่วยเขา ให้เขาช่วยเหลือตนเองได้” ซึ่งแต่เดิมราษฎร
บนภูเขาส่วนใหญ่ไม่มีสัญชาติ ดํารงชีวิตด้วยการทําลายป่าเพื่อปลูกฝิ่น ขนยาเสพติดและทําไร่ 
เลื่อนลอย สมเด็จย่าทรงดําริแก้ไขปัญหาความยากจนของราษฎรโดยการสร้างงานสร้างรายได้ที่มั่นคง 
และให้ความรู้กับชุมชนให้อยู่ร่วมกับป่าได้อย่างกลมกลืน พร้อมทั้งพัฒนาศักยภาพของราษฎรให้มี
ความรู้ความสามารถและสามารถร่วมพัฒนาท้องถิ่นได้อย่างยั่งยืน 

การจัดการศึกษาของโรงเรียนจึงมุ่งเน้นการช่วยเหลือ สนับสนุนและส่งเสริมให้
ผู้เรียนสามารถเรียนรู้จนเกิดทักษะ สามารถนําความรู้ไปใช้ในการประกอบอาชีพและดํารงตนอยู่ใน
สังคมได้อย่างมีความสุข ให้ผู้เรียนที่จบไปมีทักษะอาชีพที่สอดคล้องกับสภาพของท้องถิ่น โดยจัดการ
เรียนรู้แบบบูรณาการ ที่มุ่งเน้นอาชีพอย่างมีคุณภาพตามมาตรฐานการศึกษา 

การวางหลักสูตรจะทําการเชิญผู้เกี่ยวข้องกับโครงการพัฒนาดอยตุง ผู้ประกอบการ
ในชุมชน ไม่ว่าจะเป็น สวนกาแฟ กระดาษสา เพาะพันธ์ุไม้ งานฝีมือชนเผ่า และผู้รู้ด้านอาชีพ โดยใน
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ระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย จะแบ่งเป็น 5 แผนการเรียน คือ สายสามัญ เกษตรกรรม คหกรรม 
อุตสาหกรรม และคอมพิวเตอร์ธุรกิจ-จีน ส่วนในระดับมัธยมศึกษาตอนต้น จะเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้
เรียนทุกแผนการเรียนเพื่อให้ผู้เรียนสามารถตัดสินใจเลือกแผนการเรียนในระดับมัธยมศึกษา 
ตอนปลายได้ตรงตามความสามารถและความสนใจของผู้เรียนจริงๆ โดยในปัจจุบันโรงเรียน 
บ้านห้วยไร่สามัคคีเปิดสอนตั้งแต่ระดับอนุบาลถึงระดับมัธยมศึกษาปีที่ 6 โดยมีข้อมูลนักเรียน  
ดังตารางที่ 4.3 

 
ตารางที่ 4.3 ข้อมูลนักเรียนโรงเรียนบ้านห้วยไร่สามัคคี 

ระดับชั้น จํานวนนักเรียน (คน) 
 ชาย หญิง รวม 

อนุบาล 1 4 2 6 
อนุบาล 2 2 3 11 
ประถมศึกษาปีท่ี 1 17 17 34 
ประถมศึกษาปีท่ี 2 20 17 37 
ประถมศึกษาปีท่ี 3 12 17 29 
ประถมศึกษาปีท่ี 4 18 11 29 
ประถมศึกษาปีท่ี 5 12 15 27 
ประถมศึกษาปีท่ี 6 15 14 29 

รวม 100 96 196 
มัธยมศึกษาปีท่ี 1 29 21 50 
มัธยมศึกษาปีท่ี 2 33 35 68 
มัธยมศึกษาปีท่ี 3 26 32 58 
มัธยมศึกษาปีท่ี 4 19 35 54 
มัธยมศึกษาปีท่ี 5 13 18 31 
มัธยมศึกษาปีท่ี 6 12 21 33 

รวม 132 294 426 
รวมทั้งหมด (ป.1-ม.6) 232 390 622 

 
1.2 บริบททางวัฒนธรรมของชุมชนบริเวณโรงเรียน 
ชุมชนที่อยู่รอบบริเวณโรงเรียนประกอบไปด้วยหลากหลายชนเผ่าอาศัยกระจายอยู่

ในหุบเขา บนเทือกเขานางนอน ในเขตพื้นที่โครงการพัฒนาดอยตุง จํานวน 16 หมู่บ้าน ประกอบด้วย
ชนเผ่าชาวไทยใหญ่ ลัวะ ลื้อ จีนยูนนาน จีนฮ่อ อาข่าหรืออีก้อ มูเซอและลาหู่ ซึ่งหมู่บ้านแต่ละเผ่า
เหล่านี้ต่างก็มีเอกลักษณ์และการดํารงชีวิตที่แตกต่างกันไป บางส่วนก็ได้เข้ามาทํางานและฝึกอาชีพกับ
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โครงการพัฒนาดอยตุง ทําให้มีรายได้และคุณภาพชีวิตดีขึ้น แต่ก็ยังรักษาขนบธรรมเนียมประเพณีของ
ชนเผ่าไว้อย่างเหนียวแน่น ชนเผ่าที่อยู่บริเวณโรงเรียนมี 3 เผ่าหลัก คือ 1) ชาวจีนอพยพหรือจีนยูนาน 
ซึ่งยังคงรักษาขนบธรรมเนียมประเพณี การดําเนินชีวิตของชาวจีน โดยพบว่าในชุมชนมีศาลเจ้า มีพิธี
ไหว้พระจันทร์ เทศกาลตรุษจีน และมีโรงเรียนที่สอนภาษาจีนโดยเฉพาะอีกด้วย 2) ชนเผ่าอาข่า ซึ่ง
ส่วนใหญ่จะอาศัยอยู่บนดอยตุง บ้านข่าแหย่ง และอาข่าจากต่างอําเภอ และ 3) ชนเผ่าไทยใหญ่ ซึ่งมี
วิถีชีวิตเหมือนคนพื้นราบ คนภาคเหนือทั่วไป  

ประชาชนที่อาศัยอยู่ในบริเวณเขตโครงการพัฒนาดอยตุงจะอาศัยอยู่ร่วมกันเป็นเผ่า 
โดยกลุ่มที่มีคุณภาพชีวิตดีที่สุดคือชนเผ่าจีนยูนนาน จากการสํารวจพบว่าการปลูกสร้างบ้านเรือนจะ
สร้างบ้านปูนแบบคนพื้นราบ และมีสิ่งอํานวยความสะดวกในบริเวณบ้านครบครัน ไม่ว่าจะเป็น  
จานดาวเทียม อินเทอร์เน็ต รถยนต์ส่วนบุคคล ซึ่งต่างจากชนเผ่าอ่ืนๆที่ยังนิยมปลูกสร้างบ้านด้วยไม้
หรือไม้ไผ่เป็นโรงเรือนชั้นเดียวยกพ้ืนสูง 

ชนเผ่าแต่ละกลุ่มต่างก็นับถือศาสนาแตกต่างกันออกไป นักเรียนส่วนใหญ่นับถือ
ศาสนาพุทธ นอกจากนั้นอีกประมาณร้อยละ 40 นับถือศาสนาคริสต์ สําหรับชาวจีนยูนนาน ส่วนใหญ่
จะนับถือศาสนาพุทธ คริสต์ อิสลาม ลัทธิขงจื๊อ และลัทธิบูชาบรรพบุรุษ ส่วนชุมชนชาวอาข่า จะนับ
ถือผี ที่เรียกว่า“ผีแหนะ” อันประกอบไปด้วย ผีเรือน ผีหมู่บ้าน ผีทั่วไปและผีเร่ร่อน ชาวไทใหญ่นับ
ถือพุทธศาสนานิกายเถรวาท ประกอบกับความเชื่อทางไสยศาสตร์ และชาวไทลื้อ นับถือพุทธศาสนา
ร่วมกับการนับถือเทพยดาอารักษ์ ผีสาง 3 จําพวก ได้แก่ ผีบรรพบุรุษ ผีบ้าน และ พระเสื้อเมือง 

1.3 นโยบายการจัดการศึกษาที่เน้นความเป็นพหุวัฒนธรรม  
นโยบายสถานศึกษาของโรงเรียนมีลักษณะเปิดกว้างสนับสนุนให้นักเรียนทุกชนเผ่า

ที่มีความพร้อมจะเรียนได้มีโอกาสเรียนหนังสือ ในช่วงปิดเทอมทางโรงเรียนมีนโยบายให้ครูเข้าไปใน
หมู่บ้านของชนเผ่าต่างๆ เพื่อไปพูดคุยกับผู้ปกครองให้เห็นความสําคัญของการศึกษาและส่งบุตรหลาน
มาเรียนต่อ เนื่องจากนักเรียนในพื้นที่เมื่อจบมัธยมศึกษาตอนต้นแล้วมักจะไม่เรียนต่อในระดับ
มัธยมศึกษาตอนปลายประมาณ 30-40% อันเนื่องมาจากความยากจน ระยะทางการเดินทางที่
ค่อนข้างไกล โดยทางโรงเรียนยังส่งเสริมให้นักเรียนทุกคนได้เรียนต่อให้ได้มากที่สุด เพราะโรงเรียนมี
ศักยภาพทั้งพื้นที่ อาคารสถานที่และจํานวนครู ซึ่งทางโรงเรียนสามารถรับนักเรียนได้ถึง 700 คน แต่
ตอนนี้มีประมาณ 500 คนเท่านั้น สําหรับนักเรียนในโรงเรียนทั้งหมดเป็นชนเผ่าในบริเวณโครงการ
ดอยตุง โดยสาเหตุที่นักเรียนเหล่านี้ไม่ได้เข้ามาเรียนในตัวเมืองเชียงรายนั้น สืบเนื่องมาจากนักเรียน
ยังไม่ได้สัญชาติไทย ไม่มีบัตรประชาชน ทําให้ไม่สามารถผ่านด่านตรวจคนเข้าเมืองได้ ซึ่งกลุ่ม 
จีนยูนนานและอาข่าถือว่าเป็นคนไทย สามารถทําบัตรได้ ส่วนพวกไทใหญ่ ลื้อ ลัวะ ถือว่าเป็นพวกคน
อพยพชนกลุ่มน้อย ไม่สามารถทําบัตรประชาชนได้ ซึ่งนักเรียนที่มาเรียนที่นี่ทางโรงเรียนก็พยายาม
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ช่วยเหลือให้นักเรียนมีบัตร มีเลชประจําตัว 13 หลัก แต่เลขข้างหน้ายังเป็นเลข 00 อยู่ เพื่อให้
นักเรียนสามารถสอบ NT ได้และในอนาคตสามารถปรับเปลี่ยนเป็นคนไทยได้  

ส่วนสาเหตุอีกประการหนึ่งที่นักเรียนชนเผ่าไม่นิยมเข้าไปเรียนในตัวเมืองก็คือผู้เรียน
รู้สึกแปลกแยก และรู้สึกถูกแบ่งแยกจากคนพื้นราบ ซึ่งการได้เข้ามาศึกษาในโรงเรียนแห่งนี้ ทําให้
ผู้เรียนได้รับประโยชน์อีกประการหนึ่งก็คือ ผู้เรียนสามารถใช้บัตรนักเรียนในการผ่านด่านได้ แต่
อย่างไรก็ดี ปัญหาที่พบสืบเนื่องจากการที่นักเรียนยังไม่ได้รับสัญชาติไทยก็คือ เมื่อจบการศึกษาใน
ระดับมัธยมศึกษาแล้วไม่สามารถศึกษาต่อในระดับปริญญาบัณฑิตได้ 

สําหรับกิจกรรมที่ส่งเสริมเกี่ยวกับวัฒนธรรมนั้น ทางโรงเรียนมีการสอดแทรก
วัฒนธรรมเข้าไปในบทเรียนซึ่งมีทั้งวัฒนธรรมหลักในสังคม และวัฒนธรรมชนเผ่า โดยส่วนใหญ่จะ
ปรากฏอยู่ในรายวิชาสังคมศึกษา ส่วนกิจกรรมเสริมนอกชั้นเรียน จะเป็นกิจกรรมวันวัฒนธรรมโดย
เปิดโอกาสให้นักเรียนแต่ละเผ่ามานําเสนอวัฒนธรรมชนเผ่าของตนเอง ไม่ว่าจะเป็นการแต่งกาย 
อาหาร การละเล่นของแต่ละชนเผ่า นอกจากนั้นในทุกสัปดาห์ทางโรงเรียนมีนโยบายให้นักเรียนระดับ
ประถมศึกษาได้แต่งชุดชนเผ่ามาเรียน เพื่อให้นักเรียนเกิดความภาคภูมิใจในวัฒนธรรมของตนเอง 
และได้แลกเปลี่ยนเรียนรู้วัฒนธรรมอื่นร่วมด้วย ในทางกลับกันสําหรับนักเรียนในระดับมัธยมศึกษา
ทางโรงเรียนจะให้แต่งชุดนักเรียนปกติ เพื่อไม่ให้ผู้เรียนรู้สึกถึงการแบ่งแยก แต่เน้นการปลูกฝังความ
เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของนักเรียนในโรงเรียน  

การวางนโยบายสถานศึกษาที่เน้นความสัมพันธ์อันดีระหว่างโรงเรียนและคนใน 
แต่ละชนเผ่า และความสัมพันธ์ระหว่างชนเผ่าต่างๆในชุมชน โดยทางโรงเรียนมีนโยบายให้นักเรียน
และครูได้เข้าไปมีส่วนร่วมและสนับสนุนในกิจกรรมของแต่ละชนเผ่า เช่นงานออกหว่า ซึ่งก็คือ
ประเพณีออกพรรษาของชาวไทยใหญ่ ชาวลื้อ และชาวลัวะ หรือพิธีตรุษจีนของจีนยูนนาน  
พิธีจิบนํ้าชายามเช้า ซึ่งทางโรงเรียนจะส่งครูไปร่วมกิจกรรม หรือถ้าชุมชนต้องการยืมอุปกรณ์เครื่องใช้ 
หรือต้องการนักเรียนไปร่วมแสดงทางโรงเรียนก็จะฝึกซ้อมนักเรียนเพื่อไปร่วมกิจกรรม ทําให้โรงเรียน
และชุมชนมีความสัมพันธ์อันดีต่อกันเรื่อยมา ตลอดจนการวางยุทธศาสตร์ที่ลดความขัดแย้งระหว่าง
ชนเผ่าภายในโรงเรียน โดยนักเรียนใหม่ทุกคนจะได้เข้าค่ายผู้นํา เพื่อทําการละลายพฤติกรรม และ
ค่ายเรารักโรงเรียนเพื่อเรียนรู้การใช้ชีวิตในโรงเรียน และร่วมกันสร้างกฎในการอยู่ร่วมกันระหว่างครู
และนักเรียน และนักเรียนแต่ละชนเผ่า 

นอกจากนั้นแล้ว การเตรียมตัวของโรงเรียนในการก้าวสู่ประชาคมอาเซียนก็คือการ
ฝึกภาษาจีนให้กับผู้เรียนเพิ่มเติม โดยมองถึงในแง่ที่เป็นภาษาที่จะทวีความสําคัญเพิ่มขึ้นเมื่อประเทศ
ไทยก้าวสู่การเป็นประชาคมอาเซียน ประกอบกับชุมชนก็มีศักยภาพในการพัฒนาทางด้านภาษาจีนอยู่
แล้ว โดยนักเรียนทั้งชาวจีนยูนนาน และชนเผ่าต่างๆ จะได้เรียนภาษาจีนกลางเพิ่มเติม ซึ่งประโยชน์ที่
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ได้รับก็คือนักเรียนจะสามารถติดต่อค้าขายกับคนแถบชายแดนแม่สายได้ ซึ่งนักเรียนที่นี่จะพูดภาษา
ถิ่นได้หลายภาษา ไม่ว่าจะเป็นภาษาไทยใหญ่ อาข่า มูเซอ เป็นต้น  

1.4 บทบาทของครู 
จากนโยบายของสถานศึกษาที่แตกต่างจากโรงเรียนอื่นๆ ทําให้ครูมีบทบาทสําคัญใน

การร่วมพัฒนาผู้เรียน สิ่งที่โรงเรียนให้ความสําคัญประการแรกก็คือการสร้างความตระหนักให้กับครู
ในโรงเรียน มีเจตคติ มีความมุ่งมั่นที่ดี และชี้ให้เห็นถึงประโยชน์ที่แท้จริงที่ผู้เรียนจะได้รับจาก
การศึกษาตามแนวทางนี้ เพราะหลักสูตรของโรงเรียนไม่ได้เน้นตามที่กระทรวงศึกษากําหนด อัน
อาจจะส่งผลต่อผลสัมฤทธ์ิจากการสอบระดับชาติของผู้เรียนที่ไม่ได้สูงเหมือนโรงเรียนอื่นๆ แต่สิ่งที่
ได้รับก็คือการที่ผู้เรียนจะได้ใช้ชีวิตอยู่ในชุมชนของตนได้อย่างไม่ลําบาก ไม่ได้ประเมินนักเรียนจาก
คะแนนสอบแต่เพียงอย่างเดียว แต่ต้องชี้ให้เห็นประโยชน์ของการศึกษาในแนวทางนี้ มีการใช้แหล่ง
เรียนรู้ในชุมชน  

ในการวางแผนการจัดการเรียนการสอนของโรงเรียนได้เปิดโอกาสให้ครูได้เข้ามามี
ส่วนร่วมในทุกขั้นตอนตั้งแต่การสอนในหลักสูตรที่วางไว้ การมีส่วนร่วมในการปรับและพัฒนา
หลักสูตร เช่นการจัดการเรียนการสอนที่เน้นเรื่องเศรษฐกิจพอเพียง วัฒนธรรมชนเผ่า การเรียนรู้
อาเซียน ครูและผู้อํานวยการโรงเรียนจะร่วมกันปรับแก้ไข โดยพิจารณาจากหลักสูตร คําอธิบาย
รายวิชา และตัวช้ีวัดของจุดประสงค์การเรียนรู้จากหลักสูตรแกนกลาง แล้วมาร่วมกันพิจารณาปรับแก้
คําอธิบายรายวิชาใหม่ และพัฒนาเป็นหน่วยการเรียนรู้ที่มีความเฉพาะเจาะจงกับบริบทของโรงเรียน 
รวมถึงการวางเป้าหมายระดับโรงเรียนทั้งในระยะสั้น และระยะยาวเพื่อให้ผู้เรียนมีเป้าหมายว่า 
การเรียนในห้องเรียนจะส่งผลที่เป็นรูปธรรม เป็นกิจกรรมภายในโรงเรียนได้อย่างไร เช่นการจัดงาน
กีฬาสีวิชาการ การจัดงานวันวัฒนธรรม เป็นต้น ทําให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและช่วยสนับสนุนวิชา
เรียนได้อีกด้วย 

สําหรับหลักสูตรการสอนเสริมอาชีพของโรงเรียน ก็มีส่วนช่วยในการเสริมสร้าง
ความสัมพันธ์ระหว่างวัฒนธรรม เช่นการเรียนทอผ้าของชนเผ่า ทางโรงเรียนจะนํานักเรียนเข้าไปเรียน
กับคนในหมู่บ้าน หรืองานคหกรรม การทําอาหารของชนเผ่า งานเกษตรการปลูกพืชเมืองหนาว ก็ถูก
บรรจุอยู่ในแผนการเรียนการสอน  

นอกจากนั้นครูยังมีบทบาทในการเข้าร่วมกิจกรรมของชุมชนอีกด้วย โดยทาง
โรงเรียนจะแบ่งครูประจํากลุ่มตามชนเผ่าในชุมชน เพื่อให้โรงเรียนสามารถเข้าถึงชนเผ่าต่างๆได้
ทั้งหมด โดยครูแต่ละกลุ่มจะรับผิดชอบในการติดต่อ การลงพื้นที่ ร่วมกิจกรรมในชุมชน เช่น ประเพณี
โล้ชิงช้า ตรุษจีน ออกหว่า ประเพณีผีตาโขน กินข้าวใหม่มูเซอ งานแต่งงาน ผู้อํานวยการโรงเรียน 
และครูประจํากลุ่มรับผิดชอบก็จะออกไปช่วยเหลือกิจกรรมในชุมชน  
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2. โรงเรียนอมก๋อยวิทยาคม อําเภออมก๋อย จังหวัดเชยีงใหม ่
2.1 สภาพทั่วไปของโรงเรียน 
โรงเรียนอมก๋อยวิทยาคมเป็นโรงเรียนในสังกัดสํานักงานเขตพื้นที่การศึกษา

มัธยมศึกษา เขต 34 บ้านหลิม หมู่ที่ 1 ตําบลอมก๋อย อําเภออมก๋อย จังหวัดเชียงใหม่ ระยะทางจาก
ศาลากลางจังหวัดถึงโรงเรียน 182 กิโลเมตร ใช้ระยะเวลาเดินทางโดยประมาณ 4 ช่ัวโมง 30 นาที 
สังกัด สํานักงานเขตพื้นที่การศึกษามัธยมศึกษา เขต 34 จัดต้ังเป็นทางการเมื่อเดือนกรกฎาคม  
พ.ศ. 2499  

นักเรียนส่วนใหญ่ประมาณ 84% เป็นชาวกะเหรี่ยง นอกจากนั้นเป็นชนเผ่าม้ง
และลัวะ โดยประชาชนในแถบนี้จะไม่มีอาชีพเป็นหลักแหล่งถาวร มีฐานะยากจน นักเรียนประสบ
ความยากลําบากในการเดินทางมาเรียน พบว่าถึงแม้จะมีถนนดินจากหมู่บ้านมาถึงโรงเรียน แต่
นักเรียนต้องใช้การเดินจากในหมู่บ้านต้ังแต่เช้ามืดเป็นระยะทางหลายกิโลเมตรเพื่อเข้ามาเรียนใน 
ตอนเช้า  

โรงเรียนแห่งนี้ ได้รับพระมหากรุณาธิคุณจากสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ  
สยามบรมราชกุมารี ในการสร้างหอพักภายในโรงเรียนจํานวน 6 หอพัก แบ่งเป็นหอพักชาย 3 หอพัก 
และหอพักหญิง 3 หอพัก ซึ่งรองรับนักเรียนที่ยากจนได้ส่วนหนึ่ง การพักภายในหอพักโรงเรียนนั้นทํา
ให้เด็กชนเผ่าเหล่านี้ได้เรียนรู้วัฒนธรรมหลักของสังคม พร้อมกับได้ปรับตัว ฝึกฝนทักษะชีวิตที่จําเป็น
ในการอยู่ในสังคมไทยได้ เช่น การรักษาความสะอาดของที่พัก และบริเวณโรงเรียน การใช้ห้องน้ํา 
ห้องส้วม การเพาะปลูก เลี้ยงปลา ทําอาหาร เป็นต้น โดยมีข้อมูลนักเรียนในโรงเรียนดังตาราง  

 
ตารางที่ 4.4 ข้อมูลนักเรียนโรงเรียนอมก๋อยวิทยาคม 

ระดับชั้น จํานวนนักเรียน (คน) 
 ชาย หญิง รวม 

มัธยมศึกษาปีท่ี  1 52 98 150 
มัธยมศึกษาปีท่ี  2 61 77 138 
มัธยมศึกษาปีท่ี  3 56 79 135 
มัธยมศึกษาปีท่ี  4 70 155 225 
มัธยมศึกษาปีท่ี  5 77 111 188 
มัธยมศึกษาปีท่ี  6 68 106 174 

รวมทั้งหมด 384 626 1010 
 

นโยบายการรับนักเรียนของโรงเรียนเปิดกว้างสําหรับนักเรียนทุกคน โดยทาง
โรงเรียนมีนักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนปลายมากกว่ามัธยมศึกษาตอนต้นเนื่องจากว่าทางโรงเรียนมี
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การรับนักเรียนตามเขตบริการอําเภอและเป็นโรงเรียนระดับมัธยมปลายเพียงแห่งเดียวในแถบนี้ 
หลังจากที่รับนักเรียนเข้ามาแล้วจะต้องทําการจัดห้องเรียนในภายหลัง และทําการปรับพื้นฐาน
ภาษาไทย เพราะนักเรียนยังพูดภาษาไทยไม่ชัด และยังไม่เข้าใจภาษาไทยพอที่จะสื่อสารได้ โดยทาง
โรงเรียนมีนโยบายสอนภาษาไทยเพิ่มเติมโดยเพ่ิมคาบเรียนที่ 9 เนื่องจากทักษะภาษาไทยยังใช้เพื่อ
การส่ือสารได้ไม่คล่อง นอกจากนั้นยังต้องเน้นวิทยาศาสตร์และคณิตศาสตร์เพิ่มเติม สําหรับครูผู้สอน
ในโรงเรียนส่วนใหญ่นั้นเป็นคนพื้นเมือง (คนเชียงใหม่) และมีครูที่เป็นศิษย์เก่าของโรงเรียนที่เป็น 
ชนเผ่าลัวะและกะเหรี่ยงจํานวน 2 คน ทําให้บางครั้งเกิดปัญหาในการสื่อสารกับผู้เรียน เพราะความ
แตกต่างของภาษา 

ปัญหาที่พบภายในโรงเรียนคือทางโรงเรียนขาด 3ก ได้แก่  
1) กิน นักเรียนขาดสารอาหาร ครอบครัวอยู่ในสภาพอัตคัด ทางโรงเรียนได้รับ

ความช่วยเหลือจากโครงการอาหารกลางวันสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
นอกจากนั้นยังมีการปลูกผัก เลี้ยงปลาและเลี้ยงไก่ไข่ในบริเวณโรงเรียนเพื่อใช้เป็นอาหารให้กับ
นักเรียนอีกด้วย 

2) กล้า นักเรียนขาดความกล้าแสดงออก สาเหตุหนึ่งเกิดจากการรับสื่อจาก
ภายนอก ที่แสดงให้เห็นว่าคนที่พูดภาษาไทยแบบกะเหรี่ยงแสดงให้เห็นถึงความตลกขบขัน ตอนนี้ทาง
โรงเรียนกําลังปรับแก้โดยให้ทําโครงงานส่งเสริมความกล้าแสดงออก และให้ฝึกร้องเพลงภาษาไทย 
เล่นกีฬาโดยเฉพาะกีฬาตะกร้อ 

3) ความเก่ง ผลการทดสอบมาตรฐานที่ผ่านมาพบว่าผลการเรียนอยู่ในเกณฑ์
ค่อนข้างตํ่า อย่างไรก็ดีตอนนี้ทางโรงเรียนก็กําลังพยายามพัฒนาผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนของผู้เรียน 
ทําให้ปีนี้มีนักเรียนสอบเข้าเรียนต่อในระดับมหาวิทยาลัยได้สูงขึ้น เด็กกะเหรี่ยงบางคนสามารถสอบ
ชิงทุนไปต่างประเทศ 

2.2 บริบททางวัฒนธรรมของชุมชนบริเวณโรงเรียน 
ผู้ปกครองนักเรียนส่วนใหญ่เป็นชาวกะเหรี่ยง นอกจากนั้นเป็นชนเผ่าม้งและลัวะโดย

ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพการเกษตรปลูกกาแฟ กะหล่ําปลี มะเขือเทศ พริก พอหมดฤดูเพาะปลูกก็จะ
ว่างงาน และไม่มีอาชีพเสริมรายได้อื่นๆ นักเรียนมีบทบาทในการเป็นแรงงานของครอบครัว สําหรับ
ชนเผ่าที่ค่อนข้างมีฐานะมากที่สุดในแถบนี้คือชนเผ่าลัวะหรือละว้า เพราะจะประกอบอาชีพขนส่ง
พืชผัก และมีโรงงานทําไม้อยู่บนเขา  

สําหรับความเชื่อและศาสนานั้น พบว่าศาสนาที่มีอิทธิพลต่อชนเผ่าในแถบนี้คือ
พระพุทธศาสนาที่ผสมผสานความเชื่อในการนับถือผี โดยพบในชนเผ่าลัวะ และกะเหรี่ยง นอกจากนั้น
เป็นกลุ่มศาสนาคริสต์ โดยจากการสํารวจรอบบริเวณของโรงเรียน พบว่ามีโบสถ์คริสต์ และหอพัก
คริสต์อยู่รอบบริเวณโรงเรียน ซึ่งจะเห็นว่าชาวกะเหรี่ยงในแถบนี้นับถือศาสนาคริสต์มากขึ้น โดยคณะ
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ผู้เผยแพร่ศาสนานิกายโปรแตสแตนท์ ได้เข้ามาเปิดโรงเรียนที่สอนศาสนาภาษาอังกฤษและ
คอมพิวเตอร์ พร้อมกับให้ทุนการศึกษา อาหารและที่พักให้กับนักเรียนที่พร้อมเปลี่ยนศาสนาอีกด้วย 
โดยจะมีอาสาสมัครจากต่างประเทศสับเปลี่ยนหมุนเวียนเข้ามาช่วยสอนนักเรียน นอกจากนั้นยังพบ
กลุ่มศาสนาบาไฮ (Bahá'í) ที่เริ่มเข้ามามีบทบาทในกลุ่มชนเผ่ารอบๆบริเวณโรงเรียนมากขึ้น ซึ่งหลัก
คําสอนของศาสนานี้จะเน้นการกระทําเพื่อสันติภาพและสร้างความปรองดอง โดยการพัฒนาจิตใจ
ของมนุษย์ พัฒนาคุณธรรม และการแก้ไขปัญหาของสังคมด้วยความรัก ความสามัคคี และการ
ปรึกษาหารือ ซึ่งผู้ที่นับถือศาสนาบาไฮในแถบนี้ก็จะมีการจัดกิจกรรมร่วมกันในงานพิธีฉลองบุญ 19 
วัน ซึ่งความหลากหลายของศาสนานั้นทางโรงเรียนไม่เห็นว่าเป็นปัญหา เพราะไม่มีความขัดแย้งที่
รุนแรงเกิดขึ้น และโบสถ์ยังมีส่วนช่วยดูแลนักเรียนทั้งด้านอาหารและที่พักอีกด้วย  

2.3 นโยบายการจัดการศึกษาที่เน้นความเป็นพหุวัฒนธรรม  
สําหรับนโยบายการจัดการศึกษาที่เน้นความเป็นพหุวัฒนธรรมของโรงเรียน พบว่า

ลักษณะของความเป็นพหุวัฒนธรรมในโรงเรียนอมก๋อยวิทยานั้นเกิดจากความหลากหลายของศาสนา
ที่เข้ามามีบทบาทชุมชนเป็นประเด็นหลัก เนื่องจากโรงเรียนมีลักษณะของผู้เรียนส่วนใหญ่เป็น 
ชาวกะเหรี่ยง ทําให้ไม่พบความขัดแย้งจากความแตกต่างทางวัฒนธรรมมากนัก แต่สิ่งที่ก่อให้เกิด
ความแตกต่างของวิถีการดําเนินชีวิตคือการนับถือศาสนา เพราะกะเหรี่ยงที่นี่มีทั้งกะเหรี่ยงคริสต์และ
กะเหรี่ยงพุทธ นโยบายหนึ่งของโรงเรียนก็คือการให้ทั้งสองกลุ่มได้เรียนรู้ วิถี ชี วิต พิธีกรรม  
คติความเชื่อของทั้งสองศาสนาเพื่อสร้างความเข้าใจ และอยู่ร่วมกันอย่างสันติสุข รวมถึงการให้
ความสําคัญกับทุกศาสนาอย่างเท่าเทียมอีกด้วย 

มุ่งเน้นการเตรียมความพร้อมในการให้ผู้เรียนได้เตรียมตัวกับการก้าวสู่การเป็น
ประชาคมอาเซียนในปี พ.ศ. 2558 โดยการบูรณาการเนื้อหาความรู้เกี่ยวกับอาเซียนเข้ากับทุกกลุ่ม
สาระทั้ง 8 สาระ โดยเฉพาะสังคมและภาษาอังกฤษ และจัดสอนภาษาจีนเสริมให้กับนักเรียน รวมถึง
การจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตรให้ทําความรู้จักกับประเทศในอาเซียน และศึกษาวัฒนธรรมท้องถิ่น  
อันได้แก่วัฒนธรรมล้านนา ลัวะ ม้ง รวมไปถึงการเปิดรายวิชาช่างเป็นวิชาเพิ่มเติม ได้แก่ ช่างยนต์ 
ช่างก่อสร้าง โดยมีวิทยาลัยอาชีวะสนับสนุน ทั้งการส่งครูผู้ช่วยสอนและการมอบทุนการศึกษา  

อย่างไรก็ดีการจัดการศึกษาให้กับผู้เรียนที่มีความแตกต่างทางด้านแนวคิด ความเชื่อ 
และวัฒนธรรม ก็เป็นสาเหตุหนึ่งที่ทําให้เกิดปัญหาในการศึกษาด้วยเช่นกัน อาทิเช่น  

1) ปัญหาเด็กขาดเรียน โดยเฉลี่ยอยู่ที่ร้อยละ 5 ในแต่ละวัน เนื่องจากการ 
เกี่ยวโยงกับคติ ความเชื่อของชนเผ่า เช่นคนในครอบครัวเป็นไข้หวัด ผู้ปกครองก็จะมารับนักเรียนที่
เรียนอยู่กลับบ้าน เพราะกะเหรี่ยงมีประเพณีที่เรียกว่าประเพณีมัดมือ โดยสมาชิกทุกคนในบ้านต้อง
อยู่ในบ้านร่วมกัน จนกว่าคนที่ป่วยจะหาย ซึ่งมีผลกับการจัดการเรียนการสอน และการทํากิจกรรม
นอกชั้นเรียนเป็นอย่างมาก  
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2) ความเชื่อเรื่องวัยของการแต่งงาน เห็นได้ว่าเด็กหญิงที่นี่จะเข้าสู่การเป็น
ครอบครัวเร็วมากกว่าเด็กทั่วไป ทําให้เกิดปัญหานักเรียนเลิกเรียนกลางคันซึ่งมีอัตราร้อยละ 3 ต่อปี 
โดยชนเผ่ากะเหรี่ยงจะมีความเชื่อว่าเด็กผู้หญิงที่อายุเกิน 15 ปีแล้วยังไม่แต่งงานถือว่าเป็นสาวแก่ 
เพราะฉะนั้นนักเรียนมัธยมศึกษาตอนต้น เมื่อปิดเทอมไปก็อาจจะต้องไปแต่งงานและเริ่มทําอาชีพ 
ทําไร่เช่นเดียวกับผู้ปกครอง และไม่กลับมาเรียนหนังสืออีก  

ปัญหาสําคัญที่พบอีกประการหนึ่งก็คือปัญหายาเสพติด โดยข้อมูลจากสํานักงาน
คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามยาเสพติด (ปปส.) พบว่าอําเภออมก๋อย เป็นพื้นที่ที่ปลูกฝิ่นมาก
ที่สุดในประเทศไทย โรงเรียนได้รับเป็นโรงเรียนต้นแบบระบบต้านยาเสพติด มีโครงการเฝ้าระวังเรื่อง
ยาเสพติด โดยสภากาชาดไทย โดยครูทําหน้าที่ติดตามตรวจสอบตลอดแต่ยังไม่พบนักเรียนติดฝิ่น แต่
อย่างไรก็ดีปัญหายาเสพติดที่พบก็มีท่ีมาจากความเชื่อของชนเผ่าที่มีความเช่ือว่าฝิ่นดิบ (ยาปู) เป็นยา
รักษาโรค และถือว่าเป็นแฟชั่นของคนในกลุ่มวัฒนธรรมนั้น ซึ่งโรงเรียนยังต้องช่วยแก้ไขและให้ความรู้
กับชุมชนเพิ่มเติมด้วย  

2.4 บทบาทของครู 
ครูที่ปฏิบัติการสอนอยู่ในโรงเรียนต้องทําหน้าที่เป็นครูที่ปรึกษา และมีส่วนร่วมใน

การทําโครงงานกาแฟของโรงเรียนซึ่งถือเป็นจุดเด่นของหลักสูตรการจัดการศึกษาที่นี่ เพราะทาง
โรงเรียนมีรายวิชากาแฟส่งเสริมคุณธรรม 8 ประการ โครงการนี้มีส่วนช่วยให้ครูและนักเรียนได้ทํา
กิจกรรมร่วมกันนอกชั้นเรียน และยังช่วยให้นักเรียนกล้าแสดงออก ฝึกทักษะการพูดภาษาไทย พร้อม
ทั้งได้ฝึกวิชาชีพการทําไร่กาแฟอีกด้วย โครงงานเด่นที่ได้รับรางวัลระดับประเทศ เช่น โครงการ 
กากกาแฟชะลอการงอกของเมล็ดข้าว ไวน์กาแฟ เป็นต้น 

บทบาทของครูอีกประการหนึ่งที่สําคัญก็คือ การไปเยี่ยมบ้านนักเรียน ทําให้ได้ทราบ
ถึงสภาพความเป็นอยู่ที่แท้จริงของนักเรียน และมีส่วนช่วยในการพัฒนาคุณภาพชีวิตของชนเผ่าแถบนี้
อีกด้วย ไม่ว่าจะเป็นการให้ความรู้เกี่ยวกับสุขอนามัย การใช้ห้องน้ํา การเฝ้าระวังโรคติดต่อ การ
รับประทานอาหารโดยใช้ช้อนส้อมแทนการใช้มือ ซึ่งพบว่าได้ผลดีกว่าการที่ให้นักเรียนไปบอก
ผู้ปกครอง เพราะแนวความเชื่อของชนเผ่ากะเหรี่ยงให้ความสําคัญกับลําดับช้ันของความอาวุโส ลูกจะ
สอนหรือบอกพ่อแม่ไม่ได้ ทําให้เป็นการยากที่จะปรับเปลี่ยนพฤติกรรม 

นอกจากนั้นยังเป็นการสร้างความเข้าใจระหว่างครูและผู้ปกครอง เพื่อให้เกิดความ
ร่วมมือระหว่างกันอีกด้วย เพราะชุมชนแถบนี้มีความเชื่อของชนเผ่าที่หลากหลายมาก ซึ่งบางความ
เชื่อมีผลต่อการจัดการเรียนการสอน เช่น การท่ีให้ลูกสาวต้องแต่งงานก่อนอายุ 16 ปี เพราะถือว่า
อายุเกินกว่านั้นเป็นสาวแก่ การให้สมาชิกทุกคนในบ้านต้องไปอยู่รวมกันที่บ้านถ้ามีคนใดคนหนึ่งใน
บ้านป่วย รวมถึงพฤติกรรมการรักษาความสะอาดบ้านเรือน เป็นต้น 
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3. โรงเรียนบ้านเขาส่องกล้อง อําเภอบ้านนา จังหวัดนครนายก 
3.1 สภาพทั่วไปของโรงเรียน 
โรงเรียนบ้านเขาส่องกล้องสังกัดสํานักงานเขตพื้นที่การศึกษานครนายก จัดต้ังเป็น

ทางการเมื่อ วันที่ 2 มิถุนายน 2501 ต้ังอยู่หมู่ที่ 12 ตําบลเขาเพิ่ม อําเภอบ้านนา จังหวัดนครนายก 
พื้นที่ส่วนใหญ่ของตําบลเขาเพิ่มเป็นที่ราบ ส่วนทางด้านทิศเหนือมีลักษณะเป็นภูเขาและทิศตะวันออก
มีลักษณะเป็นที่ราบเชิงเขา ระยะทางจากศาลากลางจังหวัดถึงโรงเรียน 30 กิโลเมตร ใช้ระยะเวลา
เดินทางประมาณ 45 นาที การเดินทางมีถนนลาดยาง 30 กิโลเมตร ความสะดวกในการเดินทางด้วย
รถยนต์ตลอดปี  โรงเรียนได้เข้าร่วมโครงการตามแผนพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารตาม
พระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีในระยะที่ 3 ต้ังแต่ปีการศึกษา 2546 
ปัจจุบันถือได้ว่าโรงเรียนเป็นศูนย์กลางในการศึกษาของคนในชุมชน และมีความสัมพันธ์ที่ดีกับชุมชน 
โดยโรงเรียนได้ให้พื้นที่ของโรงเรียนบางส่วนในการทําแปลงผักของชุมชน และการเข้าร่วมกิจกรรม
ของชุมชนอย่างสม่ําเสมอ รวมถึงให้ความช่วยเหลือปัญหาของชุมชน ทําให้คนในชุมชนรู้สึกเป็น
อันหนึ่งอันเดียวกับโรงเรียน และเมื่อโรงเรียนขอความสนับสนุนไม่ว่าจะเป็นด้านทุนทรัพย์หรือกําลัง
แรงงานก็ได้รับความช่วยเหลือจากชุมชนเป็นอันดี 

โรงเรียนบ้านเขาส่องกล้องเปิดสอนตั้งแต่ระดับปฐมวัยถึงมัธยมศึกษาปีที่ 3 
ประกอบด้วยครูจํานวน 18 คน และบุคลากรทางการศึกษา 10 คน มีเขตบริการจํานวน 7 หมู่บ้าน 
คือ บ้านสวนบ้านกลาง บ้านกะเหรี่ยง บ้านหินดาด บ้านโปร่งไผ่ บ้านมาบโสม บ้านบึงไม้ และ 
บ้านบึงทองหลาง โดยมีข้อมูลนักเรียนในปีการศึกษา 2555 ดังนี้ 
 
ตารางที่ 4.5 ข้อมูลนักเรียนโรงเรียนบ้านเขาส่องกล้อง 

ระดับชั้น จํานวนนักเรียน (คน) 
 ชาย หญิง รวม 

ปฐมวัย 49 36 85 
ประถมศึกษาปีท่ี  1 13 15 28 
ประถมศึกษาปีท่ี  2 24 27 51 
ประถมศึกษาปีท่ี  3 13 22 35 
ประถมศึกษาปีท่ี  4 22 19 41 
ประถมศึกษาปีท่ี  5 14 17 31 
ประถมศึกษาปีท่ี  6 13 8 21 

รวม  99 108 207 
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ตารางที่ 4.5 ข้อมูลนักเรียนโรงเรียนบ้านเขาส่องกล้อง (ต่อ) 
ระดับชั้น จํานวนนักเรียน (คน) 

 ชาย หญิง รวม 
มัธยมศึกษาปีท่ี  1 14 11 25 
มัธยมศึกษาปีท่ี  2 25 29 54 
มัธยมศึกษาปีท่ี  3 8 11 19 

รวม 47 51 98 
รวมทั้งหมด 195 195 390 

 
3.2 บริบททางวัฒนธรรมของชุมชนบริเวณโรงเรียน 
ตําบลเขาเพิ่มมีประชากรประมาณ 350 ครัวเรือน มีจํานวนประชากรประมาณ 

1,300 คน นับถือศาสนาพุทธ ประชาชนส่วนใหญ่เป็นชาวไทยเชื้อสายลาว และมีบางส่วนเป็น 
ชาวกะเหรี่ยง ภาษาถิ่นที่ใช้ได้แก่ภาษาไทย ภาษาพวน ภาษาลาว และภาษากะเหรี่ยง ประชากรที่
อาศัยอยู่ในแถบนี้มีฐานะค่อนข้างยากจน รายได้ต่อปีไม่เกิน 15,000 บาทต่อคน โดยส่วนใหญ่
ประกอบอาชีพเพาะปลูก ทํานาทําสวนแต่ไม่มีที่ดินเป็นของตัวเอง ผู้ปกครองส่วนใหญ่มีภาระในการ
หารายได้เลี้ยงตนเองและครอบครัว บางรายต้องไปทํางานอยู่ในกรุงเทพมหานคร ทําให้ต้องส่งบุตร
หลานไปให้ปู่ย่าตายายดูแลแทน นอกจากนั้นยังมีปัญหาสังคมอ่ืนๆอีกเช่น ปัญหาการหย่าร้าง บ้านพัก
อาศัยอยู่ในสภาพอัตคัด และทรุดโทรม 

3.3 นโยบายการจัดการศึกษาที่เน้นความเป็นพหุวัฒนธรรม  
หลักสูตรการจัดการเรียนการสอนของโรงเรียนแบ่งออกเป็น 2 ส่วน คือ หลักสูตร

แกนกลางร้อยละ 70 และหลักสูตรท้องถิ่นร้อยละ 30 สําหรับการจัดการศึกษาที่เน้นความเป็น 
พหุวัฒนธรรมของโรงเรียน เริ่มต้นจากนโยบายของสถานศึกษาในการเตรียมพร้อมให้กับผู้เรียนในการ
ก้าวสู่ประชาคมอาเซียนในปี พ.ศ. 2558 การสอดแทรกเนื้อหาเกี่ยวกับวัฒนธรรมในอาเซียน มุ่งเน้น
การให้นักเรียนมีทักษะในการปรับตัวให้ได้เมื่อต้องอาศัยอยู่ในบริบทที่มีความหลากหลายทาง
วัฒนธรรมมากยิ่งขึ้น แต่ไม่ได้เน้นการเตรียมความพร้อมในการเปิดรับนักเรียนจากประเทศอื่นๆใน
อาเซียนแต่อย่างใด อาจเนื่องด้วยสภาพทางภูมิศาสตร์ของโรงเรียนที่ไม่ได้ติดต่อกับประเทศเพื่อนบ้าน 
และสถานศึกษาไม่ได้มีความพร้อมทั้งทางด้านบุคลากรและสถานที่ในการรับนักเรียนต่างชาติ 

ครูในโรงเรียนมีหน้าที่ในการจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรแกนกลางของ
กระทรวงศึกษาธิการ นอกจากนั้นยังต้องสนองนโยบายของโรงเรียน โดยการจัดให้ครูประจําช้ันได้ไป
เยี่ยมบ้านนักเรียน เพื่อสร้างความเข้าใจนักเรียน และสภาพครอบครัว รับรู้สภาพความเป็นอยู่ของ
นักเรียนได้ชัดเจนขึ้น รวมไปถึงการส่งเสริมครูให้เข้าร่วมกิจกรรมในชุมชนเพื่อสร้างความสัมพันธ์กับ
คนในชุมชน  
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4. โรงเรียนมัธยมพระราชทานนายาว ตําบลท่ากระดาน อําเภอสนามชยัเขต จังหวัดฉะเชิงเทรา 
4.1 สภาพทั่วไปของโรงเรียน 
โรงเรียนมัธยมพระราชทานนายาว ต้ังอยู่ที่บ้านทุ่งเหียงหมู่ที่ 18 ตําบลท่ากระดาน 

อําเภอสนามชัยเขต จังหวัดฉะเชิงเทรา ที่ต้ังเป็นเขตป่าสงวนแห่งชาติซึ่งได้รับอนุญาตจากกรมป่าไม้ให้
ทําประโยชน์ได้ ระยะทางจากศาลากลางจังหวัดถึงโรงเรียน 110 กิโลเมตร ใช้ระยะเวลาเดินทาง
โดยประมาณ 3 ช่ัวโมง เส้นทางคมนาคมมีถนนลาดยาง และถนนลูกรังจากตัวเมืองฉะเชิงเทราถึง
โรงเรียน 

โรงเรียนอยู่ห่ างจากหมู่ บ้านนายาวมาทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือ  เ ป็น 
ระยะทางประมาณ 3 กิโลเมตร ประกอบด้วยเนื้อที่ 150 ไร่ เป็นโรงเรียนในพระราชดําริของ 
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี สืบเนื่องจากโรงเรียนตํารวจตระเวนชายแดนบ้าน
นายาวมีจํานวนนักเรียนมากกว่าโรงเรียนตํารวจตระเวนชายแดนทั่วไป โดยนักเรียนที่สําเร็จการศึกษา
ระดับประถมศึกษาแล้วไม่ได้ศึกษาต่อเป็นจํานวนมาก เพราะไม่มีโรงเรียนระดับมัธยมศึกษาใกล้บ้าน 
ประกอบกับผู้ปกครองส่วนใหญ่มีฐานะยากจน  ไม่สามารถส่งบุตรหลานเข้าศึกษาต่อได้  
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯสยามบรมราชกุมารี จึงมีพระราชดําริให้ขยายโอกาสทางการศึกษา  
โดยการจัดต้ังโรงเรียนระดับมัธยมศึกษาแห่งนี้ขึ้น โดยเป็นโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการ
การศึกษาเอกชน ประเภทศึกษาสงเคราะห์ แต่ยังอยู่ในความดูแลของตํารวจตระเวนชายแดนเช่นเดิม  

นอกจากนั้นทางโรงเรียนยังได้มีการเปิดสอนระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพ โดย
ร่วมกับกรมการศึกษานอกโรงเรียน และมีการทําข้อตกลงกับสํานักงานการอาชีวศึกษา เพื่อให้
นักเรียนได้เรียนเก่ียวกับเกษตรพร้อมจบไปได้วุฒิ ปวช. ทางด้านการเกษตรเพิ่มอีกด้วย เพื่อเพิ่ม
โอกาสในการทํางานให้กับนักเรียนเมื่อจบการศึกษาแล้ว  

จุดเด่นของโรงเรียนแห่งนี้ก็คือการนําแนวคิดทฤษฎีใหม่ตามพระราชดําริของ
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ มาประยุกต์ใช้ในสถานศึกษาอย่างครบวงจร โดยทางโรงเรียนได้
จัดสรรพื้นที่ภายในโรงเรียนให้มีการปลูกข้าว ผักสวนครัว เลี้ยงไก่ไข่ ปลา ระบบกําจัดน้ําเสีย รวมไป
ถึงการผสมผสานภูมิปัญญาท้องถิ่นการทําน้ําส้มควันไม้เพื่อใช้ปราบศัตรูพืช และในขณะเดียวกันก็มี
พื้นที่ป่าภายในโรงเรียนที่นักเรียนสามารถเข้าไปเรียนรู้เกี่ยวกับพืชพันธ์ุพื้นถิ่น สมุนไพร ซึ่งสิ่งเหล่านี้
ถือเป็นแหล่งเรียนรู้ที่ครูผู้สอนในทุกสาขาวิชาสามารถนําไปบูรณาการเข้ากับบทเรียนได้อีกด้วย 
นอกจากนั้น ผลิตผลที่ได้ยังสามารถนํามาเป็นอาหาร และจําหน่ายให้กับคนในชุมชน ในรูปแบบ
สหกรณ์โรงเรียนอีกด้วย ดังแผนภาพผังบริเวณโรงเรียน 
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แผนภาพที่ 4.1 การจัดสภาพแวดล้อมโรงเรียนตามแนวพระราชดําริฯ 

(ที่มา: เอกสารข้อมูลสถานศึกษา) 
 



165 

ปัจจุบันโรงเรียนมัธยมพระราชทานนายาวประกอบด้วยครูผู้สอนจํานวน 29 คน 
และบุคลากรอื่นๆจํานวน 2 คน โดยมีจํานวนนักเรียนดังตารางที่ 4.6 

 
ตารางที่ 4.6 ข้อมูลนักเรียนโรงเรียนมัธยมพระราชทานนายาว 

ระดับชั้น จํานวนนักเรียน (คน) 
 ชาย หญิง รวม 

มัธยมศึกษาปีท่ี  1 49 65 114 
มัธยมศึกษาปีท่ี  2 50 58 108 
มัธยมศึกษาปีท่ี  3 54 61 115 
มัธยมศึกษาปีท่ี  4 37 45 82 
มัธยมศึกษาปีท่ี  5 37 44 81 
มัธยมศึกษาปีท่ี  6 33 28 61 

รวมทั้งหมด 260 301 561 
 

4.2 บริบททางวัฒนธรรมของชุมชนบริเวณโรงเรียน 
กลุ่มวัฒนธรรมที่พบในชุมชนรอบบริเวณโรงเรียน คือกลุ่มชาวไทยเชื้อสายอีสาน

ประมาณ 90% และส่วนหนึ่งเป็นชาวกะเหรี่ยง โดยชาวไทยอีสานส่วนใหญ่จะนับถือศาสนาพุทธ ส่วน
ชาวกะเหรี่ยงจะมีทั้ งกะเหรี่ยงพุทธและกะเหรี่ยงคริสต์ ประชาชนในชุมชนแถบนี้ เ ดิมเป็น 
กลุ่มสหายเก่าหรือ  กลุ่มพรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศไทย  (พ .ค .ท )  ซึ่ งภายหลังจากที่  
พลเอกเปรม ติณสูลานนท์ นายกรัฐมนตรีในขณะนั้น ได้ประกาศใช้นโยบาย 66/2523 เพื่อสกัดก้ัน
และยุติสงครามกลางเมืองด้วยการสร้างประชาธิปไตย และมุ่งเน้นให้ประชาชนที่กลับใจหันมาร่วมกัน
พัฒนาประเทศไทย กลุ่มคอมมิวนิสต์ในสมัยนั้นจึงได้ออกมาร่วมมือกับรัฐบาลในการพัฒนาประเทศ  

ชาวบ้านในแถบนี้เดิมเป็นผู้บุกรุกป่าสงวนในยุคนั้น โดยจะอยู่แยกกันเป็นเผ่า  
เป็นกลุ่ม สุรินทร์ หนองคาย เลย ร้อยเอ็ด นครสวรรค์ ขอนแก่น ศรีสะเกษ ที่พบมากสุดคือสุรินทร์ 
หนองคาย ศรีสะเกษ โดยจะอยู่กันเป็นคุ้ม ที่เป็นคุ้มใหญ่ประมาณ 200-300 ครัวเรือน ซึ่งกลุ่ม 
สหายเก่าเหล่านี้ปัจจุบันยังมีบทบาทอยู่ในชุมชนอยู่ ไม่ว่าจะเป็นในฐานะผู้นําชุมชน หรือเข้ามาให้
ความรู้เกี่ยวกับแนวคิดการสร้างพลัง สร้างอุดมการณ์ ปรัชญาของกลุ่มให้กับครูและนักเรียนใน
โรงเรียน โดยต้องได้รับความเห็นชอบจากผู้อํานวยการโรงเรียนก่อน ตํารวจตระเวนชายแดนมีหน้าที่
ในการประสานงาน สร้างความสงบสุข เรียบร้อยในชุมชน พร้อมกับป้องกันการบุกรุกพ้ืนที่ป่าสงวน
เพิ่มเติมอีกด้วย และด้วยสาเหตุนี้เองจึงเป็นสาเหตุที่โรงเรียนแห่งนี้ยังต้องมีตํารวจตระเวนชายแดน
เป็นผู้ดูแลทั้งโรงเรียน และพื้นที่ในชุมชน 
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นอกจากนั้น ทางโรงเรียนยังให้ความสําคัญกับภูมิปัญญาท้องถิ่น โดยมีการเชิญ
ปราชญ์ชุมชนมาสอนในโรงเรียน เช่นการทําบัวลอยไข่หวาน กล้วยฉาบ การทําน้ําส้มควันไม้ เรียนรู้
สมุนไพรพื้นบ้านรวมถึงการนําเด็กนักเรียนไปเรียนรู้วิถีชุมชนโดยการไปศึกษากับกลุ่มแม่บ้านนายาว
สามัคคีที่เป็นกลุ่มที่ผลิตสินค้าส่งขายให้กับร้านภูฟ้า ได้แก่การทําเต้าเจี้ยว แชมพูสระผม และงาน 
ตัดเย็บเสื้อผ้า  

4.3 นโยบายการจัดการศึกษาที่เน้นความเป็นพหุวัฒนธรรม  
ทางโรงเรียนให้ความสําคัญกับการศึกษาเพื่อเตรียมพร้อมให้กับผู้เรียนในการก้าวสู่

ประชาคมอาเซียนในปี พ.ศ. 2558 ทางโรงเรียนได้เป็นโรงเรียนต้นแบบของการเตรียมความพร้อม
ของสถานศึกษาในการเข้าสู่อาเซียน เนื่องจากโรงเรียนมีนักเรียนที่พูดได้หลายภาษา ไม่ว่าจะเป็น
ภาษาลาว หรือภาษาเขมร และมีการจัดค่ายอาเซียนในโรงเรียนอีกด้วย 

นอกจากนั้นโรงเรียนยังมีการให้ความรู้กับครูเกี่ยวกับความรู้ทั่วไปที่จําเป็นเกี่ยวกับ
ประชาคมอาเซียน ไม่ว่าจะเป็นด้านวัฒนธรรม วิถีชีวิตของประเทศสมาชิก รวมถึงการเตรียมพร้อม
ผู้เรียนโดยการพัฒนาทักษะฝีมือแรงงานของผู้เรียน ทําให้ผู้เรียนสามารถออกไปทํางานในอาเซียนได้ 
รวมถึงการเพิ่มเติมเนื้อหาเกี่ยวกับภาษาที่สามและสี่ให้กับนักเรียนเช่นภาษาจีน ภาษาเขมร นักเรียน
ที่นี่นอกจากจะพูดภาษาไทยได้แล้ว ยังสามารถพูดภาษาอีสานและภาษาเขมรได้อีกด้วยซึ่งถือเป็น
จดุเด่นของผู้เรียนถ้าต้องการไปทํางานในประเทศแถบอาเซียน  

สิ่งที่สําคัญอีกปประการหนึ่งก็คือการสอดแทรกเนื้อหาเกี่ยวกับวัฒนธรรมในอาเซียน 
มุ่งให้นักเรียนมีทักษะในการปรับตัวให้ได้เมื่อต้องอาศัยอยู่ในบริบททางวัฒนธรรมที่มีความแตกต่าง 

4.4 บทบาทของครู 
ครูในโรงเรียนมีหน้าที่ในการจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรแกนกลางของ

กระทรวงศึกษาธิการ รวมถึงการส่งครูไปอบรมเพื่อเพิ่มพูนความรู้ การจัดการเรียนการสอนใน 
ช้ันเรียนของครูจะเปลี่ยนระดับการสอนทุกปี โดยมีแนวคิดอยากให้ครูได้มีการพัฒนาตนเองอย่าง
สม่ําเสมอ  

นอกจากนั้นนโยบายของโรงเรียนที่ให้ครูที่ปรึกษาไปเยี่ยมบ้านนักเรียน ทําให้เข้าใจ
พฤติกรรมของนักเรียนได้ชัดเจนขึ้น เพราะเด็กบางคนมีพฤติกรรมก้าวร้าวซึ่งมีสาเหตุมาจากการอบรม
เลี้ยงดูของครอบครัว รวมไปถึงการส่งเสริมครูให้เข้าร่วมกิจกรรมในชุมชนเพื่อสร้างความสัมพันธ์กับ
คนในชุมชน 
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ส่วนที่ 2 การศึกษาเชิงคุณภาพโดยวิธีกรณีศึกษา เพื่อศึกษาเชิงลึกเก่ียวกับตัวบ่งชี้สมรรถนะการ
จัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูในบริบทของสถานศึกษาในประเทศไทย 

การศึกษาเชิงคุณภาพข้ามวัฒนธรรมโดยวิธีกรณีศึกษา เพื่อศึกษาเชิงลึกเกี่ยวกับ
องค์ประกอบของสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูที่ส่งผลต่อสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนในโรงเรียนที่เป็นกรณีศึกษาทั้งหมด 4 โรงเรียน โดยวิธีการสร้างข้อสรุป
แบบอุปนัย (Analytical Induction) ของดัชนีช้ีวัดสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครู
จากข้อมูลที่ได้ทําการจําแนกประเภทแล้ว ประกอบด้วย 4 องค์ประกอบ  (1) การติดตามและการ
จัดการ (monitoring and managing)  (2) การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดี (creating and 
maintaining positive relationship)  (3) การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและ
ความผูกพัน (teaching for students attention and engagement) และ  (4) ทัศนคติและความรู้
ที่จําเป็นของครู (required teacher attitudes and knowledge) และนําข้อมูลจากการศึกษา
ภาคสนามมาสร้างตัวบ่งช้ี เพื่อนําไปสร้างแบบวัดเก็บรวบรวมข้อมูลกับนักเรียนและนํามาวิเคราะห์
องค์ประกอบเชิงยืนยัน  

 
1. การติดตามและการกํากับพฤติกรรมของนักเรียน (monitoring and managing student’s 
behavior) 

การติดตามและการกํากับพฤติกรรมของนักเรียน หมายถึง การกําหนดกฎใน 
ช้ันเรียนเพื่อความเป็นระเบียบในการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม การจัดบรรยากาศการเรียนรู้ให้
เหมาะสม โดยควบคุมกระบวนการการเรียนรู้ให้บรรลุเป้าหมายตามที่กําหนดไว้และและกระบวนการ
ในการแก้ไขพฤติกรรมที่ไม่พึงประสงค์ของนักเรียนระหว่างการจัดการเรียนการสอน ได้แก่ การใช้กฎ
และสัญญาณเงียบในการกํากับพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสมของผู้เรียน การให้ข้อเสนอแนะผู้เรียนและ
แสดงถึงการให้ความสําคัญกับผู้เรียนอย่างเท่าเทียมกัน การแก้ไขข้อผิดพลาดและการลงโทษผู้เรียน
โดยไม่ทําลายความภาคภูมิใจของผู้เรียน และการให้ผู้ปกครองเข้ามามีส่วนร่วมในชั้นเรียน 

1.1 การใช้กฎและสัญญาณเงียบในการกํากับพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสมของผู้เรียน 
กฎเกณฑ์ที่ใช้ในห้องเรียนพหุวัฒนธรรม เกิดจากการระดมความคิดของนักเรียน 

เป็นข้อตกลงที่นักเรียนสร้างขึ้นร่วมกันเพื่อใช้ในการปฏิบัติขณะที่มีการเรียนการสอน ซึ่งถ้านักเรียนมี
พฤติกรรมที่ไม่เหมาะสมในชั้นเรียน ครูสามารถนํากฎเกณฑ์เหล่านี้มาใช้ในการบังคับพฤติกรรมผู้เรียน
ได้ นอกจากนั้นแล้วถ้าเป็นความผิดเล็กๆน้อยๆ การกํากับพฤติกรรมของนักเรียนสามารถใช้สัญญาณ
เตือนผู้เรียน เช่นการใช้ภาษาท่าทาง การใช้สายตา เป็นต้น ซึ่งจะทําให้การจัดการเรียนการสอน
ราบรื่นและไม่เป็นการเสียเวลารบกวนนักเรียนคนอื่นๆที่กําลังเรียน หรือทํากิจกรรมในชั้นเรียนอีกด้วย
ดังข้อความสนับสนุนต่อไปนี้ 
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“คาบแรกเราจะให้ช่วยกันระดมความคิดเลยนะ ให้ช่วยกันสร้างกฎ
ข้อบังคับในห้องเรียน ครูก็ช่วยด้วย ช้ินงานที่ออกมาก็คือกฎกติกาที่
เค้าร่วมกันสร้าง สุดท้ายเค้าก็จะเอามาส่งให้เราเก็บไว้ เป็นข้อตกลง
ที่เค้าคุยกันแล้วว่าเค้าจะทําแบบนี้ เอามามอบให้เราเหมือนเป็น
สัญญา” 

(ผู้อํานวยการ ร.ร.บ้านห้วยไร่สามัคค,ี สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 
“ถ้าเด็กแอบคุยกัน หรือแอบกินขนมในห้องเรียน เราจะไม่ดุเสียงดัง
นะ มันทําลายสมาธิเพื่อนคนอื่นด้วย บางทีก็ส่งสายตาดุๆไปบ้าง ถ้า
ไม่เห็นก็ให้เพื่อนข้างๆสะกิด เค้าก็จะหยุดนะ” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 9, สัมภาษณ์ 8 มกราคม 2556) 
 
“แต่บางทีก็จะมีล้อเลียนกันเรื่องภาษาบ้าง แต่คิดว่าเป็นเรื่องสนุก
มากกว่า ไม่ได้มีปัญหาอะไรกัน แต่บางครั้งครูก็ต้องพยายามบอกเค้า 
เราก็ต้องดูอยู่ห่างๆเหมือนกัน เพราะบางครั้งเค้าล้อเลียนกันมันส่อ
แววที่จะทะเลาะกันมั้ย แต่ถ้าดูว่าเค้ามีเจตนาแค่สนุกครั้งคราวเราก็
ไม่ได้ว่าอะไร แต่ถ้ามันแรงไปเราก็ต้องเบรก ต้องห้าม หรือพยายาม
เบ่ียงเบนเรื่อง”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 10, สัมภาษณ์ 8 มกราคม 2556) 
 

1.2 การให้ข้อเสนอแนะผู้ เรียนและแสดงถึงการให้ความสําคัญกับผู้ เรียน 
อย่างเท่าเทียมกัน 

การให้ข้อเสนอแนะแก่ผู้เรียนระหว่างการจัดกิจกรรมเพื่อให้ผู้เรียนได้พัฒนาตนเอง
ไปในทิศทางที่ถูกต้อง นอกจากนั้นครูควรแสดงให้เห็นถึงความใส่ใจ ให้ความสําคัญกับนักเรียนทุกกลุ่ม
อย่างเท่าเทียม แสดงให้เห็นถึงความยุติธรรมระหว่างกลุ่มนักเรียนต่างวัฒนธรรม โดยอาจแสดงให้เห็น
จากการให้ความใส่ใจกับการแสดงออกในชั้นเรียนของนักเรียนอย่างเท่าเทียมกัน การรับฟังและ
สนับสนุนส่งเสริมให้กําลังใจแก่ผู้เรียนที่จะเรียนรู้สิ่งต่างๆ การแสดงให้เห็นว่าครูให้ความสําคัญกับทุก
คําตอบของนักเรียนไม่ว่าจะผิดหรือจะถูกดังข้อความสนับสนุนต่อไปนี้ 
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“พอเด็กพรีเซนต์งานเสร็จแล้ว เราก็จะให้ฟีดแบคเลย แล้วก็ให้
เพื่อนๆช่วยกันวิจารณ์ด้วย เพราะเป็นประโยชน์กับตัวนักเรียนจะได้
เอาไปปรับปรุงได้ทันที ส่วนเพื่อนๆในห้องก็จะได้ฝึกภาษาไทยไป
ด้วย เพราะเด็กที่นี่มีปัญหาการอ่าน การใช้ภาษาในการสื่อสารมาก 
ฟังรู้เรื่องนะ แต่ตอบไม่ได้” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 9, สัมภาษณ์ 8 มกราคม 2556) 
 
“เด็กที่นี่ขาดโอกาสเฉยๆครับ ถ้าได้รับการปลูกฝัง การเรียนรู้เท่ากับ
เด็กในเมือง พัฒนาการทุกอย่างก็ไม่ต่างกัน เพราะผมก็พิสูจน์มา
หลายครั้งแล้วเค้าก็ทําได้ถ้าเราสอนนะ ให้ฟังเพลงก็ทําได้ ให้
วิเคราะห์วิจารณ์เพลงก็ทําได้ดี จนบางทีเราก็แปลกใจ แต่สิ่งที่ผม
พยายามทําก็คือสร้างความกล้าให้เค้า เอ่ยปากชมเชย แสดงให้เห็น
ว่าเราให้ความสําคัญกับทุกคําตอบของเค้าไม่ว่าจะผิดหรือจะถูก” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 3, สัมภาษณ์ 6 ธันวาคม 2555) 
 

1.3 การแก้ไขข้อผิดพลาดและการลงโทษผู้เรียนโดยไม่ทําลายความภาคภูมิใจ 
ของผู้เรียน 

การแก้ไขพฤติกรรมที่ไม่พึงประสงค์ หรือการลงโทษผู้เรียนที่มีความหลากหลายทาง
วัฒนธรรม ครูควรให้ความสนใจพ้ืนฐานทางวัฒนธรรมของนักเรียนอันส่งผลต่อพฤติกรรมการ
แสดงออกของนักเรียน การลงโทษที่รุนแรงต่อหน้าเพื่อนร่วมช้ัน อาจเป็นการทําลายความภาคภูมิใจ
ของผู้เรียน ก่อให้เกิดความอับอายและมีพฤติกรรมที่รุนแรงมากยิ่งขึ้น ครูควรใช้การลงโทษด้วยเหตุผล 
อาจใช้การเรียกพบเป็นการส่วนตัว พยายามทําความเข้าใจถึงต้นตอของพฤติกรรมอันไม่พึงประสงค์
ของผู้เรียน และลงโทษผู้เรียนโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อให้เกิดการปรับเปลี่ยนพฤติกรรมไปในทิศทางบวก
มากกว่าก่อให้เกิดการอับอายดังข้อความสนับสนุนต่อไปนี้ 

“บางครั้งผมตีนะ แต่เด็กไม่โกรธ บางทีก็เอาไปอวดเพื่อนด้วยว่าครูตี 
เพราะทําผิดแบบนี้ๆ แล้วก็บอกเพื่อนด้วยว่าทําไม่ดี ครูเลยตี เพราะ
เราตีเราบอกเหตุผลทุกครั้ง เพราะเด็กมัธยมเราใช้เหตุผลได้ เค้าโต
แล้ว เราตีด้วยเหตุผลไม่ใช่ด้วยอารมณ์ และเค้าจะยอมรับว่าเรา
ต้องการให้เค้าเป็นคนดี และเค้าจะไม่มีอคติกับครู”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 1, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
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“เราจะเรียกเค้ามาคุยเป็นรายกรณี คือผมจะไม่ดุเค้าต่อหน้าเพื่อนๆ 
เพราะเรารู้ว่าถ้าเราดุเด็กต่อหน้าเพื่อน เค้าจะอายเพื่อน และเค้าจะ
ไม่มาเรียน เพราะฉะนั้นเราจะเรียกเค้ามาพบเป็นการส่วนตัว และ
ถามเค้าว่ามีปัญหาอะไร ทําไมถึงทําแบบนี้” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 2, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 
“บางครั้งถ้านักเรียนเกเรมากๆ เราก็จะไปถึงบ้าน ไปค้นหาสาเหตุว่า
เค้าเป็นอย่างนี้เพราะอะไร มีต้นตอมาจากอะไรกันแน่ เช่นเด็กที่นี่
ส่วนใหญ่ไม่ได้อยู่กับพ่อแม่ พอเรารู้ว่าพฤติกรรมก้าวร้าวเพราะขาด
การดูแล เราก็ต้องสวมวิญญาณเป็นพ่อแม่เค้า สอนให้เค้าคิดตัดสินใจ
เลือกเอง และถ้าเค้าตัดสินใจเลือกแล้วเกิดผลอะไรตามมา เราก็ต้อง
สอนเค้าว่าเค้าเป็นคนตัดสินใจเลือกเองใช่ไหม ฉะนั้นต้องรับผิดชอบ
ในสิ่งที่ตัดสินใจไปแล้ว”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 1, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 
“ถ้าเป็นกรณีที่ผมจะสอนเด็กที่มีพฤติกรรมก้าวร้าว ทะเลาะกับเพื่อน
ในห้องเรียน ผมจะไม่ดุเด็กโดยตรง แต่ผมจะยกตัวอย่าง เช่น ถ้า
สมมติในห้องเรามีคนตีกัน ทะเลาะกันแบบนี้ เราจะทํายังไง เราจะ
เข้าข้างเพื่อนฝ่ายไหน เราจะรุมกันมั้ย เด็กก็จะแสดงความเห็น และ
ผมก็จะสอนว่าเราอยู่ร่วมกันเราต้องรักกัน คือสอนทุกคนเท่าๆกัน แต่
ถ้าเป็นคู่กรณีเราจะเรียกพบต่างหาก เพราะถ้าดุต่อหน้าเด็กจะอาย 
ไม่มาเรียน เพราะเราเคยเจอกับเด็กอย่างนั้นเหมือนกัน” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 1, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 
“บางทีก็มีปัญหาภาษาไม่สุภาพ หนักมาก เพราะว่าที่บ้านเค้าใช้ภาษา
พวกนี้เป็นปรกติ เราก็ต้องเอามาปรับพฤติกรรม ช้ีให้เห็นว่ามันไม่ถูก
ไม่ควร เอามาใช้ที่โรงเรียนแบบนี้ไม่ได้นะ” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 6, สัมภาษณ์ 11 ธันวาคม 2555) 
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“บางทีเราไปเข้มงวดกับเค้านะ เค้าก็จะแสดงออกเป็นพฤติกรรมไม่
พึงประสงค์ไปเลย ย่ิงเผ่าอาข่านะ ลูกชายคนโตถือเป็นหัวหน้า
ครอบครัวเลยนะ พ่อแม่ก็ยังว่าอะไรไม่ได้เลย พ่อแม่ก็ปล่อยเค้า
เพราะคิดว่าเค้ามาเรียนหนังสือ มีการศึกษาแล้วนะ ส่วนครูก็สอนได้
นะ แต่เราต้องรู้บริบทครอบครัวเค้าด้วย เราจะใช้คําแรงๆว่ากล่าว
ไม่ได้เลยนะ ต้องสอนให้เข้าใจเหตุผล จะให้กําราบให้เค้าเข้าใจว่าครู
เป็นห่วงเค้า เราต้องอธิบายให้เค้าเข้าใจ” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 7, สัมภาษณ์ 12 ธันวาคม 2555) 
 

1.4 การให้ผู้ปกครองเข้ามามีส่วนร่วมในชั้นเรียน 
การขอความร่วมมือจากผู้ปกครองให้เข้ามามีส่วนร่วมในการจัดการชั้นเรียน เช่น 

การเชิญผู้ปกครองที่เป็นคนท้องถิ่น มีความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมรอง (microcultures) ในชุมชนให้มา
ถ่ายทอดความรู้ เป็นการบูรณาการความรู้เนื้อหาบทเรียนเข้ากับวัฒนธรรมชุมชน นอกจากนั้น
บทบาทของผู้ปกครองยังสามารถช่วยกํากับพฤติกรรมไม่พึงประสงค์ของผู้เรียนได้อีกด้วย ในกรณีที่
เกิดปัญหาที่ครูไม่สามารถแก้ไขได้ สิ่งสําคัญอีกประการหนึ่งก็คือในสังคมที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรม
ของไทย ชนกลุ่มน้อยต่างก็มีรูปแบบวัฒนธรรม แนวคิด คติความเช่ือ ค่านิยมที่แตกต่างกันออกไป 
การที่ผู้ปกครองเข้ามามีส่วนร่วมในกิจกรรมของชั้นเรียน และของโรงเรียนจึงเป็นการดีที่ครูสามารถ
สร้างความเข้าใจให้กับผู้ปกครองในการทํากิจกรรมของโรงเรียนที่อาจขัดต่อความคิด ความเชื่อทาง
วัฒนธรรมชุมชนได้อีกด้วยดังข้อความสนับสนุนต่อไปนี้  

“เครื่องดนตรีกะเหรี่ยงบางชิ้นเราเล่นไม่เป็นนะ อย่างเช่นเตหน่า สาย
เป็น pentatonic แต่ได้ผู้ปกครองของนักเรียนนี่แหละ อาสามาช่วย
สอน เด็กๆก็สนุกกันใหญ่ ส่วนเครื่องดนตรีพื้นเมืองจําพวกสะล้อ ซอ 
ซึง หรือกลองสะบัดชัย เราก็มีผู้ปกครองมาช่วยสอนอีกกลุ่มหนึ่ง ก็ดี
กับเด็กนะ เค้าสามารถฝึกไปออกงานในชุมชนได้ บางทีก็มีคนติดต่อ
โรงเรียนมาให้ช่วยไปแสดง”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 3, สัมภาษณ์ 6 ธันวาคม 2555) 
 

“โดยส่วนตัวครูทําหน้าที่แนะแนวด้วย เพราะฉะนั้นพอไปหาพ่อแม่ก็
จะเสริมแรงให้เค้าเห็นว่าลูกเค้าเรียนได้นะ มีแวว และชี้ให้เห็นข้อดี
ของการเรียนต่อที่เราเห็นเราประสบมา ก็ทําให้พูดได้นะ และเห็นว่าปี
นี้จะพิเศษกว่าทุกปีเพราะเราเน้นแนะแนวผู้ปกครองไปด้วย คือชี้ให้
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เค้าเห็นว่าเรียนแล้วได้อะไรบ้าง ได้ประโยชน์ยังไง ไม่ต้องกลัวว่าจบ
แล้วจะตกงาน ไม่มีงานทํา ซึ่งเราต้องพูดให้มากขึ้น เพราะจากการ
ประชุมครูก็เห็นว่าเราต้องแนะแนวผู้ปกครองเรื่องนี้ให้มากด้วย 
เพราะเห็นว่าเด็กบางคนของเราอยากเรียนใจแทบขาดแต่พ่อแม่ไม่ให้
เรียน”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 4, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555)  
 
“จริงๆการทําวงที่นี่ค่อนข้างยาก เพราะต้องใช้เวลาหลังเลิกเรียน ซึ่ง
ผู้ปกครองเห็นว่าเป็นเวลาที่ต้องไปช่วยงานที่บ้าน เก็บผัก หาหน่อไม้ 
สิ่งที่เราต้องทําตอนที่จะชักชวนเค้ามาเล่นในวงคือ ผมต้องไปหา
ผู้ปกครองเลยครับ ไปทุกบ้าน ไปคุยกับเค้าให้เข้าใจ นักดนตรี กับ
แดนเซอร์รวมๆก็เกือบ 50 คน บางครั้งความเชื่อเค้าก็มีปัญหา อย่าง
เด็กผู้หญิงเป่าแซกโซโฟน ก็เคยโดนว่าเหมือนกันว่าทําไมสอนลูกเค้า
แบบนี้ มันไม่สุภาพ เป็นผู้หญิงให้มาอมอะไรมันดูไม่ดี” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 3, สัมภาษณ์ 6 ธันวาคม 2555) 
 

“ครูใช้การตามถึงบ้านเลย ถ้าเด็กหายไปจากโรงเรียนเกิน 3 วันนะ 
ถ้าเด็กเกเรตามทันที เรียกผู้ปกครองมาเลย และก็มีปัญหาเด็กติดเกม
ที่นี่มีเยอะเหมือนกัน อยู่โรงเรียนจนมืดค่ําเลย เพราะนั่งเล่นเกม อีก
ปัญหาคือเด็กหนีเรียน บางครั้งก็หายไปเลย ตามไม่เจอ เพราะ
โรงเรียนเราไม่มีรั้วด้วยแหละ ส่วนเรื่องโทรศัพท์เราก็ต้องเรียกมาคุย
ถ้าเจอ 1 ครั้ง เราจะยึด 7 วัน ถ้าเจอครั้งที่สอง เรายึดเลย 2 เดือน 
แต่ก็ต้องบอกผู้ปกครองนะ อย่างที่บอกปัญหาเด็กตอนนี้คือพอ
ผู้ปกครองมีเงินเพิ่มขึ้น ก็เลี้ยงลูกด้วยของใช้แพงๆ บางคนก็มี 
iphone ใช้เลยนะ บางคนก็มี ipad เลยนะ กลุ่มพวกนี้พ่อแม่ทํามา
หากินรายได้เยอะ ย่ิงพวกจีนยูนาน อาข่า ที่เค้าทําเกษตรต่อเนื่องเลย
นะ เพราะฉะนั้นเค้าได้เงินตลอดเวลา”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 7, สัมภาษณ์ 12 ธันวาคม 2555) 
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2. การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดี (creating and maintaining positive relationship) 
สมรรถนะของครูในการจัดการชั้นเรียนได้อย่างมีประสิทธิภาพนั้น การสร้าง

ความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างครูและนักเรียน และระหว่างนักเรียนด้วยกันเองจะทําให้บรรยากาศการ
จัดการเรียนการสอนเป็นกันเอง และมีความเป็นมิตรที่ดีต่อกัน นักเรียนจะเปิดใจที่จะเรียนรู้ 
นอกจากนั้นครูควรสร้างความสัมพันธ์ที่ดีกับผู้ปกครองและชุมชน เพื่อให้เกิดการร่วมมือกันระหว่าง
ผู้ปกครองและชุมชนในการพัฒนานักเรียน 

2.1 การสร้างความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างครูและนักเรียน ครอบครัว และชุมชน 
ที่อาศัยอยู่ 

การสร้างความสัมพันธ์ที่ดีของครูและนักเรียนนั้นสามารถสร้างขึ้นได้ทั้งโดยผ่าน
กิจกรรมทั้งในและนอกห้องเรียน การสอนนักเรียนด้วยความรักในนักเรียนและวิชาชีพครูและพร้อม
ถ่ายทอดทั้งความรู้ในวิชาเรียนและทักษะชีวิตในการดํารงชีวิต ส่วนการสร้างความสัมพันธ์กับคนใน
ชุมชนนั้น จะทําให้ครูเข้าใจบริบททางวัฒนธรรมของคนในชุมชนมากยิ่งขึ้น ผ่านโยบายการส่งครูไป
เยี่ยมครอบครัวนักเรียน และการให้ครูไปเข้าร่วมกิจกรรมในชุมชน อันเป็นประโยชน์ทางอ้อมต่อการ
จัดการเรียนการสอนผู้เรียนให้เหมาะสมกับบริบททางวัฒนธรรม และก่อให้เกิดการเกื้อกูลกันระหว่าง
โรงเรียนและชุมชนอีกด้วยดังข้อความสนับสนุนต่อไปนี้  

“ผมสอนที่นี่มาสองปี วิธีการสอนของผมคือทําให้เด็กรักครู ทําให้เด็ก
ไม่กลัวครู ไม่ต้องสั่งคําเดิมซ้ําๆ ครูให้เราด้วยความรัก เพราะฉะนั้น
เด็กก็จะตอบแทนครู ทําให้เขาเป็นว่าผลประโยชน์ทุกอย่างให้กับเค้า 
ถ้าเขาเผลอบ้าง เราก็ เ ตือนเล็กๆน้อยๆ  เค้าก็จะไม่ทําผิดอีก 
นอกจากนั้นยังทําให้เค้าเกิดความผูกพันกับครูมากกว่าแค่ให้ความรู้ใน
ห้องเรียนแต่เพียงอย่างเดียว” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 1, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 
“พอเราสนิทกับเค้าแล้วบางทีเราไหว้วานอะไร เด็กพวกนี้ก็จะเต็มใจ
ทํา อย่างตอนที่ต้องทําเรื่องจะจบ ก็ต้องเทียวไปเทียวมาระหว่าง
กรุงเทพฯ ก็ให้เค้าออกมารับครูหน่อย จากนายาวไปสนามชัยเขต 
ตอนทุ่มครึ่ง เด็กขี่รถมอเตอร์ไซค์ไปรับ ระยะทางเกือบ 60 กิโล และ
ก็เป็นอย่างนี้หลายคร้ัง และไม่เคยได้ยินว่าครูครับมันไกล ครูครับผม
ไม่ว่าง แค่ครูบอกให้มารับครูหน่อยเค้าก็มาทุกครั้ง บางครั้งกลับบ้าน 
ตีสี่ถึงสระแก้ว เค้าก็มารอรับแล้ว พอเราให้แบบนี้ทําให้เด็กรักเรา เรา



174 

ก็รักเค้า และมันก็ส่งผลถึงผู้ปกครอง ผู้ปกครองก็ไว้ใจ ถ้าโทรมาบอก
ว่าอยู่กับครูเก๋ ผู้ปกครองก็จะปล่อย ไม่ว่าอะไร” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 1, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 
“ที่ผมสอนไม่ได้สอนแค่วิชาที่เค้าเรียน ทําให้เค้าผูกพันกับเรามากกว่า
แค่คนมีหน้าที่สอนกับคนที่มีหน้าที่เรียน แต่สิ่งที่เค้าได้เรียนรู้จะเป็น
ทุกอย่างให้เด็ก บางทีพ่อแม่ผู้ปกครองบอกว่าเค้าเกเร แต่กับเราเค้า
ไม่เป็นอย่างงั้น เพราะเราสอนวิธีการดําเนินชีวิตที่ดี ที่ควรให้เค้า
ด้วย”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 9, สัมภาษณ์ 8 มกราคม 2556) 
 
“นอกจากนั้นนโยบายของโรงเรียนที่ให้ครูที่ปรึกษาไปเยี่ยมบ้าน
นักเรียน กับการที่เราไปตรงนั้น ทําให้เราเห็นอีกมุมหนึ่งที่เราไม่เคย
เห็น บางทีเราเห็นเด็กเป็นคนเงียบๆ ไม่ค่อยพูด พอเราไปที่บ้านก็ทํา
ให้ได้รู้ว่าพ่อกับแม่ทํางานทั้งคู่ เด็กอยู่บ้านคนเดียวไม่ค่อยได้พูดคุยกับ
ใคร” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 10, สัมภาษณ์ 8 มกราคม 2556)  
 
“ผมใช้เวลาประมาณเดือนนึงในการทําความรู้จักกับชุมชน เริ่มจาก
เด็กก่อนเลย เค้ามีกิจกรรมอะไรเราก็ไป จับกบ ยิงนก ตกปลา บางที
เราก็ไม่เคยทําแต่เราก็ไปนะ พอเราสนิทกับเด็ก ก็เริ่มไปทําความรู้จัก
กับผู้ปกครอง เราก็ไปเข้าร่วมกิจกรรมชุมชนด้วย เช่นสีข้าว ซึ่งที่นี่เค้า
จะมาช่วยกันลงแรงทํางาน เพราะฉะนั้นเราก็จะได้รู้จักกับคนมากขึ้น 
เราไปครั้งนึงเราก็รู้จักผู้ปกครองกลุ่มหนึ่ง แล้วพอไปอีกเค้าก็แนะนํา
เราให้คนอ่ืนอีก เป็นการผูกสัมพันธไมตรี พอเราเริ่มสัมผัสชุมชน เราก็
รู้สึกว่าเส้นกั้นระหว่างครูกับผู้ปกครองก็แคบลง ฉะนั้นบางครั้งเค้าก็
กล้าที่จะฝากฝังลูกไว้กับเรา เกิดความสนิทสนมมากขึ้น พ่อแม่ก็กล้า
เปิดใจกับเรา เล่าพฤติกรรมเด็กให้เราฟัง ทําให้เรารู้ข้อมูลของเด็ก ว่า
ทําไมเค้าถึงเป็นเด็กมีปัญหา และสามารถช่วยเหลือเค้าได้อย่าง
ถูกต้อง เอามาปรับวิธีการสอนให้กับเค้าได้” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 1, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
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“ครูที่นี่มีส่วนร่วมตลอดเลย เราแบ่งคุณครูออกประจํากลุ่มด้วยซ้ํา 
ที่นี่มีหมู่บ้านหลายหมู่บ้าน หลายเผ่า ก็มีครูประจําหมู่บ้าน อย่างมี
ประเพณีโล้ชิงช้า ตรุษจีน ออกหว่า ประเพณีผีตาโขน กินข้าวใหม่
มูเซอ งานแต่งงาน ก็มีครูประจํากลุ่มรับผิดชอบออกไป ส่วนเราถ้าไป
ได้ก็จะไปกับคุณครูด้วย” 
(ผู้อํานวยการ ร.ร.บ้านห้วยไร่สามัคค,ี สัมภาษณ์ 11 ธันวาคม 2555) 

 
“เราพยายามเข้าสู่ชุมชนนะ เอาความรู้ไปให้และในขณะเดียวกันก็
พยายามเอาความรู้จากปราชญ์ชาวบ้าน ภูมิปัญญาท้องถิ่นมา
ถ่ายทอดให้กับนักเรียนด้วย ตอนนี้ถ้าที่เทศบาล ตําบลมีงาน เราก็จะ 
ช่วยงานกิจกรรมชุมชนทุกด้าน ทั้งการศึกษา วัฒนธรรมท้องถิ่น วัด 
ที่นี่เป็นกะเหรี่ยงพุทธ มากกว่ากระเหรี่ยงคริสต์ ประเพณีมัดมือ 
ประเพณีเลี้ยงผี มูเซอมีประเพณีจะคึ เราพยายามเอากระเหรี่ยงเข้า
มาเรียนรู้วิถีไทย เช่น ฟ้อนเล็บ นอกจากนี้ส่งเด็กเข้าประกวดบ้าง” 

(ผู้อํานวยการ ร.ร.อมก๋อยวิทยา, สัมภาษณ ์6 ธันวาคม 2555) 
 

2.2 การจัดให้นักเรียนที่มีความต่างทางวัฒนธรรมได้ทํางานร่วมกันเพื่อสร้างเสริม
ความสัมพันธ์อันดี 

การจัดการเรียนการสอนในชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมนั้น ปัญหาหนึ่งที่อาจเกิดขึ้นได้คือ 
อคติ หรือเจตคติในทิศทางลบต่อเชื้อชาติอื่น ซึ่งอาจเนื่องมาจากเจตคติของพ่อแม่ผู้ปกครอง ซึ่ง
ถ่ายทอดมายังผู้เรียน ดังนั้นการสร้างเจตคติต่อเชื้อชาติในทิศทางบวกผ่านการทํางานร่วมกันของ
ผู้เรียนจึงเป็นสิ่งสําคัญในการพัฒนาผู้เรียนให้อยู่ร่วมกับผู้อื่นที่มีความแตกต่างในสังคมโดยปราศจาก
อคติได้  โดยครูอาจใช้การจัดกิจกรรมการเรียนที่เน้นความร่วมมือและมีการติดต่อสัมพันธ์กัน การจัด
ค่ายเพื่อละลายพฤติกรรม การสอดแทรกวัฒนธรรมหลักและวัฒนธรรมรองในชุมชนผ่านเพื่อบทเรียน
ของครูให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ดังข้อความสนับสนุนต่อไปนี้ 

“จริงๆแล้วที่ผมเริ่มทําเลย เป็นยุทธศาสตร์ที่ลดความขัดแย้งระหว่าง
ชนเผ่า เราจะทําค่ายผู้นํา ทํามา 4-5 ปีแล้ว ขั้นแรกเลยเราจะมีสภา
นักเรียน ซึ่งสภานักเรียนก็มีหลายเผ่า พอสิ้นเทอม 2 พี่ม.6 จบ ก็จะ
ให้นักเรียน ม.5 เลือกประธานสภานักเรียนแล้ว ซึ่งพวกนี้จะมีทั้งไทย
ใหญ่ อาข่า มูเซอ ยูนาน เค้าถูกละลายพฤติกรรมหมดแล้ว และ
ทํางานร่วมกันได้ ส่วนเด็กที่เข้ามาใหม่ ม.1 กับ ม.4 เค้ายังไม่รู้จักกัน 
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เกาะกลุ่มอยู่แต่กับเผ่าตัวเอง เราก็จัดค่ายที่ 2 หลังจากค่ายผู้นํา รุ่นพี่
ก็จะมาจัดให้รุ่นน้อง เป็นค่ายเรารักโรงเรียน เพื่อที่จะฝึกเค้า ไม่ว่าจะ
เป็นการใช้ห้องสมุด การทําความสะอาดห้องน้ําห้องส้วม เรียนรู้
วิธีการใช้แหล่งเรียนรู้ เสร็จแล้วเด็กก็จะแยกฐานไป เด็กก็จะเรียนรู้วิธี
ปฏิบัติในโรงเรียน สุดท้ายก็มีกิจกรรมรับน้อง พี่ๆเค้าก็จะมาจัด
กิจกรรมให้ ซึ่งสุดท้ายก็จะเห็นว่าเค้าอยู่ร่วมกันได้แล้ว เค้าไม่มี
ช่องว่างระหว่างเผ่าแล้ว ครูๆกับผอ.ก็จะอยู่ด้วยตลอดนะ ควบคุม
ไม่ให้เกิดเหตุการณ์รุนแรง” 
(ผู้อํานวยการ ร.ร.บ้านห้วยไร่สามัคค,ี สัมภาษณ์ 11 ธันวาคม 2555) 

 
“พยายามชวนเด็กไปวัด แต่ก็ไม่ค่อยไป เราพยายามให้ผู้ปกครองชวน
ลูกเค้าไปด้วย เค้าไปแต่ช่วงเทศกาล ไม่เหมือนคริสต์เค้า เค้าเค้าไปนี่
ไปทั้งครอบครัวเลย ฉะนั้นก็เลยเอา 2 ข้อนี้มาเปรียบเทียบกัน ว่า
นักเรียนสามารถปฏิบัติตัวได้อย่างไรบ้าง เพราะนักเรียนที่ไปวัดมักจะ
คุยเสียงดังระหว่างพระเทศน์ ก็เลยเอามาปรับในรายวิชาที่สอนวันนี้ 
ถ้าเราไปวัดแล้วเราคุยเสียงดังคนอื่นเค้าจะว่าอย่างไร ให้นักเรียนลอง
แสดงความคิดเห็น ทั้งเด็กพุทธและเด็กคริสต์” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 6, สัมภาษณ์ 11 ธันวาคม 2555) 
 

“ที่เห็นตอนนี้ ความแตกต่างที่เกิดจากเชื้อชาติจะไม่มีมากเท่าศาสนา 
เพราะฉะนั้นครูก็จะเน้นในเรื่องของศาสนา ครูเอาเด็กทั้งสองกลุ่มมา
รวมกันแล้วใช้ตัวเชื่อมในเรื่องของชนเผ่า เพราะว่าชนเผ่ามีทั้งคริสต์
และพุทธ โดยทุกปีที่เราจัด เราจะจัดกิจกรรมเรียกว่า หรรษาวิชาการ 
คือ นักเรียนชนเผ่าแต่ละชนเผ่าทั้ง 7-8 เผ่า ผอ.ก็จะมีทุนทรัพย์ให้
ก้อนหนึ่ง เพื่อไปคิดทําอาหารชนเผ่าของตนเอง แล้วก็ต้ังบูทอาหาร
ชนเผ่า และให้นักเรียนแต่ละคนไปชิม เพราะฉะนั้นเค้าก็จะไม่
แบ่งแยกว่าเป็นคริสต์หรือพุทธ เพราะเค้าต้องทํางานกลุ่ม”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 7, สัมภาษณ์ 12 ธันวาคม 2555) 
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“เด็กที่เรียนกับเราตั้งแต่แรกจะดีกว่าอย่างเห็นได้ชัด พอเข้ามาก็ต้อง
มาปรับภาษาไทยให้เค้าก่อน ปลูกฝังให้เค้าพูดภาษาไทย แล้วก็บอก
เค้าว่า ม. 4 แล้วนะ ถ้าไม่ฝึกตอนนี้เด๋ียวไปเรียนมหาลัยในเมืองไปพูด
กะเหรี่ยงอายเค้าตายเลยนะ คือเด็กเค้าจะรู้นะครับว่าเวลาเราเข้าใน
เมืองเชียงใหม่นะครับ พอคนเค้ารู้ว่าเป็นกะเหรี่ยงเค้าก็จะรู้สึกดูถูก
แล้วนิดๆในใจ คือเด็กเค้าจะรู้ ปัญหาหนึ่งคือ พูดไม่ชัด สองคือไม่กล้า 
อาย เค้าเหมือนไม่พร้อมมาต้ังแต่เกิด ฐานะทางบ้านก็ไม่ดี พูดก็ไม่ชัด 
แต่เด็กที่นี่เด็กเมืองเค้าก็ไม่ล้อเลียนเพื่อนนะ เพราะเราสอนให้เค้า
ทํางานร่วมกัน อยู่ร่วมกัน และครูก็ต้องให้ความสําคัญกับเด็กเท่า
เทียมกันด้วยนะ เด็กที่นี่จะเห็นได้เลยคนเมืองบางคนก็พูดกะเหรี่ยง
ได้”   

ผู้ให้สมัภาษณค์นที่ 5, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555) 
 

3. การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและความผูกพัน (teaching for student 
attention and engagement) 

คือ การจัดการเรียนการสอนที่มีการเชื่อมโยงเนื้อหาบทเรียนให้เข้ากับพ้ืนฐานทาง
วัฒนธรรมของผู้เรียน ตลอดจนการใช้กลวิธีการสอนและสื่อการสอนที่ทําให้ผู้เรียนสนใจ และผูกพัน
อยู่กับงาน 

3.1 การเชื่อมโยงเนื้อหาบทเรียนให้เข้ากับพื้นฐานทางวัฒนธรรมของผู้เรียน  
คือการจัดการศึกษาที่มีการสอดแทรกเนื้อหาทางวัฒนธรรมทั้งที่เป็นวัฒนธรรมหลัก

และวัฒนธรรมรองในสังคมเข้ากับบทเรียนเพื่อให้ผู้เรียนเกิดการเชื่อมโยงความรู้ใหม่เข้ากับความรู้เดิม
ในบริบททางวัฒนธรรมท้องถิ่น นอกจากนั้นยังมีการนําภูมิปัญญาพื้นบ้านสอดแทรกในบทเรียนผ่าน
การเรียนจากผู้รู้ในชุมชน และการผสมผสานเนื้อหาเกี่ยวกับพื้นฐานทางวัฒนธรรมเข้าไว้ในกิจกรรมใน
ช้ันเรียน การออกแบบการทดสอบหลากหลายตามลักษณะของการเรียนรู้ของผู้เรียน 

“โดยส่วนมากเด็กเกือบร้อยเปอร์เซ็นต์เป็นชาวอีสาน และก็มีเล็กน้อย
เป็นเขมร ซึ่งเด็กเขมรก็ไม่ค่อยมีปัญหา เพราะพ่อแม่เค้าสอนมา เค้าก็
อยู่ในถิ่นเดียวกัน และซึมซับทั้งสองวัฒนธรรม ทีนี้เวลาผมสอนผมก็
จะให้ความสําคัญทั้งสองวัฒนธรรม ให้เค้าเปรียบเทียบ เช่น หรือพุทธ
มีแบบนี้ คริสต์มีแบบนี้หรือเปล่า หรืออีสานเป็นแบบนี้ เขมรมีหรือ
เปล่า อีสานมี บุญบ้ังไฟ มีการไหว้ผีตาผียาย เขมรมีมั้ย จริงๆแล้วเค้า
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ก็มีเหมือนกัน แต่ว่าเค้าจะมีพิธีกรรมแตกต่างกันออกไป และเค้าก็จะ
ได้แลกเปลี่ยนความรู้กันในห้องเรียนได้ด้วย” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 1, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 
“...เราพยายามโยงความรู้ท้องถิ่น ภูมิปัญญาท้องถิ่นเข้าสู่บทเรียน
ให้กับเด็กนะ เช่นการสวดสรภัญญะเป็นทํานองอีสาน เราก็ถ่ายทอด
ให้เด็ก นอกจากนี้ก็จะมีประเพณีบุญประจําปี ก็พาเด็กไปร่วมงาน 
เด็กได้รับคําชม และเค้าก็ภูมิใจ ตอนนี้ก็มีที่สอนสวดมาลัย ซึ่งใกล้จะ
สูญหายแล้วด้วย เราก็เอามาสอนเด็ก คุณพ่อครูท่านหนึ่ง มีความรู้
เรื่องการฉลุลาย เราก็เอาเด็กไปเรียนกับท่าน กลุ่มแม่บ้านแปรรูป
อาหาร เรามีกล้วย เราก็สอนเด็กแปรรูปอาหาร...” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 1, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 
“ส่วนใหญ่ถ้าเป็นเรื่องเกี่ยวกับศาสนา หรือวัฒนธรรมที่ลงเฉพาะจะ
พยายามไม่เจาะ จะพยายามอยู่กลางๆ ยกเว้นเรื่องที่มันจําเป็นว่าต้อง
ลงลึก เราก็จะพยายามอธิบาย แต่ก็ต้องบอกเด็กก่อนนะ เราก็ต้อง
บอกว่าครูขออนุญาตนะลูก ครูขอลงลึกลงในเนื้อหาวัฒนธรรมอีสาน
นะ ไม่ง้ันเค้าก็จะคิดว่าทําไมครูเข้าข้างแต่พวกกลุ่มอ่ืน”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 2, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 
“มีการสอดแทรกวัฒนธรรมอยู่หลายลักษณะ ส่วนใหญ่อยู่ในรายวิชา
สังคมศึกษา มีวันวัฒนธรรม ซึ่งจะให้แต่ละเผ่ามานําเสนอวัฒนธรรม 
การแต่งกายของเผ่าตนเอง อีกวันหนึ่งที่เราให้เด็กนําเสนอวัฒนธรรม
ชนเผ่า แต่ละคนก็แต่งชุดประจําชนเผ่า บางคนก็นําเสนออาหาร บาง
คนก็นําเสนอการเล่นลูกข่างของพวกเผ่าอาข่า คนจีนก็โยนลูกช่วง
เหมือนลีซอ คุณครูก็จะชอปปิ้งกัน นักเรียนก็จะมีกิจกรรมร่วมกัน ได้
นําเสนอวัฒนธรรมของเผ่าตัวเองด้วย” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 8, สัมภาษณ์ 12 ธันวาคม 2555)  
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“โรงเรียนของเรามีการสอนเสริมอาชีพ ตัวอาชีพนี่แหละจะเป็นตัว
เสริมสร้างความสัมพันธ์ระหว่างวัฒนธรรม เช่นการเรียนทอผ้าของชน
เผ่า เราก็จะพาเด็กไปเรียนกับคนในหมู่บ้านเลย ตัวงานอาชีพที่เป็น
อาหาร ก็จะเป็นอาหารชนเผ่า เอามาให้เค้าเรียน ซึ่งจะเป็นจุดแข็ง
ของที่นี่ พวกอาหาร พวกงานฝีมือก็เป็นอาชีพให้เค้าในอนาคตด้วย 
เราก็จับมาเป็นแผนการเรียนการสอน แล้วก็มีปลูกผัก ปลูกไม้เมือง
หนาวก็เป็นแผนการเรียนอีกแผนหนึ่งด้วย”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 8, สัมภาษณ์ 12 ธันวาคม 2555)  
 

“ถ้าเป็นกลุ่มอาชีพ ก็จะเป็นแผนการเรียนของนักเรียนทุกคน ม.ต้นก็
จะมีให้เค้าฝึกทุกแผนเลย เช่น ม. 1 ก็ให้ฝึกการเกษตรไปเลย ม. 2 ไป
ฝึกงานประดิษฐ์จากศิลปวัฒนธรรมท้องถิ่นของตนเอง ผ้าปัก เป็นต้น 
ส่วน ม. 3 ก็ไปฝึกอาหารชนเผ่านะ ส่วน ม.ปลาย จะให้เค้าเลือกไป
เลยว่าจะเรียนแผนการเรียนอะไรตามที่เค้าสนใจ ไม่ว่าจะเป็น แผน
คอมพิวเตอร์ ธุรกิจ จีน อาหาร การเกษตร และช่าง เพราะฉะนั้นเด็ก
ก็จะถูกแบ่งเป็น 5 แผนตามที่เค้าสนใจ” 
(ผู้อํานวยการ ร.ร.บ้านห้วยไร่สามัคค,ี สัมภาษณ์ 11 ธันวาคม 2555) 

 
“สําหรับภาษาจีน เราเห็นศักยภาพของชุมชน เพราะที่นี่หนึ่งในสาม
ของประชากรเป็นชาวจีน มีจีนอยู่ที่บ้านอยู่แล้ว มีโรงเรียนจีนอยู่แล้ว 
แต่เด็กจบ ม.6 ไป ก็เหมือนเด็กคนอื่นๆ ถ้าเราเพิ่มวิชาภาษาจีน
พื้นฐานเข้าไป ทําให้ transcript เค้าโดดเด่นขึ้นว่าพูดภาษาจีนได้ 
เด็กที่นี่ที่เรียนภาษาจีนพื้นฐานนี่ พูดภาษาจีนได้คล่องแล้วนะ” 
(ผู้อํานวยการ ร.ร.บ้านห้วยไร่สามัคค,ี สัมภาษณ์ 11 ธันวาคม 2555) 

 
3.2 การใช้กลวิธีการสอนและสื่อการสอนที่ทําให้ผู้เรียนสนใจ และผูกพันอยู่กับงาน 
คือ การนําสื่อการสอน หรือสื่อมัลติมีเดียในการเพื่อกระตุ้นความสนใจของผู้เรียน 

การเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ฝึกฝนทักษะการนําเสนอผลงาน การใช้ภาษาที่ชัดเจนในการสอนและการ
ทดสอบผู้เรียนที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน มีการปรับภาษาที่ใช้ถ้าผู้เรียนยังไม่เข้าใจเนื้อหา
ที่สอนการใช้ภาษาท่าทางที่เข้าใจง่ายและเหมาะสมตามวัฒนธรรมกับผู้เรียน รวมถึงการให้ผู้เรียนให้มี
ผลตอบกลับเพื่อตรวจสอบความเข้าใจเนื้อหาบทเรียน 
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“ผมก็จะบูรณาการการสอนเข้ากับสิ่งแวดล้อมด้วย เช่นให้เค้าเข้าไป
ในสวนป่าของ แล้วก็ให้เด็กเลือกต้นไม้ 1 ต้น เพื่อแต่งคําประพันธ์
ประเภทร่าย แล้วสอนเด็กเค้าก็จะดูว่าต้นแบบนี้ ออกดอกสีนี้ ใบเป็น
แบบน้ี มีความสูงเท่าไหร่ เป็นไม้พุ่ม ไม้เลื้อย สรรพคุณยังไง เค้าก็จะ
แต่งเป็นร่าย เป็นโคลง กลอน เค้าก็ได้ลงปฏิบัติจริง เค้าก็จะสนุกตอน
ลงภาคสนาม เราก็ไม่ได้ให้เค้าต้องแต่งเพราะ แต่งเก่งทุกคน แต่เรา
ต้องการให้เค้ารู้ถึงไม้ประจําถิ่นของเรา ว่าต้นอะไรมีสรรพคุณทางยา
อะไรบ้าง คือเราพยายามสอดแทรกภูมิปัญญาชาวบ้านเข้ามาด้วย 
บางทีเค้าก็ต้องกลับไปถามพ่อแม่ว่าต้นไม้นี้มีช่ืออื่นอีกไหม เพราะมัน
ไม่ลงตามฉันทลักษณ์ เค้าก็จะเอาชื่อถิ่นมาใส่ แล้วเอาชื่อเป็นทางการ
ไปใส่วรรคอื่น เด็กเค้าก็ทําได้นะ” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 1, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 
“การสอนนักเรียนที่มีความหลากหลาย วิธีที่ทําให้เด็กสนใจคือการใช้
สื่อเคลื่อนไหว มีจอโปรเจคเตอร์ ใช้สื่อที่ให้นักเรียนเห็นภาพจริงได้
มากที่สุด”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 5, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555)  
 

“พอเราทําการทดลองเก็บผลแล้ว ก็นําไปสรุปผลข้อมูลในห้อง ให้
นําเสนอหน้าช้ันเรียน ซึ่งใช้ตัวแทนกลุ่มในการนําเสนอ แต่ตัวแทน
กลุ่มเนี่ย เราไม่ได้ให้คนใดคนหนึ่งตายตัวเลย เราจะให้สลับให้เค้าได้
ออกมานําเสนอทุกคน เพราะเราเห็นว่าการไม่กล้าแสดงออกจะเป็น
อุปสรรคอันหนึ่งที่จะทําให้เด็กไม่กล้าทําอะไรในชั้นเรียนเลย พอเค้า
ไม่ถามแล้วเค้าก็ไม่รู้ เราก็อยากจะฝึกเค้าตรงนี้เลย” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 4, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555) 
 

“เวลาที่ครูสอน จะให้แบบฝึกหัดไป ซึ่งแบบฝึกหัดนี้จะเป็นตัวคําถาม
ให้เค้าตอบ ซึ่งเวลาครูเฉลย ครูจะไม่ได้พูดเฉลยไปเลย แต่จะเรียกเด็ก
ให้ช่วยกันตอบว่าอย่างไร พยายามจะกระตุ้นให้เค้าให้ตอบ บางทีเค้า
ก็ไม่กล้านะคะที่จะตอบเลย ทั้งๆที่เป็นคําตอบที่เค้าเขียนไว้แล้ว 
เพราะกลัวผิดส่วนหนึ่ง ภาษาส่วนหนึ่ง บางคนก็เขียนภาษาไทยก็ยัง



181 

ไม่ถูก เท่าที่เจอมาคือ ม.3 ก็เขียนได้แล้ว แต่ถ้าเป็น ม.1 หรือ ม.2 ก็
อาจจะมีปัญหาการเขียนอยู่” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 4, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555)  
 

“นักเรียนรุ่นที่แล้ว ครูได้ลองทําวิจัยโดยใช้การเรียนการสอนแบบ PC 
หรือ present & comment คือการแสดงออกโดยให้นักเรียนแต่ละ
กลุ่มออกแบบการนําเสนอ ครูมีหน้าที่ให้หัวข้อ ซึ่งหัวข้อก็เป็นเรื่องที่
เราเรียนนี่แหละค่ะ อย่างเทอมที่แล้วก็เป็นเรื่องความหลากหลายทาง
ชีวภาพ คือเราเข้าใจว่าเนื้อหาทางชีววิทยาต้องใช้ความเข้าใจและการ
จําค่อนข้างสูง การสอนอธิบายอย่างเดียวทําให้เด็กง่วงนอนและไม่
เข้าใจแล้ว เราก็เลยหาวิธีที่จะทําให้เด็กมีส่วนร่วมมากท่ีสุด โดยการ
ให้เด็กออกแบบการนําเสนอเองค่ะ แล้วก็ให้แต่งคําถามสําหรับถาม
เพื่อนด้วยสําหรับผู้นําเสนอ ส่วนเพื่อนๆที่ไม่ได้นําเสนอ ก็กลัวว่าเค้า
จะไม่สนใจเรื่องที่เพื่อนพูด ก็จะมีให้เลือกมาเป็น commentator ให้
เพื่อนที่นําเสนอด้วย ก็คือต้องแสดงความคิดเห็นต่อการนําเสนอเพื่อน
ด้วย ก็คือถึงแม้เค้าจะไม่กล้าออกมานําเสนอ แต่อย่างน้อยก็กล้าลุก
ยืนเพื่อที่จะชมหรือให้คําแนะนําเพื่อนก็ถือว่าเป็นสิ่งที่ดีแล้ว” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 10, สัมภาษณ์ 8 มกราคม 2556)  
 

“ถ้าในห้องเรียนเจอโจทย์ท่ีไม่เข้าใจเค้าก็จะถาม แต่บางทีก็มั่วไปเลย 
มันเลยเป็นเหตุผลหนึ่งที่ทําให้ผลสัมฤทธ์ิ พฤติกรรมไม่เหมาะสมก็จะ
มีเข้าห้องเรียนช้า ไม่ยอมร่วมกิจกรรมในชั้นเรียน เราก็จะต้อง
พยายามดึงให้เค้ามีส่วนร่วม เช่น แบ่งฐานให้ทบทวนการเรียนรู้ ให้
เพื่อนสนิทเค้าช่วยกระตุ้นหน่อย จะเห็นว่าเด็กที่นี่ไม่ถึงขั้นก้าวร้าวแต่
ว่าอาจจะไม่ยอมทํางานบ้าง แต่ครูต้องเข้าไปจ้ําจี้จ้ําไชเค้าหน่อย” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 4, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555) 
 

“พยายามสร้างบรรยากาศในชั้นเรียนให้สนุกสนาน เช่นวันนี้สอน
ทรัมเป็ต ก็จะยกขึ้นมาให้เค้าดู แล้วให้เค้าลองเป่า เค้าก็จะเป่าดังบ้าง
ไม่ดังบ้าง เราก็จะอธิบายเค้าได้ชัดเจนว่าเครื่องดนตรีประเภท brass 
มีแหล่งกําเนิดเสียงการกําเนิดเสียงแบบใด ส่วนใหญ่ผมสอนก็จะให้
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เข้าใจ concept เพราะเค้าจะจําได้นาน เด็กที่นี่สามารถบอกได้เลย
นะว่าเป็นเพลงคลาสสิคในยุคไหนจากการฟังเพลงที่ครูเลือกมาได้ 
โดยการสอนครูจะให้คอนเซ็ปแต่ละยุคให้”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 3, สัมภาษณ์ 6 ธันวาคม 2555)  
 
“ถ้าเราจะสั่งเค้าทําอะไรนะ ถ้าพูดยาวๆไม่ได้เลย เค้าจะไม่ค่อยรู้เรื่อง 
ต้องกระชับ ชัดเจน พยายามเน้นปฏิบัติมากกว่าทฤษฎี และก็ติว
เนื้อหาสอบให้เยอะๆตอน ม.3 กับ ม.6” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 9, สัมภาษณ์ 8 มกราคม 2556) 
 

“ผมอยู่ที่นี่ต้ังแต่ยังไม่มีอะไรเลย ไม่เคยมีครูดนตรีสากลมาก่อนเลย 
เห็นเค้าด้านวิชาการเค้าไม่ได้เลย แต่เห็นแววว่าเค้าน่าจะไปทางด้าน
ดนตรีได้ มาแรกๆก็ต้ังใจไว้เลยว่าจะทําวงโยฯให้ได้ก่อน เพื่อให้เค้ามี
ทักษะในด้านการเป่า การอ่านโน้ต หลังจากปีที่ 2 จะทําวงลูกทุ่ง 
กีต้าร์ เบส พวกน้ีให้ได้ เสร็จแล้วก็จะเอานักร้องมา และแดนเซอร์
สุดท้าย อยากทําให้ได้เลยมีกําลังใจทํา พอเค้าทําได้ ได้เกินคาดก็ทํา
ให้เราภูมิใจ พอผมสร้างสภาวะกดดันให้เค้าเค้าก็ทําได้ ผมว่าเด็กที่นี่
เค้าจะอยู่สบายเกินไป ถ้าสร้างสภาวะแบบนี้ให้เค้า ก็เหมือนกับเค้ามี
แรงผลักด้วย” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 3, สัมภาษณ์ 6 ธันวาคม 2555)  
 
“ช่วงที่ผ่านมาผมเริ่มทํางานน้อยลง เพราะให้พี่ๆสอนรุ่นน้องแล้ว แต่
ก็สอนตามที่เค้ารู้นะครับ ผมก็จะเดินดูแล้วก็ช่วยแก้ปัญหาให้เค้าครับ 
เด็กก็จะได้เรียนรู้ทั้งสองคนไปพร้อมกันทั้งรุ่นพี่รุ่นน้อง มองว่าถ้าผม
ไม่อยู่ย้ายไปแล้ว ที่นี่ก็จะยังมีคนดูแลอยู่ได้ซักปีสองปี เพราะไม่อยาก
ให้มันล่มถ้าผมไม่อยู่ ถึงแม้ว่าจะช้าลง แต่ว่าก็จะทําให้ sustain ได้
นานขึ้น” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 3, สัมภาษณ์ 6 ธันวาคม 2555)  
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“พยายามมองสิ่งใกล้ตัวเค้ามากที่สุด อย่างสอนเรื่องระบบนิเวศ ก็
พยายามให้เค้ามองเห็นความสําคัญของป่าไม้รอบๆตัวเค้าให้ได้ ก็
ยกตัวอย่างให้เค้ารู้เลย เช่น หนูเคยทราบไหมว่าสมัยก่อนพ่อแม่เรา
เค้าบอกว่าสัตว์ป่าในอมก๋อยมีเยอะมาก แล้วตอนนี้หนูเห็นไม๊ เสียง
ทุกคนก็บอกว่าไม่เห็นเลย เราก็สะท้อนให้เค้าเห็นว่า เพราะอะไร 
ทําไมเค้าถึงไม่เห็นเลยทั้งๆที่ในอดีตพ่อแม่เราเจอ เราก็จะชี้ให้เค้าเห็น
ว่าถ้าเราไม่ช่วยกันดูแลระบบนิเวศของเรา ลูกหลานเราต่อไปก็จะไม่
เหลืออะไรเลย เราพยายามจะชี้ในส่วนที่เค้าสัมผัสมากที่สุด และให้
เค้าเห็นความสําคัญของสิ่งที่เค้ามีอยู่ให้ได้ค่ะ” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 4, สัมภาษณ์ 6 ธันวาคม 2555)  
 
4. ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู (required teacher attitudes and knowledge)  

หมายถึง ความรู้สึก ท่าที ความคิดเห็น และพฤติกรรมของครูที่มีต่อผู้เรียนและ
บริบททางวัฒนธรรม โดยมีการแสดงออกในลักษณะของการตระหนักรู้ถึงนักเรียนที่มีความ
หลากหลายทางวัฒนธรรม รวมไปถึงการมีความรู้ที่สามารถนําไปใช้ในการจัดการชั้นเรียน 
พหุวัฒนธรรม และทําให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้อย่างเท่าเทียม และสามารถยอมรับความแตกต่างทาง
วัฒนธรรม และไม่เกิดการแบ่งแยกและเลือกปฏิบัติ 

 
4.1 ทัศนคติที่จําเป็นของครูในการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 
หมายถึง ความรู้สึก ท่าที ความคิดเห็น และพฤติกรรมของครูที่มีต่อผู้เรียนและ

บริบททางวัฒนธรรม โดยมีการแสดงออกในลักษณะของการตระหนักรู้ถึงนักเรียนที่มีความ
หลากหลายทางวัฒนธรรม อันประกอบไปด้วย การรู้ถึงพฤติกรรมที่แตกต่างของผู้เรียนมีผลมาจาก
พื้นฐานทางวัฒนธรรม ความเช่ือและบรรทัดฐานของแต่ละวัฒนธรรม การตระหนักรู้ถึงปัจจัยที่อาจ
ก่อให้เกิดปัญหาในการจัดการเรียนการสอนในชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม การรับรู้ว่าตนเองมีการใช้
บรรทัดฐานของวัฒนธรรมหลักในการตัดสินพฤติกรรมของผู้เรียน รวมถึงการมีความคิดในเชิงบวกต่อ
การสอนผู้เรียนที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม ดังข้อความสนับสนุนต่อไปนี้ 

“เด็กที่นี่ขาดโอกาสเฉยๆครับ ถ้าได้รับการปลูกฝัง การเรียนรู้เท่ากับ
เด็กในเมือง พัฒนาการทุกอย่างก็ไม่ต่างกัน เพราะผมก็พิสูจน์มา
หลายครั้งแล้วเค้าก็ทําได้ถ้าเราสอนนะ ให้ฟังเพลงก็ทําได้ ให้
วิเคราะห์วิจารณ์เพลงก็ทําได้ดี จนบางทีเราก็แปลกใจ”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 3, สัมภาษณ์ 6 ธันวาคม 2555)  
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“บางทีครูกับเด็กที่มาจากบริบททางวัฒนธรรมแตกต่างกันก็อาจเกิด
ปัญหาได้เช่นกัน เช่นถ้าครูบางท่านมาจากทางเหนือ วัฒนธรรมเค้า
ถูกเนื้อต้องตัวกันไม่ได้ ไม่ดี แต่ว่าที่นี่คนอีสานเยอะ เรื่องถูกเนื้อต้อง
ตัวกันระหว่างหญิงชาย ถือเป็นเรื่องปกติ ครูต้องเข้าใจว่าเป็นเรื่อง
ปกติ” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 1, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 
“เด็กเราบางทีก็พูดจาไม่สุภาพเลยนะ หนักมาก พูดบางทีเราฟังแล้ว
ตกใจ แต่พอเรารู้จักชุมชนเค้า เห็นเลยว่าภาษาพวกนี้เป็นภาษาพูด
ปรกติของคนในชุมชน เค้าไม่รู้หรอกว่ามันเป็นคําหยาบ เราก็ต้องเอา
มาปรับ แต่เราจะเข้าใจเค้ามากขึ้นนะ ว่าจริงๆแล้วเค้าไม่ได้ด่าเรา 
บางทีถ้าเราเอาบรรทัดฐานของเราไปวัดเนี่ย คงโกรธเด็กตายเลยที่
พูดจาแบบนี้ เรื่องการแต่งกายก็ย่ิงร้ายแต่ตัวไม่ดีเลย เราต้องเช็คทรง
ผม การแต่งกายทุก 15 วัน แต่เรื่องผมยาวเนี่ย บางทีเราก็ต้องยอม
บ้าง ในกรณีที่เค้ามาบอก เช่น ลูกศิษย์บางคนเค้าก็มาขอว่าญาติเสีย 
คนจีนเค้าห้ามตัดเล็บตัดผม เราก็ต้องยอมให้เค้า บางทีผมยาว หนวด
ยาวเป็นเดือนๆเลย” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 8, สัมภาษณ์ 12 ธันวาคม 2555) 
 

“ต้องมีใจรัก ครูไม่ใช่แค่คนสอนหนังสือ แต่เราต้องสอนเค้าได้ทุก
อย่าง รวมไปถึงวิธีในการดําเนินชีวิตด้วย ให้เค้ารักเรียน มองถึง
อนาคตตนเองให้มาก” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 1, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 

“อาชีพครูที่นี่เหนื่อย เด็กบางทีก็เฮ้ียวๆ บางทีครูบางคนก็ถอดใจ แต่
เราต้องมองว่าถ้าเราไม่สอน เด็กที่นี่เค้าจะไปต่อยังไง ก็เลยมอง
ย้อนกลับไปว่าครูเป็นเรือจ้างนั่นไม่ผิด เราต้องพาลูกศิษย์ไปถึงฝั่งให้
ได้ จะพายุ มรสุมแค่ไหนเราก็ต้องไป และเราก็จะมีความสุขใจอยู่
เสมอ เมื่อได้เห็นความก้าวหน้าของลูก เค้ามีหน้าที่การงานที่ดี เรา
ไม่ได้อยู่กับสิ่งที่เป็นวัตถุถาวร แต่เราจะอยู่กับความสุขทางใจที่ถาวร 
เพราะเค้าจะระลึกถึงเราตลอดเวลาที่เค้ามีปัญหา ให้เค้าเผชิญกับ
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สภาพความเป็นจริงในอนาคตได้อย่างไม่ทุลักทุเล จนเค้าสามารถ
ประกอบอาชีพได้” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 2, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 
“อันดับแรกเลยจริงๆแล้วเราจบจากที่อื่น บ้านก็ไม่ได้อยู่ที่นี่ แต่ต้อง
บอกว่าเป็นอุดมการณ์เราเลย แล้วเราชอบอยู่บนดอยด้วย ชอบ
บรรยากาศ ทัศนียภาพ ไม่ชอบอยู่ในเมืองเท่าไหร่ แล้วเรามองว่าเด็ก
ที่เค้าอยู่ชนบท ถ้าเราไปสอนเค้า เค้าน่าจะเห็นความสําคัญของเรา
มากกว่าเด็กในเมือง เพราะเด็กในเมืองมีทั้งติวเตอร์ ทั้งเรียนพิเศษ 
เค้ามีโอกาสมาก แต่ถ้าเด็กที่นี่ ผอ.บอกว่าแค่เด็กเค้าเห็นว่าเรามา
สอนที่นี่ เค้าก็รักเราแล้วค่ะ ก็เลยตัดสินใจมากับเพื่อนเลยค่ะ มาสอน
ที่นี่ มาอยู่ที่นี่สามปีแล้วค่ะ ก็คิดถึงบ้านบ้าง แต่อยู่ได้เพราะเด็ก”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 4, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555)  
 
“พฤติกรรมในชั้นเรียนของกะเหรี่ยงแต่ละเผ่า ระดับสติปัญญาเค้าก็
เหมือนเด็กทั่วไปแต่ว่าอาจจะช้ากว่าเด็กข้างนอกเพราะพื้นฐานจาก
ระดับประถมเค้าไม่แน่นเท่าไหร่ อย่างเช่นถ้าเราถามเค้าว่ามีเงิน 2 
บาท ซื้อลูกอมได้ 4 เม็ด ถ้ามีเงิน 12 บาท จะซื้อลูกอมได้กี่เม็ด เค้าก็
จะงงแล้วนะครับ เพราะว่าเลขนี่ไม่กระดิกเลยครับ เพราะเค้าไม่ได้ใช้
ในชีวิตประจําวัน ทักษะด้านนี้เค้าไม่ได้ฝึกเลย ว่ายน้ําไม่เป็น พายเรือ
ไม่เป็น แต่ให้ปีนต้นไม้ เดินป่านี่เก่งเลยครับ เค้าเดินไปนี่จะรู้เลยครับ
ว่ามีจิ้งหรีดอยู่ตรงไหน มีกี่ตัว” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 5, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555) 
 
“โรงเรียนก็จะจัดเยี่ยมบ้านนักเรียนทุกปี ถือเป็นโอกาสที่ดี เพราะ
บางทีเด็กที่เรามองว่าด้ือรั้น ไม่ต้ังใจเรียน ทําไมบางทีเค้าดูซึมเศร้าจัง
เลยเราก็ได้รู้ว่ามีสาเหตุมาจากอะไร ทําให้เห็นว่าอาจจะด้วยปัญหา
เศรษฐกิจด้วย ปัญหาครอบครัวด้วย หรือตัวครอบครัวเค้าเองด้วย 
เราจะรู้มากขึ้น ตอนขึ้นไปก็ใช้รถโฟร์วีลขับขึ้นไป แล้วก็ไปพักที่สถานี
อนามัย ต่ืนมาก็ไปเยี่ยมบ้านตามท่ีมีรายชื่อว่าเป็นนักเรียนอมก๋อย ไป
ดูว่าครอบครัวเค้าเป็นยังไง ในการไปเยี่ยมบ้านนักเรียนเค้าก็จะมี
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แบบฟอร์มให้กรอกข้อมูลเกี่ยวกับลักษณะบ้านนักเรียน ทรัพย์สินของ
นักเรียน ลักษณะครอบครัวนักเรียน และจะบอกว่ามีพี่น้องกี่คน 
ฐานะเป็นยังไง ประกอบอาชีพอะไร เท่าที่ไปดูเห็นสภาพนักเรียนทํา
ให้เรารู้สึกดีด้วยซ้ําว่าเค้ายังมาเรียนนะ ทั้งที่เค้าไม่พร้อมเลย บางคน
มีพี่น้องตั้ง 5 คน แล้วตัวเองเป็นพี่คนโตได้เรียนหนังสืออยู่คนเดียว”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 4, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555) 
 

“การส่งครูไปเยี่ยมบ้านนักเรียน ทําให้ครูเห็นสภาพที่เป็นจริงของ
บ้านนักเรียน การใช้ส้วม สุขอนามัยไม่ดี เด็กที่นี่ต้องทําตามที่พ่อแม่
บอกทุกอย่าง จะไปบอกไปสอนพ่อแม่นี่ไม่ได้เลยนะ ผู้ใหญ่พูดต้อง
เชื่อฟัง ทําให้เป็นการยากที่จะไปพัฒนาเค้า เด็กจบจากเรากลับไปอยู่
บ้านก็เหมือนเดิม เราอยากให้เด็กมีความเป็นสากล ต้องสอนการใช้
ช้อนส้อมทานข้าว เพราะเด็กใช้มือทานข้าว กลับบ้านก็กลับไปใช้
แบบเดิมเพราะความคุ้นชิน” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 5, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555) 
 
“เด็กๆเค้าก็มีศูนย์ตามหมู่บ้านให้เรียนจนจบประถมนะ พ่อแม่บางคน
ให้ลูกจบ ม. 3 ก็พอแล้ว ให้กลับไปทําไร่ มีไม่มากที่เห็นว่าควรให้เรียน
ต่อ ม.ปลาย ส่วนเด็กผู้หญิงก็มีปัญหาว่าจบ ม.ต้น พ่อแม่ก็อยากให้
แต่งงานได้แล้ว เพราะฉะนั้นทัศนคติของคนที่นี่เราต้องอาศัยเวลาใน
การเปลี่ยนเค้าค่อนข้างเยอะเลย เพราะถ้าถามว่าพวกที่คิดอยากให้
ลูกเรียนสูงๆยังมีไม่เยอะเลย เค้าจะคิดว่าเรียนสูงๆมาจบแล้วก็ไม่มี
งานทํา สู้ออกมาช่วยงานที่บ้านไม่ได้” 

(ผู้อํานวยการ ร.ร.อมก๋อยวิทยา, สัมภาษณ ์6 ธันวาคม 2555) 
 
“ภาษาเค้าพูดไม่ชัด แต่เค้าพูดเข้าใจนะ เราก็หาวิธีให้เค้าพูดให้ชัด 
เช่นให้ร้องคาราโอเกะ อ่านหนังสือนอกเวลา ใช้วิธีให้พูดหน้าช้ัน ชวน
เด็กทํางานแล้วก็พูดกับครูบ่อยๆ” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 10, สัมภาษณ์ 8 มกราคม 2556) 
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“เด็กชาวเขาเค้าไม่ค่อยมีทีวีหรือสื่อให้สัมผัส ทําให้มีปัญหาเกี่ยวกับ
ประสบการณ์ทางภาษา บางทีฟังเข้าใจแต่ไม่สามารถใช้ภาษาในการ
สื่อสารได้ บางทีพูดได้แต่เรียบเรียงประโยคไม่ถูกต้อง” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 5, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555) 
 
“ถ้าเราไม่เข้าใจเค้าน่ะเป็นบ่อย แต่ส่วนใหญ่เค้าฟังเราเข้าใจนะ แต่
จะตอบโต้ไม่ได้แค่นั้นเอง เพราะเค้าไม่รู้ว่าจะพูดยังไง จะตอบว่ายังไง 
เค้าจะมีปัญหากับข้อสอบที่มีโจทย์ยาวๆ เพราะพวกนี้เค้าจะอ่อน
ภาษาไทยมาก”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 5, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555) 
 
“ถ้าเจอโจทย์ซักสาม สี่บรรทัด เค้าจะอ่านแค่ 2 บรรทัด เสร็จแล้วก็
มั่วเลย ซึ่งเด็กที่นี่มีลักษณะแบบนี้บ่อยนะครับ ไม่ค่อยมีความอดทน
ในเรื่องตัวอักษรเท่าไหร่ อันนี้เป็นปัญหาที่เราก็มาวิเคราะห์กันครับ 
เพราะปีที่แล้วเด็กทําข้อสอบ ONET ไม่ค่อยได้เท่าไหร่ก็เพราะปัญหา
นี้ จากการสัมภาษณ์เด็กด้วยนะ เค้าไม่ค่อยอ่านโจทย์เท่าไหร่ โจทย์
ยาวๆนะ พออ่านคําถามบรรทัดสุดท้ายจบนะ ลืมไปแล้วตอนต้นพูด
ว่าอะไร”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 3, สัมภาษณ์ 6 ธันวาคม 2555) 
 

“ภาษาที่นี่ฝึกภาษาไทย อังกฤษ และจีน เรามีครูจีนที่นี่ 2 คน โดย
สอนในระดับ ม.ปลาย เป็นครูมาจากประเทศจีนจริงๆ เลย เด็กที่นี่ไม่
ค่อยสนใจเท่าไหร่เพราะเค้าพูดกันหลายภาษาแล้ว ต้องฝึกทั้งไทย 
ภาษาถิ่น (ภาษาเหนือ) อังกฤษ แล้วยังมีภาษาเผ่าที่เค้าใช้พูดกันเอง
อีก ทําให้เค้าไม่ค่อยสนใจเท่าไหร่ แต่ที่นี่เราจะไม่ให้เค้าพูดภาษาเผ่า
กัน เพราะว่าอยากให้เค้าพูดภาษากลาง กะเหรี่ยงบางคนก็คุยกันไม่รู้
เรื่องนะ เพราะกะเหรี่ยงที่นี่มี 2 กลุ่ม คือกะเหรี่ยงโป กับกะเหรี่ยง
สะกอ”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 5, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555) 
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4.2 การมีความรู้ที่จําเป็นในการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 
คือ การที่ครูความสามารถปรับพฤติกรรมตามบริบทของวัฒนธรรม โดยยังรักษา

ค่านิยมและความเชื่อเดิมของตนเอง การใช้กลวิธีการจัดการชั้นเรียนที่หลากหลายตามลักษณะของ
ผู้เรียน มีความสามารถปรับพฤติกรรมของตนเองตามบริบทของวัฒนธรรม โดยยังรักษาค่านิยมและ
ความเช่ือเดิมของตนเอง การมีความรู้เกี่ยวกับปัญหาของผู้เรียนที่เกิดขึ้นทั้งในและนอกห้องเรียน 
รวมไปถึงการมีความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมหลักและวัฒนธรรมรองในชุมชนของตนเอง และสามารถ
สอดแทรกเนื้อหาเกี่ยวกับวัฒนธรรม บูรณาการเข้ากับเนื้อหาเดิมที่กําลังสอนอยู่ได้ ดังข้อความ
สนับสนุนต่อไปนี้  

“เราเป็นครูบ้านอยู่ภาคกลางแต่ว่าต้องสอนเค้าให้เข้าใจ แต่เด็กพูด
ภาษาอีสานอย่างนี้เนี่ยก็เกิดปัญหาตอนสอนเหมือนกัน เพราะครูไม่
เข้าใจที่เด็กพยายามสื่อ เพราะฉะนั้นครูก็ควรต้องมีความรู้เกี่ยวกับ
ภาษาอีสานพอสมควร เช่นคําศัพท์ วัฒนธรรม แต่ก็ไม่ใช่ว่าเราจะต้อง
เปลี่ยนตัวตนเรานะ เพียงแต่ปรับให้เข้ากับบริบทของเด็กๆของเรา
ด้วย”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 1, สัมภาษณ์ 19 พฤศจกิายน 2555) 
 
“ครูควรที่จะไปสัมผัสกับชุมชน ว่าชุมชนที่ตนเองไปสอนเค้ามีความ
ต่างอะไรบ้าง เพื่อที่เราจะได้รู้ว่าเด็กสองกลุ่มทําไมบางทีไม่ถูกกัน 
เพราะที่นี่บางทีก็มีสาเหตุมาจากชุมชนเหมือนกัน หรือว่าเป็นเพราะ
ความเข้าใจผิดของเด็กเองด้วย เพราะฉะนั้นการไปสัมผัสชุมชน จะทํา
ให้เราเข้าใจสภาพแวดล้อมของเด็ก และสภาพแวดล้อมของชุมชน
ด้วย เพื่อที่ว่าเวลาเรามาสอน เราก็จะเอาความเข้าใจนั้นมาปรับ
กระบวนการสอน และทัศนคติของเราเองว่า เด็กเค้าเป็นมาแบบนี้ 
เค้าถูกปลูกฝังมาแบบนี้นะ เพราะฉะนั้นเราจะไปปรับเค้าไม่ได้ ในเมื่อ
ชุมชนเค้าถูกปลูกฝังมาแบบนั้น บางครั้งเราก็ต้องถือคติเข้าเมืองตา
หลิ่ว ต้องหลิ่วตาตาม”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 9, สัมภาษณ์ 8 มกราคม 2556) 
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“แต่เราก็ต้องให้เด็กเค้ารู้นะ ต้องเปรียบเทียบให้เค้าเห็นว่าชุมชนเรา
เป็นแบบนี้นะ แต่ว่าพอเราไปอยู่ที่อื่นนะ พฤติกรรมบางอย่างที่เราทํา
ก็เป็นสิ่งที่ไม่เหมาะสมนะลูก เราก็ต้องสอนเค้าด้วย ไม่อย่างนั้นเค้าก็
ไปอยู่ในโลกภายนอกลําบาก เพื่อให้เค้ามีทัศนคติที่กว้างขึ้นด้วย” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 10, สัมภาษณ์ 8 มกราคม 2556)  
 

“ในแง่การดูแลเรื่องวัฒนธรรม การสอนต่างวัฒนธรรม ครูที่นี่ต้องมี
ส่วนร่วมในทุกขั้นตอน ต้ังแต่การสอนในหลักสูตรที่วางไว้ การปรับ
และพัฒนาหลักสูตร การจัดการเรียนการสอน ภารกิจอีกประการ
หนึ่งก็คือกิจกรรมเสริมหลักสูตร พวกการเข้าร่วมกิจกรรมชุมชนต่างๆ 
เพื่อให้เด็กเกิดการเรียนรู้ ทําให้เค้าเป็นคนที่สมบูรณ์ขึ้น ที่นี่ครูต้อง
เข้าไปมีบทบาทท้ังหมด” 

(ผู้อํานวยการ ร.ร. บ้านเขาส่องกล้อง, สัมภาษณ์ 8 มกราคม 2556) 
 
“ส่วนใหญ่ผมจะจัดการเรียนให้เน้นปฏิบัติ เพื่อสร้างเจตคติ ทัศนคติที่
ดีดนตรีก่อน เพราะเค้าเป็นเด็กมาจากบนดอย ไม่รู้จักดนตรีเลย 
เพราะฉะนั้นเค้าอยากเล่นอะไรก็เล่นไป ถ้าเค้าเล่นไม่รู้เรื่องก็ปล่อย
เค้าไปก่อน พอซักระยะหนึ่งที่คิดว่าเค้าพอจะเล่นตามระบบได้แล้วก็
จะค่อยๆสอนทฤษฎีแทรกเข้าไปให้”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 3, สัมภาษณ์ 6 ธันวาคม 2555) 
 

“ปัญหาตอนสอนก็มีนะ เพราะเด็กกะเหรี่ยงจะพูดไม่ชัดมีปัญหาใน
การนําเสนอโครงงานมาก ปกติสอนเด็กจะพูดภาษากลาง ภาษา
กะเหรี่ยงเองครูก็ฟังไม่รู้เรื่อง ทางโรงเรียนไม่ได้สนับสนุนให้เด็กพูด 
เพราะจะทําให้เด็กย่ิงด้อยในการพูดภาษากลางเข้าไปอีก”  

(ผู้อํานวยการ ร.ร.อมก๋อยวิทยา, สัมภาษณ ์6 ธันวาคม 2555) 
 
“ปัญหาของเด็กที่นี่หลังจากจบไปเรียนในระดับมหาวิทยาลัย กลับมา
ทํางานที่นี่ไม่ได้ เพราะบางสาขาไม่สามารถกลับมาทํางานในพื้นที่ได้ 
เช่นวิศวกร แต่ถ้าเป็นพยาบาลที่นี่ยังต้องการมาก ช่วงที่ผ่านมาเด็ก
จบไปเรียนต่อสูงขึ้น แต่อยู่ในสาขาที่แคบ เพราะว่าพ่อแม่ยังไม่เข้าใจ
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จึงไม่ค่อยอยากให้เรียนต่อในสาขาที่ไม่คุ้นเคย อยากให้ลูกเรียนแต่ครู 
พยาบาล ก็เป็นค่านิยมเค้าด้วยแหละ เห็นว่าอาชีพรับราชการเป็น
อาชีพมีเกียรติ” 

(ผู้อํานวยการ ร.ร.อมก๋อยวิทยา, สัมภาษณ ์6 ธันวาคม 2555) 
 
“การสอบจะมีการสอบก่อนเรียน เพื่อที่จะมาวัด ระหว่างเรียน
ประเมินจากการทํางาน ส่วนหลังเรียนก็เป็นข้อสอบทั่วไป การออก
ข้อสอบต้องบอกเลยว่า ห้อง 1-2 ออกอีกรูปแบบหนึ่ง กับห้อง 3-4 
ซึ่งจะต้องอีกแบบหนึ่ง แต่ถ้าเป็นปรนัยก็จะออกเหมือนกัน เพราะ
สองห้องแรกจะเรียนได้ดีกว่า แต่ต้องบอกเลยว่าข้อสอบเราออกยาก
มากไม่ได้ เพราะข้อจํากัดเรื่องภาษาด้วย โจทย์ในการถามต้อง
พยายามเรียงให้เป็นข้อคําถามที่เข้าใจง่าย เพราะถ้าใช้ประโยคยาวๆ
ซับซ้อนเนี่ย เด็กก็จะไม่อ่านโจทย์กามั่วเลย อีกเหตุผลหนึ่งก็คือเด็กไม่
เข้าใจภาษาไทยที่มีโครงสร้างซับซ้อน คือเค้าตีโจทย์ภาษาไทยไม่แตก 
ถึงแม้ว่าเค้าจะอ่านได้ แต่บางทีเค้าไม่สามารถตีโจทย์ที่ถามเป็น
ภาษาไทยที่ถูกต้องไม่ได้ บางทีทําให้หลงประเด็น ก็เลยต้องพยายาม
หาโจทย์ที่มันง่ายๆ คือเป็นโจทย์ที่ถามแล้วรู้เลยว่าเค้าหมายความว่า
อย่างไร” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 5, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555) 
 
“เด็กที่นี่รับข่าวสารจากการดูทีวีนี่แหละครับ เด็กที่หอพักเราเนี่ย 
เป็นเด็กบนดอย ที่ยากจนขาดแคลน เค้าก็จะดูละคร กับการ์ตูน ไป
ตามพัฒนาการของเค้าด้วย ส่วนพวกสื่ออินเทอร์เน็ต facebook ก็
เล่นบ้างนะ ซึ่งสื่อพวกนี้บางทีมันก็เป็นดาบสองคมนะ เค้าดูทีวีเห็น
พวกกะเหรี่ยงถูกสื่อออกมาเป็นตัวตลกตลอดเวลา เอาสําเนียงเค้ามา
ล้อเลียนกัน เด็กก็รับสื่อพวกนี้มา ทําให้เราสอนเค้าลําบากขึ้นอีก พอ
ออกไปในเมืองยิ่งไม่กล้าพูดเข้าไปใหญ่” 

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 3, สัมภาษณ์ 6 ธันวาคม 2555) 
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“ที่นี่เวลาเราเคารพธงชาติ จะมีคําพูดดีๆ เป็นแง่คิดให้เด็ก ก่อน
เคารพธงชาติ มีการบูชาบิดามารดา และบูรพาจารย์ มีการอธิษฐาน
จิต เพราะที่นี่ 40% เป็นคริสเตียน ทําให้เด็กทั้งสองศาสนาได้เรียนรู้
กันด้วย”  

(ผู้อํานวยการโรงเรียนบ้านห้วยไร่สามัคค,ี สัมภาษณ ์19 พฤศจิกายน 2555) 
 
“จริงๆแล้วเด็กที่มาเรียนที่นี่ก็เป็นนักเรียนชนเผ่าซะส่วนใหญ่ เพราะ
เค้ามาเรียนที่นี่แล้วเค้าไม่รู้สึกแปลกแยก เพราะเราปฏิบัติกับเค้า
เหมือนกันหมดเค้ารู้สึกเหมือนกันหมด ไม่ว่าเค้าจะเป็นอาข่า มูเซอ 
ลัวะ หรือจีนอพยพ” 

(ผู้อํานวยการโรงเรียนบ้านห้วยไร่สามัคค,ี สัมภาษณ ์19 พฤศจิกายน 2555) 
 

จากการเก็บข้อมูลภาคสนามในโรงเรียนที่อยู่ในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนใน
ถิ่นทุรกันดารตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ที่มีแนวทางการ
จัดการเรียนการสอนที่ เน้นการปฏิบัติดี มีส่วนในการส่งเสริมการจัดการศึกษาตามแนวคิด 
พหุวัฒนธรรมศึกษา และสนับสนุนการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม โดยสรุปได้ดังตารางที่ 4.7 

 
ตารางที่ 4.7 ภาพรวมวิธีปฏิบัติดีของครูเปรียบเทียบกับสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม
ในบริบทของโรงเรียนในโครงการตามพระราชดําริฯ 

วิธีปฏิบัติดี สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 
1. ปรับให้มีสมดุลระหว่างวิชาการกับการปฏิบัติ 
1.1 การให้ผู้ปกครองมีส่วนร่วมในกิจกรรมของชั้น
เรียน 
(การเชิญผู้ปกครองที่เป็นคนท้องถิ่น มีความรู้เกี่ยวกับ
วัฒนธรรมรองในชุมชนให้มาถ่ายทอดความรู้ เช่น 
เครื่องดนตรี การละเล่นพื้นบ้าน ความรู้ภูมิปัญญา
ท้องถิ่น) 

(1) การติดตามและการจัดการพฤติกรรมของผู้เรียน 
- ผู้ปกครองได้เข้ามาช่วยการแก้ปัญหาท่ีเกิดขึ้นกับผู้เรียน 
- สร้างความเข้าใจให้กับผู้ปกครองในการทํากิจกรรมของ

โรงเรียนที่อาจขัดต่อความคิด ความเชื่อทางวัฒนธรรม
ชุมชนและเกิดการแลกเปลี่ยนเรียนรู้วัฒนธรรมชุมชน  

 
1.2 การจัดกิจกรรมพัฒนาผู้ เรียนในภาคปฏิบัต ิ 
(การทําโครงงานไร่กาแฟ, การทําเกษตรผสมผสาน, 
งานคหกรรม) 

(2) การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างนักเรียน 
- การจัดให้นักเรียนที่ มีความต่างทางวัฒนธรรมได้ทํา

กิจกรรมร่วมกันนอกห้องเรียน 
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ตารางที่ 4.7 ภาพรวมวิธีปฏิบัติดีของครูเปรียบเทียบกับสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม
ในบริบทของโรงเรียนในโครงการตามพระราชดําริฯ (ต่อ) 

วิธีปฏิบัติดี แนวคิดการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 
2. สร้างกลไกบ่มเพาะลักษณะนิสัยที่พึงประสงค์ให้นักเรียน 
2.1 ใช้กิจกรรมพี่สอนน้อง  การเข้าค่ายละลาย
พฤติกรรม  
(การเข้าค่ายผู้นํา, ค่าย 5 ห้อง, การดูแลความสะอาด
ของโรงเรียน, เวรทําอาหารกลางวันและอาหารเย็น)  

(2) การสร้างความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างครูและนักเรียน 
ครอบครัว และชุมชนที่อาศัยอยู่ 
- ผู้เรียนที่มีความต่างทางวัฒนธรรมได้ทํากิจกรรมร่วมกัน 

เกิดการเรียนรู้ร่วมกันโดยปราศจากอคติ เพื่อให้เกิดการ
ยอมรับในความแตกต่าง และเปิดใจเรียนรู้ อยู่ร่วมกัน
อย่างสงบสุข 

- การสอดแทรกวัฒนธรรมหลักและวัฒนธรรมรองใน
ชุมชนผ่านกิจกรรมของโรงเรียน 

2.2 สร้างสภาพแวดล้อมท่ีส่งเสริมบรรยากาศการ
เรียนรู้และการทํางานของครูและนักเรียน 
(การจัดสภาพแวดล้อมโรงเรียน, การใช้โรงเรียนเป็นที่
ฝึกประสบการณ์, การใช้โรงเรียนเป็นแหล่งเรียนรู้  
ภูมิปัญญาท้องถิ่น, สหกรณ์โรงเรียน) 

(3) การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจ 
- ส่งเสริมแนวคิดพหุวัฒนธรรมศึกษา ในการจัดการ

สภาพแวดล้อมให้เกิดการเรียนรู้ร่วมกันระหว่างผู้เรียนที่
มีความต่างทางวัฒนธรรม มีแหล่งเรียนรู้ให้กับผู้เรียน
อ ย่ า ง เ ห ม า ะ ส ม  ไ ด้ ฝึ ก ป ฏิ บั ติ ง า น จ ริ ง  แ ล ะ มี
สภาพแวดล้อมที่ดี  

3.  การหนุนเสริมและต่อยอดครู 
3.1 การให้ครูรุ่ นพี่ ดูแลครูรุ่นน้อง  และร่วมกัน
ออกแบบหลักสูตรที่เหมาะสมกับท้องถิ่น เพื่อพัฒนา
ผู้เรียนท้ังในด้านวิชาการและการปฏิบัติ 

(4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของคร ู
เกิดการบูรณาการความรู้ ระหว่างศาสตร์โดยการใช้
วัฒนธรรมชุมชนเป็นตัวเชื่อมโยงความรู้ 

4. สร้างเสริมชุมชนสัมพันธ์ เพื่อร่วมคิด-ร่วมทํา และร่วมแบ่งปัน 
4.1 กิจกรรมเชื่อมความสัมพันธ์กับชาวบ้าน  
(แบ่งครูเพื่อรับผิดชอบดูแลคุ้มในหมู่บ้าน, มีตัวแทน
ชุมชนเป็นคณะกรรมการโรงเรียน, การอนุญาตให้ใช้
พื้นที่โรงเรียนในการจัดกิจกรรมของแต่ละเผ่า, การให้
ผู้เรียนต่างเผ่าได้ไปร่วมกิจกรรมของเผ่าอื่น) 

(2) การสร้างความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างครูและนักเรียน 
ครอบครัว และชุมชนที่อาศัยอยู่ 
- เกิดการร่วมมือกันระหว่างผู้ปกครองและชุมชนในการ

พัฒนานักเรียน 
- ทําให้ครูเข้าใจบริบททางวัฒนธรรมของคนในชุมชน 
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ตารางที่ 4.7 ภาพรวมวิธีปฏิบัติดีของครูเปรียบเทียบกับสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม
ในบริบทของโรงเรียนในโครงการตามพระราชดําริฯ (ต่อ) 

วิธีปฏิบัติดี แนวคิดการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 
5. ร่วมเรียนรู้กับเครือข่ายโรงเรียน 
5.1 มีการประชุมร่วมกันระหว่างครูใหญ่ในโรงเรียนที่
ร่วมโครงการฯอย่างสม่ําเสมอ 

(3) การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจ 
- การแลกเปลี่ยนเรียนรู้กลวิธีการสอนที่หลากหลาย อันจะ

ส่ งผลให้ ผู้ เ รี ยนแต่ ละวัฒนธรรม เกิ ดความสนใจ
เนื้อหาวิชา 

5.2 การเยี่ยมเยียนโรงเรียน หรือเป็นแหล่งเรียนรู้
ของโรงเรียนอื่น  

(4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู  
- เพื่อแลกเปลี่ยนกลยุทธ์และประสบการณ์ในการจัด

การศึกษา เกิดการแลกเปลี่ยนประสบการณ์ ความรู้
ร่วมกันระหว่างครู 

- ได้ศึกษาการจัดการเรียนการสอนของโรงเรียนอื่นใน
โครงการเพื่อนํามาปรับใช้ในการจัดการเรียนการสอน 

6. แสวงหาการสนับสนุนจากภายนอกอย่างต่อเนื่อง 
6.1 โครงการโรงเรียนพี่ โรงเรียนน้อง (4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู  

- โรงเรียนใหญ่ท่ีมีศักยภาพ ให้ความช่วยเหลือโรงเรียน
น้อง ทําให้ครูได้พัฒนาความรู้ ฝึกอบรม ท้ังในด้าน
วิชาการ การจัดการชั้นเรียน การจัดกิจกรรมในชั้นเรียน 
เป็นต้น 

6.2 การขอความสนับสนุนจากหน่วยงานต่างๆใน
ชุมชน (ส่งนักเรียนไปฝึกงานพัฒนาอาชีพ, การให้
หน่วยงานในชุมชนมีส่วนในการออกแบบหลักสูตร
พัฒนาอาชีพท่ีเหมาะกับชุมชน) 

(3)  การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจ 
- การจัดการศึกษาท่ีสอดคล้องกับบริบททางวัฒนธรรม

ของชุมชน ตลอดจนเหมาะสมกับความต้องการแรงงาน
ในชุมชน  
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จากข้อมูลที่ได้จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ประกอบกับข้อมูล
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม (TMCMC) ซึ่งได้จากการเก็บข้อมูลภาคสนามในโรงเรียน
ที่มีการปฏิบัติดีนํามาปรับองค์ประกอบของสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครู และได้
โมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนดังแผนภาพ 4.2 โดยสมรรถนะ 
การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูทั้ง 4 องค์ประกอบ ประกอบด้วยตัวบ่งช้ี 10 ตัวบ่งชี้ ซึ่งผู้วิจัย
นํามาใช้ในการพัฒนากรอบแนวคิดสําหรับนิยามเชิงปฏิบัติการ ซึ่งได้นําเสนอในบทที่ 3 ในส่วนของ
นิยามเชิงปฏิบัติการ ที่ผู้วิจัยนําไปใช้สร้างเครื่องมือวิจัยในการวิจัยในระยะที่ 2 สําหรับการวิเคราะห์
โครงสร้างของเนื้อหาสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูเปรียบเทียบระหว่างข้อมูลที่
ได้จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่ เกี่ยวข้อง และข้อมูลสมรรถนะการจัดการชั้นเรียน 
พหุวัฒนธรรม ดังแสดงในตารางที่ 4.8 และนําเสนอดัชนีช้ีวัดสมรรถนะการจัดการชั้นเรียน 
พหุวัฒนธรรมที่นํามาใช้ในโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความ
ฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านในบริบทของประเทศไทย ดังแผนภาพที่ 4.2 
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ตอนที่ 2: ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเบื้องต้นของกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย 

ผลการวิเคราะห์ในตอนที่ 2 เป็นผลการวิเคราะห์ข้อมูลเบื้องต้นของกลุ่มตัวอย่าง อัน
ได้แก่ เพศ ระดับการศึกษา โรงเรียน เชื้อชาติ ศาสนา ภาษา และข้อมูลเบ้ืองต้นของตัวแปรสังเกตได้
เกี่ยวกับระดับสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่ใช้ในการวิจัย โดยนําเสนอค่าสถิติแสดงการ
แจกแจงความถี่และร้อยละ รวมถึงผลการวิเคราะห์ข้อมูลเบ้ืองต้นของตัวแปรสังเกตได้ที่เป็น
องค์ประกอบและตัวแปรของของนักเรียนศึกษาเพื่อใช้ในการศึกษาโมเดลเชิงสาเหตุของการส่งผ่าน
ของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนบนพื้นฐานทฤษฎีและการปฏิบัติดีของนักเรียน นําเสนอ
ค่าสถิติ คือ ค่าเฉลี่ย (M) ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) และ ค่าสัมประสิทธ์ิความแปรผัน ค่าความเบ้ 
ค่าความโด่ง โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาลักษณะการกระจายและการแจกแจงของตัวแปรสังเกตได้
แต่ละตัวแปร  

ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเบื้องต้นของตัวแปร คือ เพศ ระดับการศึกษา กลุ่มโรงเรียน 
เชื้อชาติ ศาสนา และภาษาที่พูดมาแต่กําเนิด จากการวิเคราะห์ข้อมูลกลุ่มตัวอย่างนักเรียนในระดับ
มัธยมศึกษาตอนต้น ในโรงเรียนทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน จํานวน 1,995 คน โดยเป็นนักเรียนในโรงเรียนใน
สังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน (สพฐ.) จํานวน 1,092 คน โรงเรียนที่เข้าร่วมใน
โครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ จํานวน 819 คน และโรงเรียนนานาชาติในเขตพื้นที่
กรุงเทพมหานครฯ จํานวน 84 คน โดยพบว่ากลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง (1,044 คน/ร้อยละ 
52.30) ส่วนใหญ่ศึกษาอยู่ในระดับช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 3 (722 คน/ร้อยละ 36.20) ส่วนใหญ่เป็น
นักเรียนที่ศึกษาอยู่ในสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน (1,092 คน/ร้อยละ 54.70) 
เกือบทุกคนมีเชื้อชาติไทย (1,931 คน/ร้อยละ 96.80) ส่วนใหญ่ใช้ภาษาไทยเป็นภาษาพูดแต่กําเนิด 
(1,527 คน/ร้อยละ 76.50) ดังตาราง 4.9 

 
ตารางที่ 4.9 ภูมิหลังของผู้ตอบ จําแนกตามเขตโรงเรียนและภาพรวม  

ข้อมูลภูมิหลังนักเรียน 
รร.สพฐ. 

(คน) 
รร.โครงการ

พัฒนาเด็กฯ ( คน) 
รร.นานาชาต ิ

(คน) 
รวม (คน) 

f % f % f % f % 
เพศ 
ชาย 524 48.0 384 46.9 43 51.2 951 47.7 
หญิง 687 52.0 435 53.1 41 48.8 1044 52.3 
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ตารางที่ 4.9 ภูมิหลังของผู้ตอบ จําแนกตามเขตโรงเรียนและภาพรวม (ต่อ) 

ข้อมูลภูมิหลังนักเรียน 
รร.สพฐ. 

(คน) 
รร.โครงการ

พัฒนาเด็กฯ ( คน) 
รร.นานาชาต ิ

(คน) 
รวม (คน) 

 f % f % f % f % 
ระดับการศึกษา 
มัธยมศึกษาปีท่ี 1 344 31.5 248 40.1 27 32.1 619 31.0 
มัธยมศึกษาปีท่ี 2 367 33.6 259 39.6 28 33.3 654 32.8 
มัธยมศึกษาปีท่ี 3 381 34.9 312 38.1 29 34.5 722 36.2 
เชื้อชาติ 
ไทย 1079 98.8 816 99.6 36 42.9 1931 96.8 
อื่นๆ 13 1.2 3 .4 48 57.1 64 3.2 
ศาสนา 
พุทธ 1033 95.2 718 87.7 14 16.7 1765 88.5 
คริสต์ 35 3.0 99 12 28 33.3 162 8.1 
อิสลาม 23 1.7 2 .2 41 48.8 66 3.3 
อื่นๆ  1 .1 0 0 1 1.2 2 .1 
ภาษาที่พูดมาแต่กําเนิด 
ไทย 1053 96.4 440 53.7 34 40.5 1527 76.5 
อื่นๆ (กะเหรี่ยง วาวู ไทยลื้อ 
ฯลฯ) 

39 3.6 379 46.3 50 59.5 468 23.5 

รวมทั้งหมด 1092 54.7 819 41.1 84 4.2 1995 100.0 
หมายเหตุ: ตัวเลขที่ขีดเส้นใต้ หมายถึง ค่าร้อยละของผู้ตอบท่ีมีค่าสูงสุดในแต่ละกลุ่ม 

 
ผลการตรวจให้คะแนนการทําแบบวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียน 

ช้ันมัธยมศึกษาตอนต้นทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียนพบว่า แบบวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา
จํานวน 9 ข้อ มีค่าเฉลี่ย 3.25 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 0.58 มีลักษณะเบ้ขวา แสดงว่านักเรียน 
ช้ันมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญาต่ํากว่าค่าคะแนนเฉลี่ย  
ค่าความโด่งเป็นบวก ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 17.85 แสดงว่ามีการแจกแจงที่สูงโด่งเกินโค้งปกติ 
นั่นคือตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญามีการกระจายของข้อมูลน้อย แบบวัดความ
ฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญาจํานวน 10 ข้อ มีค่าเฉลี่ย 3.20 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 0.61 มี
ลักษณะเบ้ซ้าย แสดงว่านักเรียนชั้นมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิง
ปัญญาสูงกว่าค่าคะแนนเฉลี่ย ค่าความโด่งเป็นบวก ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 19.06 แสดงว่ามีการ
แจกแจงที่สูงโด่งเกินโค้งปกติ นั่นคือตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญามีการกระจายของ
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ข้อมูลน้อย แบบวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงแรงจูงใจจํานวน 9 ข้อ มีค่าเฉลี่ย 3.18 ส่วนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 0.69 มีลักษณะเบ้ขวา แสดงว่านักเรียนชั้นมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิงแรงจูงใจต่ํากว่าค่าคะแนนเฉลี่ย ความโด่งเป็นลบมีค่าใกล้เคียงกับโค้งปกติ  
ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 21.69 แบบวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรมจํานวน 9 ข้อ มี
ค่าเฉลี่ย 3.24 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.66 มีลักษณะเบ้ซ้าย แสดงว่านักเรียนช้ันมัธยมศึกษาส่วน
ใหญ่มีคะแนนความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรมสูงกว่าค่าคะแนนเฉลี่ยความโด่งเป็นบวกมีค่า
ใกล้เคียงกับโค้งปกติ ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 20.37   

โดยรวมองค์ประกอบของความฉลาดทางวัฒนธรรม จํานวน 38 ข้อ พบว่ามีค่าเฉลี่ย 
122.27 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 21.42 มีลักษณะเบ้ขวาเล็กน้อย แสดงว่านักเรียนชั้นมัธยมศึกษา
ส่วนใหญ่มีคะแนนความฉลาดทางวัฒนธรรมต่ํากว่าค่าคะแนนเฉลี่ย และความโด่งเป็นบวกใกล้เคียง
กับโค้งปกติ ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 17.52 และคะแนนความฉลาดทางวัฒนธรรมมีการแจกแจงที่
สูงโด่งเกินโค้งปกติ นั่นคือตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมมีการกระจายของข้อมูลน้อย ผลการ
วิเคราะห์ข้อมูลดังตารางที่ 4.10 
 
ตารางที่ 4.10 ผลการสอบคะแนนจากแบบวัดความฉลาดทางวัฒนธรรม 

แบบวัด จํานวนข้อ M S.D. Sk Ku CV 
ความฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ) 
อภิปัญญา (METAC1-METAC9) 9 3.25 0.58 0.13 0.26 17.85 
ปัญญา (COG1-COG10) 10 3.20 0.61 -0.08 0.12 19.06 
แรงจูงใจ (MOTIV1-MOTIV10) 10 3.18 0.69 0.09 -0.07 21.69 
พฤติกรรม (BEH1-BEH9) 9 3.24 0.66 -0.14 0.03 20.37 
รวม 38 3.22 0.56 0.12 0.09 17.39 
 

ผลการตรวจแบบวัดสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน ในด้านการตระหนักรู้
จํานวน 14 ข้อ มีค่าเฉลี่ย 3.32 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.59 มีลักษณะเบ้ซ้าย แสดงว่านักเรียน 
ช้ันมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมด้านการตระหนักรู้สูงกว่าค่าคะแนน
เฉลี่ย และเมื่อพิจารณาค่าความโด่งเป็นบวก ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 17.77 แสดงว่ามีการ 
แจกแจงที่สูงเกินโค้งปกติ นั่นคือตัวแปรความตระหนักรู้มีการกระจายของข้อมูลน้อย แบบวัด
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมด้านความรู้จํานวน 9 ข้อ มีค่าเฉลี่ย 3.67 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.67 มี
ลักษณะเบ้ขวา แสดงว่านักเรียนชั้นมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมด้าน
ความรู้ตํ่ากว่าค่าคะแนนเฉลี่ย และค่าความโด่งเป็นบวก ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 18.26 แสดงว่ามี
การแจกแจงที่สูงโด่งเกินโค้งปกติ นั่นคือตัวแปรด้านความรู้มีการกระจายของข้อมูลน้อย แบบวัด
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สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมด้านทักษะจํานวน 15 ข้อ มีค่าเฉลี่ย 3.33 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.59 
มีลักษณะเบ้ขวา แสดงว่านักเรียนชั้นมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมด้าน
ทักษะตํ่ากว่าค่าคะแนนเฉลี่ย และมีค่าความโด่งเป็นบวก ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 17.71 แสดงว่า
มีการแจกแจงที่สูงโด่งเกินโค้งปกติ นั่นคือตัวแปรทักษะมีการกระจายของข้อมูลน้อย 

โดยรวมองค์ประกอบของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน จํานวน 38 ข้อ 
พบว่ามีค่าเฉลี่ย 3.41 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.57 มีลักษณะเบ้ขวา แสดงว่านักเรียนชั้นมัธยมศึกษา
ส่วนใหญ่มีคะแนนสมรรถนะทางวัฒนธรรมต่ํากว่าค่าคะแนนเฉลี่ยเล็กน้อย ค่าความโด่งเป็นบวก 
สัมประสิทธ์ิการกระจาย 16.71 แสดงว่าคะแนนสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม และมีการกระจาย
คะแนนในแต่ละองค์ประกอบน้อย ดังตารางที่ 4.11 
 
ตารางที่ 4.11 ผลการสอบคะแนนจากแบบวัดสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม 
แบบวัด จํานวนข้อ M S.D. Sk Ku CV 
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน (SMC) 
ทัศนคติและความเชื่อ 14 3.32 0.59 -0.04 0.06 17.77 
ความรู้ 9 3.67 0.67 0.08 0.10 18.26 
ทักษะ 15 3.33 0.59 0.03 0.20 17.71 
รวม 38 3.41 0.57 0.22 0.14 16.71 
 

ผลการตรวจให้คะแนนการทําแบบวัดการรับรู้สมรรถนะการจัดการช้ันเรียน 
พหุวัฒนธรรมด้านการติดตามและการจัดการพฤติกรรมของผู้เรียน ของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษา
ตอนต้นทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียนพบว่า แบบวัดจํานวน 13 ข้อ มีค่าเฉลี่ย 3.43 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 
0.39 มีลักษณะเบ้ซ้ายแสดงว่านักเรียนชั้นมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนการรับรู้ถึงการติดตามและ 
การจัดการพฤติกรรมของผู้ เรียนของครูสูงกว่าค่าคะแนนเฉลี่ย และมีค่าความโด่งเป็นลบ  
ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 11.37 แสดงว่ามีการแจกแจงที่แบนกว่าโค้งปกติ นั่นคือตัวแปรการ
ติดตามและการจัดการพฤติกรรมของผู้เรียนมีการกระจายของข้อมูลมาก ผลการตรวจให้คะแนนการ
ทําแบบวัดการรับรู้สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของนักเรียนด้านการสร้างและรักษา
ความสัมพันธ์ที่ดีช้ันมัธยมศึกษาตอนต้นทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียนพบว่า แบบวัดจํานวน 13 ข้อ มีค่าเฉลี่ย 
3.89 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.59 มีลักษณะเบ้ขวา แสดงว่านักเรียนช้ันมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มี
คะแนนการรับรู้ถึงการสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดีของครูตํ่ากว่าค่าคะแนนเฉลี่ย และมีค่า 
ความโด่งเป็นลบ ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 15.16 แสดงว่ามีการแจกแจงที่แบนกว่าโค้งปกติ นั่นคือ
ตัวแปรการสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดีมีการกระจายของข้อมูลมาก ผลการตรวจให้คะแนนการ
ทําแบบวัดการรับรู้สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมด้านการสอนที่ทําให้ผู้เรียนเกิดความ
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สนใจและผูกพันอยู่กับงานของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาตอนต้นทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียนพบว่า แบบวัด
จํานวน 13 ข้อ มีค่าเฉลี่ย 54.14 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 6.73 มีลักษณะเบ้ขวา แสดงว่านักเรียนช้ัน
มัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนด้านการรับรู้สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมด้านการสอน
ต่ํากว่าค่าคะแนนเฉลี่ย ค่าความโด่งเป็นลบ ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 12.43 แสดงว่ามีการแจกแจง
ที่แบนกว่าโค้งปกติ นั่นคือตัวแปการสอนที่ทําให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและผูกพันอยู่กับงานของ
นักเรียนมีการกระจายของข้อมูลมาก ผลการตรวจให้คะแนนการทําแบบวัดการรับรู้สมรรถนะ 
การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมด้านทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา
ตอนต้นทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียนพบว่า แบบวัดจํานวน 13 ข้อ มีค่าเฉลี่ย 3.86 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 
0.48 มีลักษณะเบ้ซ้าย แสดงว่านักเรียนชั้นมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนด้านการรับรู้ด้านทัศนคติ
และความรู้ที่จําเป็นของครูสูงกว่าค่าคะแนนเฉลี่ย ค่าความโด่งเป็นบวก แสดงว่ามีการแจกแจง 
ที่สูงโด่งเกินโค้งปกติ นั่นคือตัวแปรด้านทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครูมีการกระจายของข้อมูล
น้อย ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 12.43 

โดยรวมองค์ประกอบของแบบวัดสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครู 
จํานวน 45 ข้อ มีค่าเฉลี่ย 3.83 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.41 มีลักษณะเบ้ซ้าย แสดงว่านักเรียน 
ช้ันมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนคะแนนการรับรู้สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมสูงกว่า
ค่าคะแนนเฉลี่ย ค่าความโด่งเป็นลบ แสดงว่ามีการแจกแจงที่แบนกว่าโค้งปกติ นั่นคือตัวแปร
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู มีการกระจายของข้อมูลมาก และมีการกระจาย
ของคะแนนในแต่ละแบบวัดเฉลี่ยใกล้เคียงกัน ดังตารางที่ 4.12 
 
ตารางที่ 4.12 ผลการสอบคะแนนจากแบบวดัการรับรู้สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของคร ู
แบบวัด จํานวนข้อ M S.D. Sk Ku CV 
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม (TMCMC) 
การติดตามและการจัดการ 13 3.43 0.39 -0.41 -0.34 11.37 
การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ท่ีดี 7 3.89 0.59 0.10 -0.91 15.16 
การจัดการเรียนการสอน 14 3.86 0.48 0.32 -0.42 12.43 
ทัศนคติและความรู้ท่ีจําเป็นของครู 11 4.24 0.54 -0.64 0.48 12.73 
รวม 45 3.83 0.41 -0.16 -0.31 10.70 

 
ผลคะแนนจากแบบวัดพหุวัฒนธรรมด้านความฉลาดเชิงวัฒนธรรมของนักเรียน

จําแนกตามกลุ่มโรงเรียนทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน ได้แก่ โรงเรียนในสังกัดสํานักงานคณะกรรมการ
การศึกษาขั้นพื้นฐาน (สพฐ.) โรงเรียนที่เข้าร่วมในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ 
และโรงเรียนนานาชาติในเขตพื้นที่กรุงเทพมหานครฯ พบว่า โรงเรียนนานาชาติมีค่าเฉลี่ยด้าน 
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อภิปัญญาสูงที่สุดคือ 30.46 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 4.78 โรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและ 
เยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ มีค่าเฉลี่ยด้านปัญญาสูงที่สุด คือ 32.76 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 6.70 
โรงเรียนนานาชาติ มีค่าเฉลี่ยด้านแรงจูงใจสูงที่สุด คือ 33.31 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 6.33 และ 
โรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ มีค่าเฉลี่ยด้านพฤติกรรมสูงที่สุด คือ 
29.81 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 6.32 ดังตารางที่ 4.13 
 
ตารางที่ 4.13 ผลคะแนนจากแบบวัดพหุวัฒนธรรมด้านความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียน
จําแนกตามกลุ่มโรงเรียน  

ตัวแปร กลุ่มโรงเรียน N M S.D. Min Max 
อภิปัญญา สังกัดสพฐ. 1090 29.00 4.83 10 45 

โครงการฯ 818 29.42 5.80 12 45 
นานาชาติ 84 30.46 4.78 15 45 
รวม 1992 29.23 5.26 10 45 

ปัญญา สังกัดสพฐ. 1086 31.53 5.65 10 50 
โครงการฯ 818 32.76 6.70 12 50 
นานาชาติ 81 31.30 6.33 18 50 
รวม 1985 32.03 6.16 10 50 

แรงจูงใจ สังกัดสพฐ. 1089 31.06 6.52 10 50 
โครงการฯ 818 32.76 7.25 11 50 
นานาชาติ 84 33.31 6.33 14 50 
รวม 1991 31.81 6.87 10 50 

พฤติกรรม สังกัดสพฐ. 1088 28.74 5.71 9 45 
โครงการฯ 818 29.81 6.32 10 45 
นานาชาติ 81 28.79 4.94 18 45 
รวม 1987 29.18 5.96 9 45 

หมายเหตุ: ตัวเลขที่ขีดเส้นใต้ หมายถึง ค่าร้อยละของผู้ตอบท่ีมีค่าสูงสุดในแต่ละกลุ่ม 
 
ผลคะแนนจากแบบวัดพหุวัฒนธรรมด้านสมรรถนะเชิงพหุวัฒนธรรมของนักเรียน

จําแนกตามกลุ่มโรงเรียนทั้ง 3 กลุ่ม พบว่า โรงเรียนนานาชาติมีค่าเฉลี่ยด้านทัศนคติและความเชื่อทาง
วัฒนธรรม สูงที่สุดคือ 49.04 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 8.11 โรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและ
เยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ มีค่าเฉลี่ยด้านความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมสูงที่สุด คือ 34.58 ส่วนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 5.66 โรงเรียนนานาชาติ มีค่าเฉลี่ยด้านทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม สูงที่สุด คือ 55.01 ส่วน
เบ่ียงเบนมาตรฐาน 9.58 ดังตารางที่ 4.14 
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ตารางที่ 4.14 ผลการสอบคะแนนจากแบบวัดพหุวัฒนธรรมด้านสมรรถนะเชิงพหุวัฒนธรรม (SMC) 
จําแนกตามกลุ่มโรงเรียน 

ตัวแปร กลุ่มโรงเรียน N M S.D. Min Max 
ทัศนคติและความเชื่อ
ทางวัฒนธรรม 

สังกัดสพฐ. 1086 46.09 7.56 20 70 
โครงการฯ 818 46.99 8.94 17 68 
นานาชาติ 82 49.04 8.11 31 70 
รวม 1986 46.58 8.20 17 70 

ค ว า ม รู้ เ กี่ ย ว กั บ
วัฒนธรรม 
 

สังกัดสพฐ. 1089 32.56 5.58 13 50 
โครงการฯ 818 33.67 6.44 15 50 
นานาชาติ 77 34.58 5.66 26 50 
รวม 1984 33.10 5.98 13 50 

ทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม  
 

สังกัดสพฐ. 1086 49.30 8.21 20 75 
โครงการฯ 817 51.01 9.58 20 75 
นานาชาติ 79 50.55 8.74 31 75 
รวม 1982 50.05 8.86 20 75 

 
ผลคะแนนจากแบบวัดพหุวัฒนธรรมด้านสมรรถนะเชิงพหุวัฒนธรรมของนักเรียน

จําแนกตามกลุ่มโรงเรียนทั้ง 3 กลุ่ม พบว่า โรงเรียนนานาชาติมีค่าเฉล่ียด้านการติดตามและ 
การจัดการเรียนการสอนของครู สูงที่สุดคือ 48.17 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 5.89 โรงเรียนในโครงการ
พัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ มีค่าเฉลี่ยด้านการสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดีระหว่าง
ครู นักเรียนและชุมชนสูงที่สุด คือ 27.68 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 4.59 โรงเรียนในโครงการพัฒนา
เด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ มีค่าเฉลี่ยด้านการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและผูกพันอยู่กับ
งาน สูงที่สุด คือ 54.46 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 6.59 และโรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชน
ในถิ่นทุรกันดารฯ มีค่าเฉลี่ยด้านทัศนคติและความรู้ สูงที่สุด คือ 47.61 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 5.11 
ดังตารางที่ 4.15 
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ตารางที่ 4.15 ผลการสอบคะแนนจากแบบวัดพหุวัฒนธรรมด้านการรับรู้สมรรถนะการจัดการชั้น
เรียนพหุวัฒนธรรมของครูจําแนกตามกลุ่มโรงเรียน 

ตัวแปร กลุ่มโรงเรียน N M S.D. Min Max 
การติดตามและการจัดการ สังกัดสพฐ. 1092 43.86 5.07 32 51 

โครงการฯ 819 45.35 4.95 36 54 
นานาชาติ 84 48.17 5.89 39 55 
รวม 1995 44.65 5.16 32 55 

ก า ร ส ร้ า ง แ ล ะ รั ก ษ า
ความสัมพันธ์ท่ีดี 

สังกัดสพฐ. 1092 26.96 3.21 20 35 
โครงการฯ 819 27.68 4.59 22 34 
นานาชาติ 84 24.01 4.65 19 31 
รวม 1995 27.23 4.16 19 35 

การสอนให้ผู้ เรียนเกิดความ
สนใจ 

สังกัดสพฐ. 1092 54.19 6.73 42 69 
โครงการฯ 819 54.46 6.59 45 70 
นานาชาติ 84 50.25 7.13 43 63 
รวม 1995 54.13 6.73 42 70 

ทัศนคติและความรู้ท่ีจําเป็น สังกัดสพฐ. 1092 45.90 6.33 28 56 
โครงการฯ 819 47.61 5.11 40 57 
นานาชาติ 84 47.14 6.24 40 57 
รวม 1995 46.65 5.91 28 57 

 
ตอนที่ 3 ผลการพัฒนาและตรวจสอบความตรงของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน 

การวิเคราะห์ข้อมูลในตอนนี้ เป็นการวิเคราะห์เพื่อตรวจสอบความตรงของโมเดล
สมมติฐานการวิจัย โดยผู้วิจัยแบ่งการนําเสนอผลวิเคราะห์ออกเป็น 2 ส่วน ดังนี้ ส่วนที่ 1 ผลการ
วิเคราะห์ความสัมพันธ์ของตัวแปรสังเกตได้ที่ใช้ในการวิจัย ส่วนที่ 2 ผลการตรวจสอบความตรงของ
โมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัว
แปรส่งผ่าน 

เพื่อให้การนําเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูลและการทําความเข้าใจเกี่ยวกับผลการ
วิเคราะห์ข้อมูลมีความสะดวกยิ่งขึ้น ผู้วิจัยกําหนดสัญลักษณ์ที่ใช้แทนตัวแปรแฝงและตัวแปรสังเกตได้
ในการนําเสนอ ดังนี้ 
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ส่วนที่ 1 ผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ของตัวแปรสังเกตได้ที่ใช้ในการวิจัย 
ผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรสังเกตได้ที่ใช้ในโมเดลเชิงสาเหตุของ

สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน โดยใช้สัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์ของเพียร์สัน เพื่อตรวจสอบ
ความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรอิสระและตัวแปรตามที่ใช้ในการวิจัย โดยวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่าง
ตัวแปรสังเกตได้ของสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม (TMCMC) จํานวน 4 ตัวแปร ได้แก่ 
(1) การติดตามและการจัดการ (MM)  (2) การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดี (CM)  (3) การจัดการ
เรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและความผูกพัน (SA) และ (4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของ
ครู (AK) ตัวแปรสังเกตได้ของความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียน (SCQ) จํานวน 4 ตัวแปร ได้แก่ 
(1) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา (metacognitive CQ; METC)  (2) ความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิงปัญญา (cognitive CQ; COGC)  (3) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงการสร้างแรงจูงใจ
(motivational CQ; MOTC) และ (4) ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรม (behavioral CQ; 
BEHC) ตัวแปรสังเกตได้ของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน (SMC) จํานวน 3 ตัวแปร คือ 
(1) ทัศนคติและความเชื่อทางวัฒนธรรม (attitude and belief; ATT) (2) ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม 
(knowledge; KNW) และ (3) ทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม (skill; SKL) โดยมีเกณฑ์การพิจารณาค่า
สัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์และระดับความสัมพันธ์ ดังต่อไปนี้ 

 
ตารางที่ 4.16 เกณฑ์การพิจารณาค่าสัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์และระดับความสัมพันธ์ (พวงรัตน์  
ทวีรัตน์, 2543) 

ค่าสัมประสิทธ์สหสัมพันธ์ (r) ระดับความสัมพันธ์ 
r ≥ 0.8 สูง 

0.6 ≤ r ≤ 0.8 ค่อนข้างสูง 

0.4 ≤ r ≤ 0.6 ปานกลาง 

0.2 ≤ r ≤ 0.4 ค่อนข้างต่ํา 
r < 0.2 ต่ํา 

 
ผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรสังเกตได้ กลุ่มตัวแปรแฝงสมรรถนะ

ทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน จํานวน 3 คู่ มีความสัมพันธ์ทางบวกอย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 
0.01 ทุกคู่ นั่นคือความสัมพันธ์ของตัวแปรทุกคู่มีทิศทางเดียวกัน (ค่าสัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์มี
เครื่องหมายเป็นบวก) ดังนั้น หากตัวแปรหนึ่งมีขนาดเพิ่มมากขึ้นอีกตัวแปรหนึ่งก็จะมีขนาดเพิ่มมาก
ขึ้นด้วย ซึ่งตัวแปรทุกคู่มีขนาดความสัมพันธ์อยู่ในระดับสูง (r ≥ 0.8) โดยมีค่าสัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์
อยู่ระหว่าง 0.801 ถึง 0.818 ตัวแปรที่มีความสัมพันธ์กันมากที่สุดคือ ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม 
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(KNW) กับ ทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม (SKL) โดยมีขนาดความสัมพันธ์อยู่ในระดับสูง (r = 0.818) 
แสดงว่า ถ้านักเรียนมีความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมสูงขึ้นก็จะมีทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรมสูงขึ้น และใน
ขณะเดียวกันถ้านักเรียนมีทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรมสูงขึ้นก็จะมีความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมสูงขึ้นด้วย
เช่นกัน 

ผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรสังเกตได้ กลุ่มตัวแปรแฝงความฉลาด
ทางวัฒนธรรมของนักเรียน จํานวน 6 คู่ มีความสัมพันธ์ทางบวกอย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 
0.01 ทุกคู่ ตัวแปรมีขนาดความสัมพันธ์อยู่ในระดับค่อนข้างสูง (0.6 ≤ r ≤ 0.8) โดยมีค่าสัมประสิทธ์ิ
สหสัมพันธ์อยู่ระหว่าง 0.651 ถึง 0.712 ตัวแปรที่มีความสัมพันธ์กันมากที่สุดคือ ความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิงการสร้างแรงจูงใจ (MOTC) กับความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรม (BEHC) โดยมี
ขนาดความสัมพันธ์อยู่ในระดับค่อนข้างสูง (r = 0.712) แสดงว่าถ้านักเรียนมีความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิงการสร้างแรงจูงใจสูงขึ้นก็จะมีความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรมสูงขึ้น  
ในขณะเดียวกันถ้านักเรียนมีความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรมสูงขึ้นก็จะมีความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิงการสร้างแรงจูงใจสูงขึ้นด้วยเช่นกัน 

ผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรสังเกตได้ กลุ่มตัวแปรแฝงสมรรถนะ
การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม จํานวน 6 คู่ มีความสัมพันธ์ทางบวกอย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่
ระดับ 0.01 ทุกคู่ ตัวแปรมีขนาดความสัมพันธ์อยู่ในระดับปานกลาง (0.4 ≤ r ≤ 0.6) และระดับ
ค่อนข้างสูง (0.6 ≤ r ≤ 0.8) โดยมีค่าสัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์อยู่ระหว่าง 0.489 ถึง 0.783 ตัวแปรที่มี
ความสัมพันธ์กันมากที่สุดคือ ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู (AK) กับการติดตามและการจัดการ
พฤติกรรมของนักเรียน (MM) โดยมีขนาดความสัมพันธ์อยู่ในระดับค่อนข้างสูง (r = 0.783) นั่นคือถ้า
สมรรถนะด้านทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครูสูงขึ้นก็จะทําให้การสมรรถนะการติดตามและ 
การจัดการพฤติกรรมของนักเรียนสูงขึ้น และในขณะเดียวกันถ้าสมรรถนะด้านการติดตามและ 
การจัดการพฤติกรรมของนักเรียนสูงขึ้นก็จะทําให้สมรรถนะด้านทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู
สูงขึ้นด้วยเช่นกัน 

ผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรสังเกตได้ของตัวแปรแฝงภายนอก 
(สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม) และตัวแปรแฝงภายใน (ความฉลาดทางวัฒนธรรม และ 
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม) พบว่ามีความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรจํานวน 28 คู่ ซึ่งมีความสัมพันธ์ทั้ง
ทางบวกและทางลบในระดับตํ่า (r < 0.2 หรือ r > -0.2) โดยพบว่าตัวแปรมีความสัมพันธ์กันมากที่สุด
คือ การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดี (CM) กับความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา (METC) 
ซึ่งมีความสัมพันธ์ทางลบในระดับตํ่า (r = -0.132) อย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 นั่นคือถ้า
สมรรถนะด้านการสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดีสูงขึ้นก็จะทําให้ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิง 
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อภิปัญญาของนักเรียนลดลง และในขณะเดียวกันถ้าความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญาของ
นักเรียนเพิ่มขึ้นก็จะทําให้สมรรถนะด้านการสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดีลดลงเช่นเดียวกัน  

กล่าวโดยสรุป ความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรสังเกตได้ 11 ตัวแปร รวมทั้งหมด 66 คู่ 
ทั้งที่อยู่ในกลุ่มตัวแปรด้านเดียวกันและทุกด้าน พบว่าตัวแปรส่วนใหญ่มีความสัมพันธ์กันอย่างมี
นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 และส่วนใหญ่มีความสัมพันธ์ในทิศทางบวก นั่นคือหากตัวแปรหนึ่งมี
ขนาดเพิ่มขึ้นทําให้อีกตัวแปรหนึ่งมีขนาดเพิ่มขึ้นด้วย ยกเว้นในตัวแปรสังเกตได้ของตัวแปรแฝง
ภายนอก (สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม) ซึ่งพบว่ามีความสัมพันธ์ในทิศทางลบอย่างมี
นัยสําคัญทางสถิติ ดังรายละเอียดในตารางที่ 4.17 
 
ตารางที่ 4.17 ค่าสัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์ ค่าเฉลี่ย และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานของตัวแปรสังเกตได้ 
ตัวแปร ATT KNW SKL METC COGC MOTC BEHC MM CM SA AK 
ATT 1.000           
KNW 0.801** 1.000          
SKL 0.804** 0.818** 1.000         
METC 0.693** 0.655** 0.667** 1.000        
COGC 0.697** 0.677** 0.694** 0.708** 1.000       
MOTC 0.699** 0.690** 0.697** 0.651** 0.707** 1.000      
BEHC 0.747** 0.710** 0.737** 0.673** 0.686** 0.712** 1.000     
MM -0.065** -0066** -0.060** -0072** -0.036* -0.042** -0.073** 1.000    
CM -0.118** -0.099** -0.093** -0.132** -0.063* -0.087** -0.098** 0.586** 1.000   
SA -0.055* -0.033 -0.025 -0.064** -0.020 -0.047* -0.034 0.570** 0.668** 1.000  
AK -0.019 -0.006 0.009 -0.032 0.026* 0.006 0.004 0.783** 0.489** 0.663** 1.000 
Mean 3.308 3.305 3.364 3.26 3.187 3.163 3.242 3.825 3.874 3.866 3.873 
S.D. 0.596 0.600 0.595 0.592 0.627 0.706 0.662 0.482 0.609 0.476 0.495 
  หมายเหตุ: * หมายถึง p < 0.05,  ** หมายถึง p < 0.01 

 
ส่วนที่ 2 ผลการตรวจสอบความตรงของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
นักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน 

ผลการวิเคราะห์ค่าน้ําหนักองค์ประกอบมาตรฐานของตัวแปรสังเกตได้ทั้ง 11 ตัว
แปรพบว่าค่าน้ําหนักองค์ประกอบมาตรฐานของตัวแปรสังเกตได้เกือบทุกตัวมีนัยสําคัญทางสถิติที่
ระดับ 0.01 ยกเว้นตัวแปร ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครูในตัวแปรสมรรถนะการจัดการช้ันเรียน
พหุวัฒนธรรม ซึ่งมีค่า t เท่ากับ 0.802 ซึ่งมีค่าน้อยกว่า 1.96 แสดงว่าน้ําหนักองค์ประกอบมาตรฐาน
มีค่าเท่ากับศูนย์ โดยตัวแปรแฝงภายนอก ได้แก่ ตัวแปรสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม
ของครู วัดได้จากตัวแปรสังเกตได้จํานวน 4 ตัวแปร คือ การติดตามและการจัดการพฤติกรรมของ
นักเรียน การสร้างความสัมพันธ์ที่ดี การจัดการเรียนการสอน และทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู 
มีค่าน้ําหนักองค์ประกอบเท่ากับ 0.707, 0.834, 0.800 และ 0.200 ตามลําดับ ตัวแปรสมรรถนะทาง
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พหุวัฒนธรรมของนักเรียน วัดได้จากตัวแปรสังเกตได้จํานวน 3 ตัวแปร คือ ทัศนคติและความเชื่อทาง
วัฒนธรรม ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม และทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม มีค่าน้ําหนักองค์ประกอบ
มาตรฐานเท่ากับ 0.917, 0.872 และ 0.879 ตามลําดับ ตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรม วัดได้จาก
ตัวแปรสังเกตได้จํานวน 4 ตัวแปร คือ ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงอภิปัญญา ความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิงปัญญา ความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงการสร้างแรงจูงใจ และความฉลาดทางวัฒนธรรม
เชิงพฤติกรรม พบว่า มีค่าน้ําหนักองค์ประกอบมาตรฐานเท่ากับ 0.787, 0.798, 0.831 และ 0.856 
ตามลําดับ 

เมื่อพิจารณาค่าสัมประสิทธ์ิความเที่ยงของตัวแปรสังเกตได้ทั้ง 11 ตัวแปร พบว่ามี
ค่าอยู่ระหว่าง 0.019-0.841 และค่าความเที่ยงของตัวแปรสังเกตได้ (R2) ในการวัดตัวแปรสมรรถนะ
การจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม มีค่าอยู่ระหว่าง 0.019-0.639 โดยตัวแปรการสร้างและรักษา
ความสัมพันธ์ที่ดี มีค่ามากที่สุด เท่ากับ 0.639 รองลงมาคือตัวแปรการจัดการเรียนการสอนเพื่อให้
ผู้เรียนเกิดความสนใจ เท่ากับ 0.639 ค่าความเที่ยงของตัวแปรสังเกตได้ (R2) ในการวัดตัวแปร
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน พบว่ามีค่าอยู่ระหว่าง 0.760-0.841 โดยตัวแปรทัศนคติและ
ความเชื่อทางวัฒนธรรมมีค่ามากที่สุด เท่ากับ 0.841 รองลงมาคือตัวแปรทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม 
เท่ากับ 0.772 ค่าความเที่ยงของตัวแปรสังเกตได้ (R2) ในการวัดตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมของ
นักเรียน พบว่ามีค่าอยู่ระหว่าง 0.620-0.733 โดยตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรมมีค่า
มากที่สุด เท่ากับ 0.733 รองลงมาคือตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงปัญญา เท่ากับ 0.637 ดัง
ข้อมูลในตารางที่ 4.18 

 
ตารางที ่4.18 ผลการวิเคราะห์น้ําหนักองค์ประกอบของตัวแปรสังเกตได้ 

ตัวแปร 

น้ําหนักองค์ประกอบ 
 (Factor Loading) 

FS R2 b SE t β 

สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม (TMCMC) 
การติดตามและการจัดการ (MM) 1.000 - - 0.707 0.939 0.499 
การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ท่ีดี(CM) 1.489 (0.050) 29.850 0.834 0.110  0.695 
การจัดการเรียนการสอน (SA)  1.118 (0.037) 29.988 0.800 0.732  0.639 
ทัศนคติและความรู้ท่ีจําเป็นของครู  (AK) 0.200 (0.250) 0.802 0.138 -1.157 0.019 
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ตารางที ่4.17 ผลการวิเคราะห์น้ําหนักองค์ประกอบของตัวแปรสังเกตได้ (ต่อ) 

ตัวแปร 

น้ําหนักองค์ประกอบ 
 (Factor Loading) 

FS R2 b SE t β 

สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน (SMC) 
ทัศนคติและความเชื่อ (ATT) 1.000 - - 0.917 0.354  0.841 
ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม (KNW) 0.957 (0.017) 55.643 0.872 0.168  0.760 
ทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรม (SKL) 0.957 (0.017) 56.067 0.879 0.172 0.772 
ความฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ) 
อภิปัญญญา (METC) 1.000 - - 0.787 0.107 0.620 
ปัญญา (COGC) 1.076 (0.025) 43.435 0.798 0.071  0.637 
การสร้างแรงจงูใจ (MOTC)  1.261 (0.031) 40.351 0.831 0.137 0.690 
พฤติกรรม (BEHC) 1.219 (0.029) 42.560 0.856 0.161 0.733 

 
ผลการทดสอบความสอดคล้องของโมเดลเชิงสาเหตุของปัจจัยที่ส่งผลต่อสมรรถนะ

ทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียนตามสมมติฐานการวิจัยและข้อมูลเชิงประจักษ์ พิจารณาจากค่าสถิติที่ใช้
ตรวจสอบความสอดคล้องระหว่างโมเดลเชิงประจักษ์ พบว่าไค-สแควร์มีค่าเท่ากับ 36.935 (df = 27, 
p = 0.096) แสดงว่าผลการทดสอบค่าไค-สแควร์แตกต่างจากศูนย์อย่างไม่มีนัยสําคัญทางสถิติ 
จึงยอมรับสมมติฐานที่ ว่าโมเดลการวิจัยที่พัฒนาขึ้นมีความสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์  
ซึ่งสอดคล้องกับผลการวิเคราะห์ค่าดัชนีวัดความกลมกลืน (GFI) มีค่าเท่ากับ 0.997 ค่าดัชนีวัดความ
กลมกลืนที่ปรับแก้แล้ว (AGFI) มีค่าเท่ากับ 0.992 ซึ่งมีค่าเข้าใกล้ 1 ค่าดัชนีกําลังสองของส่วนที่เหลือ 
(RMR) มีค่าเท่ากับ 0.016 และค่าดัชนีกําลังสองเฉลี่ยของค่าความแตกต่างโดยประมาณ (RMSEA) 
เท่า กับ  0.0136 และกราฟคิวพล็อตของค่า เศษเหลือในรูปคะแนนมาตรฐาน  (Q plot of 
standardized residual) มีความชันมากกว่าเส้นในแนวทแยง แสดงว่าโมเดลมีความสอดคล้องกับ
ข้อมูลเชิงประจักษ์ 

เมื่อพิจารณาค่าสัมประสิทธ์ิการพยากรณ์ (R2) ของสมการโครงสร้างตัวแปรแฝง
ภายในของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน (SMC) พบว่า ค่าสัมประสิทธ์ิการพยากรณ์ (R2) 
มีค่าเท่ากับ 0.894 แสดงว่าปัจจัยด้านความฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ) และปัจจัยด้านสมรรถนะการ
จัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม (TMCMC) สามารถร่วมกันอธิบายความแปรปรวนของตัวแปรแฝง
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน (SMC) ได้ร้อยละ 89.40 และเมื่อพิจารณาค่าสัมประสิทธ์ิ
การพยากรณ์ (R2) ของสมการโครงสร้างตัวแปรแฝงภายในของความฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ) 
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พบว่า ค่าสัมประสิทธ์ิการพยากรณ์ (R2) มีค่าเท่ากับ 0.04 แสดงว่าปัจจัยด้านสมรรถนะการจัดการ 
ช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม (TMCMC) สามารถอธิบายความแปรปรวนของตัวแปรแฝง ความฉลาดทาง
วัฒนธรรม (SCQ) ได้ร้อยละ 4.00 สําหรับการแปลความหมายผลการวิเคราะห์ขนาดอิทธิพลระหว่าง
ตัวแปร ขอแยกนําเสนอตามลําดับตัวแปร ดังนี้ 

1. สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม (TMCMC) ส่งผลทางตรงใน 
ทิศทางบวกต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนเท่ากับ 0.008 อย่างไม่มีนัยสําคัญทางสถิติ 
โดยสรุปได้ว่าสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมไม่ส่งผลต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
นักเรียน นอกจากนั้นพบว่าสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมส่งผลทางอ้อมในทิศทางลบต่อ
ตัวแปรสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนโดยส่งผ่านความฉลาดทางวัฒนธรรมของผู้เรียนด้วย
ขนาดอิทธิพลเท่ากับ -0.166 และส่งผลโดยรวมในทิศทางลบต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
นักเรียนด้วยอิทธิพลเท่ากับ -0.158 อย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 แสดงว่าหากครูผู้สอนมี
สมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมที่ดี จะส่งผลให้สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน
ลดลง  

2. ความฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ) ได้รับอิทธิพลทางตรงในทิศทางลบจากตัวแปร
สมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม (SMC) เท่ากับ -0.148 อย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 
0.01 แสดงว่าหากครูมีสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนสูงจะส่งผลให้ความฉลาดทางวัฒนธรรมต่ํา และ
เมื่อพิจารณาตัวแปรอิทธิพลทางตรงของตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียนพบว่า ตัวแปร
ความฉลาดทางวัฒนธรรมส่งอิทธิพลทางตรงต่อตัวแปรสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน 
เท่ากับ 1.122 อย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 แสดงว่าหากนักเรียนมีความฉลาดทาง
วัฒนธรรมสูงจะส่งผลให้สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนสูง  

เมื่อพิจารณาเมทริกซ์สหสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรแฝง พบว่าตัวแปรแฝงในเมทริกซ์มี
ขนาดความสัมพันธ์ต้ังแต่ 0.098 ถึง 0.954 โดยพบว่าตัวแปรแฝงสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม (SMC) 
กับความฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ) มีความสัมพันธ์ในทิศทางเดียวกัน (ค่าสัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์ 
เป็นบวก, r = 0.954) แสดงว่าถ้าปัจจัยสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมมีขนาดเพิ่มมากขึ้น ปัจจัยความ
ฉลาดทางวัฒนธรรมก็จะมีขนาดเพิ่มขึ้นด้วย หรือหากสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมมีขนาดลดลง ปัจจัย
ความฉลาดทางวัฒนธรรมก็จะมีขนาดลดลงด้วย นอกจากนั้น พบว่าตัวแปรแฝงสมรรถนะการจัดการ
ช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม (TMCMC) กับสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน (SMC) และตัวแปร
แฝงสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม (TMCMC) กับความฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ)  
มีความสัมพันธ์ในทิศทางตรงข้ามกัน (ค่าสัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์เป็นลบ, r = -0.098 และ r = -0.108) 
นั่นคือถ้าปัจจัยสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมมีขนาดเพิ่มมากขึ้น ปัจจัยความฉลาดทาง
วัฒนธรรมและปัจจัยสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมก็จะมีขนาดลดลง หรือหากปัจจัยสมรรถนะ 
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การจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมมีขนาดลดลง ปัจจัยความฉลาดทางวัฒนธรรมและปัจจัยสมรรถนะ
ทางพหุวัฒนธรรมก็จะมีขนาดเพิ่มขึ้น 

จากผลการพัฒนาโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มี
ความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านโดยภาพรวม พบว่า การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดี
ระหว่างครูและนักเรียน และระหว่างนักเรียนต่างวัฒนธรรมมีความสําคัญต่อสมรรถนะการจัดการ 
ช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครู รองลงมาคือการจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจ และ
ความผูกพัน ในส่วนของความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียน พบว่าความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิง
อภิปัญญามีความสําคัญต่อการส่งเสริมความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียนมากที่สุด สําหรับ
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน พบว่าความรู้เกี่ยวกับพหุวัฒนธรรม และทักษะทาง 
พหุวัฒนธรรมมีความสําคัญต่อการส่งเสริมสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนใกล้เคียงกัน  
ผลการวิเคราะห์ดังแสดงในตารางที่ 4.19 และแผนภาพที่ 4.4 

 
 

 
 

แผนภาพที่ 4.4 โมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหวัุฒนธรรมของนักเรียน  
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ตารางที่ 4.19 ค่าสถิติผลการวิเคราะห์ค่าสหสัมพันธ์ของตัวแปร และค่าสถิติผลการวิเคราะห์อิทธิพล
ของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็น 
ตัวแปรส่งผ่าน 

IV DV 
SMC SCQ 

DE IE TE  r DE IE TE  r 
TMCMC b 0.008 -0.166** -0.158**  -0.148** - -0.148**  

SE (0.016) (0.040) (0.040)  (0.036) - (0.036)  
t 0.501 -4.148 -3.971  -4.138 - -4.138  

SS 0.005 -0.104 -0.098 -0.098 -0.108 - -0.108 -0.108 
SCQ 

 
b 1.122** - 1.122**  - - - - 
SE (0.026) - (0.026)  - - - - 
t 42.406 - 42.406  - - - - 

SS 0.955 - 0.955 0.954 - - - - 
ค่าสถิติ   
ไค-สแควร์ = 36.935; p = 0.096; df= 27; GFI = 0.997; AGFI = 0.992; RMR = 0.016 ; Largest Standardize residual = 
3.794 
 ตัวแปร ATT KNW SKL METC COGC MOTC BEHC 
 R2 0.841 0.760 0.772 0.620 0.637 0.690 0.733 
 ตัวแปร MM CM AK SA    
 R2 0.499 0.695 0.639 0.019    
สมการโครงสร้างตัวแปร SMC SCQ  
 R2 0.894 0.040  
เมทริกซ์สหสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรแฝง 
 ตัวแปรแฝง SMC  SCQ  TMCMC 
 SMC  1.00 
 SCQ  0.954         1.00  
 TMCMC             -0.098      -0.108              1.00 
หมายเหตุ **p<.01; TE = ผลรวมอิทธิพล (total effect); IE = อิทธิพลทางอ้อม (indirect effect), DE = อิทธิพลทางตรง (direct 
effect)  
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ตอนที่ 4 ผลการตรวจสอบความตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุของ
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านตาม
ประเภทของโรงเรียน 

ในส่ วนนี้ เ ป็นการวิ เคราะห์ โมเดลสมการโครงสร้ างกลุ่ มพหุ เพื่ อทดสอบ 
ความไม่แปรเปลี่ยนของความสัมพันธ์เชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนในกลุ่ม
โรงเรียนทั้ง 3 กลุ่ม ได้แก่โรงเรียนโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารตามพระราชดําริ 
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี โรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตรนานาชาติ 
ในกรุงเทพมหานคร และโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน (สพฐ.) 

สมมติฐานที่ใช้ในการทดสอบประกอบด้วยสมมติฐานเกี่ยวกับความไม่แปรเปลี่ยนของ
รูปแบบโมเดลและความไม่แปรเปลี่ยนของค่าพารามิเตอร์ในโมเดล ซึ่งค่าพารามิเตอร์ในโมเดลที่ทําการ
ทดสอบประกอบด้วย 4 เมทริกซ์ คือ เมทริกซ์อิทธิพลเชิงสาเหตุระหว่างตัวแปรแฝงภายใน (β) เมทริกซ์
อิทธิพลเชิงสาเหตุจากตัวแปรแฝงภายนอกไปยังตัวแปรแฝงภายใน (Γ) และสัมประสิทธ์ิถดถอยของ 
ตัวแปรสังเกตได้บนตัวแปรแฝงภายนอก (ΛX) สัมประสิทธ์ิถดถอยของตัวแปรสังเกตได้บนตัวแปรแฝง
ภายใน (ΛY) สมมติฐานที่ใช้สําหรับการทดสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดล ประกอบด้วย 

1. Hform  : รูปแบบไม่แปรเปลี่ยน  
2. H β  : β(1) = β(2)  
3. Hβ Γ  : βΓ(1) = βΓ(2) 
4. HβΓΛX : βΓΛX(1) = βΓΛX(2)  
5. HβΓΛX ΛY : βΓΛX ΛY(1) = βΓΛX ΛY(2)  

 
ผลการทดสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลความสัมพันธ์เชิงสาเหตุของ

ความสัมพันธ์เชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนในกลุ่มโรงเรียนทั้ง 3 กลุ่ม มีดังนี้ 
ผลการทดสอบสมมติฐานพบแรก (Hform) ซึ่งเป็นการทดสอบความไม่แปรเปลี่ยน 

ของรูปแบบโมเดล โดยไม่มีการกําหนดให้ค่าพารามิเตอร์ระหว่างกลุ่มโรงเรียนต่างกันมีค่าเท่ากัน  
นั่นคือการทดสอบความสอดคล้องของโมเดลกับข้อมูลเชิงประจักษ์ในแต่ละกลุ่มโรงเรียนนั่นเอง  
จากผลการทดสอบพบว่าไม่ปฏิเสธสมมติฐานแรก ซึ่งให้ค่าไค-สแควร์ เท่ากับ 57.76 (df = 42,  
p = 0.5344) เมื่อพิจารณาแล้วค่า p มีค่ามากพอที่จะไม่ปฏิเสธสมมติฐาน (p > 0.05) ประกอบกับดัชนี
วัดความกลมกลืนมีค่าสูงเข้าใกล้ 1 (GFI = 0.988, NFI = 0.988, RFI = 0.991) ค่า RMR เข้าใกล้ 0  
(RMR = 0.006) และค่าไค-สแควร์สัมพัทธ์น้อยกว่า 2 (χ2/ df = 1.375) และค่าไค-สแควร์สัมพัทธ์มี
ค่าน้อยกว่า 2 (χ2/ df = 1.375) จากข้อมูลข้างต้นจะเห็นว่าค่าสถิติทั้งหมดมีความสอดคล้องกัน 
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แสดงว่าโมเดลมีความสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ ซึ่งแสดงให้เห็นว่ารูปแบบของโมเดลความสัมพันธ์
เชิงสาเหตุมีความไม่แปรเปลี่ยนระหว่างกลุ่มของโรงเรียนทั้ง 3 กลุ่ม 

ผลการทดสอบสมมติฐานที่ 2 (Hβ) ซึ่งเป็นการทดสอบความไม่แปรเปลี่ยนของ
ค่าพารามิเตอร์เมทริกซ์อิทธิพลเชิงสาเหตุระหว่างตัวแปรแฝงภายใน (β) โดยการกําหนดให้เมทริกซ์
พารามิเตอร์ดังกล่าวมีค่าเท่ากันระหว่างกลุ่มนักเรียนทั้ง 3 โรงเรียน ผลการทดสอบพบว่าไม่ปฏิเสธ
สมมติฐานที่ 2 โดยผลการทดสอบพบว่า มีค่าไค-สแควร์ เท่ากับ 60.73 (df = 44, p = 0.4786)  
ดัชนีวัดความกลมกลืนมีค่าสูงเข้าใกล้ 1 (GFI = 1.000 NFI = 0.988 RFI = 0.991) ค่า RMR เข้าใกล้ 0 
(RMR = 0.015) และค่าไค-สแควร์สัมพัทธ์มีค่าน้อยกว่า 2 (χ2/ df = 1.380) แสดงว่าโมเดลมีความ
สอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ 

เมื่อพิจารณาผลต่างของค่าไค-สแควร์รวม (∆ ) ระหว่างสมมติฐานที่ 2 และ 1 
มีค่าเท่ากับ 2.97 ที่ df2-1 เท่ากับ 2 เมื่อเทียบกับค่าวิกฤตไค-สแควร์จากตารางที่ระดับ 0.05  
ซึ่งมีค่าเท่ากับ 5.99 แสดงให้เห็นว่าผลต่างของค่าไค-สแควร์ไม่มีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05  
ผลการทดสอบนี้แสดงให้เห็นว่าการกําหนดเงื่อนไขโดยให้ค่าพารามิเตอร์เมทริกซ์อิทธิพลเชิงสาเหตุ
ระหว่างตัวแปรแฝงภายในมีค่าเท่ากัน ทําให้โมเดลสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ นั่นคือ 
ค่าพารามิเตอร์เมทริกซ์อิทธิพลเชิงสาเหตุระหว่างตัวแปรแฝงภายในมีความไม่แปรเปลี่ยนระหว่างกลุ่ม
ของนักเรียนในโรงเรียนทั้ง 3 กลุ่ม 

ผลการทดสอบสมมติฐานที่ 3 (Hβ Γ) ซึ่งเป็นการทดสอบความไม่แปรเปลี่ยน 
ของค่าพารามิเตอร์เมทริกซ์อิทธิพลเชิงสาเหตุจากตัวแปรแฝงนอกไปยังตัวแปรแฝงภายใน (Γ) และ
สมมติฐานข้อ 2 โดยการกําหนดให้เมทริกซ์พารามิเตอร์ดังกล่าวมีค่าเท่ากันระหว่างกลุ่มนักเรียนทั้ง 3 
โรงเรียน ผลการทดสอบพบว่าไม่ปฏิเสธสมมติฐานที่ 3 โดยผลการทดสอบพบว่า มีค่าไค-สแควร์ เท่ากับ 
67.22 (df = 48, p = 0.3482) ดัชนีวัดความกลมกลืนมีค่าสูงเข้าใกล้ 1 (GFI = 1.000 NFI = 0.988  
RFI = 0.991) ค่า RMR เข้าใกล้ 0 (RMR = 0.016) และค่าไค-สแควร์สัมพัทธ์มีค่าน้อยกว่า 2  
(χ2/ df = 1.400) แสดงว่าโมเดลมีความสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์  

เมื่อพิจารณาผลต่างของค่าไค-สแควร์รวม (∆ ) ระหว่างสมมติฐานที่ 3 และ 2 มี
ค่าเท่ากับ 6.49 ที่ df3-2 เท่ากับ 4 เมื่อเทียบกับค่าวิกฤตไค-สแควร์จากตารางที่ระดับ 0.05 ซึ่งมีค่า
เท่ากับ 9.49 แสดงให้เห็นว่าผลต่างของค่าไค-สแควร์ไม่มีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ผลการ
ทดสอบนี้แสดงให้เห็นว่าการกําหนดเงื่อนไขโดยให้ค่าพารามิเตอร์เมทริกซ์อิทธิพลเชิงสาเหตุจาก 
ตัวแปรแฝงภายนอกไปยังตัวแปรแฝงภายในมีค่าเท่ากัน ทําให้โมเดลสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ 
นั่นคือ ค่าพารามิเตอร์เมทริกซ์อิทธิพลเชิงสาเหตุจากตัวแปรแฝงภายนอกไปยังตัวแปรแฝงภายใน 
ไม่แปรเปลี่ยนระหว่างกลุ่มนักเรียน  
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ผลการทดสอบสมมติฐานที่ 4 (HβΓΛX) ซึ่งเป็นการทดสอบความไม่แปรเปลี่ยน 
ของค่าพารามิเตอร์สัมประสิทธ์ิถดถอยของตัวแปรสังเกตได้บนตัวแปรแฝงภายนอก (ΛX) และ
สมมติฐานข้อ 3 โดยการกําหนดให้เมทริกซ์พารามิเตอร์ดังกล่าวมีค่าเท่ากัน โดยผลการทดสอบ 
พบว่า มีค่าไค-สแควร์ เท่ากับ 179.40 (df= 54, p = 0.000) ดัชนีวัดความกลมกลืนมีค่าสูงเข้าใกล้ 1  
(GFI = 0.990 NFI = 0.991 RFI = 0.971) ค่า RMR เข้าใกล้ 0 (RMR = 0.026) และค่าไค-สแควร์
สัมพัทธ์มีค่ามากกว่า 2  (χ2/ df = 3.332)  เมื่อพิจารณาค่า p (p < 05) และค่าไค-สแควร์สัมพัทธ์ 
แสดงให้เห็นว่าโมเดลไม่มีความสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์  

เมื่อพิจารณาผลต่างของค่าไค-สแควร์รวม (∆ ) ระหว่างสมมติฐานที่ 4 และ 3 
มีค่าเท่ากับ 179.40 ที่ df4-3  เท่ากับ 6 เมื่อเทียบกับค่าวิกฤตไค-สแควร์จากตารางที่ระดับ 0.05 ซึ่งมี
ค่าเท่ากับ 12.59 แสดงให้เห็นว่าผลต่างของค่าไค-สแควร์มีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ผลการ
ทดสอบนี้แสดงให้เห็นว่าการกําหนดเงื่อนไขโดยให้ค่าพารามิเตอร์สัมประสิทธ์ิถดถอยของตัวแปร
สังเกตได้บนตัวแปรแฝงภายนอก (ΛX) มีค่าเท่ากัน ทําให้โมเดลไม่สอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ 
นั่นคือ ค่าพารามิเตอร์สัมประสิทธ์ิถดถอยของตัวแปรสังเกตได้บนตัวแปรแฝงภายนอก (ΛX) มีความ
แปรเปลี่ยนระหว่างกลุ่มนักเรียนในโรงเรียนทั้ง 3 กลุ่ม จึงหยุดการทดสอบความไม่แปรเปลี่ยนของ
โมเดลในสมมติฐานที่ 4  

สรุปผลการทดสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลสมการโครงสร้างโมเดลเชิงสาเหตุ
ของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน พบว่า 
โมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนมีความไม่แปรเปลี่ยนของรูปแบบโมเดล 
ค่าพารามิเตอร์ของอิทธิพลเชิงสาเหตุระหว่างตัวแปรแฝงภายใน (β) และค่าพารามิเตอร์ของอิทธิพล
เชิงสาเหตุจากตัวแปรแฝงภายนอกไปยังตัวแปรแฝงภายใน (Γ) แต่มีความแปรเปลี่ยนของ
ค่าพารามิเตอร์สัมประสิทธ์ิถดถอยของตัวแปรสังเกตได้บนตัวแปรแฝงภายนอก (ΛX) โดยโมเดลที่มี
ความสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ดีที่สุด คือ โมเดลที่ไม่มีเงื่อนไขกําหนดให้พารามิเตอร์ของโมเดล
เชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนมีค่าเท่ากันระหว่างกลุ่มโรงเรียนทั้ง 3 กลุ่ม
โรงเรียน (มีค่า χ2/ df ตํ่าที่สุด เท่ากับ 1.375) ผลการวิเคราะห์เพื่อทดสอบความไม่แปรเปลี่ยนของ
โมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัว
แปรส่งผ่านระหว่างโรงเรียน 3 กลุ่มประเภทโรงเรียน แสดงรายละเอียดดังตารางที่ 4.20 
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ตารางที่ 4.20 การทดสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมระหว่าง
นักเรียนที่มาจากต่างกลุ่มโรงเรียน 

สมมติฐาน χ2 df χ2/ df p GFI NFI RFI RMR 
1. Hform 57.76 42 1.375 0. 5344 0.988 0.988 0.991 0.006 
2. H β 60.73 44 1.380 0.4786 1.000 0.988 0.991 0.015 

3. HβΓ 67.22 48 1.400 0.3482 1.000 0.988 0.991 0.016 

4. HβΓΛX 179.40 54 3.322 0.0000 0.990 0.991 0.991 0.026 

5. HβΓΛX ΛY หยุดการทดสอบ 
ผลการทดสอบสมมติฐาน 

สมมติฐาน ∆  ∆  ค่าวิกฤต สรุปผล 

2-1 2.97 2 5.99 1 และ 2 ไม่ต่างกัน 
3-2 6.49 4 9.49 2 และ 3 ไม่ต่างกัน 
4-3 112.18** 6 12.59 3 และ 4 ต่างกัน 
5-4 หยุดการทดสอบ 

หมายเหตุ  
∆  หมายถึงผลต่างของค่าไค-สแควร์ท่ีได้จากการวิเคราะห์โมเดลสมมติฐานที่ a และ b 
∆ หมายถงึผลต่างขององศาอสิระที่ได้จากการวิเคราะห์โมเดลสมมติฐานที่ a และ b 
 

ในการนําเสนอผลการวิเคราะห์เพื่อทดสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดล ผู้วิจัยได้
นําเสนอเฉพาะโมเดลที่มีความไม่แปรเปลี่ยนของรูปแบบโมเดล หรือโมเดลที่ไม่มีเงื่อนไข ซึ่งกําหนดให้
พารามิเตอร์ของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาด 
ทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านมีค่าเท่ากันระหว่าง 3 กลุ่มโรงเรียน เนื่องจากเป็นโมเดลที่มี 
ความสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ดีที่สุด โดยค่าพารามิเตอร์ของนักเรียนทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน 
ดังแสดงในแผนภาพที่ 4.5 ถึง 4.7 
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แผนภาพที่ 4.5 โมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหวัุฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาด 
ทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผา่นของนกัเรียนในสังกัดสพฐ.  

 

 
แผนภาพที่ 4.6 โมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหวัุฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาด 
ทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผา่นของนกัเรียนในโรงเรียนโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชน 

ในถิ่นทรุกันดารฯ 
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แผนภาพที่ 4.7 โมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหวัุฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาด

ทางฟวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผา่นของนกัเรียนในโรงเรียนนานาชาติ 
 

จากตารางที่ 4.21 แสดงให้เห็นผลการวิเคราะห์โมเดลสมการโครงสร้างของ
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน โดยโมเดลที่
มีความสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ดีที่สุด คือ โมเดลที่มีความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดล ซึ่งให้ค่า
ไค-สแควร์ (χ2) เท่ากับ 57.756 องศาอิสระ (df) เท่ากับ 42 ที่ระดับความน่าจะเป็น (p) เท่ากับ 
0.534 ค่าดัชนีวัดระดับความกลมกลืน (GFI) เท่ากับ 0.988 ค่าดัชนีวัดความเป็นปกติ (NFI) เท่ากับ 
0.988 ค่าดัชนีวัดระดับความสัมพันธ์ (RFI) เท่ากับ 0.991 และค่าดัชนีกําลังสองของส่วนเหลือ (RMR) 
เท่ากับ 0.006 และค่าไค-สแควร์สัมพัทธ์ (χ2/ df) เท่ากับ 1.375 จากข้อมูลข้างต้นจะเห็นว่า ค่าสถิติ
ทั้งหมดมีความสอดคล้องกัน โดยค่า p มีค่ามากพอที่จะไม่ปฏิเสธสมมติฐาน (p > 0.05) และค่า GFI, 
NFI และ  RFI มีค่ า เข้ า ใกล้  1 ค่ า  RMR มีค่ า เข้ า ใกล้ศูนย์  และค่ า ไค -สแควร์สัม พัน ธ์มีค่ า 
น้อยกว่า 2 ผลการวิเคราะห์แยกค่าอิทธิพลของโมเดลสมการโครงสร้างของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านระหว่าง 3 กลุ่มโรงเรียนมี
รายละเอียดดังแสดงในตารางที่ 4.21 
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เมื่อพิจารณาค่าสัมประสิทธ์ิการพยากรณ์ (R2) ของสมการโครงสร้างตัวแปรแฝง
ภายในของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน (SMC) พบว่า ค่าสัมประสิทธ์ิการพยากรณ์ (R2) 
ของกลุ่มโรงเรียนโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ มีค่าสูงสุด เท่ากับ 0.899 
รองลงมาคือ กลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตรนานาชาติ และกลุ่มโรงเรียนสังกัดสํานักงาน
คณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน มีค่าเท่ากับ 0.897, 0.869 ตามลําดับ แสดงว่าปัจจัยด้าน
สมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครูและปัจจัยด้านความฉลาดทางวัฒนธรรมของ
นักเรียน สามารถร่วมกันอธิบายความแปรปรวนของตัวแปรแฝงสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
นักเรียนกลุ่มโรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ กลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษา
หลักสูตรนานาชาติ และกลุ่มโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน ได้ร้อยละ 
89.90, 89.70 และ 86.90 ตามลําดับ โดยสรุปได้ว่า ปัจจัยด้านสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุ
วัฒนธรรมของครูเป็นปัจจัยที่ส่งผลทางตรงต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนทั้ง 3 กลุ่ม
โรงเรียนอย่างไม่มีนัยสําคัญ และส่งผลทางอ้อมในทิศทางลบต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
นักเรียนทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียนอย่างมีนัยสําคัญทางสถิติ ส่วนปัจจัยด้านความฉลาดทางวัฒนธรรมนั้น
ส่งผลทางตรงต่อคุณภาพนักเรียนทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียนอย่างมีนัยสําคัญทางสถิติ โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

1) สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม (TMCMC) ส่งผลทางตรงใน 
ทิศทางบวก อย่างไม่มีนัยสําคัญทางสถิติ ต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนในกลุ่มโรงเรียน
สังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐานและกลุ่มโรงเรียนโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชน
ในถิ่นทุรกันดารฯเท่ากับ 0.018 และ0.019 ตามลําดับ และส่งผลทางตรงในทิศทางลบอย่างไม่มี
นัยสําคัญทางสถิติ ต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนในกลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตร
นานาชาติ เท่ากับ -0.032 สรุปได้ว่าสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมไม่ส่งผลทางตรงต่อ
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน  

นอกจากนั้นพบว่าสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมส่งผลทางอ้อมใน
ทิศทางลบ (negative indirect effect) ต่อตัวแปรสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนโดย
ส่งผ่านความฉลาดทางวัฒนธรรมของผู้เรียนทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน อย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 
0.01 โดยพบว่าค่าอิทธิพลทางอ้อมของกลุ่มโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้น
พื้นฐานสูงที่สุด โดยพบว่ามีค่าอิทธิพลทางอ้อมเท่ากับ -0.175 รองลงมาคือกลุ่มโรงเรียนโครงการ
พัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ และกลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตรนานาชาติโดยมีค่า
อิทธิพลทางอ้อมเท่ากับเท่ากับ -0.164 และ -0.134 ตามลําดับ และเมื่อพิจารณาอิทธิพลรวม (total 
effect) พบว่าสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม (TMCMC) ส่งผลโดยรวมในทางลบ 
(negative total effect) อย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 ต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
นักเรียนทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน โดยพบว่าค่าอิทธิพลรวมของกลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตรนานาชาติ
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มีค่าสูงสุดเท่ากับ -0.166 รองลงมาคือกลุ่มโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้น
พื้นฐาน และกลุ่มโรงเรียนโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ โดยมีค่าเท่ากับ -0.157 
และ -0.145 ตามลําดับ 

2) ความฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ) ส่งผลทางตรงในทิศทางบวก (positive direct 
effect) ต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน (SMC) ทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน อย่างมีนัยสําคัญทาง
สถิติที่ระดับ 0.01 โดยพบว่าค่าอิทธิพลทางตรงของกลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตรนานาชาติมี
ค่าสูงสุด เท่ากับ 1.374 รองลงมาคือ กลุ่มโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน 
และกลุ่มโรงเรียนโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ ตามลําดับ โดยมีค่าเท่ากับ 1.120 
และ 1.059 ตามลําดับ  

เมื่อพิจารณาอิทธิพลของตัวแปรแฝงสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม 
(TMCMC) พบว่าตัวแปรแฝงสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมไม่ส่งผลทางตรงต่อสมรรถนะ
ทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน แต่กลับส่งอิทธิพลทางอ้อมต่อตัวแปรสมรรถนะทาง
พหุวัฒนธรรมของนักเรียน (SCQ) ผ่านตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ) จึงสรุปได้ว่าตัวแปร
ความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านแบบสมบูรณ์ การที่จะพัฒนาสมรรถนะการจัดการชั้น
เรียนพหุวัฒนธรรมของครูแต่เพียงอย่างเดียวจึงไม่ส่งผลต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน 
แต่จําเป็นจะต้องพัฒนาความฉลาดทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนให้เกิดขึ้นด้วย 

เมื่อพิจารณาค่าสัมประสิทธ์ิการพยากรณ์ (R2) ของสมการโครงสร้างตัวแปรแฝง
ภายในของความฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ) พบว่า ค่าสัมประสิทธ์ิการพยากรณ์ (R2) ของตัวแปร
ดังกล่าว ในกลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตรนานาชาติมีค่าสูงที่สุดเท่ากับ 0.130 รองลงมาคือกลุ่ม
โรงเรียนโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ และกลุ่มโรงเรียนสังกัดสํานักงาน
คณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐานมีค่าเท่ากับ 0.030 และ 0.010 ตามลําดับ แสดงว่าปัจจัยด้าน
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูสามารถอธิบายความแปรปรวนของตัวแปรแฝง
ความฉลาดทางวัฒนธรรมของกลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตรนานาชาติ กลุ่มโรงเรียนโครงการ
พัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ และกลุ่มโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษา
ขั้นพื้นฐานได้ร้อยละ 13.00, 3.00 และ 1.00 ตามลําดับ โดยพบว่าสมรรถนะการจัดการชั้นเรียน 
พหุวัฒนธรรม (TMCMC) ส่งผลทางตรงในทิศทางลบ (negative direct effect) ต่อปัจจัยด้านความ
ฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ) อย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 ทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน โดยพบว่าค่า
อิทธิพลทางตรงของกลุ่มโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน เท่ากับ -0.096 
รองลงมาคือ กลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตรนานาชาติมีค่าสูงสุดและกลุ่มโรงเรียนโครงการพัฒนา
เด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ ตามลําดับ โดยมีค่าเท่ากับ -0.041 และ -0.002 ตามลําดับ 
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เมื่อพิจารณาค่าความเที่ยงสูงสุดของตัวแปรสังเกตได้ภายนอกในแต่ละกลุ่มโรงเรียน
พบว่า ตัวแปรการติดตามและการจัดการพฤติกรรมของผู้เรียน (MM) มีค่าความเที่ยงสูงสุดในกลุ่ม
โรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน โดยมีค่าเท่ากับ 0.985 ตัวแปรทัศนคติ
และความรู้ที่จําเป็นของครู (AK) มีค่าความเที่ยงสูงสุดในกลุ่มโรงเรียนโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชน
ในถิ่นทุรกันดารฯ และกลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตรนานาชาติ โดยมีค่าเท่ากับ 0.981 และ 
0.930 ตามลําดับ เมื่อพิจารณาค่าความเที่ยงสูงสุดของตัวแปรสังเกตได้ภายในในแต่ละกลุ่มโรงเรียน 
พบว่า ตัวแปรทัศนคติและความเชื่อ (ATT) มีค่าความเที่ยงสูงสุดในกลุ่มโรงเรียนสังกัดสํานักงาน
คณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน และกลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตรนานาชาติ โดยมีค่าเท่ากับ 
0.827 และ 0.896 ตามลําดับ ตัวแปรทักษะทางพหุวัฒนธรรม (SKL) ค่าความเที่ยงสูงสุดในกลุ่ม
โรงเรียนโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ โดยมีค่าเท่ากับ 0.841   

เมื่อพิจารณาเมทริกซ์สหสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรแฝงของแต่ละกลุ่มโรงเรียน พบว่า
เมทริกซ์สหสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรแฝงของทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียนมีทั้งแบบเป็นความสัมพันธ์แบบมี
ทิศทางเดียวกัน (ค่าสัมประสิทธ์สหสัมพันธ์เป็นบวก) และทิศทางตรงกันข้ามกัน (ค่าสัมประสิทธ์
สหสัมพันธ์เป็นลบ) โดยค่าสัมประสิทธ์ิเป็นความสัมพันธ์แบบมีทิศทางสหสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรแฝง
ของกลุ่มโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน กลุ่มโรงเรียนโครงการพัฒนาเด็ก
และเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ และกลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตรนานาชาติ มีค่าอยู่ระหว่าง  
-0.086 ถึง 0.931, -0.082 ถึง 0.911 และ -0.064 ถึง 0.836 ตามลําดับ เมื่อเปรียบเทียบค่า
สัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรแฝงทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน พบว่าปัจจัยด้านความฉลาดทาง
วัฒนธรรม (SCQ) มีความสัมพันธ์กับปัจจัยด้านสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม (SMC) สูงที่สุด  
(r = 0.931, r = 0.911, และ r = 0.836 ตามลําดับ) โดยพบว่าเมทริกซ์สหสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรแฝง
ของปัจจัยด้านความฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ) กับปัจจัยด้านสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของทั้ง 3 
กลุ่มโรงเรียน มีค่าสัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์เป็นบวก คือมีความสัมพันธ์แบบมีทิศทางเดียวกัน นั่นคือ ถ้า
ปัจจัยตัวหนึ่งมีขนาดเพิ่มมากข้ึน ปัจจัยอีกตัวหนึ่งก็จะมีขนาดเพิ่มขึ้นด้วย หรือหากปัจจัยหนึ่งมีขนาด
ลดลง ปัจจัยอีกตัวหนึ่งก็จะมีขนาดลดต่ําลงด้วย สําหรับเมทริกซ์สหสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรแฝงของ
ปัจจัยสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู (TMCMC) กับปัจจัยสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียน (SMC) และเมทริกซ์สหสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรแฝงของปัจจัยสมรรถนะ
การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู (TMCMC) กับ ปัจจัยความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียน 
(SCQ) ของทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน มีค่าสัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์เป็นลบ คือมีความสัมพันธ์แบบทิศทาง
ตรงกันข้าม นั่นคือ ถ้าปัจจัยตัวหนึ่งมีขนาดเพิ่มมากขึ้น ปัจจัยอีกตัวหนึ่งก็จะมีขนาดลดต่ําลง หรือหาก
ปัจจัยหนึ่งมีขนาดลดลง ปัจจัยอีกตัวหนึ่งก็จะมีขนาดเพิ่มขึ้น 

 



บทที่ 5 
สรุปผลการวิจัย อภปิรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
การพัฒนาโมเดลการส่งผ่านของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนบนพื้นฐาน

ทฤษฎีและการปฏิบัติดี ใช้วิธีวิทยาการวิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธี โดยการวิจัยครั้งนี้มุ่งเน้น
การศึกษารูปแบบการพัฒนาโมเดลการส่งผ่านของสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม ทําให้
ทราบถึงรูปแบบความสัมพันธ์ของความฉลาดทางวัฒนธรรมที่ส่งผลต่อสมรรถนะเชิงพหุวัฒนธรรมของ
ผู้เรียนโดยมีวัตถุประสงค์ของการวิจัย 3 ประการคือ 1) เพื่อศึกษาแนวคิดพ้ืนฐานในการพัฒนาโมเดล
เชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนจากการศึกษาทฤษฎีที่เกี่ยวข้องและการปฏิบัติ
ดีของโรงเรียน 2) เพื่อพัฒนาและตรวจสอบความตรงของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน 3) เพื่อตรวจสอบความไม่
แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านตามประเภทของโรงเรียน 

วิธีดําเนินการวิจัยครั้งนี้ใช้กระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธี ในการ
ออกแบบการวิจัย ซึ่งกระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น มีการออกแบบการวิจัยที่เป็นรูปแบบเฉพาะ
แตกต่างจากงานวิจัยเปรียบเทียบในรูปแบบอ่ืน โดยกระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรมจะมีลักษณะ
สําคัญประการหนึ่งก็คือจะมีการเปรียบเทียบต้ังแต่สองวัฒนธรรมขึ้นไปในสภาพแวดล้อมที่แตกต่างกัน 
ซึ่งในการวิจัยครั้งนี้ได้ยึดแนวคิดรูปแบบการออกแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรมของ Van de Vijver 
และ Leung (1997) โดยมีการออกแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรมโดยใช้ทฤษฎีเป็นฐาน (theory-
driven studies) เนื่องจากมีการนําตัวแปรวัฒนธรรมซึ่งก็คือตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมและ
การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม มาเป็นส่วนหนึ่งของกรอบแนวคิดทางทฤษฎีที่ใช้ในการออกแบบ
การวิจัย รวมถึงมีการทดสอบสมมติฐานการวิจัย และมีการวิเคราะห์ทางสถิติโดยใช้ทั้งรูปแบบ level 
oriented technique และ structure oriented technique เหตุผลสําคัญในการเลือกวิธีวิทยาการ
วิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธี เนื่องจากผลการทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องชี้ให้เห็นถึง
ความสําคัญของบริบททางวัฒนธรรมที่ส่งผลต่อตัวแปรที่ผู้วิจัยทําการศึกษา จึงต้องมีการเก็บข้อมูล
ภาคสนามในโรงเรียนจากบริบทของสถานศึกษาที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรมในประเทศไทย โดยผู้วิจัย
ได้ดําเนินการศึกษาโดยแบ่งออกเป็น 2 ระยะ ดังนี้ 
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ระยะที่ 1: การศึกษาเชิงคุณภาพเพื่อการวิเคราะห์และกําหนดองค์ประกอบของสมรรถนะการ
จัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาแนวคิดในการพัฒนาโมเดลเชิง
สาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนจากการศึกษาทฤษฎีที่เกี่ยวข้องและการปฏิบัติดี
ของโรงเรียน โดยมีการดําเนินการ คือ  

(1) การศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับสมรรถนะการจัดการชั้นเรียน 
พหุวัฒนธรรม เป็นการเตรียมความพร้อมก่อนเก็บข้อมูลภาคสนาม เป็นการวิจัยเอกสารที่เกี่ยวข้องกับ
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม และความฉลาดทาง
วัฒนธรรม ประกอบด้วยตําราและเอกสารที่ตีพิมพ์ในวารสารวิชาการ หรือวารสารที่เผยแพร่ใน
ฐานข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ ซึ่งเป็นที่ยอมรับในแวดวงวิชาการทั้งในระดับประเทศและระดับนานาชาติ 
ยกตัวอย่างเช่น Van Dyne และคณะ (2012), Connerley (2004), Sue (2008), Chao, Okazaki 
และ Hong (2011), Driel (2010), Ang, Van Dyne และ Koh (2006), Earley และ Ang (2003) 
และ Wubbels (2006) เพื่อนํามาพัฒนาโมเดลแสดงอิทธิพลทางทฤษฎีของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน 

(2) การเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนามเพื่อพัฒนาตัวบ่งชี้สมรรถนะการจัดการ 
ช้ันเรียนพหุ วัฒนธรรมและการวิ เคราะห์ข้อมูลภาคสนามตามรูปแบบการวิจัยเชิงคุณภาพ 
ข้ามวัฒนธรรมการศึกษาเชิงคุณภาพโดยวิธีกรณีศึกษา เพื่อศึกษาเชิงลึกเกี่ยวกับองค์ประกอบของ
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูที่ส่งผลต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน 
โดยผู้ วิจัยดําเนินการวิจัยเชิงคุณภาพข้ามวัฒนธรรมตามแนวทาง etic-emic approach ซึ่งให้
ความสําคัญกับการเก็บรวบรวมข้อมูลจากสนามจริงที่มีการศึกษาบริบททางวัฒนธรรมของสถานศึกษา
ประกอบกับการนําผลที่ได้จากการเก็บข้อมูลภาคสนามและจากการเอกสารและข้อมูลทั่วไปของสนาม
เพื่อใช้เปรียบเทียบสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูในบริบทของโรงเรียนใน
ประเทศไทยทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน โดยผู้วิจัยทําการเก็บรวบรวมข้อมูลจากการสัมภาษณ์ครูปฏิบัติดี
จํานวน 10 คน ผู้บริหารสถานศึกษา และนักเรียน รวมถึงการสังเกตบริบทสถานศึกษา และชุมชน
โดยรอบสถานศึกษาในโรงเรียนที่ปฏิบัติดีในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชน ในถิ่นทุรกันดารตาม
พระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี โดยเคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัยใน
ระยะแรก คือคู่มือการเก็บข้อมูลภาคสนามซึ่งเป็นเครื่องมือวิจัยที่ผู้วิจัยสร้างขึ้นเพื่อใช้ในการเก็บ
ข้อมูลจากครูปฏิบัติดี ผู้บริหารสถานศึกษา นักเรียน และบริบทภายในสถานศึกษาของโรงเรียนที่อยู่
ในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกุมารี จากน้ันผู้วิจัยนําข้อมูลจากการวิจัยเอกสารและการเก็บข้อมูลภาคสนามมา
วิเคราะห์และสรุปประเด็นปัจจัยที่ส่งผลต่อสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครูเพื่อนํา
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ข้อมูลที่ได้มาพัฒนากรอบแนวคิดในการวิจัยและพัฒนาเครื่องมือวิจัยที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลเชิง
ปริมาณต่อไป 

 
ระยะที่ 2: การศึกษาเชิงปริมาณเพื่อตรวจสอบความตรงและความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิง
สาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียนมีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน 
โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ (1) พัฒนาและตรวจสอบโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม ที่มี
ความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน (2) เพื่อตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิง
สาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมตามประเภทของโรงเรียน โดยมีขั้นตอนการดําเนินการวิจัย
ดังนี้ 

(1) การพัฒนากรอบแนวคิดในการวิจัย และการพัฒนาแบบวัดเพื่อใช้ในการเก็บ
รวบรวมข้อมูลเชิงปริมาณ ผู้ วิจัยได้พัฒนาโมเดลความสัมพันธ์เชิงสาเหตุของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียน จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ประกอบกับการเก็บข้อมูล
ภาคสนามเกี่ยวกับสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครู และนํามาพัฒนาเครื่องมือที่ใช้
ในการเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงปริมาณ 

กระบวนการสร้ างและพัฒนาเครื่ องมือ วิจัย ยึดตามรูปแบบของการวิจัย 
ข้ามวัฒนธรรม โดยการสร้างแบบวัดในรูปแบบภาษาไทยและภาษาอังกฤษ เพื่อให้เหมาะสมกับการ
เก็บรวบรวมข้อมูลกับครูและนักเรียนที่ใช้ภาษาไทยเป็นภาษาหลัก อันได้แก่ (1) นักเรียนที่เข้าร่วมใน 
โครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ  
สยามบรมราชกุมารี และ (2) นักเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน (สพฐ.) 
สําหรับนักเรียนในโรงเรียนนานาชาติ ในกรุงเทพมหานคร มีนักเรียนหลากหลายเชื้อชาติและ 
จัดการเรียนการสอนเป็นภาษาอังกฤษจึงใช้แบบวัดภาษาอังกฤษในการเก็บรวบรวมข้อมูล การสร้าง
เครื่องมือวิจัยเน้นหลักการ การกระจายอิทธิพล (decentering) (Brislin, 1980) นั่นก็คือการแปลที่
ไม่ได้เน้นการแปลให้ตรงตัวทุกคํา แต่ควรเป็นการแปลที่มีการปรับให้เป็นภาษาที่ราบรื่นที่สุด 
ตลอดจนมีการตรวจสอบโดยผู้มีความรู้ในวัฒนธรรมนั้นๆเพื่อให้เครื่องมือวัดที่ใช้ในแต่ละภาษา
สะท้อนแนวคิดเดียวกันและมีความหมายเหมือนกันต่อผู้สอบ และทําการการตรวจสอบความ 
เท่าเทียมกันของมโนทัศน์ จากการวิเคราะห์ความตรงเชิงเนื้อหา (content validity)  

โดยแบบวัดสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนตามแนวทางพหุวัฒนธรรมของครู แบบวัด
มีจํานวน 2 ตอน ประกอบด้วย ตอนที่ 1 เป็นข้อคําถามเกี่ยวกับสถานภาพของผู้ตอบแบบสอบถาม 
ซึ่งประกอบด้วยข้อคําถามเกี่ยวกับระดับช้ัน เพศ อายุ เช้ือชาติ สัญชาติ ภาษาถิ่น และ ศาสนา ซึ่งเป็น
แบบตรวจสอบรายการ และเติมคําตอบ จํานวน 7 ข้อ  ตอนที่ 2 เป็นแบบวัดสมรรถนะการจัดการ 
ช้ันเรียนตามแนวทางพหุวัฒนธรรมของครู ซึ่งเป็นลักษณะแบบวัดประเมินตนเอง โดยนําข้อมูลจาก
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การทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ประกอบกับข้อมูลที่ได้จากการสังเกตและสัมภาษณ์ครู 
ปฏิบัติดี ประกอบด้วยข้อคําถามจํานวน 45 ข้อ สําหรับแบบวัดสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมและความ
ฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียนมีจํานวน 33 ตอน คือ ตอนที่ 1 เป็นข้อคําถามเกี่ยวกับข้อมูลส่วน
บุคคล เพื่อศึกษาตัวแปรภูมิหลังของนักเรียน ได้แก่ เพศ ระดับการศึกษาโรงเรียน เชื้อชาติ ศาสนา 
ภาษาที่พูดมาแต่กําเนิด จํานวน 6 ข้อ ตอนที่ 2 เป็นแบบวัดความฉลาดทางวัฒนธรรมของผู้เรียน 
ประกอบด้ วยข้ อคํ าถามจํ านวน  38 ข้ อ  ตอนที่  3 และ  4 เ ป็นแบบ วัดสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียน ประกอบด้วยข้อคําถาม จํานวน 38 ข้อ  

ผู้วิจัยให้ผู้เช่ียวชาญในแต่ละวัฒนธรรมรวมทั้งสิ้น 5 ท่าน ตรวจสอบความครอบคลุม
ตามโครงสร้างของเนื้อหาพบว่าคุณภาพเครื่องมือในด้านความตรงเชิงโครงสร้างของข้อคําถามมีค่า 
IOC อยู่ระหว่าง 0.60-1.00 แสดงว่าเครื่องมือวิจัยมีคุณภาพในด้านความตรงเชิงโครงสร้างเป็นไปตาม
เกณฑ์ที่ผู้ วิจัยได้กําหนดไว้ รวมไปถึงการตรวจสอบความสอดคล้องของข้อคําถาม ที่มีการสื่อ
ความหมายตรงกันทั้งในรูปแบบภาษาไทย และภาษาอังกฤษ และความเหมาะสม โดยพิจารณาข้อ
คําถาม และการใช้ภาษามีความเหมาะสมกับลักษณะทางวัฒนธรรมของตัวอย่างเพื่อนําคําแนะนํามา
ปรับแก้ให้เหมาะสมกับกลุ่มตัวอย่างที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

หลังจากปรับปรุงข้อคําถามและตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหา ความสอดคล้องและ
ความเหมาะสมของเนื้อหาแบบวัดแล้ว ผู้วิจัยนําแบบวัดที่ได้ไปทดลองใช้กับนักเรียนที่มีลักษณะ
ใกล้เคียงกับกลุ่มตัวอย่างจํานวน 60 คน และครูจํานวน 30 คน เพื่อตรวจสอบความเที่ยง 
(reliability) โดยใ ช้การ วิ เคราะห์สัมประสิท ธ์ิแอลฟาของครอนบาค  (Cronbach’s alpha 
coefficient) โดยพบว่าแบบวัดมีความเที่ยงอยู่ในระดับสูงมาก พบว่าตัวแปรมีค่าความเที่ยงอยู่
ระหว่าง 0.853-0.957 

(2) การตรวจสอบโมเดลความสัมพันธ์เชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม
ของนักเรียนและการตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดล โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนาและ
ตรวจสอบโมเดลความสัมพันธ์เชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม ประชากรที่ใช้ในการวิจัย
ระยะนี้ คือ กลุ่มนักเรียนและครูในระดับมัธยมศึกษาตอนต้น ปีการศึกษา 2555 โดยแบ่งออกเป็น 3 
กลุ่มตามประเภทของโรงเรียน ได้แก่ (1) โรงเรียนที่เข้าร่วมในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่น
ทุรกันดารตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี (2) โรงเรียนนานาชาติ 
ในกรุงเทพมหานคร และ (3) โรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน (สพฐ.) โดย
ประกอบด้วยนักเรียนจํานวนทั้งสิ้น 1,995 คน และครูจํานวน 64 คน และทําการวิเคราะห์ข้อมูลโดย
ใช้สถิติเชิงบรรยายได้แก่ ความถ่ี ร้อยละ ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ความเบ้ และความโด่ง 
การวิเคราะห์สัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์แบบเพียร์สัน เพื่อใช้เป็นข้อมูลพ้ืนฐานประกอบในการวิเคราะห์
โมเดลสมการโครงสร้าง การวิเคราะห์ความสอดคล้องของโมเดลเชิงสาเหตุตามที่ผู้วิจัยได้สร้างขึ้นโดย
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อาศัยทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องเปรียบเทียบกับข้อมูลเชิงประจักษ์ โดยใช้โปรแกรมลิสเรล และ
การวิเคราะห์ความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดล (multiple group invariance analysis) จําแนกตาม
ลักษณะของโรงเรียนอันได้แก่ โรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน (สพฐ.) 
โรงเรียนนานาชาติ และโรงเรียนที่เข้าร่วมในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ  

 
สรุปผลการวิจัย 
1. ผลการศึกษาเชิงคุณภาพโดยวิธีกรณีศึกษา เพื่อศึกษาเชิงลึกเก่ียวกับตัวบ่งชี้สมรรถนะ 
การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูในบริบทของสถานศึกษาในประเทศไทย 

ผลจากการเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงคุณภาพเพื่อศึกษาตัวบ่งชี้สมรรถนะการจัดการ 
ช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมในประเทศไทย โดยยึดองค์ประกอบสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม
ตามแนวคิดของ Wubbels (2006) ทั้ง 4 องค์ประกอบ มาใช้เป็นองค์ประกอบพื้นฐานในการเก็บ
ข้อมูลเชิงคุณภาพข้ามวัฒนธรรมในบริบทของประเทศไทย พบว่าตัวบ่งชี้ของสมรรถนะการจัดการชั้น
เรียนพหุวัฒนธรรม ประกอบด้วย 10 ตัวบ่งช้ี ดังนี้คือ (1) การติดตามและจัดการพฤติกรรมของ
ผู้เรียน ประกอบด้วย 4 ตัวบ่งชี้ คือ การใช้กฎและสัญญาณเงียบในการจัดการพฤติกรรมที่ไม่
เหมาะสมของผู้เรียน การให้ข้อเสนอแนะและแสดงให้เห็นถึงความตระหนักรู้เกี่ยวกับความต้องการ
ของผู้เรียน การแก้ไขข้อผิดพลาดและการลงโทษผู้เรียนโดยไม่ทําลายความภาคภูมิใจของผู้เรียน และ
การให้ผู้ปกครองเข้ามามีส่วนร่วมในชั้นเรียน (2) สร้างความสัมพันธ์ที่เป็นบวกระหว่างครูกับผู้เรียน 
และระหว่างนักเรียนต่างวัฒนธรรม ประกอบด้วย 2 ตัวบ่งชี้ คือ การสร้างความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างครู
และนักเรียน ครอบครัวและชุมชนที่อาศัยอยู่ และตัวบ่งชี้การจัดให้นักเรียนที่มีความต่างทาง
วัฒนธรรมได้ทํางานร่วมกันเพื่อสร้างเสริมความสัมพันธ์อันดี (3) การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียน
เกิดความสนใจและความผูกพัน ประกอบด้วย 2 ตัวบ่งชี้ คือ การเชื่อมโยงเนื้อหาบทเรียนให้ตรงกับ
พื้นฐานทางวัฒนธรรมของผู้เรียน และการใช้กลวิธีการสอนและสื่อการสอนที่ทําให้ผู้เรียนผูกพันกับ
งาน (4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู ประกอบด้วย 2 ตัวบ่งชี้คือ การตระหนักรู้ถึงทัศนคติของ
ตนเองต่อนักเรียนต่างวัฒนธรรม และการมีความรู้ที่จําเป็นในการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 

 
2. ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเบื้องต้นของกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเบื้องต้นของตัวแปร คือ เพศ ระดับการศึกษา กลุ่มโรงเรียน 
เชื้อชาติ ศาสนา และภาษาที่พูดมาแต่กําเนิด จากการวิเคราะห์ข้อมูลกลุ่มตัวอย่างนักเรียนในระดับ
มัธยมศึกษาตอนต้น ในโรงเรียนทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน จํานวน 1,995 คน พบว่า กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่
เป็นเพศหญิง (1,044 คน/ร้อยละ 52.30) ส่วนใหญ่ศึกษาอยู่ในระดับช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 3 (722 คน/
ร้อยละ 36.20) และเป็นนักเรียนที่ศึกษาอยู่ในสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน 
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(1,092 คน/ร้อยละ 54.70) เกือบทุกคนมีเชื้อชาติไทย (1,931 คน/ร้อยละ 96.80) และใช้ภาษาไทย
เป็นภาษาพูดแต่กําเนิด (1,527 คน/ร้อยละ 76.50)  
 

ผลการวิเคราะห์สมรรถนะทางวัฒนธรรมของนักเรียน จํานวน 38 ข้อ พบว่ามี
ค่ า เฉลี่ ย  129.71 ส่วนเบี่ ยง เบนมาตรฐาน  21.67 มีลักษณะเบ้ขวา  ค่าความโด่งเป็นบวก  
ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 16.71 แสดงว่านักเรียนชั้นมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนความรู้ตํ่ากว่า 
ค่าคะแนนเฉลี่ยเล็กน้อย และคะแนนสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม และมีการกระจายคะแนนในแต่ละ
องค์ประกอบใกล้เคียงกัน ผลคะแนนจากแบบวัดพหุวัฒนธรรมด้านสมรรถนะเชิงพหุวัฒนธรรม 
ของนักเรียนจําแนกตามกลุ่มโรงเรียนทั้ง 3 กลุ่ม พบว่า โรงเรียนนานาชาติมีค่าเฉล่ียด้านทัศนคติ 
และความเชื่อทางวัฒนธรรม สูงที่สุดคือ 49.04 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 8.11 โรงเรียนในโครงการ
พัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ มีค่าเฉลี่ยด้านความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมสูงที่สุด คือ 34.58 
ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 5.66 โรงเรียนนานาชาติ มีค่าเฉลี่ยด้านทักษะเกี่ยวกับวัฒนธรรมสูงที่สุด คือ 
55.01 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 9.58 

ผลการวิเคราะห์ความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียนจํานวน 38 ข้อ พบว่ามี
ค่าเฉลี่ย 122.27 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 21.42 มีลักษณะเบ้ขวาเล็กน้อย และความโด่งเป็นบวก
ใกล้เคียงกับโค้งปกติ ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 17.52 แสดงว่านักเรียนช้ันมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มี
คะแนนความฉลาดทางวัฒนธรรมต่ํากว่าค่าคะแนนเฉลี่ย และคะแนนความฉลาดทางวัฒนธรรมมีการ
กระจายคะแนนในแต่ละองค์ประกอบใกล้เคียงกัน ผลคะแนนจากแบบวัดพหุวัฒนธรรมด้านความ
ฉลาดเชิงวัฒนธรรมของนักเรียนจําแนกตามกลุ่มโรงเรียนทั้ง 3 กลุ่ม พบว่าโรงเรียนนานาชาติมี
ค่าเฉลี่ยด้านอภิปัญญาสูงที่สุดคือ 30.46 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 4.78 โรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็ก
และเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ มีค่าเฉลี่ยด้านปัญญาสูงที่สุด คือ 32.76 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 6.70 
โรงเรียนนานาชาติ มีค่าเฉลี่ยด้านแรงจูงใจสูงที่สุด คือ 33.31 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 6.33 และ 
โรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ มีค่าเฉลี่ยด้านพฤติกรรมสูงที่สุด คือ 
29.81 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 6.32  

ผลการวิเคราะห์แบบวัดสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู จํานวน 
45 ข้อ มีค่าเฉลี่ย 172.69 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 18.61 มีลักษณะเบ้ซ้าย ค่าความโด่งเป็นลบ  
ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 10.78 แสดงว่านักเรียนชั้นมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนคะแนนการรับรู้
สมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมสูงกว่าค่าคะแนนเฉลี่ย มีการกระจายของคะแนนในแต่ละ
แบบวัดเฉลี่ยใกล้เคียงกัน ผลคะแนนจากแบบวัดพหุวัฒนธรรมด้านสมรรถนะเชิงพหุวัฒนธรรมของ
นักเรียนจําแนกตามกลุ่มโรงเรียนทั้ง 3 กลุ่ม พบว่า โรงเรียนนานาชาติมีค่าเฉลี่ยด้านการติดตามและ
การจัดการเรียนการสอนของครู สูงที่สุดคือ 48.17 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 5.89 โรงเรียนในโครงการ
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พัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ มีค่าเฉลี่ยด้านการสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดีระหว่าง
ครู นักเรียนและชุมชนสูงที่สุด คือ 27.68 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 4.59 โรงเรียนในโครงการพัฒนา
เด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ มีค่าเฉลี่ยด้านการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและผูกพันอยู่กับ
งาน สูงที่สุด คือ 54.46 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 6.59 และโรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชน
ในถิ่นทุรกันดารฯ มีค่าเฉลี่ยด้านทัศนคติและความรู้ สูงที่สุด คือ 47.61 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 5.11 
 
3. ผลการพัฒนาและตรวจสอบความตรงของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม
ของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน 

3.1 ผลการวิเคราะห์ค่าสถิติพื้นฐานของตัวแปรสังเกตได้ที่ใช้ในการวิจัย พบว่า
องค์ประกอบของความฉลาดทางวัฒนธรรม จํานวน 38 ข้อ มีค่าเฉล่ีย 122.27 ส่วนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 21.42 มีลักษณะเบ้ขวาเล็กน้อย และความโด่งเป็นบวกใกล้เคียงกับโค้งปกติ ค่าสัมประสิทธ์ิ
การกระจาย 17.52 แสดงว่านักเรียนชั้นมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนความฉลาดทางวัฒนธรรมต่ํา
กว่าค่าคะแนนเฉลี่ย และคะแนนความฉลาดทางวัฒนธรรมมีการกระจายคะแนนในแต่ละ
องค์ประกอบใกล้เคียงกัน องค์ประกอบของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน จํานวน 38 ข้อ 
ผลการวิจัยพบว่ามีค่าเฉลี่ย 3.41 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.57 มีลักษณะเบ้ขวา ค่าความโด่งเป็นบวก  
ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 16.71 แสดงว่านักเรียนชั้นมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มีคะแนนสมรรถนะทาง
วัฒนธรรมต่ํากว่าค่าคะแนนเฉลี่ยเล็กน้อย และคะแนนสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม และมีการกระจาย
คะแนนในแต่ละองค์ประกอบใกล้เคียงกัน องค์ประกอบของแบบวัดสมรรถนะการจัดการช้ันเรียน 
พหุวัฒนธรรมของครู จํานวน 45 ข้อ มีค่าเฉลี่ย 3.83 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.41 มีลักษณะเบ้ซ้าย 
ค่าความโด่งเป็นลบ ค่าสัมประสิทธ์ิการกระจาย 10.70 แสดงว่านักเรียนชั้นมัธยมศึกษาส่วนใหญ่มี
คะแนนคะแนนการรับรู้สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมสูงกว่าค่าคะแนนเฉลี่ย มีการ
กระจายของคะแนนในแต่ละแบบวัดเฉลี่ยใกล้เคียงกัน  

3.2 ผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ของตัวแปรสังเกตได้ที่ใช้ในการวิจัย พบว่า 
ผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรสังเกตได้ทั้ง 3 กลุ่มตัวแปรแฝง ประกอบด้วยกลุ่ม 
ตัวแปรแฝงสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม กลุ่มตัวแปรแฝงความฉลาดทางวัฒนธรรม 
และกลุ่มตัวแปรแฝงสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมพบว่า ผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปร
สังเกตได้ กลุ่มตัวแปรแฝงสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน จํานวน 3 คู่ มีความสัมพันธ์
ทางบวกอย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 ทุกคู่ โดยพบว่าตัวแปรสังเกตได้ทุกตัวมีขนาด
ความสัมพันธ์อยู่ในระดับสูงมาก (r > 0.8) โดยมีค่าสัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์อยู่ระหว่าง 0.801 ถึง 
0.818 ตัวแปรที่มีความสัมพันธ์กันมากที่สุดคือ องค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม (KNW) กับ ทักษะ
เกี่ยวกับวัฒนธรรม (SKL) โดยมีขนาดความสัมพันธ์เท่ากับ 0.818 
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ผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรสังเกตได้ กลุ่มตัวแปรแฝงความฉลาด
ทางวัฒนธรรมของนักเรียน จํานวน 6 คู่ มีความสัมพันธ์ทางบวกอย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 
0.01 ทุกคู่ ตัวแปรมีขนาดความสัมพันธ์อยู่ในระดับค่อนข้างสูง (0.6 < r < 0.8) โดยมีค่าสัมประสิทธ์ิ
สหสัมพันธ์อยู่ระหว่าง 0.651 ถึง 0.712 ตัวแปรที่มีความสัมพันธ์กันมากที่สุดคือ ความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิงการสร้างแรงจูงใจ (MOTC) กับความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิงพฤติกรรม (BEHC) โดยมี
ขนาดความสัมพันธ์เท่ากับ 0.712 

ผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรสังเกตได้ กลุ่มตัวแปรแฝงสมรรถนะ
การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม จํานวน 6 คู่ มีความสัมพันธ์ทางบวกอย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่
ระดับ 0.01 ทุกคู่ ตัวแปรส่วนใหญ่มีขนาดความสัมพันธ์อยู่ในระดับปานกลาง โดยมีค่าสัมประสิทธ์ิ
สหสัมพันธ์อยู่ระหว่าง 0.489 ถึง 0.783 ตัวแปรที่มีความสัมพันธ์กันมากที่สุดคือ ทัศนคติและความรู้ที่
จําเป็นของครู (AK) กับการติดตามและการจัดการพฤติกรรมของนักเรียน (MM) โดยมีขนาด
ความสัมพันธ์เท่ากับ 0.783 

ผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรสังเกตได้ของตัวแปรแฝงภายนอก 
(สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม) และตัวแปรแฝงภายใน (ความฉลาดทางวัฒนธรรม และ 
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม) พบว่ามีความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรจํานวน 28 คู่ ซึ่งมีความสัมพันธ์ทั้ง
ทางบวกและทางลบโดยมีขนาดความสัมพันธ์อยู่ในระดับตํ่า (r < 0.2) 

3.3 ผลการวิ เคราะห์โมเดลความสัมพันธ์ เชิงสาเหตุของสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียน พบว่า โมเดลความสัมพันธ์เชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
นัก เรี ยนสอดคล้องกลมกลืนกับข้อมูล เชิ งประจักษ์  (χ2 = 36.935; df = 27; p = 0.096;  
GFI = 0.997; AGFI = 0.992; และ RMR = 0.016)  

เมื่อพิจารณาตัวแปรสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน พบว่าสมรรถนะทาง
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนได้รับอิทธิพลทางตรงจากสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมใน 
ทิศทางบวกเท่ากับ 0.008 อย่างไม่มีนัยสําคัญทางสถิติ และได้รับอิทธิพลทางอ้อมโดยส่งผ่านตัวแปร
ความฉลาดทางวัฒนธรรมในทิศทางลบ เท่ากับ -0.166 อย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 
นอกจากนั้น ตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรม ยังได้รับอิทธิพลทางตรงในทิศทางลบจากตัวแปร
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมเท่ากับ -0.148 และเมื่อพิจารณาตัวแปรอิทธิพลทางตรง
ของตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียนพบว่ามีอิทธิพลทางตรงต่อตัวแปรสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียน เท่ากับ 1.122 อย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01  

จากผลการพัฒนาโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มี
ความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านโดยภาพรวม พบว่า การสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดี
ระหว่างครูและนักเรียน และระหว่างนักเรียนต่างวัฒนธรรมมีความสําคัญต่อสมรรถนะการจัดการ 
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ช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครู รองลงมาคือการจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจ และ
ความผูกพัน ในส่วนของความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียน พบว่าความฉลาดทางวัฒนธรรมเชิง
อภิปัญญามีความสําคัญต่อการส่งเสริมความฉลาดทางวัฒนธรรมของนักเรียนมากที่สุด สําหรับ
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน พบว่าความรู้เกี่ยวกับพหุวัฒนธรรม และทักษะทาง 
พหุวัฒนธรรมมีความสําคัญต่อการส่งเสริมสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนใกล้เคียงกัน 

 
4. ผลการตรวจสอบความตรวจสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะ 
ทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านตามประเภท 
ของโรงเรียน 

ผลการทดสอบความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดลความสัมพันธ์เชิงสาเหตุของสมรรถนะ
ทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน ในกลุ่มโรงเรียนทั้ง  
3 กลุ่มโรงเรียน อันประกอบด้วย กลุ่มโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน  
กลุ่มโรงเรียนโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ และกลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตร
นานาชาติ พบว่า โมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนมีความไม่แปรเปลี่ยน
ของรูปแบบโมเดล ค่าพารามิเตอร์ของอิทธิพลเชิงสาเหตุระหว่างตัวแปรแฝงภายใน (β) และ
ค่าพารามิเตอร์ของอิทธิพลเชิงสาเหตุจากตัวแปรแฝงภายนอกไปยังตัวแปรแฝงภายใน (Γ) แต่มีความ
แปรเปลี่ยนของค่าพารามิเตอร์สัมประสิทธ์ิถดถอยของตัวแปรสังเกตได้บนตัวแปรแฝงภายนอก (ΛX)  

ผลการทดสอบความไม่แปรเปลี่ ยนของโมเดลเชิ งสา เหตุของสมรรถนะ 
ทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน พบว่าโมเดลที่ 
มีความสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ดีที่สุด คือ โมเดลที่ไม่มีเงื่อนไขกําหนดให้พารามิเตอร์ 
ของโมเดลเชิงสาเหตุของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนมีค่าเท่ากันระหว่างกลุ่มโรงเรียน 
ทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน (มีค่า χ2/ df ตํ่าที่สุด เท่ากับ 1.375) โดยพบว่ามีค่าไค-สแควร์ (χ2) เท่ากับ 
57.756 องศาอิสระ (df) เท่ากับ 42 ที่ระดับความน่าจะเป็น (p) เท่ากับ 0.534 ค่าดัชนีวัดระดับความ
กลมกลืน (GFI) เท่ากับ 0.988 ค่าดัชนีวัดความเป็นปกติ (NFI) เท่ากับ 0.988 ค่าดัชนีวัดระดับ
ความสัมพันธ์ (RFI) เท่ากับ 0.991 และค่าดัชนีกําลังสองของส่วนเหลือ (RMR) เท่ากับ 0.006 และ 
ค่าไค-สแควร์สัมพัทธ์ (χ2/ df) เท่ากับ 1.375 จากข้อมูลข้างต้นจะเห็นว่า ค่าสถิติทั้งหมดมีความ
สอดคล้องกัน โดยค่า p มีค่ามากพอที่จะไม่ปฏิเสธสมมติฐาน (p > 0.05) และค่า GFI, NFI และ RFI 
มีค่าเข้าใกล้ 1 ค่า RMR มีค่าเข้าใกล้ศูนย์ และค่าไค-สแควร์สัมพันธ์มีค่าน้อยกว่า 2 ทั้งนี้ปัจจัยด้าน
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูและปัจจัยด้านความฉลาดทางวัฒนธรรมของ
นักเรียน สามารถร่วมกันอธิบายความแปรปรวนของตัวแปรแฝงสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
นักเรียนกลุ่มโรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ กลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษา
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หลักสูตรนานาชาติ และกลุ่มโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน ได้ร้อยละ 
89.90, 89.70 และ 86.90 ตามลําดับ โดยสรุปได้ว่า ปัจจัยด้านสมรรถนะการจัดการช้ันเรียน 
พหุวัฒนธรรมของครูเป็นปัจจัยที่ส่งผลทางตรงต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนทั้ง 3  
กลุ่มโรงเรียนอย่างไม่มีนัยสําคัญ และส่งผลทางอ้อมในทิศทางลบต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
นักเรียนทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียนอย่างมีนัยสําคัญทางสถิติ ส่วนปัจจัยด้านความฉลาดทางวัฒนธรรมนั้น
ส่งผลทางตรงต่อคุณภาพนักเรียนทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียนอย่างมีนัยสําคัญทางสถิติ 

สําหรับปัจจัยด้านสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครูสามารถอธิบาย
ความแปรปรวนของตัวแปรแฝงความฉลาดทางวัฒนธรรมของกลุ่มโรงเรียนมัธยมศึกษาหลักสูตร
นานาชาติ กลุ่มโรงเรียนโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ และกลุ่มโรงเรียนสังกัด
สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐานได้ร้อยละ 13.00, 3.00 และ 1.00 ตามลําดับ เมื่อ
พิจารณาอิทธิพลของตัวแปรแฝงสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม (TMCMC) พบว่าตัวแปร
แฝงสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมไม่ส่งผลทางตรงต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
นักเรียนทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน แต่กลับส่งอิทธิพลทางอ้อมต่อตัวแปรสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
นักเรียน (SCQ) ผ่านตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ) จึงสรุปได้ว่าตัวแปรความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่านแบบสมบูรณ์ การที่จะพัฒนาสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรม
ของครูแต่เพียงอย่างเดียวจึงไม่ส่งผลต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน แต่จําเป็นจะต้อง
พัฒนาความฉลาดทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนให้เกิดขึ้นด้วย 

 
อภิปรายผล 

ผลการพัฒนาโมเดลการส่งผ่านของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนโดยอิง
พื้นฐานทฤษฎีและการปฏิบัติดี โดยใช้วิธีการวิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธี มีประเด็นที่น่าสนใจที่
สามารถนํามาอภิปรายผลได้ดังนี้ 
 
1. วิธีวิทยาการวิจัยข้ามวัฒนธรรม (cross-cultural research) 

การใช้วิธีวิทยาการวิจัยข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธี เป็นกระบวนการออกแบบ 
การวิจัยที่มีความเหมาะสมกับการเก็บข้อมูลที่กลุ่มตัวอย่างมีความหลากหลายทางวัฒนธรรม โดยการ
ออกแบบการวิจัยทุกขั้นตอน ให้ความสําคัญกับบริบททางวัฒนธรรมของกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ใน
การศึกษา รวมถึงมีการสอดแทรกตัวแปรที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมเพื่อใช้ในการศึกษาด้วย ซึ่งใน
งานวิจัยฉบับนี้ ได้ให้ความสําคัญกับการวิเคราะห์โมเดลเชิงสาเหตุของตัวแปรสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของนักเรียน โดยมีตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปรส่งผ่าน โดยใช้
กระบวนการเก็บรวบรวมข้อมูลที่อิงแนวคิด combined etic-emic approach โดยมีขั้นตอนในการ



234 

เก็บข้อมูลภาคสนาม คือ 1) การทบทวนเอกสารและข้อมูลทั่วไปของสนามก่อนที่จะทําการ 
ลงสนามจริง 2) การเก็บรวบรวมข้อมูลจากผู้บริหาร ครู และนักเรียนในสนามจริง 3) การสืบเสาะและ
ค้นหาองค์ประกอบของสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูผ่านมุมมองของผู้บริหาร 
ครู และนักเรียน ในบริบทของสถานศึกษาที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรม และ 4) การเปรียบเทียบ
องค์ประกอบของสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูในบริบทของโรงเรียนในประเทศ
ไทยทั้ง 3 กลุ่มโรงเรียน กับองค์ประกอบที่ได้จากการทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ซึ่ง
ข้อมูลที่ได้จากการลงภาคสนาม ผู้วิจัยจะน้ํามาใช้สร้างดัชนีช้ีวัดองค์ประกอบสมรรถนะการจัดการ 
ช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครู สําหรับการออกแบบแบบสอบถามนั้น ผู้วิจัยได้ออกแบบข้อคําถามเป็น 
2 ภาษาคือ ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ และทําการปรับรูปแบบของข้อคําถามเพื่อให้เหมาะสมกับ
กลุ่มของผู้เรียน รวมถึงการผ่านกระบวนการตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือโดยผู้เช่ียวชาญทั้งในด้าน 
การวิจัย การวัดและประเมินผล และมีความรู้เกี่ยวกับบริบททางวัฒนธรรมนั้นๆอีกด้วย 
 
2. ผลจากการเก็บข้อมูลภาคสนามในโรงเรียนกลุ่มตัวอย่าง 

องค์ความรู้ที่ได้จากการเก็บข้อมูลภาคสนามในโรงเรียนที่อยู่ในโครงการพัฒนาเด็ก
และเยาวชนในถิ่นทุรกันดารฯ ซึ่งผู้วิจัยทําการเก็บรวบรวมข้อมูลจากครู นักเรียน และผู้บริหาร
โรงเรียนเกี่ยวกับการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนของครูในชั้นเรียน และรวมไปถึงสภาพทั่วไปของ
สถานศึกษาและบริบทสถานศึกษา  

สําหรับตัวบ่งชี้ของสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม ที่ได้จากการเก็บ
รวบรวมข้อมูลภาคสนาม โดยใช้วิธีการวิจัยเชิงคุณภาพข้ามวัฒนธรรม พบว่า 1) องค์ประกอบการ
ติดตามและการจัดการพฤติกรรมของผู้เรียน (MM) ในบริบทของประเทศไทย มีตัวบ่งชี้ที่แตกต่างจาก
ตัวบ่งช้ีของ Wubbels (2006) คือตัวบ่งช้ีการให้ผู้ปกครองเข้ามามีส่วนร่วมในชั้นเรียน โดยโรงเรียนใน
ประเทศไทยผู้ปกครองจะเข้ามามีส่วนร่วมในกิจกรรมของชั้นเรียน และร่วมแก้ปัญหาที่เกิดขึ้นของ
นักเรียนร่วมกับครู 2) องค์ประกอบการสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ดี (CM) มีความคล้ายคลึงกับ 
ตัวบ่งช้ีของ Wubbels (2006) สําหรับตัวบ่งชี้การสร้างความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างครูและนักเรียน แต่ใน
บริบทของโรงเรียนในประเทศไทยได้เพิ่มการสร้างความสัมพันธ์ที่ดีระหว่าง ครูและครอบครัวของ
นักเรียน ตลอดจนชุมชนที่อาศัยอยู่ 3) องค์ประกอบการจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจ
และความผูกพัน (SA) สําหรับในบริบทของโรงเรียนในประเทศไทยนั้น ครูมีบทบาทในการเชื่อมโยง
เนื้อหาบทเรียนให้เข้ากับพื้นฐานทางวัฒนธรรมของผู้เรียน และการใช้กลวิธีการสอนและสื่อการสอนที่
ทําให้ผู้เรียนผูกพันอยู่กับงาน แต่สําหรับตัวบ่งช้ีของ Wubbels (2006) นั้น จะเน้นการการทดสอบ
เป็นประจํา มีรูปแบบการสอบที่หลากหลาย และให้ความสําคัญกับการตรวจสอบความสนใจ  
ความเช่ือ และพื้นฐานของผู้เรียนแต่ละคน และ 4) องค์ประกอบทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู 
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(AK) พบว่ามีความคล้ายคลึงกัน ยกเว้นตัวบ่งชี้ของ Wubbels (2006) มีความตระหนักรู้เกี่ยวกับ
ปัญหาเรื่องอํานาจ ความเป็นผู้นําของผู้เรียนชาย ที่มีต่อครูที่เป็นเพศหญิง ที่ไม่พบในตัวบ่งชี้ของ
บริบทในประเทศไทย  

สําหรับการเก็บรวบรวมข้อมูลในภาคสนามยังทําให้ทราบว่าการจัดการศึกษาใน
โรงเรียนที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรมในบริบทของโรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่น
ทุรกันดารฯนั้น ประกอบด้วยกลุ่มนักเรียนที่ถูกทําให้ด้อยโอกาสในทุกๆด้าน จากการถูกกีดกันทาง
สังคมทั้งโดยทางตรงและทางอ้อม อาทิเช่น การถูกกีดกันโดยเชื้อชาติ ทําให้นักเรียนไม่ได้รับสัญชาติ
ไทย และไม่สามารถออกไปทํางานที่อื่น หรือศึกษาต่อในระดับมหาวิทยาลัยได้ การถูกกีดกันทางอ้อม
จากคนภายนอก และสื่อต่างๆ ที่นําเสนอภาพการพูด หรือวัฒนธรรมชนเผ่าในเชิงล้อเลียน เพื่อความ
สนุกสนาน ทําให้นักเรียนรู้สึกแปลกแยกจากคนไทยในกลุ่มวัฒนธรรมหลัก ซึ่งโรงเรียนกลุ่มตัวอย่างใน
ครั้งนี้ ต่างก็มีนโยบายในการจัดการสถานศึกษาเฉพาะของแต่ละโรงเรียน ที่แสดงให้เห็นถึงความ
พยายามในการปรับทัศนคติ มุมมองของนักเรียน และและเพื่อสร้างความสัมพันธ์ที่ดีกับชุมชนโดย
สร้างการยอมรับความแตกต่างอย่างไม่แบ่งแยกและอยู่ร่วมกันอย่างเป็นสุข เกื้อกูลกัน ซึ่งโรงเรียน
กลุ่มตัวอย่างเหล่านี้ต่างประสบความสําเร็จในการปรับโครงสร้างสังคมและวัฒนธรรมโรงเรียนให้
ผู้เรียนต่างวัฒนธรรมเกิดความเสมอภาคเท่าเทียมกัน ลดอคติ การแบ่งแยกและเลือกปฏิบัติ และสร้าง
ความภาคภูมิใจในวัฒนธรรมเฉพาะของชนเผ่า แต่อีกสิ่งหนึ่งที่สําคัญคือการปรับทัศนคติของนักเรียน
เมื่อต้องอยู่ในสังคมท่ีเน้นวัฒนธรรมกระแสหลัก (mainstream culture) โดยไม่สูญเสียความ
ภาคภูมิใจในตนเอง 

ถึงแม้การเก็บรวบรวมข้อมูลการวิจัยในครั้งนี้ จะนําเสนอในแง่มุมสมรรถนะ 
การจัดการเรียนการสอนของครูเท่านั้น แต่โดยแท้จริงแล้ว การจัดการศึกษาตามแนวทาง 
พหุวัฒนธรรมศึกษาในโรงเรียนกลุ่มตัวอย่างนั้นมีการปรับโครงสร้างทางสังคมและวัฒนธรรมใน
โรงเรียนทั้งระบบ ไม่ว่าจะเป็นการจัดกิจกรรมของโรงเรียน นโยบายของผู้บริหารสถานศึกษาที่เปิด
โอกาสให้เกิดการยอมรับความหลากหลายทางเชื้อชาติ ความพร้อมของครูและสถานศึกษา  
การทดสอบนักเรียน ซึ่งตรงกับแนวคิดการจัดการเรียนรู้แบบพหุวัฒนธรรมศึกษาของ Banks และ 
Banks (2010) ที่ได้นําเสนอโมเดลโรงเรียนในฐานะที่เป็นส่วนหนึ่งของระบบสังคม ต้องปรับ
สภาพแวดล้อมของโรงเรียนให้มีความเป็นพหุวัฒนธรรม โดยมิได้มุ่งเน้นให้นักเรียนต้องปรับตนเองเข้า
สู่ วัฒนธรรมหลัก จนขาดการให้ความสําคัญกับอัตลักษณ์ของกลุ่มวัฒนธรรมตนเอง โดยการ
ปรับเปลี่ยนนั้นจําเป็นต้องกระทําในองค์รวมทั้งด้านเจตคติ ความเชื่อของบุคลากรทางการศึกษา 
วัฒนธรรมองค์กรและหลักสูตรแฝง รูปแบบการเรียนรู้ของโรงเรียน สื่อและอุปกรณ์การสอน ภาษา 
การวัดและประเมินผล รวมไปถึงการมีส่วนร่วมของชุมชนอีกด้วย 
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3. การเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงปริมาณโดยใช้แบบวัดพหุวัฒนธรรม 
ในการออกแบบเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยในวิธีวิทยาการวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้นให้

ความสําคัญกับการตรวจสอบความเท่าเทียมและเปรียบเทียบกันได้ของข้อมูล รวมถึงการลดความ
ลําเอียงของข้อมูล ในการวิจัยครั้งนี้ได้ให้ความสําคัญกับการตรวจสอบความเท่าเทียม และความ
ลําเอียงที่อาจเกิดขึ้นในการวิจัยครั้งนี้ ดังนี้ 

3.1 ความเท่าเทียมกันทางมโนทัศน์ (construct equivalence) เป็นการตรวจสอบ
ความเท่าเทียมกันของตัวแปรโครงสร้าง ว่ามีองค์ประกอบเดียวกันในต่างวัฒนธรรมหรือไม่ ซึ่งก็คือ
การเปรียบเทียบตัวแปรโครงสร้าง (construct) ที่สนใจศึกษาระหว่างวัฒนธรรมนั่นเอง โดยในการ
วิจัยครั้งนี้ผู้ วิจัยใช้การแปลแบบวัดทั้งสองภาษาที่ผู้ วิจัยเป็นผู้สร้างขึ้นโดยพยายามหาคําใน
ภาษาอังกฤษที่มีความหมายตรงกับภาษาไทยมากที่สุดและพิจารณาถึงความสอดคล้องกับบริบททาง
วัฒนธรรม ก่อนนําไปให้ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบความสอดคล้องของภาษาอีกครั้ง และนําไปให้
ผู้ทรงคุณวุฒิตรวจสอบความตรงเพื่อประเมินว่าข้อคําถามนั้นยังคงวัดตัวแปรเดิม 

3.2 ความเท่าเทียมกันของสเกล (scalar equivalence) เป็นการตรวจสอบความ
เท่าเทียมกันของขนาดความเข้มในแต่ละสเกล ซึ่งความเท่าเทียมกันของสเกลนั้นจะเกิดจากการวัดที่มี
สเกลการวัดอยู่ในระดับเดียวกันและมีที่มาจากจุดกําเนิดเดียวกัน (same scale with same origin 
in each cultural group) (Van de Vijver และ Leung, 1997) โดยความลําเอียงที่ส่งผลต่อความ
เท่าเทียมกันของสเกลคือ ความลําเอียงเชิงระเบียบวิธี (method bias) และความลําเอียงของข้อสอบ 
(item bias) (Van de Vijver และ Tanzer, 2004) เนื่องจากความลําเอียงทั้งสองประเภทนี้จะทําให้
ผลการวิจัยที่สนับสนุนความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมเกิดความคลุมเครือ  

เพื่อให้แบบวัดเกิดความเท่าเทียมของสเกล ผู้วิจัยจึงพยายามลดการเกิดความ
ลําเอียงเชิงระเบียบวิธี ที่อาจเกิดขึ้น ต้ังแต่กระบวนการสุ่มกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย เพื่อเป็นการ
ลดความลําเอียงของกลุ่มตัวอย่าง (sample bias) การใช้เครื่องมือวัดชนิดเดียวกันแต่มีการปรับภาษา
ให้เหมาะกับกลุ่มคนโดยยึดหลักการเดียวกัน เพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์เดียวกัน เพื่อลดการเกิดความ
ลําเอียงของเครื่องมือวัด (instrument bias) และการแนบคําช้ีแจงการใช้แบบสอบถาม และมีการ
ซักซ้อมกับผู้ที่นําแบบสอบถามไปแจกถึงกระบวนการขั้นตอนอย่างละเอียด เพื่อเป็นการลดการเกิด
ความลําเอียงในการจัดการ (administration bias) ส่วนการลดความลําเอียงของแบบวัดนั้น ผู้วิจัยได้
ทําการตรวจสอบเครื่องมือขั้นต้น โดยให้ผู้เชี่ยวชาญแต่ละวัฒนธรรมร่วมกันตรวจสอบเกี่ยวกับภาษา 
ว่าอาจก่อให้เกิดความลําเอียงระหว่างวัฒนธรรมขึ้นหรือไม่  

อย่างไรก็ดี กลับพบว่าแบบวัดพหุวัฒนธรรมที่ผู้วิจัยสร้างขึ้นนั้น มีประเด็นที่ผู้เรียน
ไม่ได้ตอบบางประเด็นตามความเป็นจริง คือข้อคําถามเรื่องเชื้อชาติ ซึ่งโรงเรียนที่ผู้วิจัยได้ใช้เป็นส่วน
หนึ่งของการเก็บข้อมูลเชิงคุณภาพในการวิจัยระยะที่ 1 พบว่านักเรียนกว่า 90% เป็นชนกลุ่มน้อย  
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แต่นักเรียนกลับเลือกตอบว่ามี เชื้อชาติไทยถึง 99.6% แต่เกี่ยวกับภาษาที่พูดมาแต่กําเนิด  
กลุ่มตัวอย่างดังกล่าวกลับเลือกตอบว่าใช้ภาษาอื่นที่ไม่ใช่ภาษาไทยถึง 46.30% ซึ่งอาจเนื่องจาก
ประเด็นเรื่องเชื้อชาติเป็นปัจจัยอ่อนไหวของชนกลุ่มน้อยหรือชนเผ่าในประเทศไทย ดังตัวอย่างข้อมูล
ที่พบในการสัมภาษณ์ครูดังนี้ 

“คือเด็กเค้าจะรู้นะครับว่าเวลาเราเข้าในเมือง พอคนเค้ารู้ว่าเป็น
กะเหรี่ยงเค้าก็จะรู้สึกดูถูกแล้วนิดๆในใจ คือเด็กเค้าจะรู้ ปัญหาหนึ่ง
คือ พูดไม่ชัด สองคือไม่กล้า อาย เค้าเหมือนไม่พร้อมมาต้ังแต่เกิด 
ฐานะทางบ้านก็ไม่ดี พูดก็ไม่ชัด แต่เด็กที่นี่เด็กเมืองเค้าก็ไม่ล้อเลียน
เพื่อนนะ เพราะเราสอนให้เค้าทํางานร่วมกัน อยู่ร่วมกัน และครูก็ต้อง
ให้ความสําคัญกับเด็กเท่าเทียมกันด้วยนะ เด็กที่นี่จะเห็นได้เลยคน
เมืองบางคนก็พูดกะเหรี่ยงได้ แต่ออกไปข้างนอกอาจจะโดน อีกอย่าง
ผมเห็นว่าอาจจะมาจากสื่อทีวีด้วยแหละ ที่เสนอภาพพวกนี้เป็นตัว
ตลกตลอดเวลา เอาสําเนียงเค้ามาล้อเลียนกัน เด็กก็รับสื่อพวกนี้มา” 

ผู้ให้สมัภาษณค์นที่ 5, สัมภาษณ์ 7 ธันวาคม 2555) 
 

4. ผลการวิเคราะห์โมเดลสมการโครงสร้างของตัวแปรที่ใช้ในการวิจัยและการทดสอบ 
ความไม่แปรเปลี่ยนของโมเดล 

ผลการวิเคราะห์โมเดลสมการโครงสร้างของตัวแปรที่ใช้ในการวิจัยเมื่อพิจารณา 
ตัวแปรสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน พบว่าสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนได้รับ
อิทธิพลทางตรงจากสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมในทิศทางบวก อย่างไม่มีนัยสําคัญทาง
สถิติ และได้รับอิทธิพลทางอ้อมโดยส่งผ่านตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมในทิศทางลบ อย่างมี
นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 นอกจากนั้น ตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรม ยังได้รับอิทธิพล
ทางตรงในทิศทางลบจากตัวแปรสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม เมื่อพิจารณาอิทธิพลของ
ตัวแปรแฝงสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม (TMCMC) พบว่าตัวแปรแฝงสมรรถนะการ
จัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมไม่ส่งผลทางตรงต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนทั้ง 3 กลุ่ม
โรงเรียน แต่กลับส่งอิทธิพลทางอ้อมต่อตัวแปรสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน (SCQ) ผ่าน
ตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรม (SCQ) จึงสรุปได้ว่าตัวแปรความฉลาดทางวัฒนธรรมเป็นตัวแปร
ส่งผ่านแบบสมบูรณ์ การที่จะพัฒนาสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครูแต่เพียงอย่าง
เดียวจึงไม่ส่งผลต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน แต่จําเป็นจะต้องพัฒนาความฉลาดทาง
พหุวัฒนธรรมของนักเรียนให้เกิดขึ้นด้วย 
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ซึ่งผลการวิจัยในครั้งนี้ไม่สอดคล้องกับผลการวิจัยอ่ืนๆจากการทบทวนงานวิจัยที่
เกี่ยวข้อง เช่น ในงานวิจัยของ Romanello และ Holtgrefe (2009) ทําการศึกษาสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของครูในการจัดการสอนในสภาพแวดล้อมที่ไม่มีความหลากหลาย โดยใช้กลวิธีการสอน
นักศึกษาพยาบาลให้เข้าใจถึงความซับซ้อนของวัฒนธรรม และการสร้างความสัมพันธ์ที่ดีกับผู้ป่วย
หลากวัฒนธรรม ผลการวิจัยพบว่าสมรรถนะพหุวัฒนธรรมของครูในด้านการจัดการเรียนการสอน มี
ผลทําให้นักศึกษาพยาบาลสามารถปรับตัวให้เข้ากับผู้ป่วยที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรมและมี
พฤติกรรมการแสดงออกที่แตกต่างกันได้ หรือในงานวิจัยของ Llera และคณะ (2009) ซึ่งใช้กลวิธีการ
สอนโดยสอดแทรกความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมเข้าไปในบทเรียน เพื่อพัฒนาสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม
ของนักศึกษาสาขาแนะแนว และพบว่าผู้เรียนมีสมรรถนะทางด้านวัฒนธรรมสูงขึ้นและสามารถให้การ
แนะแนวกับบุคคลต่างวัฒนธรรมได้  

ผลการวิเคราะห์ช้ีให้เห็นอย่างชัดเจนว่า สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนครูแต่เพียง
อย่างเดียวอาจยังไม่สามารถเปลี่ยนสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนได้ เพราะวัฒนธรรมเป็น
สิ่งที่หยั่งลึกเข้าไปในการรับรู้ วิถีชีวิต การปฏิบัติตัวของผู้เรียน ครูผู้สอนนอกจะต้องสามารถแยกแยะ
ความแตกต่าง ทัศนคติ และการรับรู้ของนักเรียนได้อย่างละเอียดรอบด้านแล้ว การจัดสภาพแวดล้อม
ให้เกิดการเรียนรู้ได้อย่างเท่าเทียม และการปรับการศึกษาในองค์รวมท้ังสถานศึกษาตามแนวคิด 
พหุวัฒนธรรมศึกษาของ Banks และ Banks (2010) 

อย่างไรก็ดี เมื่อพิจารณาจากลักษณะของพหุวัฒนธรรมในสังคมไทย กลับพบว่า 
การมองนโยบายหรือวัฒนธรรมของชาติ มักจะถูกมองในลักษณะที่คับแคบและจํากัดเกินไปอันนําไปสู่
การมองไม่เห็นคุณค่า ความสําคัญ หรือเกิดความเคารพในวิถีชีวิตของคนกลุ่มอ่ืน การขาดถึงความ
ซาบซึ้งในประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม วิถีชีวิตของชนชาติอื่น ดังคํากล่าวของ สุภางค์ จันทวานิช ในการ
ประชุมสัมมนาเสนอแนวคิดพหุวัฒนธรรมต่อผู้บริหารระดับสูงของกระทรวงวัฒนธรรม 

“วัฒนธรรมชาติ มักจะเข้าใจกันว่าเป็นสิ่งเดียวกันกับเอกลักษณ์  
ซึ่งหมายถึงลักษณะเด่นที่ทุกกลุ่มทุกส่วนมีร่วมกัน เป็นการเน้นที่
ความเหมือน ความกลมกลืน และมักมองข้ามพหุลักษณ์ หรือความ
แตกต่างหลากหลายที่ไม่สามารถทําให้เหมือนกันได้”  

ที่มา: ปริตตา เฉลิมเผ่า, นฤพนธ์ ด้วงวิเศษ. (2550). 
 

ประกอบกับผลการลงภาคสนามเก็บข้อมูลสัมภาษณ์ครูและผู้บริหารสถานศึกษาใน
ระยะแรกของผู้วิจัย พบว่าครูบางท่านมีแนวคิดเกี่ยวกับสมรรถนะการจัดการเรียนการสอนของผู้เรียน
ต่างวัฒนธรรม โดยมุ่งเน้นการจัดการเรียนการสอนเพื่อเตรียมความพร้อมสู่อาเซียน แต่อีกประการ
หนึ่งที่สะท้อนออกมาจากการเก็บข้อมูลภาคสนามก็คือ ครูอาจกําลังละเลยกลุ่มวัฒนธรรมย่อยของ 
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ชนกลุ่มน้อยในสังคมไทย และความเป็นพหุวัฒนธรรมในบริบทของประเทศไทย ข้อมูลการสัมภาษณ์
ของครู สื่อให้เห็นถึงการเข้าใจความหมายของการสอนตามรูปแบบพหุวัฒนธรรม คือการให้นักเรียน
ได้เรียนรู้วัฒนธรรมหลักในสังคมแต่เพียงอย่างเดียว โดยมุ่งหวังให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ในการอยู่
ร่วมกับคนในกลุ่มกระแสวัฒนธรรมหลักได้ ซึ่งเป็นการมองในแนวของการจัดการเรียนการสอน 
พหุวัฒนธรรมที่ทุกคนต้องมีความเท่าเทียมกัน โดยเอาวัฒนธรรมหลักเป็นที่ต้ัง  

ดังนั้นถึงแม้ว่าครูจะมีสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนสูง แต่ผู้เรียนที่มีพื้นฐานในบริบท
ทางวัฒนธรรมต่างจากครูผู้สอนอาจเกิดการต่อต้าน หลีกหนี ถ้ามีการใช้สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม
เพื่อจุดประสงค์ที่ไม่ตรงกับแนวคิดพหุวัฒนธรรมศึกษา ดังนั้นแล้วจึงมีความเป็นไปได้ที่สมรรถนะ 
การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู จึงมีอิทธิพลทางลบต่อสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของ
ผู้เรียน ยกตัวอย่างเช่น 

“โรงเรียนเรามีโครงการให้เด็กไปปฏิบัติธรรมที่วัด ไม่ว่าจะนับถือ
ศาสนาอะไรก็ต้องไป บางคนนับถือศาสนาคริสต์ อิสลาม ก็ต้องให้เค้า
ได้เรียนรู้ เด็กก็ต้องขอผู้ปกครองไป เพราะเป็นนโยบาย บางทีก็ไปนั่ง
เฉยๆ นั่งดูเพื่อน แต่เราไม่ได้บังคับให้เค้าต้องกราบ ต้องสวดมนต์นะ”  

(ผู้ใหส้ัมภาษณค์นที่ 10, สัมภาษณ์ 8 มกราคม 2556) 
 
ข้อเสนอแนะ 

ข้อค้นพบที่ ไ ด้ จากการ วิจั ยการพัฒนาโม เดลการส่ งผ่ านของสมรรถนะ 
ทางพหุ วัฒนธรรมของนัก เรี ยนบนพื้ นฐานทฤษฎีและการปฏิ บั ติที่ ดี  โดยใ ช้ วิ ธีการ วิจัย 
ข้ามวัฒนธรรมแบบผสมวิธี ผู้ วิจัยพบประเด็นที่น่าสนใจที่สามารถนําเสนอเป็นข้อเสนอแนะ 
เชิงนโยบายและการนําผลการวิจัยไปใช้ประโยชน์ และข้อเสนอแนะในการทําวิจัยครั้งต่อไป  
ดังมีรายละเอียดดังนี้ 

 
1. ข้อเสนอแนะเชิงนโยบายและการนําผลการวิจัยไปใช้ประโยชน์ 

1.1 จากผลการวิจัยที่พบว่าสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนได้รับอิทธิพลใน
ทิศทางลบจากตัวแปรสมรรถนะการจัดการช้ันเรียนพหุวัฒนธรรมของครู ช้ีให้เห็นว่าการพัฒนาครูแต่
เพียงอย่างเดียวไม่อาจพัฒนาสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียนได้ จึงควรมีการส่งเสริม 
การเรียนรู้วัฒนธรรมในองค์รวมท้ังสถานศึกษาตามแนวคิดพหุวัฒนธรรมจากภาครัฐ โดยมีการนํา
แนวคิดการจัดการเรียนการสอนที่ให้ความสําคัญในการจัดการสถานศึกษาให้มีความเหมาะสมกับ
ผู้เรียนที่มีความต่างทางวัฒนธรรม 
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1.2 จากผลการวิจัยภาคสนามเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนพหุวัฒนธรรมของ
ครูที่มีการปฏิบัติดี แสดงให้เห็นถึงการจัดการช้ันเรียนที่มีการจัดสภาพแวดล้อมให้เหมาะสมกับผู้เรียน
ที่มีความแตกต่างทางวัฒนธรรมให้เกิดการเรียนรู้อย่างเท่าเทียม ตลอดจนการให้ผู้เรียนต่างวัฒนธรรม
ได้มีโอกาสทํางานร่วมกันเพื่อเป็นการลดอคติที่เกิดจากความแตกต่างทางเชื้อชาติ ดังนั้นการจัด 
การเรียนการสอนให้กับนักเรียนจึงควรมุ่งเน้นให้นักเรียนได้มีโอกาสได้ค้นคว้าจากการอ่าน การฟัง 
การร่วมอภิปรายแลกเปลี่ยนความคิดเห็น เพื่อให้นักเรียนสามารถพัฒนาทักษะการคิด เปรียบเทียบ 
ตัดสินใจ เกิดความเข้าใจผู้คนที่มาจากวัฒนธรรมที่ต่างจากตนและเรียนรู้ที่จะอยู่ร่วมกัน 

1.3 จากผลการเก็บรวมรวมข้อมูลเชิงปริมาณ โดยการใช้แบบวัดพหุวัฒนธรรมที่
ผู้วิจัยสร้างขึ้น พบว่านักเรียนให้ข้อมูลด้านเชื้อชาติไม่ตรงกับข้อมูลของสถานศึกษา ดังนั้นการเก็บ
ข้อมูลในโรงเรียนที่มีลักษณะพหุวัฒนธรรมและมีชนกลุ่มน้อยอาศัยอยู่เป็นหลัก การใช้แบบสอบถาม
อาจทําให้ผู้เรียนไม่ได้ตอบบางประเด็นตามความเป็นจริง เนื่องจากประเด็นเรื่องเชื้อชาติเป็นปัจจัย
อ่อนไหวของชนกลุ่มน้อยหรือชนเผ่าในประเทศไทย ดังนั้นจึงควรมีการเก็บข้อมูลเชิงคุณภาพร่วมด้วย 
 
2. ข้อเสนอแนะในการทําวิจัยครั้งต่อไป 

2.1 ในการวิจัยครั้งนี้ ทําการศึกษาการสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียน โดย
ให้ความสําคัญกับสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูซึ่งเป็นเพียงองค์ประกอบเดียวใน
การจัดการศึกษาตามแนวทางพหุวัฒนธรรมศึกษา ดังนั้นในการทําวิจัยครั้งต่อไปควรมีการศึกษาการ
จัดการสถานศึกษาในองค์รวมตามแนวทางพหุ วัฒนธรรมศึกษาซึ่ งส่งผลต่อสมรรถนะทาง 
พหุวัฒนธรรมของผู้เรียน 

2.2 ในการทําวิจัยครั้งนี้ ในส่วนของการวิจัยเชิงคุณภาพ เพื่อนําข้อมูลที่ได้มาสร้าง
ตัวบ่งชี้สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูนั้น ทําการเก็บข้อมูลจากครูที่ปฏิบัติดี  
ที่ปฏิบัติการสอนอยู่ในโรงเรียนที่ร่วมโครงการฯ เท่านั้น ซึ่งโรงเรียนเหล่านี้มีบริบททางวัฒนธรรมที่มี
คนหลากหลายเชื้อชาติและส่วนใหญ่เป็นชนกลุ่มน้อยในประเทศแถบเอเชียแต่เพียงอย่างเดียว ดังนั้น 
ในการทําวิจัยครั้งต่อไปผู้วิจัยควรมีการศึกษาสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมในโรงเรียน
นานาชาติ ที่มีความหลากหลายทางเชื้อชาติของกลุ่มนักเรียนจากหลากหลายทวีป 

2.3 ในการทําวิจัยข้ามวัฒนธรรมในครั้งนี้ ผู้วิจัยทําการเก็บรวบรวมข้อมูลจาก 
กลุ่มตัวอย่างภายในประเทศไทย ซึ่งกลุ่มตัวอย่างต่างก็มี วัฒนธรรมหลักร่วมกัน รวมถึงการ
ติดต่อสื่อสารระหว่างกันอาจก่อให้เกิดการผสมผสานระหว่างวัฒนธรรม ซึ่งเป็นเหตุให้ตัวอย่างที่ได้
จากการวิจัยไม่มีความเป็นอิสระและอาจนําไปสู่ผลการทดลองที่ลําเอียงในที่สุด หรือที่เรียกว่า 
Galton’s problem จึงควรมีการศึกษาวิธีในการทดสอบความเป็นอิสระของกลุ่มตัวอย่างในบริบทที่
กลุ่มตัวอย่างอาจมีการผสมกลมกลืนระหว่างวัฒนธรรม 
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คํานํา 

การเก็บข้อมูลภาคสนามนั้นเป็นสิ่งที่มีความสําคัญและเป็นพื้นฐานต่อการทําความ
เข้าใจบริบทสถานศึกษา เพื่อให้ได้ข้อมูลเบ้ืองต้นสู่การวิเคราะห์เพื่อพัฒนาตัวแปรที่ใช้ในการวิจัย 
สําหรับประเด็นคําถามที่ใช้จะไล่เรียงต้ังแต่ข้อมูลพ้ืนฐานของผู้ให้ข้อมูลโดยมีการยกตัวอย่างคําถาม
และใช้แบบสังเกตการณ์ (observation) ร่วมในการเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนาม  

สําหรับคู่มือการจัดเก็บข้อมูลภาคสนามในครั้งนี้ แบ่งออกเป็น 3 ส่วน คือ ส่วนที่ 1 
นําเสนอแนวคิดของวิทยานิพนธ์และวัตถุประสงค์ของการลงสนามในโรงเรียน ส่วนที่ 2 นําเสนอข้อมูล
การดําเนินการศึกษาภาคสนาม ประกอบด้วย การเตรียมตัวของนักวิจัยในการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 
สนามที่ใช้ในการศึกษา ภารกิจของผู้วิจัยในสนาม แผนการลงภาคสนามของผู้วิจัย เครื่องมือที่ใช้ใน
การเก็บข้อมูล แนวทางการสัมภาษณ์ตามรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรม และการวิเคราะห์ข้อมูล 
และส่วนที่ 3 เป็นการนําเสนอตัวอย่างเครื่องมือที่ใช้ในการเก็บข้อมูลภาคสนาม 

ผู้วิจัยขอขอบพระคุณอาจารย์ที่ปรึกษา รองศาสตราจารย์ ดร.สิริพันธ์ุ สุวรรณ
มรรคา และอาจารย์ที่ปรึกษาร่วม ศาสตราจารย์ ดร.สุวิมล ว่องวาณิช ที่ได้ให้ข้อเสนอแนะอันมี
ประโยชน์ในการพัฒนาคู่มือการเก็บข้อมูลภาคสนามชุดนี้จนสําเร็จ และสามารถนําไปเก็บข้อมูลได้
อย่างมีประสิทธิภาพ ครอบคลุมบริบทที่ต้องการศึกษา เพื่อนําข้อมูลที่ได้จากการลงสนามไปใช้ในการ
สร้างตัวแปรสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมศึกษาในบริบทของประเทศไทยต่อไป  

 

 
นางสาวนันทรัตน์ คงคาเพชร 

พฤศจิกายน 2555 
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1. มโนทัศน์รวบยอดของวทิยานพินธ ์
 ในช่วงทศวรรษที่ผ่านมาการเตรียมความพร้อมในการจัดต้ังประชาคมเศรษฐกิจ

อาเซียน (ASEAN Economic Community; AEC) ที่กําลังเกิดขึ้นในปี พ.ศ. 2558 ทําให้การศึกษา
ของไทยได้พยายามขยายบริบทแห่งการสร้างสัมพันธมิตรกับนานาชาติมากขึ้น ตลอดจนมีการส่งเสริม
ด้านการศึกษาในประเทศไทยเพื่อก้าวสู่การเป็นศูนย์กลางการศึกษาในภูมิภาคอาเซียน (ASEAN 
Education Hub) เห็นได้จากการปฏิรูปการศึกษาในทศวรรษที่สอง นอกจากจะให้ความสําคัญในการ
พัฒนาพลเมืองยุคใหม่ให้เป็นพลเมืองดีในสังคมไทย ยังเน้นการเป็นพลเมืองของโลกที่สามารถอยู่
ร่วมกันในประชาคมอาเซียนอีกด้วย นอกจากนั้นในแผนการศึกษาแห่งชาติฉบับปรับปรุง (พ.ศ.2552-
2559) ก็มีนโยบายส่งเสริมความร่วมมือระหว่างประเทศด้านการศึกษาพัฒนาความเป็นสากลของ
การศึกษาเพื่อรองรับการเป็นประชาคมอาเซียน และเพิ่มศักยภาพการแข่งขันของประเทศภายใต้
กระแสโลกาภิวัตน์ และในขณะเดียวกันก็สามารถอยู่ร่วมกันกับพลโลกอย่างสันติสุข 

 นโยบายประการหนึ่งของประเทศไทยคือความพยายามในการพัฒนาประเทศไทยให้
เป็นศูนย์กลางการศึกษาในภูมิภาคอาเซียน (ASEAN Education Hub) ซึ่งการศึกษาจะมีบทบาท
สําคัญในการสร้างความเข้าใจอันดีต่อกัน และความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันระหว่างประเทศสมาชิก 
ถือเป็นสิ่งสําคัญที่จะช่วยให้ประชากรในอาเซียนสามารถปรับตัวต่อการเข้าร่วมเป็นประชาคมได้เป็น
อย่างดี (สํานักงานคณะกรรมการอุดมศึกษา, 2553) ซึ่งปัจจัยที่สําคัญในการสร้างศูนย์กลางการศึกษา
ในภูมิภาคอาเซียนนั้น จําเป็นที่จะต้องคํานึงถึงความหลากหลายทางด้านวัฒนธรรมของแต่ละประเทศ 
ไม่ว่าจะเป็นภาษา วัฒนธรรม สังคม เศรษฐกิจการเมืองการปกครอง สภาพภูมิประเทศ ระบบ
การศึกษา ประวัติศาสตร์ ความแตกต่างระหว่างกลุ่มคนที่อาศัยอยู่ในสถานที่แตกต่างกัน รวมทั้งเรื่อง
เชื้อชาติ ศาสนา ฯลฯ 

การส่งเสริมพัฒนาการของผู้เรียนในประเทศหรือในสังคมที่มีความหลากหลายของ
ประชากร จึงควรมีรูปแบบที่สอดคล้องกับสภาพสังคมด้วยเช่นกัน แนวคิดในการจัดการศึกษาพหุ
วัฒนธรรมจึงมีความสอดคล้องในการพัฒนาผู้เรียนให้สอดรับกับสภาพสังคมในปัจจุบันและอนาคตอัน
ใกล้ โดยการจัดการสภาพแวดล้อมภายในสถานศึกษา ซึ่งมีผู้เรียนที่มาจากหลากหลายวัฒนธรรม เช่น 
เชื้อชาติหรือกลุ่มชาติพันธ์ุ ภาษา ศาสนา เพศ ชนชั้นทางสังคม และความต้องการพิเศษอื่นๆ ให้เกิด
การเรียนรู้ร่วมกันที่จะยอมรับในความแตกต่างทางวัฒนธรรม โดยไม่มีอคติต่อกัน ไม่เกิดการแบ่งแยก
และเลือกปฏิบัติ ตลอดจนการลดความขัดแย้งระหว่างกัน การศึกษาพหุวัฒนธรรมจึงมีความสําคัญ
เป็นอย่างยิ่งต่อการปฏิรูปการศึกษาของประเทศไทยในอนาคตเพื่อก้าวสู่การเป็นศูนย์กลางทาง
การศึกษา และสร้างบุคลากรของประเทศที่มีคุณภาพ ตลอดจนสามารถทํางานร่วมกันในบริบทที่มี
ความหลากหลายได้ 
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นอกจากนั้นการเตรียมความพร้อมในการเป็นประชาคมอาเซียนควรมีการพัฒนาทั้ง
ผู้เรียนและสิ่งแวดล้อมในการจัดการเรียนรู้ ให้เหมาะสมกับการผลิตแรงงานที่มีความพร้อมในการ
ทํางานร่วมกันในสังคมที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม ซึ่งสอดคล้องกับทักษะจําเป็นในศตวรรษที่ 
21 ที่มีการเน้นย้ําถึงการพัฒนาทักษะผู้เรียนด้านการตระหนักรู้ในระดับโลก (global awareness) ซึ่ง
ในที่นี้ก็คือการพัฒนาสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม (multicultural competence) นั่นเอง โดยมีการ
จัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนได้เรียนรู้ และทํางานร่วมกับผู้อื่นได้ในบริบทที่มีความแตกต่างทางด้าน
วัฒนธรรม ศาสนา คตินิยม หรือแบบแผนการดําเนินชีวิต ในสภาพแวดล้อมที่เปิดกว้างและทุกความ
แตกต่างได้รับการยอมรับอย่างเท่าเทียมกัน ซึ่งแนวคิดการตระหนักรู้ในระดับโลกนั้นสะท้อนทักษะ
การสร้างความเข้าใจ และการมีส่วนร่วมในประเด็นที่เกี่ยวข้องกับโลก (Pacific Policy Research 
Center, 2010) 

สําหรับในด้านการจัดการช้ันเรียนของท่านผู้สอนนั้น เห็นได้ว่าแนวคิดการจัดการ
เรียนการสอนที่เน้นความเป็นพหุวัฒนธรรม  มีความเหมาะสมกับการพัฒนาประเทศเพื่อเตรียมความ
พร้อมสู่การเป็นประชาคมอาเซียน และบริบทของประเทศไทยซึ่งมีลักษณะของพหุวัฒนธรรมอย่าง
ชัดเจน เพราะในลักษณะของสังคมไทย ไม่ได้ประกอบไปด้วยวัฒนธรรมชาติ (macroculture) ที่คน
ไทยยอมรับปฏิบัติร่วมกันแต่เพียงอย่างเดียว แต่ยังประกอบไปด้วยวัฒนธรรมเฉพาะของกลุ่มคน หรือ
ในสังคมย่อยๆ (microculture) (บัญญัติ ยงย่วน, 2551) ไม่ว่าจะเป็นชาวไทยพื้นเมือง ชาวไทยเชื้อ
สายจีน ชาวไทยภูเขา หรือชาวไทยมลายู เป็นต้น ซึ่งต่างก็มีวัฒนธรรมหลักร่วมกัน เช่น การใช้
ภาษาไทยในการติดต่อสื่อสาร การทําความเคารพโดยการไหว้ การปฏิบัติตามกฎหมาย และมีความ
จงรักภักดีต่อสถาบันพระมหากษัตริย์ และในแต่ละชาติพันธ์ุต่างก็มีวัฒนธรรมย่อยของตนเอง เช่น 
การนับถือศาสนาอิสลามเป็นส่วนใหญ่ของคนไทยเชื้อสายมลายู หรือการประกอบพิธีกรรมทางศาสนา 
การไหว้เจ้า ไหว้บรรพบุรุษของคนไทยเชื้อสายจีน ส่วนคนไทยภายเหนือก็มีการใช้ภาษาไทยเหนือ 
และมีการแต่งกายเฉพาะของชาวพื้นเมือง เป็นต้น จึงอาจกล่าวได้ว่า ประเทศไทยมีลักษณะเป็นสังคม
พหุวัฒนธรรมอย่างแท้จริง  

ดังนั้นการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม จึงมีความเหมาะสมกับการพัฒนาผู้เรียนที่มี
ความแตกต่าง ทั้งในด้านเชื้อชาติ กลุ่มชาติพันธ์ุ หรือชนชั้นทางสังคม โดยปัญหาที่เกิดจากวัฒนธรรม
ของทุกกลุ่มต่างก็ได้รับการตีแผ่และเปรียบเทียบ ตลอดจนการปรับสภาพแวดล้อมภายในชั้นเรียน
เพื่อให้มีการส่งเสริมการยอมรับซึ่งกันและกัน และสร้างความยุติธรรมให้เกิดขึ้นในกลุ่มผู้เรียนที่มีความ
ต่างทางวัฒนธรรม โดยต้ังอยู่บนแนวคิดที่ว่า อคติ การแบ่งแยก และความขัดแย้งเป็นเรื่องปกติของ
กลุ่มชนที่มีความแตกต่างทางวัฒนธรรม ซึ่งแนวคิดการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม ยังเป็นแนวคิดที่
สนับสนุนการพัฒนาความฉลาดทางวัฒนธรรม (cultural intelligence) อันเป็นความสามารถของ
บุคคลในการทํางานและการจัดการอย่างมีประสิทธิภาพ (Earley & Ang, 2003) รวมถึงความสามารถ
ของบุคคลในการตรวจสอบ การปรับตัว การให้เหตุผลและการแสดงออกในวัฒนธรรมอย่างเหมาะสม
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ในบริบทที่มีวัฒนธรรมหลากหลายแตกต่างกัน โดยผู้เรียนที่มีความฉลาดทางวัฒนธรรม ย่อมสามารถ
อยู่ร่วมกับผู้อื่นที่มีความแตกต่างหลากหลายได้เป็นอย่างดีไม่เพียงแต่ในห้องเรียนเท่านั้น แต่ยังหมาย
รวมถึงการปรับตัวให้เหมาะสมเมื่อต้องประสบกับบริบททางวัฒนธรรมที่เปลี่ยนแปลงไป เมื่อประเทศ
ไทยได้เข้าสู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนในปี พ.ศ. 2558 อีกด้วย 

อย่างไรก็ดี กลับพบว่าการจัดการศึกษาไทยทั้งในอดีตและปัจจุบัน ยังเน้นการใช้
หลักสูตรเชิงเด่ียว (monolithic curriculum) มาโดยตลอด เพื่อเป็นการเตรียมคนเข้าสู่กระแส
วัฒนธรรมหลัก (mainstream culture) โดยให้ผู้เรียนใช้ภาษาสําเนียงกรุงเทพฯ เป็นภาษาบังคับใน
ทุกระดับช้ันเรียน เน้นการจัดการเรียนการสอนที่เรียนรู้วัฒนธรรมไทย ประเพณีไทย และทักษะ
จําเป็นเพื่อเตรียมตัวใช้ชีวิตอยู่ในภาคเมืองเท่านั้น โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อสร้างเอกลักษณ์ความเป็น
ไทย เพื่อประโยชน์ในการสร้างความเป็นปึกแผ่นของชาติ (national solidarity) และการสร้างชาติ
ไปสู่การมีลักษณะเป็นสังคมเดี่ยว (homogeneous society) (ชูพินิจ เกษมณี, 2547) ซึ่งเป็นการ
ละเลยผู้เรียนที่มีความแตกต่างทางวัฒนธรรม  

จากสภาพการณ์ดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยจึงศึกษาและพัฒนารูปแบบความสัมพันธ์เชิง
สาเหตุ และการจัดการชั้นเรียนของท่านตามแนวทางพหุวัฒนธรรมศึกษาในประเทศไทยเพื่อพัฒนา
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม (multicultural competence) ของผู้เรียน อันเป็นทักษะจําเป็นของ
ผู้เรียนในศตวรรษที่ 21 และสอดคล้องกับการเตรียมความพร้อมในการเป็นศูนย์กลางทางการศึกษา
ในภูมิภาคอาเซียน นอกจากนั้นผู้วิจัยยังมีการวิเคราะห์โมเดลเปรียบเทียบระหว่างนักเรียนที่ศึกษาอยู่
ในโครงการตามแนวพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี นักเรียนใน
หลักสูตรปกติของกระทรวงศึกษาธิการและนักเรียนที่ศึกษาอยู่ ในหลักสูตรนานาชาติ ใน
กรุงเทพมหานคร ผลจากการวิจัยจึงเป็นประโยชน์ในการค้นหาสาเหตุและแนวทางในการจัด
การศึกษาที่เหมาะสมกับผู้เรียนได้อย่างครอบคลุมในบริบทของประเทศไทย เพื่อให้สามารถนํา
ผลการวิจัยที่ได้ไปจัดการศึกษาให้เหมาะกับผู้เรียนที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรมต่อไป  

 เนื่องจากการวิจัยในครั้งนี้ผู้วิจัยได้ทําการเก็บข้อมูลกับกลุ่มคนที่มีความแตกต่าง
หลากหลายทางวัฒนธรรมในประเทศไทย จึงมีความจําเป็นในการให้ความสําคัญกับการอธิบาย
วัฒนธรรม อันหมายถึงระบบการคิด ระบบคุณค่า และอุดมการณ์ที่สังคมได้กลั่นกรองสืบทอดกันมา 
การตระหนักถึงความหลากหลายทางวัฒนธรรม หรือความเป็นพหุวัฒนธรรม ตลอดจนวิธีวิทยาการ
วิจัยที่เหมาะสมในการเก็บข้อมูลการวิจัยดังกล่าว เพื่อให้ภาพของพฤติกรรมของบุคคลจากวัฒนธรรม
อืน่ชัดเจนขึ้น ซึ่งนักวิจัยมักให้ความสําคัญกับการพยายามสร้างความเข้าใจวัฒนธรรมที่ศึกษา แต่กลับ
ขาดการออกแบบการวิจัยที่ให้ความสนใจกับความแตกต่างทางวัฒนธรรมของกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการ
วิจัย (Liamputtong, 2008) 
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 การใช้วิธีการวิจัยแบบข้ามวัฒนธรรม ซึ่งเป็นการวิจัยเชิงเปรียบเทียบ โดยมี
จุดประสงค์เพื่อเพื่อตอบคําถามเกี่ยวกับความเป็นสากลของหลักวิชาการ โดยนําผลการศึกษาที่ได้จาก
การวิจัยในวัฒนธรรมหนึ่ง ไปใช้กับอีกวัฒนธรรมหนึ่ง (Keats, Daphne. 1997:4, อ้างถึงใน พรรณี 
บุญประกอบ,2541) โดยมีการดําเนินการภายใต้วัฒนธรรมตั้งแต่สองวัฒนธรรมขึ้นไป เป็นการเปิด
โอกาสให้นักวิจัยสามารถศึกษาธรรมชาติและผลกระทบของวัฒนธรรมที่มีต่อพฤติกรรมมนุษย์ ซึ่งเป็น
การแก้ไขปัญหาข้อจํากัดทางวัฒนธรรมที่ปรากฏในการวิจัยทางสังคมและพฤติกรรมศาสตร์ส่วนมาก 
นอกจากนี้ การวิจัยในลักษณะดังกล่าวยังช่วยให้นักวิจัยสามารถศึกษาเปรียบเทียบผลการวิจัยใน
หัวข้อเดียวกัน แต่ดําเนินการภายใต้วัฒนธรรมที่แตกต่างกันว่า จะปรากฏข้อสรุปในแนวทางเดียวกัน
หรือต่างกันได้อีกด้วย (Slater & Yani-de-Soriano, 2010) ดังนั้นการใช้วิธีการวิจัยแบบข้าม
วัฒนธรรมในการศึกษาปรากฏการณ์ หรือสภาพที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรม จึงมีความสําคัญอย่างยิ่ง
ในการวางแผนการดําเนินการวิจัย การสร้างเครื่องมือวิจัย ตลอดจนการเก็บข้อมูลและวิเคราะห์ข้อมูล
ที่เหมาะสมกับกลุ่มตัวอย่างที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรม อันจะเป็นการสร้างประโยชน์สูงสุดให้กับ
งานวิจัยในการสร้างสะพานเชื่อมระหว่างวัฒนธรรมต่างๆที่หลากหลายแตกต่างกัน และเกิดแนวทาง
ในการมองวัฒนธรรมของตนผ่านทัศนะของวัฒนธรรมอื่นได้อีกด้วย 

2. วัตถุประสงค์ของการเก็บข้อมูลภาคสนาม 
การเก็บข้อมูลภาคสนามในครั้งนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาสมรรถนะการจัดการชั้น

เรียนที่มีความเป็นพหุวัฒนธรรมของครูผู้สอนในโรงเรียนที่อยู่ในโครงการตามแนวพระราชดําริสมเด็จ
พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ตลอดจนทําการศึกษาความฉลาดทางวัฒนธรรมและ
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของผู้เรียนอีกด้วย 
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ตอนที่ 2 

การดําเนินการศึกษาภาคสนาม 

ตามรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 
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1. การเตรียมตัวของนักวิจัยในการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 

การวางแผนการเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนามในงานวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น  ผู้วิจัยได้ให้
ความสําคัญกับการวางแผนการเก็บรวบรวมข้อมูลในสถานที่หรือสนามที่แตกต่างกันโดยให้มีช่วงเวลา
ที่ใกล้เคียงกันมากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ ส่วนประเด็นอื่นๆที่มีความสําคัญไม่ย่ิงหย่อนไปกว่ากันก็คือ 
ควรให้ความสําคัญกับความแตกต่างระหว่างสังคม เนื่องจากในการเก็บรวบรวมข้อมูลนั้น ในแต่ละ
โรงเรียนต่างก็มีบริบททางสังคมที่แตกต่างกัน และยังรวมไปถึงตัวแปรอื่นๆอันได้แก่ อัตราการรู้
หนังสือ ค่านิยมทางวัฒนธรรม ฐานะทางสังคม ความเชื่อซึ่งมีความแตกต่างกัน เป็นต้น 

 1.1 ประเด็นข้อมูลสําคัญ 

 การเก็บข้อมูลภาคสนามนี้ มีจุดประสงค์หลักเพื่อให้ได้ข้อมูลครอบคลุมในประเด็นต่างๆ ดังนี้ 
  1) บริบทของโรงเรียน 
  2) รูปแบบการจัดการศึกษาในชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 
  3) สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมศึกษาของครู 

 1.2 วิธีการเตรียมตัวในการลงภาคสนาม 

 ในการเก็บข้อมูลภาคสนามในรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น ผู้วิจัยจําเป็นจะต้องศึกษา
บริบทของสถานศึกษา รวมถึงวัฒนธรรมองค์กรเพื่อเป็นข้อมูลพื้นฐานก่อนการลงภาคสนาม โดยผู้วิจัย
ทําการศึกษาข้อมูลดังนี้ 

  1) ศึกษาเอกสารเพื่อสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับตัวแปรที่ผู้วิจัยจะลงไปเก็บข้อมูล 
ประกอบด้วย 

1.1) เอกสารโครงร่างวิทยานิพนธ์ เรื่อง การพัฒนาโมเดลการส่งผ่านของ
สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนบนพื้นฐานทฤษฎีและการปฏิบัติดี: การวิจัยข้ามวัฒนธรรม
แบบผสมวิธี 

1.2) คู่มือการจัดเก็บข้อมูลภาคสนามด้วยวิธีการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 
2) ศึกษาข้อมูลพ้ืนฐานของโรงเรียนที่ผู้วิจัยทําการเก็บข้อมูล เช่น ประวัติของ

โรงเรียนสภาพแวดล้อมทางภูมิศาสตร์ของโรงเรียน ลักษณะทางวัฒนธรรมของครูและผู้เรียน เพื่อ
สร้างความเข้าใจเกี่ยวกับข้อมูลเบื้องต้นของสถานศึกษาและข้อมูลที่ต้องลงไปเก็บเพิ่มเติมจาก
ภาคสนามให้สมบูรณ์ 
  3) การเตรียมตัวของผู้วิจัยในการเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนาม ได้แก่  
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   3.1) ติดต่อขอสัมภาษณ์ อธิบายเกี่ยวกับงานวิจัย จุดประสงค์ในการวิจัย 
โดยเขียนหัวข้อและข้อมูลที่ต้องอธิบายย่อไว้ในกระดาษ เพื่อสะดวกในการอธิบายข้อมูลได้อย่าง
ครบถ้วนพร้อมทําบันทึกข้อความส่งไปยังโรงเรียนที่จะทําการเก็บข้อมูลก่อนเข้าสนาม 
   3.2) ทําการศึกษาข้อมูลของตัวแปรที่ทําการวิจัยอย่างละเอียดลึกซึ้ง เพื่อ
สร้างหัวข้อและแนวคําถามให้ชัดเจน ตรงประเด็น 
   3.3) เตรียมวิธีการซักถาม โดยการทดลองซักซ้อมกับครูและนักเรียนที่ไม่ใช่
กลุ่มตัวอย่าง 
   3.4) ตรวจสอบอุปกรณ์ในการเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนามให้อยู่ในสภาพ
พร้อมใช้งานได้ตลอด และทําการทดสอบเครื่องบันทึกเสียงก่อนทําการสัมภาษณ์ทุกครั้ง 

4) เตรียมอุปกรณ์ในการเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนาม ได้แก่  
   4.1) เครื่องมือวิจัยภาคสนาม อันประกอบด้วย แบบสังเกตการจัดการเรียน
การสอน แบบสัมภาษณ์ผู้บริหารสถานศึกษา ครูผู้สอน และนักเรียน 
   4.2) เครื่องมือช่วยบันทึกข้อมูล อันประกอบด้วย สมุดบันทึก ปากกา กล้อง
ถ่ายรูป เครื่องบันทึกเสียง กล้องถ่ายวีดิโอ เป็นต้น โดยผู้วิจัยทําการตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือ
อิเล็กทรอนิกส์ก่อนทําการเก็บข้อมูลให้อยู่ในสภาพใช้งานได้ และเตรียมเครื่องสํารองให้พร้อมในกรณี
ที่เครื่องมือช่วยบันทึกข้อมูลอาจเกิดปัญหาเมื่อลงสนาม 

 1.3 การเก็บข้อมูลภาคสนามของผู้วิจัย 

  การเก็บข้อมูลภาคสนามจากโรงเรียนในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่น
ทุรกันดารตามพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ซึ่งเน้นการศึกษา
สมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครูใน 4 องค์ประกอบ ได้แก่ (1) การติดตามและการ
จัดการ (monitoring and managing) (2) การสร้างและบํารุงรักษา (creating and maintaining) 
(3) การจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและความผูกพัน (teaching for students 
attention and engagement) และ (4) ทัศนคติและความรู้ที่จําเป็นของครู (required teacher 
attitudes and knowledge โดยมีภารกิจในการจัดเก็บข้อมูลทั้งสิ้น 4 กิจกรรม ได้แก่ 

  1) การบันทึกภาพถ่ายและการบันทึกวีดิโอกิจกรรมที่เกิดขึ้นในสนาม เช่น การจัด
สภาพแวดล้อมภายในโรงเรียน กิจกรรมการจัดการเรียนการสอนที่ให้ความสําคัญกับการเป็นพหุ
วัฒนธรรมของผู้เรียนทั้งในและนอกห้องเรียน กิจกรรมของผู้เรียนทั้งในและนอกห้องเรียน 
  2) การบันทึกวีดิโอและการบันทึกเสียงขณะที่ดําเนินการสัมภาษณ์ โดยได้ทําการขอ
อนุญาตผู้ถูกสัมภาษณ์ก่อนการบันทึกภาพและเสียง 
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  3) เมื่อสิ้นสุดการเก็บรวบรวมข้อมูลในแต่ละวัน ผู้วิจัยต้องทําการสรุปและวิเคราะห์
ข้อมูลเพื่อตรวจสอบข้อมูลที่ขาดหายเพื่อทําการเก็บรวบรวมข้อมูลเพิ่มเติมให้ครบถ้วนสมบูรณ์ก่อน
ออกจากสนามในแต่ละครั้ง 
  4) ผู้วิจัยทําการบันทึกและจัดเก็บรวบรวมข้อมูล พร้อมทั้งสรุปข้อสังเกต อุปสรรคที่
พบ และวิธีการแก้ไขให้เรียบร้อยก่อนที่จะดําเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลในสนามถัดไป 

2. สนามที่ใช้ในการศึกษา 

 2.1 การสุ่มกลุ่มตัวอย่างสถานศึกษาที่มีลักษณะเป็นพหุวัฒนธรรม  

ผู้วิจัยมีเกณฑ์ในการคัดเลือกกรณีศึกษาตามรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรมดังนี้ โดย
การสุ่มกลุ่มตัวอย่างซึ่งใช้กระบวนการวิจัยข้ามวัฒนธรรมในการออกแบบการวิจัย จะมีการใช้
กระบวนการสุ่มกลุ่มตัวอย่าง (randomization) เพื่อให้ได้ครอบคลุมทุกกลุ่มวัฒนธรรมย่อยที่ผู้วิจัย
ต้องการศึกษา Hofstede (1980) ได้แนะนําว่าผู้วิจัยควรใช้กระบวนการสุ่มภายในขอบเขตที่เป็นไปได้ 
โดยอยู่ในระดับที่ผลการวิเคราะห์ข้อมูลสามารถกระทําได้ถูกต้องตามหลักสถิติและได้ผลการวิจัยที่
สมเหตุสมผล ดังนั้นผู้วิจัยจึงได้แบ่งกระบวนการสุ่มหน่วยตัวอย่างออกเป็น 2 ขั้นตอนหลัก (Berry, 
1997) คือ การสุ่มเลือกวัฒนธรรม (sampling of culture) และการสุ่มหน่วยของการศึกษา 
(sampling of subjects) ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 

1) การสุ่มวัฒนธรรม (sampling of culture) เป็นการคัดเลือกวัฒนธรรมใน
การศึกษาข้ามวัฒนธรรม ซึ่งในการวิจัยครั้งนี้ ใช้การสุ่มอย่างเป็นระบบ (systematic sampling) โดย
ผู้วิจัยทําการคัดเลือกวัฒนธรรมอย่างเป็นระบบ โดยใช้ข้อมูลจากสํานักงานคณะกรรมการการศึกษา
ขั้นพื้นฐาน และ สํานักงานโครงการสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีเป็นฐานในการ
เลือกกลุ่มวัฒนธรรมที่จะทําการศึกษา โดยจะทําการเลือกกลุ่มตัวอย่างที่อาศัยอยู่ในภาคเหนือ ภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ ภาคกลาง และภาคตะวันออกของประเทศไทย เพื่อนํามาเปรียบเทียบกับผู้เรียน
ที่ศึกษาอยู่ในหลักสูตรนานาชาติในกรุงเทพมหานคร และหลักสูตรปกติของกระทรวงศึกษาธิการ 

2) การสุ่มหน่วยของการศึกษา (sampling of subjects) ในการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 
ได้เสนอแนะการสุ่มหน่วยของการศึกษาว่า หน่วยที่ใช้ในการศึกษาจากต่างวัฒนธรรม จะต้องมีพื้นฐาน
ของลักษณะเฉพาะที่สัมพันธ์กัน ผู้วิจัยจึงทําการเลือกกลุ่มตัวอย่างที่มีลักษณะทางประชากรที่
เหมือนกัน (demographic characteristic) ซึ่งในการวิจัยครั้งนี้ได้ใช้กลุ่มตัวอย่างที่เป็นครูผู้สอนที่ทํา
การสอนในระดับช้ันมัธยมศึกษาเช่นเดียวกัน โดยเป็นกลุ่มตัวอย่างครูปฏิบัติดีที่ปฏิบัติการสอนอยู่ใน
โครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่นทุรกันดาร ตามพระราชดําริ สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกุมารี ซึ่งในการวิจัยครั้งนี้จะเก็บข้อมูลจาก 1) โรงเรียนมัธยมศึกษาที่ร่วมโครงการ 2) 
โรงเรียนในสังกัดกองกํากับการตํารวจตระเวนชายแดน และ 3) โรงเรียนสังกัดสํานักงาน
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คณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐานที่อยู่ในพื้นที่ห่างไกลและขาดแคลน ผู้วิจัยแบ่งกลุ่มประชากรตาม
ลักษณะของวัฒนธรรมที่ ต้องการศึกษา  ประกอบด้วย  กลุ่ ม วัฒนธรรมภาคเหนือ  ภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ ภาคตะวันออก และภาคตะวันตก รวม 4 กลุ่มวัฒนธรรม แต่ละกลุ่มวัฒนธรรม 
สุ่มเลือกมากลุ่มวัฒนธรรมละ 1 จังหวัด รวม 4 จังหวัด แต่ละจังหวัดสุ่มโรงเรียนมาจังหวัดละ 1 
โรงเรียน รวมทั้งสิ้น 4 โรงเรียน  

2.2 เกณฑ์ในการคัดเลือกสนาม 

เกณฑ์ในการคัดเลือกสนามที่เป็นโรงเรียนที่มีลักษณะพหุวัฒนธรรม ผู้วิจัยมีวิธีในการคัดเลือก
กรณีศึกษาดังนี้คือ 

 1) เป็นโรงเรียนระดับมัธยมศึกษาที่เข้าร่วมในโครงการพัฒนาเด็กและเยาวชนในถิ่น
ทุรกันดาร ตามพระราชดําริ สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

2) เป็นโรงเรียนที่อยู่ในบริเวณที่มีลักษณะพหุวัฒนธรรม ซึ่งมีชนกลุ่มน้อยอาศัยอยู่  
3) เป็นโรงเรียนที่มีครูที่ปฏิบัติการสอนดี (good practices teacher) ในบริบทของ

พหุวัฒนธรรม 
4) เป็นโรงเรียนที่มีเส้นทางคมนาคมเข้าถึง และเป็นสถานศึกษาและบุคลากรใน

สถานศึกษายินดีให้ความร่วมมือในการเก็บข้อมูล 
 รายชื่อโรงเรียนที่ผู้วิจัยทําการศึกษาและคัดเลือกเป็นสนามในการเก็บข้อมูล ประกอบด้วย
โรงเรียนจํานวน 4 โรงเรียน ได้แก่ 1) โรงเรียนบ้านห้วยไร่สามัคคี จังหวัดเชียงราย 2) โรงเรียนบ้าน
เขาส่องกล้อง จังหวัดนครนายก 3) โรงเรียนมัธยมพระราชทานบ้านนายาว จังหวัดฉะเชิงเทรา 4) 
โรงเรียนกุสุมาลย์วิทยาคม จังหวัดสกลนคร 
 โดยโรงเรียนที่ผู้วิจัยทําการเก็บข้อมูลเหล่านี้ มีความแตกต่างในสภาพบริบท ได้แก่ ภูมิภาค 
สังกัด ลักษณะของกลุ่มวัฒนธรรม และลักษณะสถานศึกษา ดังข้อมูลในตาราง 

269



ตา
รา

ง ก
าร

วิเค
รา

ะห
์บร

ิบท
ขอ

งโร
งเร

ียน
กร

ณีศ
ึกษ

า 
ลํา

ดับ
 

ชื่อ
โรง

เรีย
น 

จัง
หวั

ด 
ภูม

ิภา
ค 

สัง
กัด

 
ลัก

ษณ
ะข

อง
กล

ุ่มวั
ฒน

ธร
รม

 
ลัก

ษณ
ะส

ถา
นศ

ึกษ
า 

1 
บ้า

นห้
วย

ไร่ส
ามั

คค
ี 

เชีย
งรา

ย 
เหน

ือ 
สํา

นัก
งา

นเ
ขต

พื้
นที่

กา
รศ

ึกษ
ามั

ธย
มศ

ึกษ
า 

ชา
วจ

ีนยู
นน

าน
 ไท

ยใ
หญ

่ แ
ละ

ชา
วเข

าเผ
่าอ

าข
่า 

มีค
วา

ม
หล

าก
หล

าย
ทา

งศ
าส

นา
อัน

ปร
ะก

อบ
ด้ว

ยผ
ู้ที่น

ับถ
ือศ

าส
นา

พุท
ธ ค

ริส
ต์ แ

ละ
อิส

ลา
ม 

 

 จั
ดก

าร
ศึก

ษา
ระ

ดับ
อน

ุบ
าล

ถึง
มัธ

ยม
ศึก

ษา
ตอ

นป
ลา

ย เ
พื่อ

รอ
งรั

บเ
ด็ก

นัก
เรีย

นใ
นพ

ื้นที่
โค

รง
กา

รพ
ัฒน

าด
อย

ตุง
 

2 
บ้า

นเข
าส

่อง
กล

้อง
 

นค
รน

าย
ก 

กล
าง 

สํา
นัก

งา
นเ

ขต
พื้

นที่
กา

รศ
ึกษ

าป
ระ

ถม
ศึก

ษา
นค

รน
าย

ก 
 

กะ
เหร

ี่ยง
 

จัด
กา

รศ
ึกษ

าร
ะด

ับ
มัธ

ยม
ศึก

ษา
ตอ

นต
้น 

3 
มัธ

ยม
พร

ะร
าช

ทา
นบ

้าน
นา

ยา
ว 

ฉะ
เชิง

เท
รา

 
ตะ

วัน
ออ

ก 
โรง

เรีย
นเ

อก
ชน

 ส
ังก

ัด
กอ

งก
ําก

ับ
กา

รต
ําร

วจ
ตร

ะเว
นช

าย
แด

น 
ปร

ะเภ
ท

ศึก
ษา

สง
เคร

าะ
ห์ 

กล
ุ่มช

าว
ไท

ยอ
พย

พจ
าก

ภา
คอ

ีสา
น 

32
 

คุ้ม
 กล

ุ่มศ
าส

นา
คร

ิสต์
 พ

ื้นท
ี่

กล
ุ่มค

อม
มิว

นิส
ต์ใ

นอ
ดีต

  

กอ
งบ

ัญช
าก

าร
ตํา

รว
จต

ระ
เวน

ขา
ยแ

ดน
ได้

สน
อง

พร
ะร

าช
ดํา

ริ 
ขอ

รับ
อน

ุญา
ต

จัด
ตั้ง

เป
็นโ

รง
เรีย

นเ
อก

ชน
 ป

ระ
เภ

ท
ศึก

ษา
สง

เค
รา

ะห
์ ไม่

เก็
บค

่าเล
่าเร

ียน
 

จัด
กา

รศ
ึกษ

าร
ะด

ับ
มัธ

ยม
ศึก

ษา
ตอ

นต
้นถ

ึงมั
ธย

มศ
ึกษ

าต
อน

ปล
าย

 
 

4 
กุส

ุมา
ลย์

วิท
ยา

คม
 

สก
ลน

คร
 

ตะ
วัน

ออ
กเฉ

ียง
เหน

ือ 
สํา

นัก
งา

นเ
ขต

พื้
นที่

กา
รศ

ึกษ
ามั

ธย
มศ

ึกษ
า  

 

กล
ุ่มช

าว
โส้ 

จัด
กา

รศ
ึกษ

าร
ะด

ับ
มัธ

ยม
ศึก

ษา
ตอ

นต
้น 

270



3. ภารกิจของผู้วิจัยในสนาม 

 ภารกิจของผู้วิจัยในการเก็บข้อมูลภาคสนาม ประกอบด้วย 4 ภารกิจ ได้แก่ 

 1) การพบผู้บริหารสถานศึกษาเพื่อชี้แจงวัตถุประสงค์ในการเก็บข้อมูล และขออนุญาตเก็บ
ข้อมูลในสถานศึกษา พร้อมกับสร้างความสัมพันธ์ที่ดีกับผู้บริหารและครูผู้สอน 
 2) การสังเกตบริบทของโรงเรียน และลักษณะชุมชนโดยรอบโรงเรียน 
 3) การสังเกตการณ์จัดการเรียนการสอนในห้องเรียน 
 4) การสัมภาษณ์ครู ผู้บริหาร และนักเรียน 
 
4. แผนการลงภาคสนามของผู้วิจัย 
 

โรงเรียน.......................................อําเภอ................................จังหวัด................................... 
วันที่.....................เดือน.......................พ.ศ. ....................... 

วันที่ 8.00-10.00 10.00-12.00 12.00-
13.00 

13.00-16.00 16.00-
17.00 

1 1) พบผู้บริหารเพื่อ
ข อ เ ก็ บ ร ว บ ร ว ม
ข้ อ มู ล  แ ล ะ แ จ้ ง
วัตถุประสงค์ 

1) สัมภาษณ์ผู้บริหาร
โรงเรียน 
2) ศึกษาสภาพทั่วไปของ
โรงเรียน 
3) ศึกษาเอกสารทั่วไป
ของโรงเรียนเพิ่มเติม 

สัง
เกต

กิจ
กร

รม
ที่เ

กิด
ขึ้น

ใน
โรง

เรีย
น 

แล
ะช

ุมช
นร

อบ
โรง

เรีย
น 

1) สังเกตการจัดการ
เรียนการสอน 
2) สัมภาษณ์ครูและ
นักเรียน 

ส รุ ป แ ล ะ
วิ เคราะห์
ข้อมูล 

2 1) เก็บข้อมูลเพิ่มเติมจากผลการวิเคราะห์ วิเคราะห์ข้อมูลภาพรวมของ
กรณีศึกษาก่อนออกจากสนาม 

 
5. เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บข้อมูล 
 1) แบบบันทึกการสัมภาษณ์ผู้บริหารสถานศึกษา 

2) แบบบันทึกการสัมภาษณ์ครู 
3) แบบบันทึกการสัมภาษณ์นักเรียน 
4) แบบบันทึกการสังเกตการจัดการชั้นเรียนของครูผู้สอน 
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6. แนวทางการสัมภาษณ์ตามรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 

 ในการสัมภาษณ์ตามรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรมนั้น มีรูปแบบการสัมภาษณ์คล้ายกับการ
สัมภาษณ์ในงานวิจัยเชิงคุณภาพทั่วไป แต่อย่างไรก็ดีลักษณะเด่นของการสัมภาษณ์ในงานวิจัยข้าม
วัฒนธรรมนั้นก็คือผู้วิจัยจะให้ความสําคัญกับคําหรือข้อความของผู้ถูกสัมภาษณ์เพื่อสร้างความเข้าใจ
บริบททางสังคมและวัฒนธรรม  

 นอกจากนั้นผู้วิจัยยังต้องใช้การสังเกตพฤติกรรมของผู้ถูกสัมภาษณ์ และพยายามสร้างความ
เข้าใจสิ่งที่ผู้ถูกสัมภาษณ์ตีความพฤติกรรมของตนในมุมมองของผู้ถูกสัมภาษณ์อีกด้วย โดยในการ
สัมภาษณ์ยังต้องสอดแทรกข้อคําถามเกี่ยวกับวัฒนธรรม เชื้อชาติและชาติพันธ์ุของผู้ถูกสัมภาษณ์และ
ไม่ควรใช้ข้อคําถามที่อาจก่อให้เกิดความรู้สึกขัดแย้งให้กับผู้ถูกสัมภาษณ์ โดยมีแนวทางการสัมภาษณ์
โดยสังเขปดังนี้  

 1) การศึกษาสมรรถนะการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมของครู ควรศึกษาเรื่องราวจาก
ข้อมูลที่ได้จากบุคคลในสนามเป็นหลัก มากกว่าการตัดสินโดยใช้มุมมองของผู้วิจัยแต่เพียงอย่างเดียว
ซึ่งอาจก่อให้เกิดความลําเอียงในการวิจัยได้ 
 2) ใช้คําถามปลายเปิดเพื่อถามถึงพฤติกรรม มากกว่าการใช้คําถามปลายปิด เช่นการใช้คําว่า
อย่างไร ทําไม แทนการตั้งคําถามเพื่อให้ผู้ตอบคําถามแต่เพียงว่า ใช่หรือไม่ใช่ 
 3) ระหว่างสัมภาษณ์ควรสังเกตสภาพแวดล้อมและบรรยากาศการพูดคุยตลอดเวลา เพื่อช่วย
ในการประเมินสถานการณ์ที่ผู้วิจัยจะตั้งคําถามต่อไป หรือหาประเด็นที่จะพูดคุยเพื่อดึงข้อมูล 
 4) หลีกเลี่ยงคําถามหรือข้อมูลที่อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งหรือกระทบกระเทือนความรู้สึก
ของผู้ถูกสัมภาษณ์ซึ่งผู้วิจัยควรใช้ความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับบริบททางวัฒนธรรมประกอบด้วย 
 5) ไม่ควรเร่งรัดเพื่อที่จะเอาคําตอบ ควรเปิดโอกาสให้ผู้ตอบได้ค่อยๆคิดพิจารณา 
 6) ระหว่างฟังควรจดประเด็นที่สงสัยไว้ก่อน และถามหลังจากที่ผู้ถูกสัมภาษณ์พูดจบแล้วเพื่อ
ไม่เป็นการขัดจังหวะระหว่างที่ผู้ถูกสัมภาษณ์กําลังให้ข้อมูล 
 

7. การวิเคราะห์ข้อมูล 

 หลังจากที่ผู้วิจัยได้เข้าสู่สนามเพื่อเก็บรวบรวมข้อมูล ขั้นตอนที่ผู้วิจัยได้ดําเนินการไปพร้อม
กับการเก็บรวบรวมข้อมูล คือ การจัดกระทําข้อมูล ได้แก่ การลดทอนข้อมูล การตรวจสอบข้อมูล การ
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วิเคราะห์ข้อมูล และนําข้อมูลที่ได้จากการวิเคราะห์มาเขียนรายงานการวิจัย โดยข้ันตอนในการจัด
กระทําข้อมูลมีลักษณะและรายละเอียด ดังนี้ 

7.1) การลดทอนข้อมูล ในการศึกษาภาคสนามผู้วิจัยจะทําการนําข้อมูลดิบที่ได้จากสนามมา
ปรับ และสรุปให้เห็นจุดเด่นที่น่าสนใจในแต่ละสนาม ซึ่งการลดทอนข้อมูลจะกระทําตลอดเวลา 
จนกระทั่งได้ข้อสรุปของการวิจัย 

7.2) การตรวจสอบข้อมูล ในระหว่างที่เก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนามผู้วิจัยได้ทําการ
ตรวจสอบความถูกต้องและครบถ้วนของข้อมูลที่ได้มาก่อนทําการวิเคราะห์ข้อมูล โดยใช้วิธีการ
ตรวจสอบแบบสามเส้า (triangulation) โดยใช้การตรวจสอบสามเส้าด้านข้อมูล และการตรวจสอบ
สามเส้าด้านวิธีรวบรวมข้อมูล 

1) การตรวจสอบสามเส้าด้านข้อมูล (data triangulation) คือ การพิสูจน์ว่าข้อมูลที่
ผู้ วิจัยได้มานั้นถูกต้องหรือไม่ โดยเมื่อผู้ วิจัยได้ข้อมูลมาครบถ้วนแล้วจะทําการตรวจสอบจาก
แหล่งที่มาของข้อมูล 3 แหล่ง ได้แก่ เวลา สถานที่ และบุคคล โดยทําการตรวจสอบว่าในช่วงเวลา 
สถานที่ หรือผู้ให้ข้อมูลที่ต่างกันข้อมูลที่ได้รับมีความเหมือนหรือต่างกันอย่างไร  

2) การตรวจสอบสามเส้าด้านวิธีรวบรวมข้อมูล (methodological triangulation) 
คือการเก็บรวบรวมข้อมูลจากแหล่งต่างๆกัน เพื่อรวบรวมข้อมูลเรื่องเดียวกันโดยใช้หลากวิธีประกอบ
กัน เช่น ใช้การสังเกตควบคู่กับการซักถามพร้อมกันนั้นก็ศึกษาข้อมูลเพิ่มเติมจากแหล่งเอกสาร หรือ
ทําการซักถามผู้ให้ข้อมูลสําคัญ หรืออาจซักถามผู้ให้ข้อมูลหลังจากสรุปผลการศึกษา เพื่อความ
แน่นอนว่าข้อสรุปน้ันเที่ยงตรงตามความเป็นจริงหรือไม่ ก่อนนํามาสรุปเป็นรายงานฉบับสมบูรณ์ 

7.3) การวิเคราะห์ข้อมูล ในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยวิเคราะห์ข้อมูลกรณีศึกษาด้วยวิธีการ
ดังต่อไปนี้ 

1) การวิเคราะห์เนื้อหา (content analysis) โดยเน้นเนื้อหาที่อิงจากกรอบแนวคิด
การวิจัยที่สามารถใช้ตอบวัตถุประสงค์ของการวิจัยได้อย่างถูกต้อง โดยใช้วิธีการวางเค้าโครงของ
ข้อมูลอย่างเป็นระบบ เน้นความเป็นวัตถุวิสัย และทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง โดยต้องเป็นการบรรยายตาม
ข้อมูลที่ได้โดยไม่มีการตีความหรือหาความหมายซ่อนเร้น และไม่มีการใส่ความคิดหรืออคติของผู้วิจัย
เข้าไป 

2) การวิเคราะห์โดยการจําแนกชนิดของข้อมูล (typological analysis) คือการ
จําแนกข้อมูลเป็นชนิด โดยการใช้ทฤษฎีและไม่ใช้ทฤษฎี 
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การจําแนกข้อมูลโดยการใช้ทฤษฎีของ Loftland (1971) ซึ่งทําการจําแนกชนิด
ข้อมูล 6 ชนิดตามกรอบของปรากฏการณ์ ได้แก่ การกระทํา กิจกรรม ความหมาย การมีส่วนร่วมใน
กิจกรรม ความสัมพันธ์ และสถานการณ์หรือสภาพการณ์ การจําแนกข้อมูลโดยการใช้ทฤษฎีมี
ประโยชน์โดยตรงในแง่ของการตรวจสอบข้อมูลว่าผู้วิจัยทํางานได้ครบถ้วนหรือไม่ ตลอดจนช่วยใน
การอธิบายถึงความเป็นมา สาเหตุ และผลลัพธ์ที่จะเกิดขึ้น ทําให้ข้อมูลที่ได้มีความเป็นระบบและสร้าง
ความเข้าใจในเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นได้อย่างชัดเจนมากยิ่งขึ้น   

ส่วนการจําแนกข้อมูลแบบไม่ใช้ทฤษฎี การจําแนกข้อมูลในเหตุการณ์หนึ่งๆโดย
พิจารณาตามความเหมาะสมของข้อมูล ซึ่งต้องอาศัยจากประสบการณ์ของผู้วิจัย โดยหลังจากจําแนก
ข้อมูลเป็นชนิดแล้ว ผู้วิจัยจะพิจารณาความสม่ําเสมอของการเกิดของข้อมูลต่างๆ เพื่อใช้เป็นข้อมูลใน
การอธิบายสาเหตุของปรากฏการณ์ในสนามต่อไป 

3) การวิเคราะห์แบบสร้างข้อสรุป คือ การวิเคราะห์แบบอุปนัย (analytic 
analysis) ใช้การตีความหมายเพื่อสร้างข้อสรุปจากเหตุการณ์ที่ได้จากการสังเกต สัมภาษณ์ และ
วิเคราะห์เอกสาร และใช้วิธีการวิเคราะห์โดยการจําแนกชนิดของข้อมูล 

4) การวิเคราะห์โดยการเปรียบเทียบข้อมูล คือ การที่ผู้วิจัยนําเหตุการณ์หลายๆ
เหตุการณ์ที่ได้จําแนกข้อมูลแล้วนั้นมาเปรียบเทียบกัน การใช้วิธีการเปรียบเทียบหรือวิเคราะห์เช่นนี้
จะนําไปสู่การสร้างข้อสรุปเชิงนามธรรมและการสร้างทฤษฎีโดยใช้วิธีการสร้างข้อสรุปจากการ
วิเคราะห์เปรียบเทียบ (constant comparative analysis) 

7.4 การนําเสนอข้อมูล ในการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยได้นําข้อมูลมาสร้างภาพรวมจากเหตุการณ์
ย่อย ๆ ที่เกิดจากเหตุการณ์ที่พบ ซึ่งเป็นลักษณะของการอุปนัย (inductive approach) จากนั้น
เขียนรายงานการวิจัยแบบพรรณนา (description) และพรรณนาวิเคราะห์ (analytical 
description)  
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ตอนที่ 3 

ตัวอย่างเครื่องมือในการศึกษาภาคสนาม 

ตามรูปแบบการวิจัยข้ามวัฒนธรรม 
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รูปภาพตาํแหน่งที่ต้ังทางภมูิศาสตร์ของโรงเรียน 
 

(นําเสนอตําแหน่งที่ต้ัง แผนทีโ่รงเรียน จากภาพถ่ายอากาศ แผนที่ททางหลวง แผนทีท่อ่งเที่ยว แผนที่
จาก อบต. หรือแผนที่จากเว็บไซต์ googleearth.com) 
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แบบบันทึกการสัมภาษณผ์ู้บริหารสถานศึกษา 
วันที่……....เดือน...........พ.ศ. ............สถานที.่...............................................................เวลา
......................  
ช่ือโรงเรียน
................................................................................................................................................ผู้ให้
สัมภาษณ.์...........................................................................................อายุ.......................................ปี     
เชื้อชาติ………………………..……………….สัญชาติ ..................................ศาสนา
...........................................  
 
(คําถาม) 
 

(บันทึกคําสัมภาษณ์) 
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ข้อสังเกต อุปสรรคที่พบ และวิธีการแก้ไข 
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
 

แนวทางการสมัภาษณ์ผู้บรหิารสถานศึกษา 
แนวทางการสัมภาษณ์ผู้บริหารสถานศึกษา 
ด้านนโยบายสถานศึกษา 
 1. ทางโรงเรียนมีนโยบายในการรับนักเรียนในชุมชนอย่างไร มีนักเรียนที่เป็นชาวพื้นเมือง
หรือไม่ เป็นเชื้อชาติใดบ้าง 
 2. การวางหลักสูตรสถานศึกษา ได้สอดแทรกเนื้อหาเกี่ยวกับความเป็นพหุวัฒนธรรม หรือ
วัฒนธรรมท้องถิ่นไว้ในหลักสูตรบ้างหรือไม่ 
 3. ทางโรงเรียนได้มีการวางแผนการจัดการสถานศึกษาอย่างไรเพื่อรับนักเรียนจากต่างชาติ 
ต่างวัฒนธรรมเข้ามาศึกษาในโรงเรียน 

4. การวางนโยบายสถานศึกษา ได้คํานึงถึงลักษณะของชุมชน สภาพแวดล้อม และ
ลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรมในชุมชนอย่างไรบ้าง 
ด้านบุคคลที่เก่ียวข้องกับการจัดการเรียนการสอน 
 5. การจัดกิจกรรมการเรียนรู้ในโรงเรียนของท่าน มีผู้ใดเกี่ยวข้องบ้างและมีส่วนร่วมอย่างไร 
 6. ครูผู้สอนมีบทบาท หน้าที่อย่างไรบ้างในสถานศึกษานอกจากทําหน้าที่ในการสอน 
ด้านการสร้างความสัมพันธ์กับคนในชุมชน 
 7. ทางโรงเรียนมีกิจกรรมใดบ้างที่ได้ร่วมกับชุมชนและทําให้นักเรียนได้เรียนรู้วัฒนธรรมของ
ชุมชนตนเองและวัฒนธรรมของกลุ่มวัฒนธรรมอื่นในชุมชน  
ด้านการวางแผนการจัดกิจกรรมของโรงเรียนในอนาคต 
 8. การวางแผนของโรงเรียนในอนาคต จะดําเนินการจัดกิจกรรมการเรียนรู้หรือมีโครงการ
อะไรต่อไปเพื่อส่งเสริมความเข้าใจอันดีระหว่างวัฒนธรรม ไม่ว่าจะเป็นการเรียนรู้วัฒนธรรมไทย และ
วัฒนธรรมอื่นๆ 
 9. โรงเรียนมีการวางแผนพัฒนาในอนาคตอย่างไรเพื่อตอบสนองนโยบายการสร้างประชาคม
อาเซียน ทั้งการเตรียมความพร้อมของสถานศึกษา ครู และนักเรียน 
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วันที่……....เดือน...........พ.ศ. ............สถานที.่...............................................................เวลา
......................  
ช่ือโรงเรียน
................................................................................................................................................ผู้ให้
สัมภาษณ.์...........................................................................................อายุ.......................................ปี     
เชื้อชาติ………………………..……………….สัญชาติ ..................................ศาสนา
...........................................  
 
(คําถาม) 
 

(บันทึกคําสัมภาษณ์) 

 
 
 

แบบบันทึกการสัมภาษณค์ร ู
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ข้อสังเกต อุปสรรคที่พบ และวิธีการแก้ไข 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
 

แนวทางการสมัภาษณ์ครูกลุม่เป้าหมาย 
 
แนวทางการสัมภาษณ์ครูกลุ่มเป้าหมายโดยผู้วิจัยทําการสัมภาษณ์ในประเด็นต่อไปนี้ 

กลวิธีการสอนเพื่อกระตุน้ใหผู้้เรียนเกิดความสนใจ 
 1. วิธีการสอนที่กระตุ้นให้ผู้เรียนเกิดความสนใจสําหรับนักเรียนไทย กับนักเรียนที่มี
พื้นฐานทางวัฒนธรรมต่างกัน ท่านมีวิธีอย่างไรให้เด็กสนใจที่จะเรียนในวิชาที่ท่านสอน 
 2. วิธีการทดสอบนักเรียนระหว่างเรียน หรือในการออกข้อสอบที่คํานึงถึงความแตกต่าง
ทางวัฒนธรรมของผู้เรียน 
 3. สื่อการสอนที่ใช้กับนักเรียนในชั้นเรียนที่สามารถสร้างความสนใจให้กับนักเรียน       
ทั้งชั้นได้ 
 
การสร้างความสัมพันธ์ในทิศทางบวกระหว่างครูและนักเรียน 
 4. การสร้างปฏิสัมพันธ์กับผู้เรียนเพื่อให้เกิดความเป็นกันเองกับผู้เรียน (การสร้างอารมณ์
ขัน หรือการทําความรู้จักกับนักเรียนแต่ละคนที่มีความต่างทางวัฒนธรรม เป็นต้น) 
 5. การเปิดโอกาสให้นักเรียนทุกกลุ่มมีการแสดงความคิดเห็น หรือการตั้งคําถามในชั้น
เรียนของนักเรียนเป็นอย่างไร  
 6. การสร้างเสริมบรรยากาศในการเรียนรู้ร่วมกันในชั้นเรียน (ระหว่างนักเรียนกับนักเรียน 
และระหว่างนักเรียนกับครูอย่างไร)  
 7. บรรยากาศในชั้นเรียนผู้เรียนแต่ละกลุ่ม (minority/majority group) มีลักษณะ
อย่างไร มีการแบ่งกลุ่มกันอย่างไร ครูมีการจัดสภาพแวดล้อมในการเรียนในห้องเรียนอย่างไร 
 
การติดตามและการจัดการพฤติกรรมของผูเ้รียน 
 8.  การสอนผู้เรียนที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม ครูมีการติดตามและการจัดการ
พฤติกรรมของผู้เรียนอย่างไร 
 9. หากนักเรียนทําผิดกฎหรือ ไม่ปฏิบัติตามกฎของชั้นเรียน ท่านจะมีวิธีการในการ
ตักเตือนให้คําแนะนําอย่างไร 
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 10. วิธีการอย่างไรในการแก้ไขข้อผิดพลาดเล็กๆน้อยๆของนักเรียน  
 11. วิธีการอย่างไรในการแก้ไขพฤติกรรมที่นักเรียนอาจจะปฏิบัติตัวไม่เหมาะสมต่อเพื่อน
ร่วมช้ันที่เป็นกลุ่มชาติพันธ์ุอื่น 
 12. การจัดการชั้นเรียนในสภาพที่มีนักเรียนหลากหลายทางวัฒนธรรมเป็นอย่างไร 
ประเด็นที่เห็นว่าควรให้ความสําคัญ 
 13. เนื้อหาที่สอนในชั้นเรียน การยกตัวอย่าง การสอนให้เด็กทุกกลุ่มเข้าใจทําอย่างไร มี
ข้อควรระวังอะไรสําหรับการสอนนักเรียนที่มีความต่างทางวัฒนธรรม 
 14. การเปิดโอกาสให้นักเรียนซักถาม ถ้านักเรียนที่เป็นชนกลุ่มน้อยท่านจะเสริมแรงให้มี
ส่วนร่วมในการซักถามในชั้นเรียนอย่างไร 
 
ด้านทศันคติและความรู้ทางพหุวัฒนธรรมที่จําเปน็ในการจัดการชัน้เรยีน 
 15. สิ่งที่ครูไทยควรมีความรู้ในการจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรมคืออะไร 
 16. การปรับทัศนคติของครูเมื่อต้องสอนในชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 
 17. การไปศึกษาหรือทําความรู้จักกับกลุ่มชนต่างๆที่อยู่ในชุมชน และนํามาใช้ในการ
จัดการเรียนการสอนให้กับนักเรียนที่เป็นชนพื้นเมืองอย่างไร 
 18. การสอดแทรกความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมท้องถิ่น หรือวัฒนธรรมย่อยในสังคม 
(subculture)  
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แบบบันทึกการสัมภาษณน์ักเรียน 
 
วันที่……....เดือน...........พ.ศ. ............สถานที.่...............................................................เวลา
......................  
ช่ือโรงเรียน
................................................................................................................................................ผู้ให้
สัมภาษณ.์...........................................................................................อายุ.......................................ปี     
เชื้อชาติ………………………..……………….สัญชาติ ..................................ศาสนา
...........................................  
 
(คําถาม) 
 

(บันทึกคําสัมภาษณ์) 
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ข้อสังเกต อุปสรรคที่พบ และวิธีการแก้ไข 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
 

แนวทางการสมัภาษณ์นักเรยีนกลุ่มเป้าหมาย 
แนวทางการสัมภาษณ์นักเรียนกลุ่มเป้าหมาย 
กลวิธีการสอนเพื่อกระตุ้นให้ผู้เรียนเกิดความสนใจ 
 1. ครูมีวิธีสอนอย่างไรที่ทําให้นักเรียนรู้สึกสนใจและสนุกไปกับวิชาที่ครูสอน  
 2. นักเรียนคิดว่าวิธีการทดสอบของครู อาจทําให้เกิดข้อได้เปรียบหรือเสียเปรียบกับ
นักเรียนที่มีความต่างทาง ภาษา วัฒนธรรมหรือไม่   
 3. สื่อการสอนของครูมีอะไรบ้าง แล้วสื่อการสอนอะไรที่นักเรียนสนใจและรู้สึกชอบบ้าง  
การสร้างความสัมพันธ์ในทิศทางบวกระหว่างครูและนักเรียน 
 4.  ตอนครูสอนนักเรียนรู้สึกว่าเป็นกันเองกับครูหรือเปล่า ครูทําอย่างไรให้นักเรียนรู้สึก
เป็นกันเองและสนุกกับการเรียน  
 5. นักเรียนได้มีโอกาสแสดงความคิดเห็นในชั้นเรียนบ้างหรือเปล่า และหลังจากที่แสดง
ความคิดเห็นแล้วครูมีการให้คําแนะนําอย่างไรบ้าง  
 6. ในชั้นเรียนตอนทํางานกลุ่มนักเรียนจะแบ่งกลุ่มกันอย่างไร มีการแลกเปลี่ยนความรู้ 
ความคิดของแต่ละคนในกลุ่มอย่างไร แล้วครูช่วยอะไรบ้าง 
การติดตามและการจัดการพฤติกรรมของผูเ้รียน 
 7.  การมาเรียนร่วมกับเพื่อนที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม ครูแนะนําอะไรนักเรียน
บ้างเกี่ยวกับการประพฤติปฏิบัติ 
 8. หากนักเรียนทําผิดกฎหรือ ไม่ปฏิบัติตามกฏของชั้นเรียน ครูจะมีวิธีการในการตักเตือน
ให้คําแนะนําอย่างไร 
 9. ถ้านักเรียนตอบคําถามผิด ครูจะแก้ไขให้อย่างไร  
 10. นักเรียนเคยล้อเลียนหรือแกลังเพื่อนที่มีเช้ือชาติต่างจากเรา / ถูกเพื่อนคนอื่น
ล้อเลียนเรื่องเชื้อชาติหรือเปล่า แล้วคุณครูช่วยนักเรียนอย่างไร  
 11. ในห้องเรียนนักเรียนนั่งเรียนกันแบบไหน จับกลุ่มกันนัง่อย่างไร  
 12. วิชาที่เรียนครูมีการยกตัวอย่างอะไรที่กล่าวถึงชาวพื้นเมืองที่อยู่ในละแวกโรงเรียนบ้าง
หรือเปล่า (ให้นักเรียนเล่า) แล้วนักเรียนคิดว่าที่ครูยกตัวอย่าง นักเรียนคิดว่าเป็นอย่างไร (เห็นด้วย ไม่
เห็นด้วย อย่างไรหรือว่าเป็นความรู้ใหม่เกี่ยวกับท้องถิ่นที่นักเรียนไม่เคยรู้)  
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 13. ครูเปิดโอกาสให้นักเรียนซักถามในช่วงใด ครูพยายามเรียกใครให้ถามหรือว่านักเรียน
จะยกมือถามกันเองคะ แล้วส่วนใหญ่ในห้องใครจะเป็นคนช่างซักถามมากที่สุด แล้วนักเรียน (ผู้ถูก
สัมภาษณ์) ได้ซักถามอะไรในชั้นเรียนบ้าง  
ด้านทศันคติและความรู้ทางพหุวัฒนธรรมที่จําเปน็ในการจัดการชัน้เรยีน 
 15. ครูได้เคยไปทําความรู้จักกับครอบครัวของนักเรียนหรือไม่ 
 16. ครูได้มีการสอดแทรกความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมท้องถิ่น หรือวัฒนธรรมอื่นๆในสังคม
หรือไม่ อย่างไร 
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แบบบันทึกการสังเกตการจดัการชั้นเรียนของครผููส้อน 
วันที่……....เดือน................................พ.ศ. …………..........ต้ังแต่เวลา........................ ถึง 
…........................  
ช่ือโรงเรียน........................................................................ ระดับช้ันที่
สังเกต……………………………………… 
ผู้สังเกต 
……………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 

รายการทีส่ังเกต 
 

ผลการสังเกต 
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แนวทางการสงัเกตการจัดการชัน้เรียนของครผูู้สอน 
แนวทางการสังเกตการจัดการชั้นเรียนของครูผู้สอน 
บรรยากาศในชั้นเรียนหรือการจัดประสบการณ์การเรียนรู้ให้กับผู้เรียน 
 การสํารวจโรงเรียนในด้านการจัดประสบการณ์การเรียนรู้ และวัสดุทางการศึกษาที่
คํานึงถึงวิธีการคิดที่แตกต่างกันของคนต่างวัฒนธรรม เพื่อการจัดสภาพการเรียนรู้ที่เหมาะสม 
 1. การจัด/ตกแต่งห้องเรียน 
 2. พฤติกรรมหรือปฏิสัมพันธ์หรือการกระทําระหว่างครูและนักเรียนในระหว่างการ
ดําเนินการเรียนการสอน เช่น การต้ังคําถามของครู การเปิดโอกาสให้นักเรียนต้ังคําถาม วิธีการ
แสดงออกต่อการตอบคําถามของนักเรียน วิธีการที่นักเรียนแสดงออกต่อการทํากิจกรรมการเรียนการ
สอนของครู การแก้ไขข้อผิดพลาดของนักเรียน การให้คําตักเตือนเมื่อกระทําผิด 
 
เนื้อหาวิชาที่สอน วิธีการสอน และการจัดกิจกรรมภายในชั้นเรียน มีการสอดแทรกแนวคิดทางด้าน
วัฒนธรรมเข้าไปหรือไม 
 
สื่อการเรียนการสอน ที่ใช้ระหว่างการเรียนการสอน ช่วยกระตุ้นความสนใจของผู้เรียนได้ทุกกลุ่ม
วัฒนธรรมหรือไม่ 
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1

 ( )

1.  

 2 

 1

 2

 5  ( 1 = never  5 = always) 

2.  

 3 

+ 1      “ ”

   0  “ ”

-  1    “ ”

 (cultural bias) 

+ 1      “ ”

   0  “ ”

-  1    “ ”

   

+ 1      “ ”

   0  “  “ 

-  1    “ ”
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2

T. Wubbels (2006) 

  (1) 

  (monitoring and managing) (2)   (creating and 

maintaining positive relationship) (3) 

  (teaching for students attention and engagement)   (4) 

 (required teacher attitudes and knowledge) 

rules & silent signal 

suggestion and show awareness 

parents’ involvement 

correcting & punishment 

relationship with students 

promote collaborative learning 

engage to student’s background 

teaching techniques&activities 

awareness of  teacher attitude 

knowledgeable in multiculture 

Monitoring 

& Managing 

Behavior 

Positive 

Relationship 

Student 

Attention & 

Engagement 

Multicultural 

Classroom 

Management 

competences 

Teacher 

attitudes and 

Knowledge 
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3

multicultural classroom

management competence 

strategies 

1. Monitoring and managing

behavior 

1.1 Using small corrections such as eyes or gestures instead of words.

1.2 Putting limits to students’ unacceptable behaviors. 

1.3 Giving suggestions and feedback frequently. 

1.4 Developing a set of written rules and procedures with the class 

and ask the students to respect them. 

1.5 Showing awareness or interests in their responses. 

1.6 Giving reasons before punishing the student. 

1.7 Not punishing student in public area that can damage the 

student’s self-esteem. 

1.8 Using humor to correct their faults in class. 

1.9 Involving parents association and administration in classroom 

issues.

1.10 Correcting their inappropriate behavior indirectly (ex. showing 

example, let the class brainstorm about that behavior). 

1.11 Letting the students to choose their own action with guidelines 

from teacher. 

1.12 Forbidding the students to make fun with each others’ dialects 

and accents. 

1.13 using sign language or nonverbal cues to encourage a student to 

look at the teacher. 

2. Creating and maintaining

positive relationship 

2.1 Establishing good relationships with students and their families

based on respects 

2.2 Showing humor. 

2.3 Promoting collaborative activities in and outside of class between 

teacher and students and between students with difference 

cultural backgrounds. 

2.4 Making parents to understand before letting students to conduct 

activities that could lead to cultural conflicts. 

2.5 Letting the students share their ideas together while doing in-

class activities. 

2.6 Participating with activities in the community. 

2.7 Encouraging collaborative learning between students’ minority 

groups in positive and supportive ways. 

3. Teaching for student attention

and engagement 

3.1 Incorporating students’ cultural backgrounds into classroom

activities. 

3.2 Using varied testing according to student’s learning style. 

3.3 Engaging student’s cultural background to mainstream culture. 

3.4 Showing interests in student’s interested capability, beliefs and 

attitudes.

3.5 Explaining the reason before teaching some topic that can cause 

cultural misunderstanding. 
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4

multicultural classroom

management competence 

strategies 

3. Teaching for student attention

and engagement 

3.6 Asking the students to identify the similarities and differences

between their own culture and mainstream culture. 

3.7 Relating lesson contents to the students’ lives and local 

wisdoms. 

3.8 Using visual (graphics, maps, drawings, pictures) or multimedia to 

stimulate students’ attentions. 

3.9 Learning from practicing in real life situations. 

3.10 Practicing students when presenting their projects in front of the 

class. 

3.11 Using clear language to teach and testing. 

3.12 Speaking slowly and clearly. 

3.13 Using clear, culturally appropriate gestures. 

3.14 Giving and seeking feedback to check understanding. 

4. Required teacher attitudes and

knowledge 

4.1 Being aware of student cultural diversity.

4.2 Being knowledgeable about students’ cultural backgrounds. 

4.3 Being knowledgeable about students’ language difficulties. 

4.4 Being aware of various factors that can cause problems in 

multicultural classroom. 

4.5 Respecting their cultural differences. 

4.6 Being aware of own cultural background, belief, and norms that 

affect own behavior. 

4.7 Adapting behavior and maintaining own values and beliefs that 

enable own self to function in the culture. 

4.8 Being aware of own ethnocentrism when interpreting student 

behavior. 

4.9 Possessing the ability to use cultural management strategies 

effectively. 

4.10 Committing to build caring classroom atmosphere. 

4.11 Being knowledgeable about how to give knowledge about the 

mainstream culture, at the same time creating pride in the 

student’s own culture. 
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5

 5 

( 1 = never  5 = always) 

1.  (monitoring and managing) 

-1 0 +1 -1 0 +1 -1 0 +1 

1.1 

1. I use eyes or gestures to correct student’s 

misbehavior instead of words. 

1.

2. I put limit to students’ unacceptable behaviors.

2.

3. I develop a set of written rules and procedures

along with students in classroom. 

3.

4. I use sign language or nonverbal cues in class.

4.

1.2 5. I show awareness or interests in students’

responses. 

5.

6. I give student some suggestions and feedback

frequently. 

6.

1.3 7. I give reasons before punishing a student.

7.

8. I punish students even in public area if they do

something wrong. 

8.

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 
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6

-1 0 +1 -1 0 +1 -1 0 +1 

1.3 9. I use humor to correct their faults in class.

9.

10. I correct a student’s inappropriate behavior by

showing example. 

10.

11. I let students to choose their own action with

my guidelines. 

11.

12. I forbid students to make fun at each others’

dialects and accents. 

12.

1.4 13. I involve parents association in classroom

issues. 

13. 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: try to 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: try to 

Deleted: 
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2.  (creating and maintaining positive relationship) 

-1 0 +1 -1 0 +1 -1 0 +1 

2.1 14. I get to know students and their families.

14.

15. I show humor while I was teaching.

15.

16. I try to create the activities in and outside of

class between students with different 

cultural backgrounds. 

16.

17. I try to get parents to understand students’

activities that can lead to cultural conflicts. 

17.

2.2 18. I let students share their ideas together while

doing in-class activities. 

18.

19. I participate in the community with activities.

19.

20. I encourage collaborative learning between

students’ minority groups. 

20.

Deleted: try to 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: ¶

¶

¶
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8

3.  (teaching for student attention and engagement)

-1 0 +1 -1 0 +1 -1 0 +1 

3.1 21. I incorporate students’ cultural backgrounds

into classroom activities. 

21.

22. I use varied testing according to students

learning styles. 

22.

23. I engage student’s cultural background to the

mainstream culture. 

23.

24. I am interested in examine students’ beliefs

and attitudes in various cultures  

24.

25. I explain the reason before teaching some

topic that can cause cultural 

misunderstanding. 

25.

26. I ask students to identify the similarities and

differences between their own cultures and 

the mainstream culture. 

26.

27. I relate lesson contents to students’ lives and

local wisdoms. 

27.

28. I assign students to do activities that relate to

their local culture.  

28.

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 
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9

-1 0 +1 -1 0 +1 -1 0 +1 

3.2 29. I use visual media (graphics, maps, drawings,

pictures) or multimedia to stimulate students’ 

attentions. 

29.  (

)

30. I encourage students to present their projects

in front of the class. 

30.

31. I use clear language when teaching and testing

students from different cultural background. 

31.

32. I speak slowly and modified my language if

students do not understand the contents. 

32.

33. I use clear, culturally appropriate gestures

with students. 

33.

34. I ask students to give some feedbacks to

check their content understanding. 

34.

Deleted: 28

Deleted: 28

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Formatted: Highlight

Formatted: Highlight

Deleted: 
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10

4.  (required teacher attitudes and knowledge)

-1 0 +1 -1 0 +1 -1 0 +1 

4.1 35. I am aware of students’ ethnicities and

cultural diversity. 

35.

4.2 36. I am knowledgeable about students’

cultural backgrounds. 

36.

37. I realized that students from different culture

have to encounter when interacting with 

each others.  

37.

38. I am aware of various factors that can cause

problems in multicultural classroom. 

38.

39. I use Thai culture norm when judging

students’ behavior.  

39.

40. I am aware of behavior differences among

students that derive from their own cultural 

backgrounds, beliefs, and norms. 

40.

41. I am aware that students have to follow the

rules of the school even if these rules cause 

conflicts to their own cultural beliefs. 

41.

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Formatted: Highlight

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 
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11

-1 0 +1 -1 0 +1 -1 0 +1 

4.2 42. I can adapt my behavior according to the

cultural context and still maintaining my own 

values and beliefs.  

42.

43. I use various classroom management

strategies to teach students effectively. 

43.

44. I pay interests in students’ problems both in

and outside of classroom. 

44.

45. I include the Thai culture into my classroom,

at the same time; also allow students to 

exhibit their own culture in it. 

45.

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 

Deleted: 
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              ( )

317



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก จ 
ผลการวิเคราะห์ความตรงและความเที่ยงของเครื่องมือ 
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ดัชนีความสอดคล้องขององค์ประกอบในการวัดความฉลาดทางวัฒนธรรม 
สมรรถนะ IOC ข้อความเดิม ข้อความที่ปรับปรุง 

1. ความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิงอภิ
ปัญญา 
 (1.1) การวางแผน 
(planning) 

1.00 1. I develop action plans before 
interacting with people from 
different cultures.  
1. ฉันมักจะวางแผนหรือเตรียมการทุก
ค รั้ ง ก่ อ น พ บ ป ะ บุ ค ค ล จ า ก ต่ า ง
วัฒนธรรม 

1. Please rate your cultural 
competent skills in 
communicating with people 
from different cultural 
backgrounds in the following 
topics. 
1.1 Developing action plans. 
 
1. คุณมีความสามารถในด้าน
วัฒนธรรมที่จําเป็นในการติดต่อสื่อสาร
กับบุคคลต่างชาติต่างภาษาในหัวข้อ
ต่อไปนี้ในระดับใด 
 1.1 การวางแผนหรือเตรียมการ
เกี่ยวกับเรื่องที่ต้องติดต่อ 

 1.00 2. I study the cultural knowledge 
I use before interacting with 
people from different cultures.  
2. ฉันมักจะศึกษาหาเกี่ยวกับความรู้
ทางวัฒนธรรมที่หลากหลาย ก่อนจะ
พบปะบุคคลต่างวัฒนธรรม 

1.2 Studying the various 
cultures. 

1.2 การศึกษาหาความรู้เกี่ยวกับ
วัฒนธรรมที่หลากหลาย 

 1.00 3. I think about the action of 
others and the particular cultural 
context to enhance my 
understanding before writing an 
e-mail.  
3. ฉันมักจะคิดถึงการกระทําและบริบท
เฉพาะวัฒนธรรมเพื่อสร้างความเข้าใจ
อั น ดี ก่ อ น ที่ จ ะ เ ขี ย น จ ด ห ม า ย
อิเล็กทรอนิกส์ (อีเมล์)  

1.3 Thinking about the action 
and the particular cultural 
context to enhance your 
understanding. 
1.3 การคิดถึงการกระทําและบริบท
เฉพาะวัฒนธรรมเพื่อสร้างความเข้าใจ
คู่สนทนา 

 1.00 4. I predict what others wish to 
achieve before interacting with 
people from different cultures.  
4. ฉันมักจะเดาความคาดหวังของผู้อื่น 
ก่อนจะต้องพบปะกับบุคคลต่าง
วัฒนธรรม 

1.4 Predicting what others wish 
to achieve. 
1.4 การคาดเดาความคาดหวังของผู้อื่น 
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สมรรถนะ IOC ข้อความเดิม ข้อความที่ปรับปรุง 
(1.2) การตระหนักรู้ 
(awareness) 

1.00 5. I am aware of how my culture 
influences my interactions with 
people from different cultures.  
5. ฉันรู้สึกตัวอยู่เสมอ ถึงอิทธิพลจาก
วัฒนธรรมของฉัน ท่ีส่งผลต่อการพบปะ
พูดคุยกับบุคคลท่ีมาจากต่างวัฒนธรรม  

1.5 Being aware of how your 
culture influences your 
interactions with others. 
1.5 การรู้สึกตัวอยู่เสมอถึงอิทธิพลจาก
วัฒนธรรมของฉัน  ท่ีส่ งผลต่อการ
สื่อสารกับผู้อื่น 

 1.00 6. I am conscious of the cultural 
knowledge people from different 
cultural background use when 
interacting with me.  
6. ฉันรู้สึกตัวอยู่เสมอถึงความรู้ท่ีบุคคล
ท่ีมีภูมิหลังทางวัฒนธรรมต่างจากฉันใช้
เมื่อต้องพบปะพูดคุยกับฉัน  

1.6 Being conscious of cultural 
knowledge when use with 
people from different cultural 
background. 
1.6 การรู้สึกตัวอยู่เสมอถึงความรู้ท่ี
บุคคลท่ีมีภูมิหลังทางวัฒนธรรมต่าง
จากฉันใช้เมื่อต้องพบปะพูดคุยกับฉัน 

 1.00 7. I am conscious of the cultural 
knowledge I apply to cross-
cultural interactions. 
7. ฉันรู้สึกตัวอยู่เสมอเกี่ยวกับความรู้
ทางวัฒนธรรม ท่ีฉันจะต้องประยุกต์ใช้
สําหรับการมีการติดต่อข้ามวัฒนธรรม  

1.7 Be conscious of the cultural 
knowledge you apply. 
1.7 การรู้สึกตัวอยู่เสมอเม่ือมีการ
ประยุกต์ใช้ความรู้ทางวัฒนธรรมใน
การติดต่อกับบุคคลจากต่างวัฒนธรรม 

(1.3) การตรวจสอบ 
(checking) 

1.00 8. I adjust my cultural knowledge 
as I interact with people from a 
culture that is unfamiliar to me. 
8. ฉันมักจะปรับเปลี่ยนความรู้เกี่ยวกับ
วัฒนธรรมที่ต้องใช้ เมื่อฉันต้องพบปะ
หรือพูดคุยกับบุคคลท่ีมาจากวัฒนธรรม
ท่ีฉันไม่คุ้นเคย  

1.8 Modifying your cultural 
knowledge when communicate. 
1.8 การปรับเปลี่ยนความรู้เกี่ยวกับ
วัฒนธรรมที่ต้องใช้ เม่ือมีการ
ติดต่อสื่อสาร 

 1.00 9. I check the accuracy of my 
cultural knowledge as I interact 
with people from different 
cultures. 
9. ฉันมักจะตรวจสอบความถูกต้องของ
ความรู้ทางวัฒนธรรมของตนเอง เมื่อ
ฉันต้องพบปะหรือพูดคุยกับบุคคล
ต่างชาติ 
 
 

1.9 Checking the accuracy of 
your cultural knowledge. 
1.9 การตรวจสอบความถูกต้องของ
ความรู้ทางวัฒนธรรมของฉัน 
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สมรรถนะ IOC ข้อความเดิม ข้อความที่ปรับปรุง 
2) ความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิงปัญญา 
(cognitive CQ) 
(2.1) ความรู้ท่ัวไป
เกี่ยวกับวัฒนธรรม 
(cultural-general 
knowledge) 

1.00 10. I understand the different 
culture value frameworks that 
explain human behaviors around 
the world.  
10. ฉันเข้าใจถึงกรอบความแตกต่าง
ของค่านิยมทางวัฒนธรรม ท่ีใช้อธิบาย
พฤติกรรมของคนทั่วโลก 

2. Please rate your knowledge 
about other culture in the 
following topics. 
2.1 The differences between 
culture values. 
2.คุณมีความรู้เก่ียวกับวัฒนธรรมอื่น
ในหัวข้อต่อไปนี้ในระดับใด 
2.1 ความแตกต่างของค่านิยมทาง
วัฒนธรรมของชาติอื่นๆ 

 1.00 11. I can describe the legal and 
economic systems of other 
cultures. 
11. ฉันสามารถบรรยายถึงระบบของ
กฎหมายและเศรษฐกิจของวัฒนธรรม
อื่นๆได้  

2.2 The legal and economic 
systems. 
2.2 ระบบของกฎหมายและเศรษฐกิจ
ของวัฒนธรรมอื่นๆ 

 1.00 12. I can describe the rules, e.g., 
vocabulary, grammar, of other 
languages. 
12. ฉันสามารถบอกหลักเกณฑ์ของ
ภาษา เช่น คําศัพท์ หรือไวยากรณ์ ของ
ภาษาอื่นๆในชุมชนของฉันได้  

2.3 The rules, e.g., vocabulary 
and grammar of other languages. 
2.3 หลักภาษา เช่น คําศัพท์ หรือ
ไวยากรณ์ ของภาษาอื่นๆในชุมชน 

 1.00 13. I can describe the cultural 
values and religious beliefs of 
other cultures. 
13. ฉันสามารถบรรยายถึงค่านิยมทาง
วัฒนธรรมและความเชื่อทางศาสนาอื่น 

2.4 The cultural values and 
religious beliefs. 
2.4 ค่านิยมทางวัฒนธรรม และความ
เชื่อของศาสนาอื่น 

 1.00 14. I can describe the marriage 
systems of other cultures. 
14. ฉันสามารถบรรยายถึงระบบการ
แต่งงานของวัฒนธรรมอื่นๆในชุมชน
ของฉันได้  

2.5 The marriage systems. 
2.5 ป ร ะ เ พณี ก า ร แ ต่ ง ง า น ข อ ง
วัฒนธรรมอื่นๆในชุมชน 

 1.00 15. I can describe the arts and 
crafts of other cultures. 
15. ฉันสามารถบรรยายเกี่ยวกับงาน
ศิลปะของวัฒนธรรมอื่นๆในชุมชนของ
ฉันได้  

2.6 The arts and crafts. 
2.6 งานศิลปะของวัฒนธรรมอื่นๆใน
ชุมชน 
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 1.00 16. I can describe the rules of 

expressing nonverbal behaviors 
in other cultures. 
16. ฉันสามารถบรรยายถึงหลักเกณฑ์
ในการแสดงท่าทางเพื่อการสื่อสารของ
วัฒนธรรมอื่นได้ 

2.7 The nonverbal expressions. 
2.7 การแสดงท่าทางเพื่อการสื่อสาร
ของวัฒนธรรมอื่น 

(2.2) ความรู้เฉพาะ
บริบท (context-
specific 
knowledge) 

1.00 17. I can describe the ways that 
leadership styles differ across 
cultural settings. 
17. ฉันสามารถบรรยายถึงความ
แตกต่างของอากัปกิริยาการแสดงความ
เป็นผู้นําตามลักษณะของวัฒนธรรมนั้น
ได้ 

2.8 The differences in leadership 
styles. 
2.8 ความแตกต่างของอากัปกิริยาการ
ท่ีแสดงถึงความเป็นผู้นําตามลักษณะ
ของวัฒนธรรมนั้น 

 1.00 18. I can explain the way to 
motivate my colleagues from 
different cultures. 
18. ฉันสามารถอธิบายถึงวิธี ในการ
สร้างแรงจูงใจเพื่อนร่วมชั้นของฉันท่ีมา
จากต่างวัฒนธรรมได้ 

2.9 The way to motivate others 
from different cultures. 
2.9  วิธีในการสร้างแรงจูงใจบุคคลท่ีมี
ความแตกต่างทางวัฒนธรรม 

 1.00 19. I can explain the way to 
communicate effectively with my 
colleagues from different 
cultures. 
19. ฉันสามารถอธิบายแนวทางในการ
สื่อสารให้ประสบผลสําเร็จกับเพื่อนร่วม
ชั้นที่มาจากต่างวัฒนธรรมได้ 

2.10 The way to communicate 
effectively with others from 
different cultures. 
2.10 แนวทางในการสื่อสารให้ประสบ
ผลสําเร็จกับบุคคลท่ีมีความแตกต่าง
ทางวัฒนธรรม 

3) ความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิงการ
สร้างแรงจงูใจ 
(motivational CQ) 
(3.1) ความสนใจที่
เกิดจากปัจจัยภายใน 
(intrinsic interest) 

1.00 20. I truly enjoy interacting with 
people from different cultures. 
20. ฉันรู้สึกเพลิดเพลินอย่างย่ิงที่ ไ ด้
พบปะพูดคุยกับบุคคลที่มาจากต่าง
วัฒนธรรม 

3. Please indicate your degree of 
interest in the following activities  

3.1 Interacting with others 
from different cultures. 

3. คุณมีความสนใจในการทํากิจกรรม
ในต่อไปนี้ในระดับใด 

3.1 การพบปะพูดคุยกับบุคคลท่ีมี
ความแตกต่างทางวัฒนธรรม 

 
 

322
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 1.00 21. I truly enjoy living in cultures 

that are unfamiliar to me. 
21. ฉันรู้สึกเพลิดเพลินอย่างย่ิงท่ีได้
อาศัยอยู่ในวัฒนธรรมที่ฉันไม่คุ้นเคย 

3.2 Living in unfamiliar cultures. 
3.2 การที่ได้อาศัยอยู่ในวัฒนธรรมที่ไม่
คุ้นเคย 

 1.00 22. I enjoy reading novel from 
different culture. 
22. ฉันรู้สึกเพลิดเพลินที่ได้อ่าน
วรรณกรรมจากวัฒนธรรมอื่น 

3.3 Reading other cultures’ 
literatures. 
3.3 การอ่านวรรณกรรมจากวัฒนธรรม
อื่น 

 1.00 23. I interest in working in diverse 
group with people from different 
cultural background. 
23. ฉันสนใจที่จะทํางานกับกลุ่มคนท่ีมี
ความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

3.4 Working with others from 
different cultures. 
3.4 การได้ ทํ างานกับกลุ่ มคนจาก
หลากหลายทางวัฒนธรรม 

(3.2) ความสนใจที่
เกิดจากปัจจัย
ภายนอก (extrinsic 
interest) 

1.00 24. I value the status I would 
gain from living or working in a 
different culture. 
24. ฉันให้ความสําคัญกับสถานภาพที่
ฉันได้รับ จากการใช้ชีวิตหรือทํางานใน
ชาติอื่นๆ 

3.5 Elevating your status from 
living or working in other 
cultures. 
3.5 การยกระดับสถานภาพของตนเอง 
จ า ก ก า ร ใ ช้ ชี วิ ต ห รื อ ทํ า ง า น ใ น
ต่างประเทศ 

 1.00 25. I can enhance my reputation 
when I have international work 
experience. 
25. ฉันสามารถทําให้ชื่อเสียงของ
ตนเองดีขึ้น เมื่อฉันมีประสบการณ์การ
ทํางานในระดับนานาชาติ 

3.6 Enhancing your reputation 
by intercultural work experience. 
3.6 การมีประสบการณ์การทํางานใน
ระดับนานาชาติเพื่อสร้างชื่อเสียงให้กับ
ตนเอง 

(3.3) การรับรู้
ความสามารถของ
ตนเอง (self 
efficacy) 

1.00 26. I am confident that I can 
persist in coping with living 
conditions in different cultures.  
26. ฉันม่ันใจว่าฉันสามารถรับมือกับ
ความเป็นอยู่ในต่างวัฒนธรรมได้ 

4. Please indicate your self-
confidence in the following 
areas.  
4.1 Coping with living conditions 
in different cultures.  
4. คุณมีความม่ันใจในหัวข้อต่อไปนี้ใน

ระดับใด  
4.1 การรับมือกับความเป็นอยู่ในต่าง
วัฒนธรรม 
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 1.00 27. I am sure I can deal with the 

stresses of adjusting to a culture 
that is new to me.  
27. ฉันแน่ใจว่าฉันสามารถจัดการกับ
ความเครียด ในการปรับตัวให้เข้ากับ
วัฒนธรรมใหม่ๆได้ 

4.2 Dealing with stresses of 
adjusting to a new culture.  
4.2 การจัดการกับความเครียดในการ
ปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมใหม่ๆ 

 1.00 28. I am confident that I can 
socialize with locals in a culture 
that is unfamiliar to me. 
28. ฉันม่ันใจว่า ฉันสามารถพบปะผู้คน
ของแต่ละท้องถิ่นในวัฒนธรรมที่ฉันไม่
คุ้นเคยได้ 

4.3 Socializing with locals in an 
unfamiliar culture. 
4.3 ความม่ันใจในการพบปะผู้คนใน
วัฒนธรรมที่ไม่คุ้นเคย 
 
 

 1.00 29. I am confident that I can get 
accustomed to the eating 
manners in different cultures. 
29. ฉันม่ันใจว่า ฉันสามารถทํา
ความคุ้นเคยกับมารยาทการ
รับประทานอาหารในต่างวัฒนธรรมได้ 

4.4 Getting accustomed to dining 
manners in different cultures.  
4.4 การทําความคุ้นเคยกับมารยาท
การรับประทานอาหารในต่าง
วัฒนธรรม 

4) ความฉลาดทาง
วัฒนธรรมเชิง
พฤติกรรม 
(behavioral CQ) 
(4.1) พฤติกรรมเชิง
ภาษา (verbal 
behavior) 
 

1.00 30. I change my verbal behavior, 
e.g., accent, tone, when a cross-
cultural interaction requires it. 
30. ฉันมีการเปลี่ยนพฤติกรรมทาง
ภาษา เช่น สําเนียง และน้ําเสียง เม่ือมี
ความจําเป็นในการมีการติดต่อข้าม
วัฒนธรรม 

5. Please rate your 
communicating abilities with 
others from different cultures 
in the following areas. 
5.1 Changing verbal behavior, 
e.g., accent, tone, when 
necessary. 
5.  ในระหว่างการติดต่อสื่อสารกับ

บุ ค ค ล ท่ี มี ค ว า ม แ ต ก ต่ า ง ท า ง
วัฒนธร รม  คุณประ เ มิ น ร ะดั บ
ความสามารถของคุณในหั วข้อ
ต่อไปนี้อย่างไร 

5.1 การเปลี่ยนพฤติกรรมทางภาษา 
เช่น สําเนียง และน้ําเสียง เมื่อมีความ
จําเป็น 
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 1.00 31. I use pause and silence 

differently to suit different cross-
cultural situations. 
31. ฉันมักจะใช้การหยุดและการเงียบ
ระหว่างการสนทนา เพื่อให้เหมาะสม
กั บ สถ านก า รณ์ ท า ง วั ฒน ธ ร รมที่
แตกต่างกัน 

5.2 Using pause and silence 
appropriately to suit different 
cross-cultural situations. 
5.2 การใช้การหยุดและการเงียบ
ระหว่างการสนทนาได้อย่างเหมาะสม 
 

 1.00 32. I vary the rate of my speaking 
when a cross-cultural situation 
requires it.  
32. ฉันมีการปรับความเร็วในการพูด 
เ มื่ อ มี ค ว ามจํ า เ ป็ น เพื่ อ ใ ห้ เ ข้ า กั บ
สถานการณ์ต่างวัฒนธรรม 

5.3 Adjusting the speech rate 
when necessary.  
5.3 การปรับความเร็วในการพูดตาม
ความจําเป็น เพื่อให้เข้ากับสถานการณ์ 
 

(4.2) พฤติกรรม
เชิงอวัจนภาษา 
(non-verbal 
behavior) 

1.00 33. I modify how close or far 
apart I stand when interacting 
with people from different 
cultures. 
33. ฉันมักจะปรับตําแหน่งการยืนใกล้ 
หรือไกล เม่ือต้องพบปะกับบุคคลท่ีมา
จากต่างวัฒนธรรม 

5.4 Approximating the distance 
between you and others when 
interacting.  
5.4 การปรับตําแหน่งการยืนให้
เหมาะสมกับบุคคลท่ีมีความต่างทาง
วัฒนธรรม 
 

 1.00 34. I change my nonverbal 
behavior when a cross-cultural 
situation requires it. 
34. ฉันมีการปรับรูปแบบท่าทางการ
สื่อสาร เม่ือมีความจําเป็น ให้เข้ากับ
สถานการณ์ข้ามวัฒนธรรม 

5.5 Altering the nonverbal 
gestures when a cross-cultural 
situation requires it. 
5.5 การปรับรูปแบบการใช้ท่าทางเพื่อ
สื่อสารให้เข้ากับสถานการณ ์
 

 1.00 35. I alter my facial expressions 
when a cross-cultural interaction 
requires it. 
35. ฉันปรับเปลี่ยนการแสดงออกทางสี
หน้ า ต า มค ว า ม จํ า เ ป็ น ใ ห้ เ ข้ า กั บ
สถานการณ์ข้ามวัฒนธรรม 

5.6 Altering facial gestures when 
a cross-cultural interaction 
requires it. 
5.6 การปรับเปลี่ยนการแสดงออกทาง
สีหน้าให้เข้ากับสถานการณ์ 
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(4.3) วัจนกรรม 
(speech act) 

1.00 36. I modify the way I disagree 
with others to fit the cultural 
setting. 
36. ฉันมักจะปรับการแสดงออก เม่ือ
ฉันมีความคิดไม่ตรงกับผู้อื่น เพื่อให้
เหมาะสมกับแต่ละวัฒนธรรม  

5.7 Using the appropriate 
gesture of disagreement to fit 
the cultural settings. 
5.7 การแสดงออกที่สื่อถึงความไม่เห็น
ด้วยให้เหมาะสมกับแต่ละวัฒนธรรม 
 

 1.00 37. I use code-switching 
according to different situations 
with people when a cross-
cultural situation requires it. 
37. ฉันมักจะสลับภาษาให้เหมาะกับ
สถานการณ์และบุคคล  ตามความ
จํ า เป็น ให้ เข้ ากับสถานการณ์ข้ าม
วัฒนธรรม 

5.8 Using code-switching in 
different situations when 
necessary. 
5.8 การสลับภาษาให้เหมาะสมกับ
สถานการณ์และบุคคลในต่าง
วัฒนธรรม 
 

 1.00 38. I modify the way I express 
regret to others when interacting 
with people from different 
culture.   
38. ฉันปรับวิธีแสดงความเสียใจ เม่ือ
ต้องพบปะกับบุคคลต่างวัฒนธรรม 

5.9 Using the appropriate 
gesture of regret to fit the 
cultural settings. 
5.9 การปรับเปลี่ยนวิธีแสดงความ
เสียใจให้เหมาะสมกับแต่ละวัฒนธรรม 
   
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

326



ดัชนีความสอดคล้องขององค์ประกอบในการวัดสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม 
สมรรถนะ IOC ข้อความเดิม ข้อความที่ปรับปรุง 

1)  สมรรถนะด้าน
การตระหนักรู้
เกี่ยวกับทัศนคติและ
ความเชื่อทาง
วัฒนธรรม(attitude 
and belief) 
(1.1) การมีความ 
รู้สึกไวต่อมรดกภูมิ
ปั ญ ญ า ท า ง
วัฒนธรรม 

1.00 39. Can you construct your 
family tree back the last three 
generations?  
39. คุณสามารถสร้างแผนภูมิครอบครัว
ของตนเองย้อนหลั ง ไป  สามรุ่ น ได้
หรือไม่  

1. Able to construct your 
family tree up to three 
generations or more. 
1.   ความสามารถในการสร้างแผนภูมิ
ครอบครัวของตนเองย้อนหลังไปได้
อย่างน้อยสี่รุ่น 
 

 1.00 40. How well do you understand 
and respect the cultural 
differences in your society? 
40. คุณสามารถสร้างความเข้าใจและ
เคารพความแตกต่างทางวัฒนธรรมใน
สังคมได้ดีเพียงใด  

2. Able to understand and 
respect the cultural 
differences in your society.  

2.   ความเข้าใจและเคารพความ
แตกต่างทางวัฒนธรรมในสังคม 
 

 1.00 41. How would you rate yourself 
in term of the compatibility 
between your own cultural 
perspective and others from 
difference culture? 
41. คุณประเมินตนเองเกี่ยวกับการรับรู้
ถึงความเข้ากันได้ระหว่างมุมมองทาง
วัฒนธรรมของคุณกับบุคคลอื่นทีมี่ความ
ต่างทางวัฒนธรรมอย่างไร  

3. Recognizing different cultural 
viewpoints between you and 
others from different cultures. 
3.   การรับรู้ถึงความต่างของมุมมอง
ทางวัฒนธรรมของฉันกับบุคคลท่ีมี
ความแตกต่างทางวัฒนธรรม 
 

(1.2) ตระหนักรู้ถึง
ผลของภูมิหลังทาง
วั ฒ น ธ ร ร ม ที่ มี
อิ ท ธิ พ ล ต่ อ ก า ร มี
ปฏิสัมพันธ์ 

1.00 42. How would you rate yourself 
on how you perceive your 
cultural background that has 
influences on your thinking and 
act?  
42. คุณประเมินตนเองเกี่ยวกับการรับรู้
พื้นฐานทางวัฒนธรรมของคุณอันส่งผล
ต่อระบบความคิดและการแสดงออก
ของคุณอย่างไร 
 

5. Perceiving your cultural 
background that has influences 
on your thoughts and actions. 
5.   การรับรู้ว่าพ้ืนฐานทางวัฒนธรรม
ของฉันส่งผลต่อระบบความคิดและการ
แสดงออก 
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สมรรถนะ IOC ข้อความเดิม ข้อความที่ปรับปรุง 
 1.00 43. Do you know how other 

people with difference cultural 
backgrounds feel about your 
communication style? 
43. คุณทราบหรือไม่ว่าบุคคลท่ีมี
วัฒนธรรมต่างจากคุณรู้สึกอย่างไรกับ
รูปแบบการสื่อสารของคุณ 

4. Perceiving how other people 
with difference cultural 
backgrounds feel about your 
communication style. 
4.   การรับรู้ความรู้สึกของผู้อื่น
เกี่ยวกับวิธีการพูดของฉัน 

 1.00 44. Are you aware of the 
difference of life experiences, 
cultural and historical 
background of the others you 
have to interact with? 
44. คุณตระหนักถึงความต่างของ
ประสบการณ์ชีวิต วัฒนธรรม และภูมิ
หลังของบุคคลท่ีคุณพบปะพูดคุยด้วยใน
ระดับใด 

6. Being aware of the differences 
between you and others from 
different cultures in life 
experiences, cultural and 
historical backgrounds. 
6.   การทราบถึงความแตกต่างของ
ประสบการณ์ชีวติ วัฒนธรรมและภูมิ
หลังระหว่างฉันและคู่สนทนา 
 

 1.00 45. In your own view, how would 
you rate your understanding 
about your perception that 
effect on your interaction with 
persons from different cultural 
backgrounds? 
45. ในมุมมองของคุณ คุณสามารถ
ประเมินตนเองด้านความเข้าใจในการ
รับรู้ของคุณอันส่งผลต่อการติดต่อกับ
บุ ค คล ท่ี มี พื้ น ฐ านทา ง วัฒนธ ร รม
แตกต่างกันอย่างไร 

7. Your perception 
understanding has effects on 
your interactions with others 
from different cultures.  
7.   ความเข้าใจถึงสิ่งท่ีฉันรับรู้  มีผล
ต่อการติดต่อกับบุคคลต่างวัฒนธรรม 
 

- การรับรู้ข้อจํากัด
ของความสามารถ
และทักษะความรู้
ของตนเอง 

1.00 46. Can you communicate with 
people with different 
communication styles? 
46. คุณสามารถติดต่อสื่อสารกับบุคคล
ท่ีมีการสนทนาแตกต่างจากคุณได้ดีใน
ระดับใด  

8. Communicating with people 
with different communication 
styles. 
8.   ความสามารถในการติดต่อสื่อสาร
กับบุคคลที่มีลักษณะการพูดคุย
แตกต่างจากฉัน 
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สมรรถนะ IOC ข้อความเดิม ข้อความที่ปรับปรุง 
 1.00 47. How well do you understand 

yourself and your own cultural 
identity? 
47. คุณเข้าใจตนเองและอัตลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมของคุณได้ดีเพียงใด  

9. Understanding your own 
cultural identity.  
9.   ความเข้าใจตนเองและภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของตนเอง 
 

 1.00 48. How would you rate your 
understanding on how the stress 
and ambiguity occur when 
people from difference culture 
interact with you?  
48. คุณประเมินตนเองในด้านความ
เข้าใจตนเองเมื่อเกิดความเครียดท่ีต้อง
พบปะพูดคุยกับบุคคลที่มีความต่างทาง
วัฒนธรรมอย่างไร 

10. Understanding yourself when 
stress occurs while 
communicating with others from 
different cultures.  
10. ความเข้าใจตนเองเมื่อเกิด
ความเครียดท่ีต้องพบปะพูดคุยกับ
บุคคลต่างทางวัฒนธรรม 
 

2) สมรรถนะด้าน
องค์ความรู้เกี่ยวกับ
วัฒนธรรม 
(knowledge) 
-  มีความรู้เฉพาะ
เกี่ยวกับเชื้อชาติและ
กลุ่มชาติพันธุ์ 

1.00 49. How would you rate yourself 
on how you understand or 
comprehend other cultures from 
their own viewpoints? 
49. คุณประเมินตนเองในด้านความ
เข้าใจวัฒนธรรมอื่นผ่านมุมมองของคน
ในวัฒนธรรมนั้นอย่างไร  

11. Understanding other cultures 
from the viewpoints of people 
in those cultures.  
11. ความเข้าใจวัฒนธรรมอื่นผ่าน
มุมมองของคนในวัฒนธรรมนั้น 
 

 1.00 50. How well could you 
understand your own cultural 
heritage that affects your 
definition of what is considered 
normal? 
50. คุณสามารถเข้าใจว่ามรดกทาง
วัฒนธรรมของคุณมีผลต่อสิ่งท่ีคุณมอง
เป็นเรื่องปกติในสังคมได้ดีเพียงใด  

12. Understanding your own 
cultural heritage that affects 
your definition of what is 
considered normal. 
12. ความเข้าใจถึงมรดกทางวัฒนธรรม
ของเราที่ส่งผลต่อการมองเหตุการณ์
บางประการว่าเป็นเรื่องปกติในสังคม  
 

- มีความรู้และความ
เข้าใจเกี่ยวกับ
ผลกระทบที่เกิดจาก
วัฒนธรรมต่อ
ความรู้สึกของบุคคล 

1.00 51. How well can you interact 
with people whose beliefs and 
attitudes are extremely different 
from your own?  
51. คุณสามารถพบปะพูดคุยกับบุคคล
ท่ีมีความเชื่อและทัศนคติท่ีแตกต่างจาก
คุณอย่างสิ้นเชิง ได้ดีเพียงใด 

13. Interacting with people 
whose beliefs and attitudes are 
extremely different from your 
own.   
13. ความสามารถในการพูดคุยกับ
บุคคลท่ีมีความเชื่อและทัศนคติท่ี
แตกต่างจากเราอย่างสิ้นเชิง  
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สมรรถนะ IOC ข้อความเดิม ข้อความที่ปรับปรุง 
 1.00 52. How well could you 

understand the different racism 
that influences the quality of life 
of others? 
52. คุณสามารถเข้าใจความต่างของชน
ชาติท่ีมีอิทธิพลต่อคุณภาพชีวิตของแต่
ละบุคคล ได้ดีเพียงใด  

14. Understanding the ethnical 
differences that influence the 
quality of life of each individual. 
14. ความเข้าใจความต่างของชนชาติท่ี
มีอิทธิพลต่อคุณภาพชีวิตของแต่ละ
บุคคล 
 

- มีความรู้เกี่ยวกับ
ผลกระทบจาก
วัฒนธรรมของ
ตนเองต่อผู้อื่น 

1.00 53. Can you understand why 
people from other cultures might 
be reluctant to communicate 
with you? 
53. คุณสามารถเข้าใจสาเหตุท่ีบุคคล
ท่ีมาจากต่างวัฒนธรรมอาจเกิดความไม่
เต็มใจท่ีจะสื่อสารกับคุณได้ดีเพียงใด   

15. Understanding why people 
from other cultures might be 
reluctant to communicate with 
you.  
15. ความเข้าใจถึงสาเหตุท่ีคู่สนทนา
อาจเกิดความไม่เต็มใจท่ีจะสื่อสารกับ
ฉัน  

 1.00 54. Can you identify why your 
own cultural background might 
cause conflict with the people 
from difference background? 
54. คุณสามารถระบุว่า เหตุใดภูมิหลัง
ทางวัฒนธรรมของคุณ อาจเป็นเหตุให้
เกิดข้อขัดแย้งกับบุคคลอื่นที่มีภูมิหลัง
ทางวัฒนธรรมต่างจากคุณ  

16. Able to identify your own 
cultural backgrounds that might 
have caused conflicts with 
others. 
16. ความสามารถในการระบุถึงความ
แตกต่างทางภูมิหลังทางวัฒนธรรมที่
อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งกับผู้อื่นได้  
 

3) สมรรถนะด้าน
การมีทักษะทาง
วัฒนธรรม (skill) 
- ความสามารถใน
การหาความรู้เพื่อ
พัฒนาความเข้าใจ
ของตน 

1.00 55. How would you rate your 
ability to effectively seek out 
information to improve your 
understanding of other culture? 
55. คุณประเมินระดับความสามารถ
ของตนเองในการสืบค้นข้อมูลเพื่อสร้าง
ความเข้าใจวัฒนธรรมที่คุณไม่มีความรู้
มาก่อนได้ดีในระดับใด 

17. Searching for information to 
improve your understanding of 
an unfamiliar culture. 
17. ความสามารถในการสืบค้นข้อมูล
เพื่อสร้างความเข้าใจวัฒนธรรมที่ไม่มี
ความรู้มาก่อน 
 

- ทักษะการวางแผน 
การจัดการ และ
ป ร ะ เ มิ น ค ว า ม
ต้องการของบุคคล
ในวัฒนธรรมอื่น 
 

1.00 56. How well can you assess 
needs of other cultures 
accurately? 
56. คุณสามารถเข้าถึงความต้องการ
ของวัฒนธรรมอื่ น ได้ อ ย่างถ่องแท้
เพียงใด  

18. Accurately assessing the 
needs of others from different 
cultures. 
18. ความสามารถในการเข้าถึงความ
ต้องการของบุคคลในวัฒนธรรมอื่นได้
อย่างถ่องแท้ 
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สมรรถนะ IOC ข้อความเดิม ข้อความที่ปรับปรุง 
 1.00 57. How would you rate your 

ability to measure the needs of 
the others from different cultural 
background than your own? 
57. คุณประเมินระดับความสามารถใน
การวัดความต้องการของบุคคลต่าง
วัฒนธรรมได้ดีในระดับใด 

19. Able to measure the needs 
of the others from different 
cultural background.  
19. ความสามารถในการวัดความ
ต้องการของบุคคลต่างวัฒนธรรม 
 

 1.00 58. How well would you rate 
your ability to analyze a culture 
its component parts?  
58. คุณประเมินระดับความสามารถใน
ก า ร วิ เ ค ร า ะห์ อ ง ค์ ป ร ะ ก อบท า ง
วัฒนธรรมของตนเองได้ดีอเพียงใด 

20. Able to analyze the 
component parts of a culture. 
20. ความสามารถในการวิเคราะห์
องค์ประกอบทางวัฒนธรรมของตนเอง 
 

 1.00 59. How would you rate your 
ability to effectively choose 
information and resources to 
better serve people in different 
cultures? 
59. คุณประเมินระดับความสามารถใน
การเลือกข้อมูลและฐานข้อมูลเพื่อให้
เหมาะกับบุคคล ท่ี มีความต่างทาง
วัฒนธรรมได้ดีเพียงใด 

21. Effectively choosing the 
information and resources to 
better serve people from 
different cultures. 
21. ระดับความสามารถในการเลือก
ข้อมูลและฐานข้อมูลเพื่อให้เหมาะกับ
บุคคลท่ีมีความต่างทางวัฒนธรรม 
 

- ทักษะการสังเกต
และเข้าใจพฤติกรรม
ท่ีแตกต่างของแต่ละ
วัฒนธรรม 
 

1.00 60. Do you have effective verbal 
and nonverbal skills to match 
with the cultural contexts of 
other people? 
60. คุณมีทักษะการใช้ภาษาและการใช้
ท่าทางเพื่อสื่อภาษาให้เหมาะกับบริบท
ทางวัฒนธรรมของผู้อื่น 

22. Able to effectively apply 
appropriate verbal and 
nonverbal skills in different 
cultural contexts. 
22. ทักษะการใช้ภาษาและการใช้
ท่าทางเพื่อสื่อภาษาให้เหมาะกับบริบท
ทางวัฒนธรรมได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
 

- ทักษะการสังเกต
และเข้าใจพฤติกรรม
ท่ีแตกต่างของแต่ละ
วัฒนธรรม 
  

1.00 61. Are you able to analyze the 
others’ problem related to 
cultural bias? 
61. คุณสามารถวิเคราะห์ปัญหาของ
ผู้ อื่ น  ท่ี เกิ ดจากความลํา เอี ยงทาง
วัฒนธรรมได้หรือไม่  

23. Able to analyze others’ 
problems that relate to cultural 
bias. 
23. สามารถวิเคราะห์ปัญหาของผู้อื่นที่
มีสาเหตุมาจากความลําเอียงทาง
วัฒนธรรม 
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สมรรถนะ IOC ข้อความเดิม ข้อความที่ปรับปรุง 
 1.00 62. How well you recognize your 

cultural background that has 
effects on what you act and 
make decision? 
62. คุณยอมรับว่าภูมิหลังทาง
วั ฒ น ธ ร ร ม ข อ ง คุ ณ มี ผ ล ต่ อ ก า ร
แสดงออกและการตัดสินใจของคุณได้ดี
เพียงใด  

24. Recognizing your cultural 
background that has effects on 
your action and decision-making. 
24. ความเข้าใจถึงภูมิหลังทาง
วัฒนธรรมของคุณที่ ส่ งผลต่อการ
แสดงออกและการตัดสินใจ 
 

 1.00 63. How would you rate your 
ability to interact with others 
from cultural backgrounds 
significantly different from yours? 
63. คุณประเมินระดับความสามารถใน
การ ติด ต่อกับผู้ อื่ นที่ มีภู มิหลั งทาง
วัฒนธรรมแตกต่างจากคุณได้ดีในระดับ
ใด  

25. Interacting with others with 
significantly different cultural 
backgrounds. 
25. ระดับความสามารถในการติดต่อ
กับผู้ อื่ นที่ มีภู มิหลั งทางวัฒนธรรม
แตกต่างจากฉัน 
 
 

- ทักษะการมี
ปฏิสัมพันธ์ในบริบท
พหุวัฒนธรรม 

1.00 64. How well would you change 
your communication style if it is 
limited or inappropriate? 
64. คุณสามารถปรับรูปแบบการสื่อสาร 
เ ม่ื อ มี ข้ อ จํ า กั ด ห รื อ เ กิ ด ค ว า ม ไ ม่
เหมาะสม ได้ดีเพียงใด 

26. Changing your 
communication style if it is 
limited or inappropriate.  
26. ความสามารถในการปรับรูปแบบ
การสื่อสาร เม่ือมีข้อจํากัดหรือเกิด
ความไม่เหมาะสม 

(1.1) มีการตระหนัก
รู้ต่อมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรม  

1.00 65. Social impact always has an 
influence on how I think and act. 
65. ผลกระทบทางสังคม มีผลต่อวิธีการ
คิดและการแสดงออกของฉัน 

27. Social impact always has an 
influence on how you think and 
act. 
27. วิธีการคิดและการแสดงออกของ
ฉันมีผลมาจากลกัษณะทางสังคม 
 

(1.2) ตระหนักรู้ถึง
ผลของภูมิหลังทาง
วัฒนธรรมที่มี
อิทธิพลต่อการมี
ปฏิสัมพันธ์ 

1.00 66. I need to change the content 
of what I try to communicate if I 
want the effectiveness of 
communication with others from 
difference cultures.   
66. ฉันจําเป็นต้องมีการเปลี่ยนแปลง 
เพื่อให้การสื่อสารกับผู้ท่ีมีความต่างทาง
วัฒนธรรมประสบความสําเร็จ   

28. It is necessary to organize 
the communication content in 
order to effectively 
communicate with others from 
difference cultures.   
28. ฉันมีการจัดระบบสาระในการ
สื่อสาร เพื่อให้การสื่อสารกับผู้ท่ีมีความ
ต่างทางวัฒนธรรมประสบความสําเร็จ  
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สมรรถนะ IOC ข้อความเดิม ข้อความที่ปรับปรุง 
 1.00 67. I consider I achieved the 

multicultural awareness when 
interact with others people. 
67. ฉันพิจารณาว่าฉันประสบ
ความสําเร็จในการมีความตระหนักรู้
ทางพหุวัฒนธรรม เมื่อต้องมีการติดต่อ
กับบุคคลอื่น   

29. You consider yourself to 
achieve the multicultural 
awareness when interacting with 
others.  
29. ฉันเห็นว่าฉันประสบความสําเร็จ
ในการมี ความตระหนั ก รู้ ท า งพหุ
วัฒนธรรม เมื่อต้องมีการติดต่อกับ
บุคคลอื่น   
 

 1.00 68. I should aware of the way I 
think and act when interacting 
with others from different 
cultural backgrounds. 
68. ฉันควรมีความตระหนักถึงการคิด
และการกระทําของตนเองเมื่อต้องมี
การติดต่อกับบุคคลที่มีความต่างทาง
วัฒนธรรม  

30. You should aware of the way 
you think and act when 
interacting with others from 
different cultural backgrounds.  
30. ฉันควรมีความตระหนักถึงการคิด
และการกระทําของตนเองเมื่อต้องมี
การติดต่อกับบุคคลท่ีมีความต่างทาง
วัฒนธรรม 
 

(2.1) มีความรู้เฉพาะ
เกี่ยวกับเชื้อชาติและ
กลุ่มชาติพันธุ์ 

1.00 69. The social, political and 
economic history of my own has 
an influence on my belief. 
69. ประวัติศาสตร์ทางสังคม การเมือง 
และเศรษฐกิจของฉัน ส่งผลต่อความ
เชื่อของฉัน  

31. The social, political and 
economic histories have 
influences on your beliefs. 
31. ประวัติศาสตร์ทางสังคม การเมือง 
และเศรษฐกิจมีผลต่อความเชื่อของฉัน 
 

 1.00 70. My own cultural belief has 
impact on the way I interact with 
others. 
70. ความเชื่อทางวัฒนธรรมของฉัน
ส่งผลต่อวิธีท่ีฉันมีการติดต่อกับผู้อื่น  

32. Your own cultural belief has 
impact on the way you interact 
with others. 
32. ความเชื่อทางวัฒนธรรมของฉัน
ส่งผลต่อวิธีท่ีฉันมีการติดต่อกับผู้อื่น 

(2.2)  มีความรู้และ
ความเข้าใจเกี่ยวกับ
ผลกระทบที่เกิดจาก
วั ฒ น ธ ร ร ม ต่ อ
ความรู้สึกของบุคคล 
 

1.00 71. The mainstreamism of 
dominant culture prevents the 
integration of minor cultures to 
the society. 
71. วัฒนธรรมกระแสหลักเป็นตัวกีดกัน
การผสมผสานของวัฒนธรรมกลุ่มย่อย
เข้ากับสังคม 

33. The mainstreamism of a 
dominant culture prevents the 
integration of subcultures to the 
society. 
33. วัฒนธรรมกระแสหลักเป็นตัวกีด
กันการผสมผสานของวัฒนธรรมกลุ่ม
ย่อยเข้ากับสังคม 
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สมรรถนะ IOC ข้อความเดิม ข้อความที่ปรับปรุง 
( 2 . 3) มี ค ว า ม รู้
เกี่ยวกับผลกระทบ
จากวัฒนธรรมของ
ตนเองต่อผู้อื่น 

1.00 72. Each culture has its own 
rules about proper behavior 
which affect verbal and 
nonverbal communications. 
72. แต่ละวัฒนธรรมต่างก็มีกฎเกณฑ์
ข อ ง ตน เ อ ง เ กี่ ย ว กั บพฤติ ก ร ร มที่
เหมาะสม ซ่ึงส่งผลต่อการสื่อสารทั้งวัจ
นภาษาและอวัจนภาษา (ภาษาและ
ท่าทาง) 

34. Each culture has its own 
ethic for proper behavior that 
affects verbal and nonverbal 
communications.  
34. แต่ละวัฒนธรรมต่างก็มีกฎเกณฑ์
ขอ งตน เอ ง เ กี่ ย วกั บพฤติ ก ร รมที่
เหมาะสมในสังคม ซ่ึงกฎเกณฑ์เหล่านี้
ส่งผลต่อการสื่อสารโดยใช้ภาษาและ
ท่าทาง 
 

(3.1) สามารถหา
ความรู้เพื่อพัฒนา
ความเข้าใจของตน 

1.00 73. You should involve with 
cultural minority groups to better 
understand their thinking. 
73.  คุณควรที่จะมีส่วนร่วมกับคนพื้น
ถิ่นในชุมชน เพื่อที่จะทําความเข้าใจ
การคิดอ่านของพวกเขา 

35. You should involve with 
cultural minority groups to 
better understand their thinking. 
35.  ฉันควรที่จะมีส่วนร่วมกับคนพ้ืน
ถิ่นในชุมชน เพื่อที่จะทําความเข้าใจ
การคิดอ่านของพวกเขา 
 

(3.2)  ทักษะการ
วางแผน การจัดการ 
และประเมินความ
ต้องการของบุคคล
ในวัฒนธรรมอื่น 
 

1.00 74. You need to identify the 
strengths and weaknesses of 
your communication approaches 
before using with people from 
different cultural or ethnic 
backgrounds. 
74. คุณควรแสดงจุดเด่นและด้อยของ
วิธีการสื่อสารของตนเองก่อนที่จะ
นําไปใช้กับคนที่มีวัฒนธรรมหรือเชื้อ
ชาติท่ีต่างจากคุณ  

36. You need to identify the 
strengths and weaknesses of 
your communication approaches 
before using with people from 
different cultural or ethnic 
backgrounds. 
36. ฉันควรทราบถึงจุดเด่นและด้อย
ของวิธีการสื่อสารของตนเอง ก่อนที่จะ
นําไปใช้กับคนที่มีวัฒนธรรมหรือเชื้อ
ชาติท่ีต่างจากฉัน 
 

 1.00 75. It is important to you to have 
a translator when working with 
people whose language you do 
not understand well. 
75. ล่ามแปลภาษามีความสําคัญกับคุณ 
เมื่อคุณต้องทํางานร่วมกันบุคคลอื่นที่ใช้
ภาษาที่คุณไม่เข้าใจมากพอ 

37. A translator is necessary 
when working with people 
whose language you vaguely 
understand.  
37. ล่ามแปลภาษามีความสําคัญกับฉัน 
ในการทํางานร่วมกันบุคคลอื่นที่ใช้
ภาษาที่ฉันไม่เข้าใจมากพอ 
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สมรรถนะ IOC ข้อความเดิม ข้อความที่ปรับปรุง 
( 3 . 3)  ทั ก ษ ะ ก า ร
สั ง เ กตและ เข้ า ใ จ
พฤติกรรมที่แตกต่าง
ของแต่ละวัฒนธรรม 
 

1.00 76. Cultural differences are the 
cause of communication 
problems. 
76. ความแตกต่างทางวัฒนธรรมเป็น
สาเหตุของปัญหาในการสื่อสาร 

38. Cultural differences are the 
cause of communication 
problems.  
38. ความแตกต่างทางวัฒนธรรมเป็น
สาเหตุของปัญหาในการสื่อสาร 
 

(3.4 )ทักษะการมี
ปฏิสัมพันธ์ในบริบท
พหุวัฒนธรรม 

1.00 77. You always try to 
accommodate when talking with 
people from different cultural 
background. 
77. คุณพยายามปรับตัวเสมอ เม่ือต้อง
พูดคุยกับบุคคลต่างวัฒนธรรม 

39. You always try to 
accommodate when talking to 
people from different cultural 
background.  
39. ฉันพยายามปรับตัวเสมอ เมื่อต้อง
พูดคุยกับบุคคลต่างวัฒนธรรม 
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ภาคผนวก ฉ 
แบบวัดครูและนักเรียนฉบับสมบูรณ ์
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1. แบบวัดครู ฉบับภาษาไทย 
แบบสอบถามการจัดการเรียนการสอนของคร ู

…………………………………………………………………………………………………………….…………….……………..…………….  
คําชี้แจง แบบสอบถามนี้แบ่งออกเป็น 2 ตอน ได้แก่ ตอนที่ 1 ข้อมูลส่วนบุคคล และตอนที่ 2 การจัดการชั้นเรียน
ของครู ผู้วิจัยขอรับรองว่าคําตอบและข้อมูลของท่านจะเก็บเป็นความลับและใช้ในการนําเสนอผลการวิจัยใน
ภาพรวมเท่านั้น กรุณาตอบแบบสอบถามให้ครบถ้วนตามความเป็นจริง ขอบพระคุณท่ีให้ความร่วมมือในการเก็บ
รวบรวมข้อมูล  
ตอนที่ 1 ข้อมูลสว่นบุคคล 
คําชี้แจง: โปรดเตมิข้อมูลลงในช่องวา่ง และขีดกากบาท (X) ลงในช่องทีต่รงกับข้อมลูของท่าน 
1. เพศ  1. ชาย  2. หญงิ 
2. อายุ  1. น้อยกว่า 30 ป ี  2. 30-39 ปี  
  3. 40-49 ปี  4. 50 ปีขึ้นไป 
3. ประสบการณ์การทํางาน  1. น้อยกว่า 6 ปี  2. 6-15 ป ี  
  3. 16-30 ปี  4. มากกวา่ 30 ปี 
4. ระดับช้ันสูงสุดท่ีสอน  1. ม. 1  2. ม. 2  3. ม. 3 
5. เช้ือชาติ   1. ไทย  2. อื่นๆ (โปรดระบุ)___________________ 
6. ศาสนา  1. พุทธ  2. คริสต ์  3. อิสลาม 
  4. ฮินด ู  5. อื่นๆ โปรดระบุ ____________________ 
7. กลุ่มสาระการเรียนรู้  1. คณิตศาสตร ์  2. ภาษาไทย  3. ภาษาองักฤษ 
  4. สังคมศึกษา  5. การงานฯ  6. สุขศึกษา  
  7. ศิลปศึกษา  8. วิทยาศาสตร์ 
 
ตอนที่ 2 การจัดการชั้นเรียนพหุวัฒนธรรม 
คําชี้แจง: โปรดพิจารณาข้อความต่อไปนี้ว่าท่านมีการปฏิบัติในระดับใด และกากบาท (X) ลงในช่องที่ตรงกับการปฏิบัติของ
ท่านมากท่ีสุด ตามเกณฑ์คะแนน 5 ระดับดังนี้ 

1 หมายถงึ ท่านไม่เคยปฏิบัติกิจกรรมดังกลา่วเลย 
2 หมายถงึ ท่านปฏบิัติกิจกรรมดังกลา่วนานๆครั้ง  
3  หมายถงึ ท่านปฏบิัติกิจกรรมดังกลา่วเป็นบางครัง้  
4  หมายถงึ ท่านปฏบิัติกิจกรรมดังกลา่วบ่อยครัง้  
5  หมายถงึ ท่านปฏบิัติกิจกรรมดังกลา่วเป็นประจํา 
 

ข้อความ ระดับการปฏิบัต ิ
1 2 3 4 5 

1. ฉันใช้สายตาหรอืท่าทางในการแกไ้ขพฤติกรรมที่ไมพ่ึงประสงคแ์ทนการใช้คําพูด 1 2 3 4 5 
2. ฉันมีการจาํกัดพฤติกรรมที่ไม่พงึประสงค์ของผู้เรียน 1 2 3 4 5 
3. ฉันมีการสรา้งกฎระเบียบและข้อปฏิบัติในชั้นเรียนร่วมกบัผู้เรียน 1 2 3 4 5 
4. ฉันมีการใช้ภาษาท่าทางหรอืการใหส้ัญญาณในชั้นเรียน 1 2 3 4 5 
5. ฉันมีการแสดงถึงความตระหนกัรู้และให้ความสนใจกับการโตต้อบกบัผู้เรียน 1 2 3 4 5 
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ข้อความ ระดับการปฏิบัต ิ
1 2 3 4 5 

6. ฉันมีการให้คําแนะนําและผลสะท้อนกลับไปยังผู้เรียนอย่างสม่ําเสมอ 1 2 3 4 5 
7. ฉันมีการให้เหตผุลกบัผู้เรียนกอ่นที่จะลงโทษ 1 2 3 4 5 
8. ฉันมีการลงโทษผู้เรียนแม้จะเป็นในที่สาธารณะถ้าผู้เรียนกระทําผิด 1 2 3 4 5 
9. ฉันมีการใช้อารมณ์ขันเพื่อแก้ไขความผิดพลาดที่เกดิขึ้นในชั้นเรียน 1 2 3 4 5 
10. ฉันมีการแก้ไขพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสมของผู้เรียนโดยการยกตวัอย่างให้เห็น 1 2 3 4 5 
11. ฉันให้ผู้เรียนได้เลือกการกระทําของตนเองโดยผ่านการชี้แนะจากครู 1 2 3 4 5 
12. ฉันหา้มไมใ่หผู้้เรียนล้อเลียนภาษาถิ่นหรอืสาํเนียงของผู้อื่น 1 2 3 4 5 
13. ฉันเปิดโอกาสใหผู้้ปกครองได้เขา้มามีสว่นร่วมในการจดัการปญัหาในชั้นเรียน 1 2 3 4 5 
14. ฉันมีการทําความรู้จักกับพื้นฐานทางวัฒนธรรมของผู้เรียนและครอบครัว 1 2 3 4 5 
15. ฉันมีการสอดแทรกอารมณข์ันระหว่างการสอน 1 2 3 4 5 

16. ฉันมีการใหผู้้เรียนท่ีมีพื้นฐานทางวัฒนธรรมแตกตา่งกันได้ทํากจิกรรมร่วมกัน
ท้ังในและนอกห้องเรียน 

1 2 3 4 5 

17. ฉันให้ผู้ปกครองได้ทําความเข้าใจกับกิจกรรมของผู้เรียนท่ีอาจก่อใหเ้กิดความ
ขัดแย้งทางวัฒนธรรม 

1 2 3 4 5 

18. ฉันให้ผู้เรียนได้แลกเปลี่ยนความคิดระหวา่งกันในขณะทํากิจกรรมในชั้นเรียน 1 2 3 4 5 
19. ฉันมีสว่นร่วมในกิจกรรมทางวฒันธรรมของชุมชน 1 2 3 4 5 
20. ฉันส่งเสริมใหเ้กิดการเรียนรู้รว่มกันระหวา่งผูเ้รียนต่างวัฒนธรรม 1 2 3 4 5 
21. ฉันมีการสอดแทรกเนื้อหาเกี่ยวกับวัฒนธรรมในกจิกรรมชั้นเรียน 1 2 3 4 5 
22. ฉันใช้การทดสอบที่หลากหลายตามลักษณะการเรียนรู้ของผู้เรียน 1 2 3 4 5 
23. ฉันเชื่อมโยงเนื้อหาวัฒนธรรมเดิมของผู้เรียนเข้ากับวัฒนธรรมหลักของสังคม 1 2 3 4 5 
24. ฉันสนใจที่จะเรียนรู้เกี่ยวกับความเช่ือและทัศนคติของผู้เรียนในหลากหลาย

วัฒนธรรม 
1 2 3 4 5 

25. ฉันมีการอธิบายเหตผุลกอ่นที่จะสอนในหวัข้อที่อาจกอ่ให้เกิดความเข้าใจผิด
ระหว่างวัฒนธรรม 

1 2 3 4 5 

26. ฉันมีการให้ผู้เรียนระบุความเหมือนและความต่างระหว่างวัฒนธรรมของ
ตนเองกับวัฒนธรรมหลักในสังคม 

1 2 3 4 5 

27. ฉันมีการเชื่อมโยงเนื้อหาบทเรียนเข้ากับชีวิตประจําวันของผู้เรียนและภูมิ
ปัญญาท้องถิ่น 

1 2 3 4 5 

28. ฉันได้มอบหมายใหผู้้เรียนทํากิจกรรมที่เกี่ยวเนื่องกับวัฒนธรรมท้องถิ่นของตน 1 2 3 4 5 
29. ฉันมีการใช้สื่อการสอน (ภาพกราฟิก แผนท่ี ภาพวาด รูปภาพ) หรือสื่อ

มัลติมีเดียเพื่อกระตุ้นความสนใจของผู้เรียน 
1 2 3 4 5 

30. ฉันให้ผู้เรียนได้นําเสนอผลงานหน้าช้ันเรียน 1 2 3 4 5 
31. ฉันใช้ภาษาท่ีชัดเจนในการสอนและการทดสอบผู้เรียนท่ีมีพื้นฐานทาง

วัฒนธรรมที่แตกต่างกัน 
1 2 3 4 5 

32. ฉันจะพูดช้าลงและมีการปรับภาษาท่ีใช้ถ้าผู้เรียนยังไม่เข้าใจเนื้อหาที่สอน 1 2 3 4 5 
33. ฉันใช้ท่าทางสือ่ภาษาท่ีเขา้ใจงา่ยและเหมาะสมตามวัฒนธรรมกับผู้เรียน 1 2 3 4 5 
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ข้อความ ระดับการปฏิบัต ิ
1 2 3 4 5 

34. ฉันให้ผู้เรียนแสดงผลสะท้อนกลบัเพื่อตรวจสอบความเขา้ใจเนื้อหาบทเรียน 1 2 3 4 5 

35. ฉันตระหนกัรูว้่าผู้เรียนมีความหลากหลายทางชาตพิันธุ์ และวัฒนธรรม 1 2 3 4 5 

36. ฉันรู้สกึถึงความยากลาํบากของผู้เรียนจากต่างวัฒนธรรมจะต้องประสบเมื่อ
ต้องสื่อสารกับผู้อืน่  

1 2 3 4 5 

37. ฉันตระหนกัรูถ้ึงปัจจัยท่ีอาจก่อให้เกิดปญัหาในการจัดการเรียนการสอนในชั้น
เรียนพหุวัฒนธรรม 

1 2 3 4 5 

38. ฉันใช้บรรทัดฐานทางสงัคมไทยในการตัดสินพฤตกิรรมของผู้เรียน 1 2 3 4 5 

39. ฉันตระหนกัรูว้่าผู้เรียนจําเป็นตอ้งปฏิบัตติามกฎของโรงเรียนแม้จะขัดกับแนว
ความเชื่อทางวัฒนธรรม 

1 2 3 4 5 

40. ฉันสามารถปรับพฤติกรรมตามบริบทของวัฒนธรรม โดยยังรักษาค่านิยมและ
ความเชื่อเดมิของตนเอง 

1 2 3 4 5 

41. ฉันสามารถใช้กลวิธีการจัดการชั้นเรียนท่ีหลากหลายเพื่อให้การสอนเป็นไป
อย่างมีประสิทธิภาพ 

1 2 3 4 5 

42. ฉันสามารถวิเคราะห์ความแตกต่างทางวัฒนธรรมที่เป็นเหตุให้เกิดความ
ขัดแย้งระหว่างผู้เรียนได้ 

1 2 3 4 5 

43. ฉันมีการสอดแทรกเนื้อหาเกี่ยวกับวัฒนธรรมไทยและเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้
นําเสนอวัฒนธรรมท้องถิ่นของตนเองด้วย 

1 2 3 4 5 

44. ฉันมีความรู้เกีย่วกับพื้นฐานทางวัฒนธรรมในชุมชนของผู้เรียน 1 2 3 4 5 
45. ฉันมีความรู้เกี่ยวกับความแตกต่างทางพฤติกรรมของผู้เรียนท่ีมีผลมาจาก

พื้นฐานทางวัฒนธรรม ความเชื่อและบรรทัดฐานของแต่ละวัฒนธรรม 
1 2 3 4 5 

 
…………………………………………ขอขอบพระคุณที่กรุณาตอบแบบสอบถาม……………………….…….…………….  
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2. แบบวัดครู ฉบับภาษาอังกฤษ 
A MULTICULTURAL CLASSROOM MANAGEMENT QUESTIONNAIRE 

…………………………………………………………………………………………………………….….………….……………..…………….   
Direction: The questionnaire consists of 2 parts: Part 1, Demographic questions and Part 2, Multicultural 
classroom management questions. I certify that your responses are confidential. No individual teachers 
or their schools will be identified in any report. Thank you for taking the time to complete this 
questionnaire. I greatly appreciate your contribution to the study. 
PART 1 DEMOGRAPHIC QUESTION 
Direction: Please fill up your information in the blanks or cross (X) in the appropriate boxes. 
1. Gender  1. Male  2. Female 
2. Age  1. below 30 yrs.  2. 30-39 yrs.   3. 30-39 yrs. 
  4. 40-49 yrs.  above 50 yrs. 
3. Teaching Experience  1. below 6 yrs.  2. 6-15 yrs.  3. 16-30 yrs.   
  4. above 30 yrs. 
4. Grade Level  1. Grade 7  2. Grade 8  3. Grade 9 
5. Nationality  _________________________________________________________ 
6. Religion  1. Buddhist  2. Christian  3. Islam 
  4. Hindu  5. Others __________________________ 
7. Subject Group  1. Mathematics  2. Thai language  3. English 
language 
  4. Social Sci.  5. Career and Technology  6. Physical Ed. 
  7. Arts  8. Sciences 
 
PART 2 MULTICULTURAL CLASSROOM MANAGEMENT QUESTIONS 
Direction: Please indicate your opinion about your abilities in the following statements. Mark (X) 
EACH item. 

Statements 

1 2 3 4 5 

Ne
ve

r 

Se
ldo

m 

So
me

tim
es

 

Us
ua

lly
 

Al
wa

ys
 

1. I use eyes or gestures to correct student’s misbehavior instead of words. 1 2 3 4 5 
2. I put limit to students’ unacceptable behaviors.  1 2 3 4 5 
3. I develop a set of written rules and procedures along with students in 

classroom. 
1 2 3 4 5 

4. I use sign language or nonverbal cues in class. 1 2 3 4 5 
5. I show awareness or interests in students’ responses. 1 2 3 4 5 
6. I give student some suggestions and feedback frequently. 1 2 3 4 5 
7. I give reasons before punishing a student. 1 2 3 4 5 
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Statements 

1 2 3 4 5 

Ne
ve

r 

Se
ldo

m 

So
me

tim
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ua

lly
 

Al
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ys
 

8. I punish students even in public area if they do something wrong. 1 2 3 4 5 
9.  I use humor to correct their faults in class. 1 2 3 4 5 
10. I correct a student’s inappropriate behavior by showing example. 1 2 3 4 5 
11. I let students to choose their own action with my guidelines. 1 2 3 4 5 
12. I try to forbid students to make fun at each others’ dialects and accents. 1 2 3 4 5 

13. I involve parents association in classroom issues. 1 2 3 4 5 
14. I get to know the cultural background of students and their families. 1 2 3 4 5 
15. I show humor while I was teaching. 1 2 3 4 5 
16. I create the activities in and outside of class between students with 

different cultural backgrounds. 
1 2 3 4 5 

17. I try to get parents to understand students’ activities that can lead to 
cultural conflicts. 

1 2 3 4 5 

18. I let students share their ideas together while doing in-class activities. 1 2 3 4 5 
19. I participate in the community’s cultural activities  1 2 3 4 5 
20. I encourage collaborative learning between students’ minority groups. 1 2 3 4 5 
21. I incorporate students’ cultural backgrounds into classroom activities. 1 2 3 4 5 
22. I use varied testing according to students’ learning styles. 1 2 3 4 5 
23. I engage student’s cultural background to the mainstream culture. 1 2 3 4 5 
24. I am interested in get to know students’ beliefs and attitudes in various 

cultures  
1 2 3 4 5 

25. I explain the reason before teaching some topic that can cause cultural 
misunderstanding. 

1 2 3 4 5 

26. I ask students to identify the similarities and differences between their 
own cultures and the mainstream culture. 

1 2 3 4 5 

27. I relate lessons to students’ lives and local wisdoms. 1 2 3 4 5 
28. I assign students to do activities that relate to their local culture.  1 2 3 4 5 
29. I use visual media (graphics, maps, drawings, pictures) or multimedia to 

stimulate students’ attentions. 
1 2 3 4 5 

30.  I encourage students to present their projects in front of the class. 1 2 3 4 5 
31.  I use clear language when teaching and testing students from different 

cultural background. 
  

1 2 3 4 5 

32.  I speak slowly and modified my language if students do not understand 
the contents. 

1 2 3 4 5 

33. I use clear, culturally appropriate gestures with students. 1 2 3 4 5 
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Statements 

1 2 3 4 5 

Ne
ve

r 

Se
ldo

m 

So
me

tim
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ua

lly
 

Al
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ys
 

34.  I ask students to give some feedbacks to check their content 
understanding. 

1 2 3 4 5 

35.  I am aware of students’ ethnicities and cultural diversity. 1 2 3 4 5 
36. I realized that students from different culture have to encounter when 

interacting with each others.  
1 2 3 4 5 

37. I am aware of various factors that can cause problems in multicultural 
classroom. 

1 2 3 4 5 

38. I use Thai culture norm when judging students’ behavior.  1 2 3 4 5 
39.  I am aware that students have to follow the rules of the school even if 

these rules cause conflicts to their own cultural beliefs. 
1 2 3 4 5 

40. I can adapt my behavior according to the cultural context and still 
maintaining my own values and beliefs.  

1 2 3 4 5 

41. I use various classroom management strategies to teach students 
effectively. 

1 2 3 4 5 

42.  I pay interests in students’ problems both in and outside of classroom. 1 2 3 4 5 
43. I include Thai culture into classroom, at the same time; also allow 

students to exhibit their own culture in it. 
1 2 3 4 5 

44. I am knowledgeable about students’ cultural backgrounds. 1 2 3 4 5 
45. I am knowledgeable about students’ different behaviors derived from 

their own cultural backgrounds, beliefs, and norms. 
1 2 3 4 5 

 
 

………………………… Thank you for taking the time to complete this questionnaire.………..…..……….  
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3. แบบวัดนักเรียน ฉบับภาษาไทย 
แบบประเมินตนเองด้านพหุวัฒนธรรม 

……………………………………………………………………………………………….…………….……………..…………….  
คําชี้แจง แบบสอบถามนี้แบ่งออกเป็น 2 ตอน ได้แก่ ตอนที่ 1 ข้อมูลส่วนบุคคล และตอนที่ 2 การจัดการชั้นเรียน
ของครู ผู้วิจัยขอรับรองว่าคําตอบและข้อมูลของท่านจะเก็บเป็นความลับและใช้ในการนําเสนอผลการวิจัยใน
ภาพรวมเท่านั้น กรุณาตอบแบบสอบถามให้ครบถ้วนตามความเป็นจริง ขอบพระคุณท่ีให้ความร่วมมือในการเก็บ
รวบรวมข้อมูล  
ตอนที่ 1 ข้อมูลสว่นบุคคล 
คําชี้แจง: โปรดเติมข้อมูลลงในช่องว่าง และขีดกากบาท (X) ลงในช่องที่ตรงกับข้อมูลของท่าน 
1. ชื่อ นามสกุล : _________________________________________________________ 
2. เพศ :  1. ชาย   2. หญิง 
3. ระดับการศึกษา :  1. ม. 1  2. ม. 2  3. ม. 3 
4. เชื้อชาติ  : _________________________________________________________ 
5. ศาสนา :  1. พุทธ  2. คริสต์  3. อิสลาม 
    4. ฮินดู  5. อื่นๆ โปรดระบุ ____________________ 
6. ภาษาที่พูดมาแต่กําเนิด : __________________________________________________________ 
 
ตอนที่ 2  แบบประเมินด้านพหุวัฒนธรรม 
คําชี้แจง: พิจารณาข้อความต่อไปนี้และขีดเครื่องหมาย (X) ที่ตรงกับความสามารถทางด้านวัฒนธรรมของ
นักเรียนที่สุด 

1  หมายถึงนักเรียนมีความสามารถ/ความสนใจในเรื่องดังกล่าวน้อยท่ีสุด 
2   หมายถึงนักเรียนมีความสามารถ/ความสนใจในเรื่องดังกล่าวน้อย 
3  หมายถึงนักเรียนมีความสามารถ/ความสนใจในเรื่องดังกล่าวปานกลาง 
4  หมายถึงนักเรียนมีความสามารถ/ความสนใจในเรื่องดังกล่าวมาก 
5  หมายถึงนักเรียนมีความสามารถ/ความสนใจในเรื่องดังกล่าวมากท่ีสุด 

ข้อความ 1 
น้อย
ที่สุด 

2 
น้อย 

3 
ปาน
กลาง 

4 
มาก 

5 
มาก
ที่สุด 

1. คุณมีความสามารถในด้านวัฒนธรรมที่จําเป็นในการติดต่อสื่อสารกับ
บุคคลต่างชาติต่างภาษาในหัวข้อต่อไปนี้ในระดับใด 

   1.1 การวางแผนหรือเตรียมการเกี่ยวกับเรื่องที่ต้องติดต่อ 

 
 
1 

 
 
2 

 
 
3 

 
 
4 

 
 
5 

1.2 การศึกษาหาความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมที่หลากหลาย 1 2 3 4 5 
1.3 การคิดถึงการกระทําและบริบทเฉพาะวัฒนธรรมเพื่อสร้างความเข้าใจ

คู่สนทนา 
1 2 3 4 5 

1.4 การคาดเดาความคาดหวังของผู้อื่น 1 2 3 4 5 
1.5 การรู้สึกตัวอยู่เสมอถึงอิทธิพลจากวัฒนธรรมของฉัน ท่ีส่งผลต่อการ

สื่อสารกับผู้อื่น 
1 2 3 4 5 
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ข้อความ 1 
น้อย
ที่สุด 

2 
น้อย 

3 
ปาน
กลาง 

4 
มาก 

5 
มาก
ที่สุด 

1.6 การรู้สึกตัวอยู่เสมอถึงความรู้ท่ีบุคคลท่ีมีภูมิหลังทางวัฒนธรรมต่าง
จากฉันใช้เมื่อต้องพบปะพูดคุยกับฉัน  

1 2 3 4 5 

1.7 การรู้สึกตัวอยู่เสมอเมื่อมีการประยุกต์ใช้ความรู้ทางวัฒนธรรมในการ
ติดต่อกับบุคคลจากต่างวัฒนธรรม  

1 2 3 4 5 

1.8 การปรับเปลี่ยนความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมที่ต้องใช้ เมื่อมีการ
ติดต่อสื่อสาร  

1 2 3 4 5 

1.9 การตรวจสอบความถูกต้องของความรู้ทางวัฒนธรรมของฉัน 1 2 3 4 5 

2.คุณมีความรู้เก่ียวกับวัฒนธรรมอื่นในหัวข้อต่อไปนี้ในระดับใด 
2.1 ความแตกต่างของค่านิยมทางวัฒนธรรมของชาติอื่นๆ 

 
1 

 
2 

 
3 

 
4 

 
5 

2.2 ระบบของกฎหมายและเศรษฐกิจของวัฒนธรรมอื่นๆ 1 2 3 4 5 
2.3 หลักภาษา เช่น คําศัพท์ หรือไวยากรณ์ ของภาษาอื่นๆในชุมชน 1 2 3 4 5 
2.4 ค่านิยมทางวัฒนธรรม และความเชื่อของศาสนาอื่น 1 2 3 4 5 
2.5 ประเพณีการแต่งงานของวัฒนธรรมอื่นๆในชุมชน 1 2 3 4 5 
2.6 งานศิลปะของวัฒนธรรมอื่นๆในชุมชน 1 2 3 4 5 
2.7 การแสดงท่าทางเพื่อการสื่อสารของวัฒนธรรมอื่น 1 2 3 4 5 
2.8 ความแตกต่างของอากัปกิริยาการท่ีแสดงถึงความเป็นผู้นําตาม

ลักษณะของวัฒนธรรมนั้น 
1 2 3 4 5 

2.9  วิธีในการสร้างแรงจูงใจบุคคลท่ีมีความแตกต่างทางวัฒนธรรม 1 2 3 4 5 
2.10 แนวทางในการสื่อสารให้ประสบผลสําเร็จกับบุคคลท่ีมีความ

แตกต่างทางวัฒนธรรม 
1 2 3 4 5 

3. คุณมีความสนใจในการทํากิจกรรมในต่อไปนี้ในระดับใด 
3.1 การพบปะพูดคุยกับบุคคลท่ีมีความแตกต่างทางวัฒนธรรม 

1 2 3 4 5 

3.2 การที่ได้อาศัยอยู่ในวัฒนธรรมที่ไม่คุ้นเคย 1 2 3 4 5 
3.3 การอ่านวรรณกรรมจากวัฒนธรรมอื่น 1 2 3 4 5 
3.4 การได้ทํางานกับกลุ่มคนจากหลากหลายทางวัฒนธรรม 1 2 3 4 5 
3.5 การยกระดับสถานภาพของตนเอง จากการใช้ชีวิตหรือทํางานใน

ต่างประเทศ 
1 2 3 4 5 

3.6 การมีประสบการณ์การทํางานในระดับนานาชาติเพื่อสร้างชื่อเสียง
ให้กับตนเอง 

1 2 3 4 5 
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ข้อความ 1 
น้อย
ที่สุด 

2 
น้อย 

3 
ปาน
กลาง 

4 
มาก 

5 
มาก
ที่สุด 

4. คุณมีความมั่นใจในหัวข้อต่อไปนี้ในระดับใด  
4.1 การรับมือกับความเป็นอยู่ในต่างวัฒนธรรม 

 
1 

 
2 

 
3 

 
4 

 
5 

4.2 การจัดการกับความเครียดในการปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมใหม่ๆ 1 2 3 4 5 
4.3 ความม่ันใจในการพบปะผู้คนในวัฒนธรรมที่ไม่คุ้นเคย 1 2 3 4 5 
4.4 การทําความคุ้นเคยกับมารยาทการรับประทานอาหารในต่าง

วัฒนธรรม 
1 2 3 4 5 

5.  ในระหว่างการติดต่อสื่อสารกับบุคคลที่มีความแตกต่างทางวัฒนธรรม 
คุณประเมินระดับความสามารถของคุณในหัวข้อต่อไปนี้อย่างไร 
5.1 การเปลี่ยนพฤติกรรมทางภาษา เช่น สําเนียง และน้ําเสียง เมื่อมี

ความจําเป็น 

 
 
1 

 
 
2 

 
 
3 

 
 
4 

 
 
5 

5.2 การใช้การหยุดและการเงียบระหว่างการสนทนาได้อย่างเหมาะสม 1 2 3 4 5 
5.3 การปรับความเร็วในการพูดตามความจําเป็น เพื่อให้เข้ากับ

สถานการณ์ 
1 2 3 4 5 

5.4 การปรับตําแหน่งการยืนให้เหมาะสมกับบุคคลท่ีมีความต่างทาง
วัฒนธรรม 

1 2 3 4 5 

5.5 การปรับรูปแบบการใช้ท่าทางเพื่อสื่อสารให้เข้ากับสถานการณ์ 1 2 3 4 5 
5.6 การปรับเปลี่ยนการแสดงออกทางสีหน้าให้เข้ากับสถานการณ์ 1 2 3 4 5 
5.7 การแสดงออกท่ีสื่อถึงความไม่เห็นด้วยให้เหมาะสมกับแต่ละ

วัฒนธรรม 
1 2 3 4 5 

5.8 การสลับภาษาให้เหมาะสมกับสถานการณ์และบุคคลในต่าง
วัฒนธรรม 

1 2 3 4 5 

5.9 การปรับเปลี่ยนวิธีแสดงความเสียใจให้เหมาะสมกับแต่ละวัฒนธรรม 1 2 3 4 5 
 
ตอนที่ 3  สมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม 
คําชี้แจง: คุณประเมินความสามารถของตนเองในหัวข้อต่อไปนี้ในระดับใด  

ข้อความ 1 
ไม่ดี
มาก 

2 
ไม่ดี 

3 
ปาน
กลาง 

4 
ดี 

5 
ดี

มาก 
1.   ความสามารถในการสร้างแผนภูมิครอบครัวของตนเองย้อนหลังไปได้

อย่างน้อยสี่รุ่น 
1 2 3 4 5 

2.   ความเข้าใจและเคารพความแตกต่างทางวัฒนธรรมในสังคม 1 2 3 4 5 
3.   การรับรู้ถึงความต่างของมุมมองทางวัฒนธรรมของฉันกับบุคคลท่ีมี

ความแตกต่างทางวัฒนธรรม 
1 2 3 4 5 

4.   การรับรู้ความรู้สึกของผู้อื่นเกี่ยวกับวิธีการพูดของฉัน 1 2 3 4 5 
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ข้อความ 1 
ไม่ดี
มาก 

2 
ไม่ดี 

3 
ปาน
กลาง 

4 
ดี 

5 
ดี

มาก 
5.   การรับรู้ว่าพื้นฐานทางวัฒนธรรมของฉันส่งผลต่อระบบความคิดและ

การแสดงออก 
1 2 3 4 5 

6.   การทราบถึงความแตกต่างของประสบการณ์ชวีิต วัฒนธรรมและภูมิ
หลังระหว่างฉันและคู่สนทนา 

1 2 3 4 5 

7.   ความเข้าใจถึงสิ่งท่ีฉันรับรู้  มีผลต่อการติดต่อกับบุคคลต่างวัฒนธรรม 1 2 3 4 5 
 

8.   ความสามารถในการติดต่อสื่อสารกับบุคคลท่ีมีลักษณะการพูดคุย
แตกต่างจากฉัน 

1 2 3 4 5 

9.   ความเข้าใจตนเองและภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของตนเอง 1 2 3 4 5 
10. ความเข้าใจตนเองเมื่อเกิดความเครียดท่ีต้องพบปะพูดคุยกับบุคคลต่าง

ทางวัฒนธรรม 
1 2 3 4 5 

11. ความเข้าใจวัฒนธรรมอื่นผ่านมุมมองของคนในวัฒนธรรมนั้น 1 2 3 4 5 
12. ความเข้าใจถึงมรดกทางวัฒนธรรมของเราที่ส่งผลต่อการมองเหตุการณ์

บางประการว่าเป็นเรื่องปกติในสังคม  
1 2 3 4 5 

13. ความสามารถในการพูดคุยกับบุคคลท่ีมีความเชื่อและทัศนคติท่ีแตกต่าง
จากเราอย่างสิ้นเชิง  

1 2 3 4 5 

14. ความเข้าใจความต่างของชนชาติท่ีมีอิทธิพลต่อคุณภาพชีวิตของแต่ละ
บุคคล 

1 2 3 4 5 

15. ความเข้าใจถึงสาเหตุท่ีคู่สนทนาอาจเกิดความไม่เต็มใจท่ีจะสื่อสารกับ
ฉัน  

1 2 3 4 5 

16. ความสามารถในการระบุถึงความแตกต่างทางภูมิหลังทางวัฒนธรรมที่
อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งกับผู้อื่นได้  

1 2 3 4 5 

17. ความสามารถในการสืบค้นข้อมูลเพื่อสร้างความเข้าใจวัฒนธรรมที่ไม่มี
ความรู้มาก่อน 

1 2 3 4 5 

18. ความสามารถในการเข้าถึงความต้องการของบุคคลในวัฒนธรรมอื่นได้
อย่างถ่องแท้ 

1 2 3 4 5 

19. ความสามารถในการวัดความต้องการของบุคคลต่างวัฒนธรรม 1 2 3 4 5 
20. ความสามารถในการวิเคราะห์องค์ประกอบทางวัฒนธรรมของตนเอง 1 2 3 4 5 
21. ระดับความสามารถในการเลือกข้อมูลและฐานข้อมูลเพื่อให้เหมาะกับ

บุคคลท่ีมีความต่างทางวัฒนธรรม 
1 2 3 4 5 

22. ทักษะการใช้ภาษาและการใช้ท่าทางเพื่อสื่อภาษาให้เหมาะกับบริบท
ทางวัฒนธรรมได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

1 2 3 4 5 

23. สามารถวิเคราะห์ปัญหาของผู้อื่นที่มีสาเหตุมาจากความลําเอียงทาง
วัฒนธรรม 

1 2 3 4 5 
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ข้อความ 1 
ไม่ดี
มาก 

2 
ไม่ดี 

3 
ปาน
กลาง 

4 
ดี 

5 
ดี

มาก 
24. ความเข้าใจถึงภูมิหลังทางวัฒนธรรมของคุณที่ส่งผลต่อการแสดงออก

และการตัดสินใจ 
1 2 3 4 5 

25. ระดับความสามารถในการติดต่อกับผู้อื่นที่มีภูมิหลังทางวัฒนธรรม
แตกต่างจากฉัน 

1 2 3 4 5 

26. ความสามารถในการปรับรูปแบบการสื่อสาร เมื่อมีข้อจํากัดหรือเกิด
ความไม่เหมาะสม 

1 2 3 4 5 

 
ตอนที่ 4  ความคิดเห็นเกี่ยวกบัสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรม 
คําแนะนํา: อ่านข้อคําถามและขีดกากบาท (X) ในช่องที่ตรงกับความคิดเห็นของคุณที่สุด 

ข้อความ 1 
ไม่เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 

2 
ไม่
เห็น
ด้วย 

3 
ไม่
แน่ 
ใจ 

4 
เห็น
ด้ว
ย 

5 
เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 

27. วิธีการคิดและการแสดงออกของฉันมีผลมาจากลักษณะทางสังคม 1 2 3 4 5 
28. ฉันมีการจัดระบบสาระในการสื่อสาร เพื่อให้การสื่อสารกับผู้ท่ีมี

ความต่างทางวัฒนธรรมประสบความสําเร็จ   
1 2 3 4 5 

29. ฉันเห็นว่าฉันประสบความสําเร็จในการมีความตระหนักรู้ทางพหุ
วัฒนธรรม เมื่อต้องมีการติดต่อกับบุคคลอื่น   

1 2 3 4 5 

30. ฉันควรมีความตระหนักถึงการคิดและการกระทําของตนเองเมื่อ
ต้องมีการติดต่อกับบุคคลท่ีมีความต่างทางวัฒนธรรม 

1 2 3 4 5 

31. ประวัติศาสตร์ทางสังคม การเมือง และเศรษฐกิจมีผลต่อความเชื่อ
ของฉัน 

1 2 3 4 5 

32. ความเชื่อทางวัฒนธรรมของฉันส่งผลต่อวิธีท่ีฉันมีการติดต่อกับผู้อื่น 1 2 3 4 5 
33. วัฒนธรรมกระแสหลักเป็นตัวกีดกันการผสมผสานของวัฒนธรรม

กลุ่มย่อยเข้ากับสังคม 
1 2 3 4 5 

34. แต่ละวัฒนธรรมต่างก็มีกฎเกณฑ์ของตนเองเกี่ยวกับพฤติกรรมที่
เหมาะสมในสังคม ซ่ึงกฎเกณฑ์เหล่านี้ส่งผลต่อการสื่อสารโดยใช้
ภาษาและท่าทาง 

1 2 3 4 5 
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ข้อความ 1 
ไม่เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 

2 
ไม่
เห็น
ด้วย 

3 
ไม่
แน่ 
ใจ 

4 
เห็น
ด้ว
ย 

5 
เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 

35.  ฉันควรที่จะมีส่วนร่วมกับคนพื้นถิ่นในชุมชน เพื่อที่จะทําความ
เข้าใจการคิดอ่านของพวกเขา 

1 2 3 4 5 

36. ฉันควรทราบถึงจุดเด่นและด้อยของวิธีการสื่อสารของตนเอง 
ก่อนที่จะนําไปใช้กับคนที่มีวัฒนธรรมหรือเชื้อชาติท่ีต่างจากฉัน 

1 2 3 4 5 

37. ล่ามแปลภาษามีความสําคัญกับฉัน ในการทํางานร่วมกันบุคคลอื่น
ท่ีใช้ภาษาที่ฉันไม่เข้าใจมากพอ 

1 2 3 4 5 

38. ความแตกต่างทางวัฒนธรรมเป็นสาเหตุของปัญหาในการสื่อสาร 1 2 3 4 5 
39. ฉันพยายามปรับตัวเสมอ เมื่อต้องพูดคุยกับบุคคลต่างวัฒนธรรม 1 2 3 4 5 

 
 

…………………………ขอบพระคุณที่ให้ความร่วมมือในการทําแบบประเมิน……….………..…………….  
 

348



4. แบบวัดนักเรียน ฉบับภาษาอังกฤษ 
A SELF-ASSESSMENT OF MULTICULTURAL COMPETENCES 

………………………………………………………………………………………………………………….…………….……………..…………….  

 
PART I: DEMOGRAPHIC QUESTIONS 
Direction: Please fill up the blanks or cross (X) in the appropriate boxes 
1. Name : _________________________________________________________ 
2. Gender :  1. Male  2. Female 
3. Education :  1. Grade 7  2. Grade 8   3. Grade 9 
4. School Name : _________________________________________________________ 
5. Nationality : _________________________________________________________ 
6. Religion :  1. Christian  2. Buddhist  3. Islam 
    4. Hindu  5. Others ________________________ 
7. Mother Tongue : _________________________________________________________ 
 
PART II: CULTURAL INTELLIGENCE 
Direction: Read each statement and select the response that best describes your 
capabilities.  

Statements 1 
Very 
low 

2 
Low 

 

3 
Neutral 

4 
High 

5 
Very 
high 

1. Please rate your cultural competent skills in 
communicating with people from different cultural 
backgrounds in the following topics. 

1.1 Developing action plans. 

 
 
 
1 

 
 
 
2 

 
 
 
3 

 
 
 
4 

 
 
 
5 

1.2 Studying the various cultures. 1 2 3 4 5 
1.3 Thinking about the action and the particular 

cultural context to enhance your understanding. 
 

1 
 

2 
 

3 
 

4 
 

5 
1.4 Predicting what others wish to achieve. 1 2 3 4 5 
1.5 Being aware of how your culture influences 

your interactions with others. 
 
1 

 
2 

 
3 

 
4 

 
5 

1.6 Being conscious of cultural knowledge when 
use with people from different cultural 
background. 

 
 
1 

 
 
2 

 
 
3 

 
 
4 

 
 
5 

1.7 Be conscious of the cultural knowledge you 
apply. 1 2 3 4 5 
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Statements 1 
Very 
few 

2 
few 

 

3 
Average 

4 
Good 

5 
Very 
good 

1.8 Modifying your cultural knowledge when 
communicate.      

1.9 Checking the accuracy of your cultural 
knowledge.      

2. Please rate your knowledge about other culture 
in the following topics. 

2.1 The differences between culture values. 1 2 3 4 5 
2.2 The legal and economic systems. 1 2 3 4 5 
2.3 The rules, e.g., vocabulary and grammar of 

other languages. 1 2 3 4 5 
2.4 The cultural values and religious beliefs. 1 2 3 4 5 
2.5 The marriage systems. 1 2 3 4 5 
2.6 The arts and crafts. 1 2 3 4 5 
2.7 The nonverbal expressions. 1 2 3 4 5 
2.8 The differences in leadership styles. 1 2 3 4 5 
2.9 The way to motivate others from different 

cultures. 1 2 3 4 5 
2.10 The way to communicate effectively with 

others from different cultures. 1 2 3 4 5 
3. Please indicate your degree of interest in the 
following activities  

3.1 Interacting with others from different cultures. 1 2 3 4 5 
3.2 Living in unfamiliar cultures. 1 2 3 4 5 
3.3 Reading other cultures’ literatures. 1 2 3 4 5 
3.4 Working with others from different cultures. 1 2 3 4 5 
3.5 Elevating your status from living or working in 

other cultures. 1 2 3 4 5 
3.6 Enhancing your reputation by intercultural work 

experience. 1 2 3 4 5 
4. Please indicate your self-confidence in the 
following areas.  

4.1 Coping with living conditions in different 
cultures.  1 2 3 4 5 

4.2 Dealing with stresses of adjusting to a new 
culture.  1 2 3 4 5 
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Statements 1 
Very 
few 

2 
few 

 

3 
Average 

4 
Good 

5 
Very 
good 

4.3 Socializing with locals in an unfamiliar culture. 1 2 3 4 5 
4.4 Getting accustomed to dining manners in 

different cultures. 1 2 3 4 5 
5. Please rate your communicating abilities with 
others from different cultures in the following 
areas. 

5.1 Changing verbal behavior, e.g., accent, tone, 
when necessary. 1 2 3 4 5 

5.2 Using pause and silence appropriately to suit 
different cross-cultural situations. 1 2 3 4 5 

5.3 Adjusting the speech rate when necessary.  1 2 3 4 5 
5.4 Approximating the distance between you and 

others when interacting. 1 2 3 4 5 
5.5 Altering the nonverbal gestures when a cross-

cultural situation requires it. 1 2 3 4 5 
5.6 Altering facial gestures when a cross-cultural 

interaction requires it. 1 2 3 4 5 
5.7 Using the appropriate gesture of disagreement 

to fit the cultural settings. 1 2 3 4 5 
5.8 Using code-switching in different situations 

when necessary. 1 2 3 4 5 
5.9 Using the appropriate gesture of regret to fit the 

cultural settings.   1 2 3 4 5 
 
PART III: MULTICULTURAL COMPETENCIES 
Direction: How would you rate yourself in the following statements? 

Statements 1 
Very 
poor 

2 
poor 

 

3 
Medium 

4 
Good 

5 
Very 
good 

1. Able to construct your family tree up to three 
generations or more. 1 2 3 4 5 

2. Able to understand and respect the cultural 
differences in your society. 1 2 3 4 5 

3. Recognizing different cultural viewpoints between 
you and others from different cultures. 1 2 3 4 5 
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Statements 1 
Very 
poor 

2 
poor 

 

3 
Medium 

4 
Good 

5 
Very 
good 

4. Perceiving how other people with difference 
cultural backgrounds feel about your 
communication style. 1 2 3 4 5 

5. Perceiving your cultural background that has 
influences on your thoughts and actions. 1 2 3 4 5 

6. Being aware of the differences between you and 
others from different cultures in life experiences, 
cultural and historical backgrounds. 1 2 3 4 5 

7. Your perception understanding has effects on your 
interactions with others from different cultures. 1 2 3 4 5 

8. Communicating with people with different 
communication styles. 1 2 3 4 5 

9. Understanding your own cultural identity. 1 2 3 4 5 
10. Understanding yourself when stress occurs while 

communicating with others from different cultures. 1 2 3 4 5 
11. Understanding other cultures from the viewpoints 

of people in those cultures. 1 2 3 4 5 
12. Understanding your own cultural heritage that 

affects your definition of what is considered 
normal. 1 2 3 4 5 

13. Interacting with people whose beliefs and attitudes 
are extremely different from your own.   1 2 3 4 5 

14. Understanding the ethnical differences that 
influence the quality of life of each individual. 1 2 3 4 5 

15. Understanding why people from other cultures 
might be reluctant to communicate with you. 1 2 3 4 5 

16. Able to identify your own cultural backgrounds 
that might have caused conflicts with others. 1 2 3 4 5 

17. Searching for information to improve your 
understanding of an unfamiliar culture. 1 2 3 4 5 

18. Accurately assessing the needs of others from 
different cultures. 1 2 3 4 5 

19. Able to measure the needs of the others from 
different cultural background.  1 2 3 4 5 

20. Able to analyze the component parts of a culture. 1 2 3 4 5 
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Statements 1 
Very 
poor 

2 
poor 

 

3 
Medium 

4 
Good 

5 
Very 
good 

21. Effectively choosing the information and resources 
to better serve people from different cultures. 1 2 3 4 5 

22. Able to effectively apply appropriate verbal and 
nonverbal skills in different cultural contexts. 1 2 3 4 5 

23. Able to analyze others’ problems that relate to 
cultural bias. 1 2 3 4 5 

24. Recognizing your cultural background that has 
effects on your action and decision-making. 1 2 3 4 5 

25. Interacting with others with significantly different 
cultural backgrounds. 1 2 3 4 5 

26. Changing your communication style if it is limited 
or inappropriate. 1 2 3 4 5 

 
PART IV: MULTICULTURAL COMPETENCIE 
Direction: Read the following survey questions and indicate what you think. 

Statements 1 2 3 4 5 

Str
on

gly
 

Dis
ag

ree
 

Dis
ag

ree
 

 
Ne

ut
ral

 

Ag
ree

 

Str
on

gly
 

Ag
ree

 

27. Social impact always has an influence on how you think 
and act. 1 2 3 4 5 

28. It is necessary to organize the communication content in 
order to effectively communicate with others from 
difference cultures.   1 2 3 4 5 

29. You consider yourself to achieve the multicultural 
awareness when interacting with others. 1 2 3 4 5 

30. You should aware of the way you think and act when 
interacting with others from different cultural 
backgrounds. 1 2 3 4 5 

31. The social, political and economic histories have 
influences on your beliefs. 1 2 3 4 5 

32. Your own cultural belief has impact on the way you 
interact with others. 1 2 3 4 5 

33. The mainstreamism of a dominant culture prevents the 
integration of subcultures to the society. 1 2 3 4 5 
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Statements 1 2 3 4 5 

Str
on

gly
 

Dis
ag

ree
 

Dis
ag

ree
 

 
Ne

ut
ral

 

Ag
ree

 

Str
on

gly
 

Ag
ree

 

34. Each culture has its own ethic for proper behavior that 
affects verbal and nonverbal communications. 1 2 3 4 5 

35. You should involve with cultural minority groups to 
better understand their thinking. 1 2 3 4 5 

36. You need to identify the strengths and weaknesses of 
your communication approaches before using with 
people from different cultural or ethnic backgrounds. 1 2 3 4 5 

37. A translator is necessary when working with people 
whose language you vaguely understand. 1 2 3 4 5 

38. Cultural differences are the cause of communication 
problems. 1 2 3 4 5 

39. You always try to accommodate when talking to people 
from different cultural background. 1 2 3 4 5 

 
 

………………………………THANK YOU……….……………..…………….  
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ภาคผนวก ช 
ค่าสถิติพื้นฐานของตัวแปรสังเกต 
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ค่าสถิติพื้นฐานของตัวแปรสังเกต 
 
ค่าสถิติพื้นฐานของตัวแปรสังเกตได้หรือมาตรฐาน/ตัวช้ีวัดในโมเดลเชิง
สาเหตุของการส่งผ่านของสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียนบน
พื้นฐานทฤษฎีและการปฏิบัติดีของนักเรียนด้านความสามารถในด้าน
วัฒนธรรมที่จําเป็นในการติดต่อสื่อสารกับบุคคลต่างชาติต่างภาษา  

 
องค์ประกอบ/ตัวแปร M S.D. Sk Ku 
1. ความสามารถในด้านวัฒนธรรมที่จําเป็น

ในการติดต่อสื่อสารกับบุคคลต่างชาติ
ต่างภาษาในหัวข้อต่อไปนี้ในระดับใด 

   1.1 การวางแผนหรือเตรียมการเกี่ยวกับ
เรื่องที่ต้องติดต่อ 

3.00 .895 -.009 .218 

1.2 การศึกษาหาความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม
ท่ีหลากหลาย 

3.27 .818 .121 .049 

1.3 การคิดถึงการกระทําและบริบทเฉพาะ
วัฒนธรรมเพื่อสร้างความเข้าใจคู่
สนทนา 

3.22 .854 .006 -.073 

1.4 การคาดเดาความคาดหวังของผู้อื่น 3.21 .897 -.001 -.265 
1.5 การรู้สึกตัวอยู่เสมอถึงอิทธิพลจาก

วัฒนธรรมของฉัน ท่ีส่งผลต่อการ
สื่อสารกับผู้อื่น 

3.38 .852 -.033 -.124 

   1.6 การรู้สึกตัวอยู่เสมอถึงความรู้ท่ีบุคคล
ท่ีมีภูมิหลังทางวัฒนธรรมต่างจากฉันใช้เมื่อ
ต้องพบปะพูดคุยกับฉัน 

3.31 .901 .034 -.139 

1.7 การรู้สึกตัวอยู่เสมอเมื่อมีการ
ประยุกต์ใช้ความรู้ทางวัฒนธรรมใน
ก า ร ติ ด ต่ อ กั บ บุ ค ค ล จ า ก ต่ า ง
วัฒนธรรม  

3.19 .824 -.022 .218 

1.8 การปรับเปลี่ยนความรู้เกี่ยวกับ
วั ฒน ธ ร ร มที่ ต้ อ ง ใ ช้  เ มื่ อ มี ก า ร
ติดต่อสื่อสาร  

3.32 .844 -.052 -.066 

1.9 การตรวจสอบความถูกต้องของความรู้
ทางวัฒนธรรมของฉัน 

3.35 .903 -.112 -.083 
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2.คุณมีความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมอื่นในหัวข้อ
ต่อไปนี้ในระดับใด 

2.1 ความแตกต่างของค่านิยมทาง
วัฒนธรรมของชาติอื่นๆ 

3.19 .870 .016 -.018 

2.2 ระบบของกฎหมายและเศรษฐกิจของ
วัฒนธรรมอื่นๆ 

3.12 .889 .082 -.149 

2.3 หลักภาษา เช่น คําศัพท์ หรือ
ไวยากรณ์ ของภาษาอื่นๆในชุมชน 

3.21 .940 -.035 -.285 

2.4 ค่านิยมทางวัฒนธรรม และความเชื่อ
ของศาสนาอื่น 

3.27 .925 -.141 -.149 

2.5 ประเพณีการแต่งงานของวัฒนธรรม
อื่นๆในชุมชน 

3.25 .972 -.140 -.278 

2.6 งานศิลปะของวัฒนธรรมอื่นๆในชุมชน 3.33 .940 -.139 -.207 
2.7 การแสดงท่าทางเพื่อการสื่อสารของ

วัฒนธรรมอื่น 
3.21 .919 .025 -.093 

2.8 ความแตกต่างของอากัปกิริยาการที่
แสดงถึงความเป็นผู้นําตามลักษณะ
ของวัฒนธรรมนั้น 

3.08 .918 .024 -.036 

2.9  วิธีในการสร้างแรงจูงใจบุคคลท่ีมี
ความแตกต่างทางวัฒนธรรม 

3.15 .904 -.008 -.097 

2.10 แนวทางในการสื่อสารให้ประสบ
ผลสําเร็จกับบุคคลที่มีความแตกต่าง
ทางวัฒนธรรม 

3.21 .903 .006 -.123 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

357



องค์ประกอบ/ตัวแปร M  S.D. Sk Ku 
3. คุณมีความสนใจในการทํากิจกรรมใน

ต่อไปนี้ในระดับใด 
3.1 การพบปะพูดคุยกับบุคคลท่ีมีความ

แตกต่างทางวัฒนธรรม 

3.23 .961 -.022 -.289 

3.2 การท่ีได้อาศัยอยู่ในวัฒนธรรมที่ไม่
คุ้นเคย 

3.07 1.03 .012 -.458 

3.3 การอ่านวรรณกรรมจากวัฒนธรรมอื่น 3.15 1.03 -.026 -.452 
3.4 การได้ทํางานกับกลุ่มคนจาก

หลากหลายทางวัฒนธรรม 
3.19 1.014 -.072 -.323 

3.5 การยกระดับสถานภาพของตนเอง 
จากการใช้ชีวิตหรือทํางานใน
ต่างประเทศ 

3.13 1.03 -.101 -.343 

3.6 การมีประสบการณ์การทํางานใน
ระดับนานาชาติเพื่อสร้างชื่อเสียง
ให้กับตนเอง 

3.02 1.09 -.001 -.537 

4. คุณมีความมั่นใจในหัวข้อต่อไปนี้ใน
ระดับใด  

4.1 การรับมือกับความเป็นอยู่ ในต่าง
วัฒนธรรม 

3.21 .926. .027 -.164 

4.2 การจัดการกับความเครียดในการ
ปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมใหม่ๆ 

3.28 .923 -.050 -.210 

4.3 ความม่ันใจในการพบปะผู้คนใน
วัฒนธรรมที่ไม่คุ้นเคย 

3.16 .968 -.036 -.264 

4.4 การทําความคุ้นเคยกับมารยาทการ
รับประทานอาหารในต่างวัฒนธรรม 

3.37 .975 -.095 -.288 
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5.  ในระหว่างการติดต่อสื่อสารกับบุคคลที่

มีความแตกต่างทางวัฒนธรรม  คุณ
ประเมินระดับความสามารถของคุณใน
หัวข้อต่อไปนี้อย่างไร 
5.1 การเปลี่ยนพฤติกรรมทางภาษา เช่น 

สําเนียง และน้ําเสียง เม่ือมีความ
จําเป็น 

3.17 .99 -.067 -.21 

5.2 การใช้การหยุดและการเงียบระหว่าง
การสนทนาได้อย่างเหมาะสม 

3.31 .89 .000 -.23 

5.3 การปรับความเร็วในการพูดตามความ
จําเป็น เพื่อให้เข้ากับสถานการณ์ 

3.24 .92 -.04 -.15 

5.4 การปรับตําแหน่งการยืนให้เหมาะสม
กับบุคคลท่ีมีความต่างทางวัฒนธรรม 

3.24 .916 -.02 -.11 

5.5 การปรับรูปแบบการใช้ท่าทางเพื่อ
สื่อสารให้เข้ากับสถานการณ์ 

3.27 .909 .00 -.15 

5.6 การปรับเปลี่ยนการแสดงออกทางสี
หน้าให้เข้ากับสถานการณ์ 

3.33 .976 -.09 -.32 

5.7 การแสดงออกที่สื่อถึงความไม่เห็นด้วย
ให้เหมาะสมกับแต่ละวัฒนธรรม 

3.19 .944 .039 -.13 

5.8 การสลับภาษาให้เหมาะสมกับ
ส ถ า น ก า รณ์ แ ล ะ บุ ค ค ล ใ น ต่ า ง
วัฒนธรรม 

3.18 .945 .016  

5.9 การปรับเปลี่ยนวิธีแสดงความเสียใจให้
เหมาะสมกับแต่ละวัฒนธรรม 

3.27 .951 -.06  
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1.   ความสามารถในการสร้างแผนภูมิ

ครอบครัวของตนเองย้อนหลังไปได้อย่าง
น้อยสี่รุ่น 

3.05 .967 .02 -.10 

2.   ความเข้าใจและเคารพความแตกต่างทาง
วัฒนธรรมในสังคม 

3.43 .901 -.08 -.13 

3.   การรับรู้ถึงความต่างของมุมมองทาง
วัฒนธรรมของฉันกับบุคคลท่ีมีความ
แตกต่างทางวัฒนธรรม 

3.36 .875 -.01 -.15 

4.   การรับรู้ความรู้สึกของผู้อื่นเกี่ยวกับ
วิธีการพูดของฉัน 

3.37 .885 -.07 -.25 

5.   การรับรู้ว่าพื้นฐานทางวัฒนธรรมของฉัน
ส่งผลต่อระบบความคิดและการ
แสดงออก 

3.3 .888 .05 -.12 

6.   การทราบถึงความแตกต่างของ
ประสบการณ์ชีวติ วัฒนธรรมและภูมิ
หลังระหว่างฉันและคู่สนทนา 

3.30 .918 -.01 -.19 

7.   ความเข้าใจถึงสิ่งที่ฉันรับรู้  มีผลต่อการ
ติดต่อกับบุคคลต่างวัฒนธรรม 

3.34 .902 .05 -.09 

8.   ความสามารถในการติดต่อสื่อสารกับ
บุคคลท่ีมีลักษณะการพูดคุยแตกต่าง
จากฉัน 

3.09 .904 .05 .12 

9.   ความเข้าใจตนเองและภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมของตนเอง 

3.38 .899 -.08 -.15 

10. ความเข้าใจตนเองเมื่อเกิดความเครียดท่ี
ต้องพบปะพูดคุยกับบุคคลต่างทาง
วัฒนธรรม 

3.29 .917 -.08 -.02 

11. ความเข้าใจวัฒนธรรมอื่นผ่านมุมมองของ
คนในวัฒนธรรมนั้น 

3.27 .901 -.024 -.170 

12. ความเข้าใจถึงมรดกทางวัฒนธรรมของ
เราท่ีส่งผลต่อการมองเหตุการณ์บาง
ประการว่าเป็นเรื่องปกติในสังคม  

3.33 .888 .027 -.020 
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13. ความสามารถในการพูดคุยกับบุคคล

ท่ีมีความเชื่อและทัศนคติท่ีแตกต่าง
จากเราอย่างสิ้นเชิง  

3.17 .954 .006 -.250 

14. ความเข้าใจความต่างของชนชาติท่ีมี
อิทธิพลต่อคุณภาพชีวิตของแต่ละ
บุคคล 

3.23 .915 .026 -.094 

15. ความเข้าใจถึงสาเหตุท่ีคู่สนทนาอาจ
เกิดความไม่เต็มใจที่จะสื่อสารกับ
ฉัน  

3.26 .946 -.033 -.269 

16. ความสามารถในการระบุถึงความ
แตกต่างทางภูมิหลังทางวัฒนธรรม
ท่ีอาจก่อให้เกิดความขัดแย้งกับ
ผู้อื่นได้  

3.20 .939 .071 -.224 

17. ความสามารถในการสืบค้นข้อมูล
เพื่อสร้างความเข้าใจวัฒนธรรมที่ไม่
มีความรู้มาก่อน 

3.25 .934 -.050 -.114 

18. ความสามารถในการเข้าถึงความ
ต้องการของบุคคลในวัฒนธรรมอื่น
ได้อย่างถ่องแท้ 

3.17 .935 .035 -.191 

19. ความสามารถในการวัดความ
ต้องการของบุคคลต่างวัฒนธรรม 

3.21 .896 .066 -.042 

20. ความสามารถในการวิเคราะห์
องค์ประกอบทางวัฒนธรรมของ
ตนเอง 

3.26 .874 -.015 -.043 

21. ระดับความสามารถในการเลือก
ข้อมูลและฐานข้อมูลเพื่อให้เหมาะ
กั บ บุ ค ค ล ท่ี มี ค ว า ม ต่ า ง ท า ง
วัฒนธรรม 

3.20 .891 .061 .135 

22. ทักษะการใช้ภาษาและการใช้
ท่าทางเพื่อสื่อภาษาให้เหมาะกับ
บริบททางวัฒนธรรมได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ 

3.23 .926 .023 -.163 
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23. สามารถวิเคราะห์ปัญหาของผู้อื่นที่มี

สาเหตุมาจากความลําเอียงทาง
วัฒนธรรม 

3.17 .934 .095 -.184 

24. ความเข้าใจถึงภูมิหลังทางวัฒนธรรม
ของคุณที่ส่งผลต่อการแสดงออก
และการตัดสินใจ 

3.22 .938 -.004 -.170 

25. ระดับความสามารถในการติดต่อกับ
ผู้อื่นที่มีภูมิหลังทางวัฒนธรรมแตกต่าง
จากฉัน 

3.20 .913 .099 -.141 

26. ความสามารถในการปรับรูปแบบ
การสื่อสาร เมื่อมีข้อจํากัดหรือเกิด
ความไม่เหมาะสม 

3.23 .931 .064 -.152 

27. วิธีการคิดและการแสดงออกของฉัน
มีผลมาจากลักษณะทางสังคม 

3.33 .942 -.217 -.041 

28. ฉันมีการจัดระบบสาระในการ
สื่อสาร เพื่อให้การสื่อสารกับผู้ท่ีมี
ความต่างทางวัฒนธรรมประสบ
ความสําเร็จ   

3.40 .838 -.174 .085 

29. ฉันเห็นว่าฉันประสบความสําเร็จใน
การ มีความตระหนักรู้ ทา งพหุ
วัฒนธรรม เมื่อต้องมีการติดต่อกับ
บุคคลอ่ืน   

3.38 .852 -.239 .191 

30. ฉันควรมีความตระหนักถึงการคิด
และการกระทําของตนเองเมื่อต้อง
มีการติดต่อกับบุคคลที่มีความต่าง
ทางวัฒนธรรม 

3.55 .883 -.296 .054 

31. ประวัติศาสตร์ทางสังคม การเมือง 
และเศรษฐกิจมีผลต่อความเชื่อของ
ฉัน 

3.44 .932 -.278 -.141 

32. ความเชื่อทางวัฒนธรรมของฉัน
ส่งผลต่อวิธี ท่ีฉันมีการติดต่อกับ
ผู้อื่น 

3.40 .922 -.187 -.132 
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33. วัฒนธรรมกระแสหลักเป็นตัวกีดกัน

การผสมผสานของวัฒนธรรมกลุ่ม
ย่อยเข้ากับสังคม 

3.31 .898 -.111 .009 

34. แต่ละวัฒนธรรมต่างก็มีกฎเกณฑ์
ของตนเองเกี่ยวกับพฤติกรรมที่
เหมาะสมในสังคม ซ่ึงกฎเกณฑ์
เหล่านี้ส่งผลต่อการสื่อสารโดยใช้
ภาษาและท่าทาง 

3.50 .905 -.225 -.085 

35.  ฉันควรที่จะมีส่วนร่วมกับคนพื้นถิ่น
ในชุมชน เพื่อท่ีจะทําความเข้าใจ
การคิดอ่านของพวกเขา 

3.55 .938 -.361 -.037 

36. ฉันควรทราบถึงจุดเด่นและด้อยของ
วิธีการสื่อสารของตนเอง ก่อนที่จะ
นําไปใช้กับคนที่มีวัฒนธรรมหรือ
เชื้อชาติท่ีต่างจากฉัน 

3.62 .919 -.300 -.148 

37. ล่ามแปลภาษามีความสําคัญกับฉัน 
ในการทํางานร่วมกันบุคคลอื่นที่ใช้
ภาษาที่ฉันไม่เข้าใจมากพอ 

3.53 .966 -.288 -.185 

38. ความแตกต่างทางวัฒนธรรมเป็น
สาเหตุของปัญหาในการสื่อสาร 

3.50 .943 -.286 -.168 

39. ฉันพยายามปรับตัวเสมอ เม่ือต้อง
พูดคุยกับบุคคลต่างวัฒนธรรม 

3.73 .939 -.406 -.093 
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MonRUการใช้กฎและสัญญาณเงียบใน

การจัดการพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสม
ของผู้เรียน 

    

   MorRU1 3.01 .878 .094 .407 
   MorRU2 3.91 .866 -.922 1.558 
   MorRU3 4.16 .752 -.342 -.941 
   MorRU4 3.61 1.047 -.598 -.259 
MorSUการให้ข้อเสนอแนะและแสดงให้

เห็นถึงความตระหนักรู้ เกี่ยวกับ
ความต้องการของผู้เรียน 

    

  MorSU1 4.25 .629 -.246 -.644 
  MorSU2 4.46 .597 -.613 -.565 
MorCOการแก้ไขข้อผิดพลาดและการ

ลงโทษผู้เรียนโดยไม่ทําลายความ
ภาคภูมิใจของผู้เรียน 

    

   MorCO1 4.53 .632 -1.006 -.073 
   MorCO2 1.90 1.088 .974 .103 
   MorCO3 3.33 1.137 -.263 -.699 
   MorCO4 3.83 .922 -.474 -.564 
   MorCO5 3.89 .720 .173 -1.06 
MorPAการให้ผู้ปกครองเข้ามามีส่วน

ร่วมในชั้นเรียน 
3.78 1.010 -1.04 .943 
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องค์ประกอบ/ตัวแปร Mean  S.D. Sk Ku 
RelTSการสร้างความสัมพันธ์ท่ีดีระหว่าง

ครูและนักเรียน ครอบครัว และ
ชุมชนที่อาศัยอยู่ 

    

   RelTS1 3.88 1.056 -.724 -.138 
   RelTS2 3.94 .745 -.137 -.627 
   RelTS3 4.12 .726 -.195 -1.091 
   RelTS4 4.02 .916 -.487 -.801 
RelSTการจัดให้นักเรียนท่ีมีความต่าง

ทางวัฒนธรรมได้ทํางานร่วมกันเพื่อ
สร้างเสริมความสัมพันธ์อันดี 

    

   RelST1 3.3 1.157 -.297 -.820 
   RelST2 4.01 .912 -1.114 1.687 
   RelST3 3.94 .990 -.398 -.816 
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องค์ประกอบ/ตัวแปร Mean  S.D. Sk Ku 
StdCLการเชื่อมโยงเนื้อหาบทเรียนให้

เข้ากับพื้นฐานทางวัฒนธรรมของ
ผู้เรียน 

    

   StdCL1 3.67 .833 .266 -.877 
   StdCL2 3.81 .876 -.227 -.734 
   StdCL3 4.21 .750 -.369 -1.149 
   StdCL4 3.93 .788 -.126 -.838 
    StdCL5 3.97 .671 -.288 .132 
   StdCL6 3.74 .896 -.861 .748 
    StdCL7 3.67 .787 -.171 -.376 
   StdCL8 3.96 .734 -.478 .967 
StdENการใช้กลวิธีการสอนและสื่อการ

สอนที่ทําให้ผู้เรียนผูกพันอยู่กับงาน 
    

   StdEN1 3.52 .925 -.649 .703 
   StdEN2 3.72 .815 -.064 -.116 
   StdEN3 3.94 .741 -.216 -.431 
   StdEN4 3.95 .742 -.345 -.147 
   StdEN5 4.4.08 .708 -.118 -1.003 
   StdEN6 3.96 .862 -1.402 2.912 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

366



องค์ประกอบ/ตัวแปร Mean  S.D. Sk Ku 
TchATก า ร ต ร ะ ห นั ก รู้ ถึ ง

ทัศนคติของตนเองต่อ
นักเรียนต่างวัฒนธรรม 

    

   TchAT1 3.95 .791 -.811 .653 
   TchAT2 4.09 .740 -.454 -.165 
   TchAT3 3.64 .911 -.933 1.206 
   TchAT4 3.61 .942 -.622 .615 
    TchAT5 3.62 1.099 -.936 .312 
TchKNการมีความรู้ ท่ีจําเป็น

ในการจัดการชั้นเรียนพหุ
วัฒนธรรม 

    

   TchKN1 3.83 .757 -.566 .959 
   TchKN2 4.02 .705 -.539 .524 
   TchKN3 4.17 .638 -.160 -.623 
   TchKN4 3.92 .811 -.321 -.487 
   TchKN5 3.98 .810 -.374 -.501 
   TchKN6 3.86 .869 -.941 1.288 
   TchKN7 3.97 .748 -.475 .101 
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ผลวเิคราะห์โมเดลสมรรถนะทางพหุวัฒนธรรมของนักเรียน 
 

DATE:  4/26/2013 
TIME:  0:18 

 
 

L I S R E L  8.72 
 

BY 
 

Karl G. J”reskog & Dag S”rbom 
 
 
 

This program is published exclusively by 
Scientific Software International, Inc. 
7383 N. Lincoln Avenue, Suite 100 

Lincolnwood, IL 60712, U.S.A. 
Phone: (800)247-6113, (847)675-0720, Fax: (847)675-2140 

Copyright by Scientific Software International, Inc., 1981-2005 
Use of this program is subject to the terms specified in the 

Universal Copyright Convention. 
Website: www.ssicentral.com 

 
The following lines were read from file C:\Users\Administrator\Desktop\new output\5\ORN5.LS8: 

 
 TI 
 DA NI=11 NO=1995 MA=CM 
 LA 
 Y1 Y2 Y3 Y4 Y5 Y6 Y7 X1 X2 X3 
 X4 
 KM 
 1.00000 
 0.80129 1.00000 
 0.80411 0.81863 1.00000 
 0.69381 0.65548 0.66728 1.00000 
 0.69715 0.67789 0.69430 0.70866 1.00000 
 0.69969 0.69074 0.69797 0.65104 0.70750 1.00000 
 0.74779 0.71038 0.73735 0.67365 0.68657 0.71268 1.00000 
 -0.06531 -0.06664 -0.06090 -0.07204 -0.03672 -0.04297 -0.07251 1.00000 
 -0.11879 -0.09993 -0.09393 -0.13260 -0.06333 -0.08779 -0.09837 0.58667 1.00000 
 -0.05484 -0.03343 -0.02474 -0.06383 -0.02024 -0.04777 -0.03451 0.57048 0.66803 1.00000 
 -0.01965 -0.00651 0.00939 -0.03208 0.02678 0.00091 0.00355 0.78344 0.48948 0.66320 1.00000 
 ME 
 3.30810 3.30572 3.36434 3.26754 3.18727 3.16359 3.24216 3.82527 3.87423 3.86624 3.87301 
 SD 
 0.59631 0.60027 0.59527 0.59208 0.62722 0.70618 0.66237 0.48169 0.60956 0.47640 0.49511 
   
 MO NX=4 NY=7 NK=1 NE=2 BE=FU GA=FI PS=SY TE=SY TD=SY 
 LE 
 SMC SCQ 
 LK 
 TMCMC 
 FR  LY(2,1) LY(3,1) LY(5,2) LY(6,2) LY(7,2) LX(2,1) 
 FR LX(3,1) LX(4,1) BE(1,2) GA(1,1) GA(2,1) 
 ST 1 LX(1,1) LY(1,1) LY(4,2) 
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 !---------------ADJ-------------------------------------------- 
 !FR TD(3,1) TD(2,1) TE(5,4) TE(6,5) TE(3,2) TH(1,6) 
 !FR TH(2,4) TH(1,1) TE(1,6) TE(3,7) TE(5,3) TH(4,4) 
 !FR TE(2,5) TH(3,4) TH(3,6) TH(4,5) TH(1,5) TH(2,5) 
 !FR TH(3,5) TH(2,1) TH(2,2) TH(2,3) TH(2,7) TH(2,6) 
 !FR TH(4,7) TH(4,3) TH(3,1) TH(4,2) TH(4,6) TH(4,1) 
 !----------------------------------------------------------------- 
 ST .001 TD(3,1) 
 FR TD(2,4) TD(1,4) TE(5,4) TE(6,5) TE(3,2) TD(4,3) 
 FR TH(2,4) TH(1,1) TH(1,6) TE(1,6) TH(4,4) TE(3,7) 
 FR TE(5,3) TE(5,2) 
 PD 
 OU PC RS EF FS SS SC PT MR MI ND=3 
 
 TI                                                                              
 
                           Number of Input Variables 11 
                           Number of Y - Variables    7 
                           Number of X - Variables    4 
                           Number of ETA - Variables  2 
                           Number of KSI - Variables  1 
                           Number of Observations  1995 
 
 TI                                                                              
 
         Covariance Matrix        
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y1      0.356 
       Y2      0.287      0.360 
       Y3      0.285      0.293      0.354 
       Y4      0.245      0.233      0.235      0.351 
       Y5      0.261      0.255      0.259      0.263      0.393 
       Y6      0.295      0.293      0.293      0.272      0.313      0.499 
       Y7      0.295      0.282      0.291      0.264      0.285      0.333 
       X1     -0.019     -0.019     -0.017     -0.021     -0.011     -0.015 
       X2     -0.043     -0.037     -0.034     -0.048     -0.024     -0.038 
       X3     -0.016     -0.010     -0.007     -0.018     -0.006     -0.016 
       X4     -0.006     -0.002      0.003     -0.009      0.008      0.000 
 
         Covariance Matrix        
 
                  Y7         X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y7      0.439 
       X1     -0.023      0.232 
       X2     -0.040      0.172      0.372 
       X3     -0.011      0.131      0.194      0.227 
       X4      0.001      0.187      0.148      0.156      0.245 
 
 TI                                                                              
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 Parameter Specifications 
 
         LAMBDA-Y     
 
                 SMC        SCQ 
            --------   -------- 
       Y1          0          0 
       Y2          1          0 
       Y3          2          0 
       Y4          0          0 
       Y5          0          3 
       Y6          0          4 
       Y7          0          5 
 
         LAMBDA-X     
 
               TMCMC 
            -------- 
       X1          0 
       X2          6 
       X3          7 
       X4          8 
 
         BETA         
 
                 SMC        SCQ 
            --------   -------- 
      SMC          0          9 
      SCQ          0          0 
 
         GAMMA        
 
               TMCMC 
            -------- 
      SMC         10 
      SCQ         11 
 
         PHI          
 
               TMCMC 
            -------- 
                  12 
 
         PSI          
 
                 SMC        SCQ 
            --------   -------- 
                  13         14 
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         THETA-EPS    
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6 
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y1         15 
       Y2          0         16 
       Y3          0         17         18 
       Y4          0          0          0         19 
       Y5          0         20         21         22         23 
       Y6         24          0          0          0         25         26 
       Y7          0          0         27          0          0          0 
 
         THETA-EPS    
 
                  Y7 
            -------- 
       Y7         28 
 
         THETA-DELTA-EPS  
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6 
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       X1         29          0          0          0          0         30 
       X2          0          0          0         32          0          0 
       X3          0          0          0          0          0          0 
       X4          0          0          0         35          0          0 
 
         THETA-DELTA-EPS  
 
                  Y7 
            -------- 
       X1          0 
       X2          0 
       X3          0 
       X4          0 
 
         THETA-DELTA  
 
                  X1         X2         X3         X4 
            --------   --------   --------   -------- 
       X1         31 
       X2          0         33 
       X3          0          0         34 
       X4         36         37         38         39 
 
 
 TI                                                                              
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 Initial Estimates (TSLS) 
 
         LAMBDA-Y     
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1      1.000       - -  
       Y2      0.997       - -  
       Y3      1.003       - -  
       Y4       - -       1.000 
       Y5       - -       1.098 
       Y6       - -       1.220 
       Y7       - -       1.155 
 
         LAMBDA-X     
 
               TMCMC    
            -------- 
       X1      1.000 
       X2      0.853 
       X3      0.899 
       X4      1.007 
 
         BETA         
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
      SMC       - -       1.056 
      SCQ       - -        - -  
 
         GAMMA        
 
               TMCMC    
            -------- 
      SMC     -0.015 
      SCQ     -0.071 
 
         Covariance Matrix of ETA and KSI         
 
                 SMC        SCQ      TMCMC    
            --------   --------   -------- 
      SMC      0.286 
      SCQ      0.242      0.229 
    TMCMC     -0.017     -0.014      0.194 
 
         PHI          
 
               TMCMC    
            -------- 
               0.194 
 
         PSI          
         Note: This matrix is diagonal. 
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
               0.030      0.228 
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         Squared Multiple Correlations for Structural Equations   
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
               0.894      0.004 
 
         Squared Multiple Correlations for Reduced Form           
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
               0.005      0.004 
 
         Reduced Form                 
 
               TMCMC    
            -------- 
      SMC     -0.089 
  
      SCQ     -0.071 
  
 
         THETA-EPS    
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y1      0.070 
       Y2       - -       0.076 
       Y3       - -       0.006      0.066 
       Y4       - -        - -        - -       0.122 
       Y5       - -      -0.010     -0.007      0.012      0.117 
       Y6      0.000       - -        - -        - -       0.007      0.158 
       Y7       - -        - -       0.010       - -        - -        - -  
 
         THETA-EPS    
 
                  Y7    
            -------- 
       Y7      0.133 
 
         THETA-DELTA-EPS  
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       X1     -0.001       - -        - -        - -        - -       0.002 
       X2       - -        - -        - -      -0.036       - -        - -  
       X3       - -        - -        - -        - -        - -        - -  
       X4       - -        - -        - -       0.004       - -        - -  
 
         THETA-DELTA-EPS  
 
                  Y7    
            -------- 
       X1       - -  
       X2       - -  
       X3       - -  
       X4       - -  
 

374



         THETA-DELTA  
 
                  X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   -------- 
       X1      0.038 
       X2       - -       0.230 
       X3      0.001       - -       0.070 
       X4     -0.009     -0.019     -0.019      0.048 
 
          Behavior under Minimization Iterations 
 
           Iter  Try    Abscissa          Slope             Function 
 
              1    0    0.00000000D+00   -0.67406851D+00    0.29562683D+00 
                   1    0.10000000D+01    0.97521995D+00    0.30280653D+00 
                   2    0.40870262D+00   -0.81621548D-01    0.14028312D+00 
                   3    0.45436945D+00   -0.24696382D-01    0.13787530D+00 
 
              2    0    0.00000000D+00   -0.60969218D+00    0.13787530D+00 
                   1    0.45436945D+00    0.15871197D+00    0.47081289D-01 
                   2    0.36052057D+00    0.56769511D-02    0.39764813D-01 
 
              3    0    0.00000000D+00   -0.71001300D-01    0.39764813D-01 
                   1    0.36052057D+00   -0.16348113D-01    0.23244414D-01 
                   2    0.72104115D+00    0.86050814D-01    0.33507231D-01 
                   3    0.41807812D+00   -0.45453435D-02    0.22637328D-01 
 
              4    0    0.00000000D+00   -0.11506446D-01    0.22637328D-01 
                   1    0.41807812D+00   -0.45941192D-02    0.19283323D-01 
                   2    0.83615624D+00    0.20562398D-02    0.18759600D-01 
                   3    0.70688971D+00    0.19999559D-04    0.18625247D-01 
 
              5    0    0.00000000D+00   -0.37401883D-02    0.18625247D-01 
                   1    0.70688971D+00   -0.12292363D-02    0.16840949D-01 
                   2    0.14137794D+01    0.18135639D-02    0.17012455D-01 
                   3    0.99246038D+00   -0.71030081D-04    0.16653137D-01 
 
              6    0    0.00000000D+00   -0.16034005D-02    0.16653137D-01 
                   1    0.99246038D+00   -0.65848872D-03    0.15535478D-01 
                   2    0.19849208D+01    0.23381812D-03    0.15328693D-01 
                   3    0.17248586D+01    0.45428933D-05    0.15297632D-01 
 
              7    0    0.00000000D+00   -0.83296776D-03    0.15297632D-01 
                   1    0.17248586D+01   -0.10410223D-03    0.14481904D-01 
                   2    0.34497172D+01    0.68764985D-03    0.14974572D-01 
                   3    0.19516488D+01   -0.40473321D-05    0.14469620D-01 
 
              8    0    0.00000000D+00   -0.28045565D-03    0.14469620D-01 
                   1    0.19516488D+01   -0.63715527D-04    0.14130743D-01 
                   2    0.39032977D+01    0.17419582D-03    0.14234723D-01 
                   3    0.24743239D+01   -0.22763721D-05    0.14113428D-01 
 
              9    0    0.00000000D+00   -0.17774713D-03    0.14113428D-01 
                   1    0.24743239D+01   -0.11939976D-03    0.13743600D-01 
                   2    0.49486479D+01   -0.46680444D-04    0.13534444D-01 
                   3    0.98972957D+01    0.16665177D-03    0.13788399D-01 
                   4    0.60314899D+01   -0.86099043D-05    0.13504123D-01 
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             10    0    0.00000000D+00   -0.14429411D-03    0.13504123D-01 
                   1    0.60314899D+01    0.27477979D-04    0.13076888D-01 
                   2    0.50666466D+01   -0.10880658D-04    0.13069278D-01 
 
             11    0    0.00000000D+00   -0.13052280D-03    0.13069278D-01 
                   1    0.50666466D+01   -0.38920319D-04    0.12634015D-01 
                   2    0.10133293D+02    0.76500969D-04    0.12715224D-01 
                   3    0.67751312D+01   -0.35976441D-05    0.12597255D-01 
 
             12    0    0.00000000D+00   -0.11434998D-03    0.12597255D-01 
                   1    0.67751312D+01   -0.54449393D-04    0.12025172D-01 
                   2    0.13550262D+02    0.61535159D-05    0.11861031D-01 
 
             13    0    0.00000000D+00   -0.10964417D-03    0.11861031D-01 
                   1    0.13550262D+02    0.10945454D-03    0.11758328D-01 
                   2    0.67809950D+01   -0.11237670D-04    0.11438237D-01 
                   3    0.74112825D+01   -0.93198522D-06    0.11434391D-01 
 
             14    0    0.00000000D+00   -0.93667429D-04    0.11434391D-01 
                   1    0.74112825D+01   -0.29602247D-04    0.10976411D-01 
                   2    0.14822565D+02    0.36379691D-04    0.11000346D-01 
                   3    0.10736293D+02   -0.23631210D-06    0.10926698D-01 
 
             15    0    0.00000000D+00   -0.86939807D-04    0.10926698D-01 
                   1    0.10736293D+02    0.22933986D-04    0.10505055D-01 
                   2    0.84953034D+01   -0.75862669D-05    0.10488703D-01 
 
             16    0    0.00000000D+00   -0.81424598D-04    0.10488703D-01 
                   1    0.84953034D+01    0.12055954D-03    0.10545875D-01 
                   2    0.34246583D+01   -0.17993657D-04    0.10313511D-01 
                   3    0.40831739D+01   -0.35051312D-05    0.10306384D-01 
 
             17    0    0.00000000D+00   -0.68083126D-04    0.10306384D-01 
                   1    0.40831739D+01   -0.30600926D-04    0.10104923D-01 
                   2    0.81663479D+01    0.68729961D-05    0.10056475D-01 
                   3    0.74174634D+01   -0.17339831D-08    0.10053902D-01 
 
             18    0    0.00000000D+00   -0.60882002D-04    0.10053902D-01 
                   1    0.74174634D+01    0.29447641D-05    0.98298257D-02 
 
             19    0    0.00000000D+00   -0.45661201D-04    0.98298257D-02 
                   1    0.74174634D+01    0.25380979D-04    0.97531473D-02 
                   2    0.47674535D+01   -0.27620447D-06    0.97199572D-02 
 
             20    0    0.00000000D+00   -0.31845998D-04    0.97199572D-02 
                   1    0.47674535D+01   -0.52077748D-05    0.96243195D-02 
                   2    0.95349070D+01    0.46641445D-04    0.97105764D-02 
                   3    0.52463001D+01   -0.13545273D-05    0.96227378D-02 
 
             21    0    0.00000000D+00   -0.25638133D-04    0.96227378D-02 
                   1    0.52463001D+01   -0.10787422D-04    0.95272811D-02 
                   2    0.10492600D+02    0.69175489D-05    0.95145570D-02 
                   3    0.84428065D+01   -0.72635527D-06    0.95084117D-02 
 
             22    0    0.00000000D+00   -0.22528921D-04    0.95084117D-02 
                   1    0.84428065D+01   -0.19303917D-05    0.94065081D-02 
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             23    0    0.00000000D+00   -0.20433218D-04    0.94065081D-02 
                   1    0.84428065D+01    0.20419209D-04    0.93938432D-02 
                   2    0.42228508D+01   -0.22456233D-05    0.93582511D-02 
                   3    0.46409625D+01   -0.31099055D-06    0.93577149D-02 
 
             24    0    0.00000000D+00   -0.15154080D-04    0.93577149D-02 
                   1    0.46409625D+01    0.31015468D-05    0.93280620D-02 
                   2    0.38524843D+01   -0.33384616D-06    0.93269818D-02 
 
             25    0    0.00000000D+00   -0.10089576D-04    0.93269818D-02 
                   1    0.38524843D+01    0.87660376D-06    0.93091990D-02 
 
             26    0    0.00000000D+00   -0.61032037D-05    0.93091990D-02 
                   1    0.38524843D+01    0.64558165D-05    0.93082536D-02 
                   2    0.18721601D+01   -0.63157946D-06    0.93027177D-02 
                   3    0.20486328D+01   -0.56095988D-07    0.93026568D-02 
 
             27    0    0.00000000D+00   -0.33362822D-05    0.93026568D-02 
                   1    0.20486328D+01   -0.12335935D-05    0.92979795D-02 
                   2    0.40972657D+01    0.84790930D-06    0.92975880D-02 
                   3    0.32627461D+01    0.25353052D-08    0.92972329D-02 
 
             28    0    0.00000000D+00   -0.22133922D-05    0.92972329D-02 
                   1    0.32627461D+01   -0.84382287D-06    0.92922217D-02 
                   2    0.65254922D+01    0.68913237D-06    0.92919042D-02 
                   3    0.50587410D+01   -0.29950712D-07    0.92914277D-02 
 
             29    0    0.00000000D+00   -0.14892069D-05    0.92914277D-02 
                   1    0.50587410D+01    0.16820645D-06    0.92882112D-02 
                   2    0.45453429D+01    0.12833274D-07    0.92881646D-02 
 
             30    0    0.00000000D+00   -0.65651317D-06    0.92881646D-02 
                   1    0.45453429D+01    0.63601905D-06    0.92881262D-02 
                   2    0.23087065D+01    0.26759640D-08    0.92874118D-02 
 
             31    0    0.00000000D+00   -0.15424797D-06    0.92874118D-02 
                   1    0.23087065D+01    0.17761583D-07    0.92872556D-02 
                   2    0.20703111D+01    0.32331052D-09    0.92872534D-02 
 
             32    0    0.00000000D+00   -0.40216181D-07    0.92872534D-02 
                   1    0.20703111D+01    0.94676863D-08    0.92872213D-02 
                   2    0.16757956D+01   -0.14339324D-09    0.92872195D-02 
 
             33    0    0.00000000D+00   -0.18742142D-07    0.92872195D-02 
                   1    0.16757956D+01   -0.26307622D-08    0.92872016D-02 
                   2    0.33515912D+01    0.13477737D-07    0.92872106D-02 
                   3    0.19494784D+01    0.19673467D-12    0.92872012D-02 
 
             34    0    0.00000000D+00   -0.92609418D-08    0.92872012D-02 
                   1    0.19494784D+01   -0.41249193D-08    0.92871881D-02 
                   2    0.38989569D+01    0.10095695D-08    0.92871851D-02 
                   3    0.35156404D+01    0.12054273D-12    0.92871849D-02 
 
             35    0    0.00000000D+00   -0.28720263D-08    0.92871849D-02 
                   1    0.35156404D+01    0.33420929D-08    0.92871857D-02 
                   2    0.16248500D+01    0.17051084D-12    0.92871826D-02 
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             36    0    0.00000000D+00   -0.46478351D-09    0.92871826D-02 
                   1    0.16248500D+01   -0.34370762D-10    0.92871822D-02 
 
             37    0    0.00000000D+00   -0.12264532D-09    0.92871822D-02 
                   1    0.16248500D+01   -0.47113537D-10    0.92871820D-02 
                   2    0.32497001D+01    0.28395789D-10    0.92871820D-02 
                   3    0.26386643D+01    0.26320973D-14    0.92871820D-02 
 
             38    0    0.00000000D+00   -0.28589391D-10    0.92871820D-02 
                   1    0.26386643D+01    0.17924096D-10    0.92871820D-02 
                   2    0.16218480D+01   -0.12622982D-15    0.92871820D-02 
 
             39    0    0.00000000D+00   -0.14201895D-11    0.92871820D-02 
                   1    0.16218480D+01    0.43519363D-12    0.92871820D-02 
                   2    0.12414317D+01   -0.11114735D-16    0.92871820D-02 
 
             40    0    0.00000000D+00   -0.82502081D-13    0.92871820D-02 
                   1    0.12414317D+01    0.13090823D-13    0.92871820D-02 
                   2    0.10714258D+01   -0.18518340D-20    0.92871820D-02 
  
 TI                                                                              
 
 Number of Iterations = 40 
 
 LISREL Estimates (Maximum Likelihood)                            
 
         LAMBDA-Y     
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1      1.000    - -  
  
       Y2      0.957       - -  
             (0.017) 
              55.643 
  
       Y3      0.957b       - -  
             (0.017)se 
              56.067t 
  
       Y4       - -       1.000 
  
       Y5       - -       1.076 
                        (0.025) 
                         43.435 
  
       Y6       - -       1.261 
                        (0.031) 
                         40.351 
  
       Y7       - -       1.219 
                        (0.029) 
                         42.560 
  
 

378



         LAMBDA-X     
 
               TMCMC    
            -------- 
       X1      1.000 
  
       X2      1.489 
             (0.050) 
              29.850 
  
       X3      1.118 
             (0.037) 
              29.988 
  
       X4      0.200 
             (0.250) 
               0.802 
  
 
         BETA         
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
      SMC       - -       1.122 
                        (0.026) 
                         42.406 
  
      SCQ       - -        - -  
  
 
         GAMMA       direct effect DE 
 
               TMCMC    
            -------- 
      SMC      0.008 
             (0.016) 
               0.501 
  
      SCQ     -0.148 
             (0.036) 
              -4.138 
  
 
         Covariance Matrix of ETA and KSI         
 
                 SMC        SCQ      TMCMC    
            --------   --------   -------- 
      SMC      0.299 
      SCQ      0.243      0.217 
    TMCMC     -0.018     -0.017      0.116 
 
         PHI          
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               TMCMC    
            -------- 
               0.116 
             (0.007) 
              16.609 
  
 
         PSI          
         Note: This matrix is diagonal. 
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
               0.027      0.214 
             (0.003)    (0.010) 
               7.971     20.551 
  
 
         Squared Multiple Correlations for Structural Equations   
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
               0.911      0.012 
 
         Squared Multiple Correlations for Reduced Form           
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
               0.010      0.012 
 
         Reduced Form                 
 
               TMCMC    
            -------- 
      SMC     -0.158 
             (0.040) 
              -3.971 
  
      SCQ     -0.148 
             (0.036) 
              -4.138 
  
 
         THETA-EPS    
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y1      0.057 
             (0.003) 
              17.039 
  
       Y2       - -       0.086 
                        (0.004) 
                         22.173 
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       Y3       - -       0.019      0.081 
                        (0.003)    (0.004) 
                          6.113     21.041 
  
       Y4       - -        - -        - -       0.133 
                                              (0.005) 
                                               26.912 
  
       Y5       - -       0.006      0.009      0.030      0.143 
                        (0.003)    (0.003)    (0.004)    (0.006) 
                          1.851      2.928      7.747     24.573 
  
       Y6     -0.011       - -        - -        - -       0.020      0.155 
             (0.003)                                     (0.004)    (0.006) 
              -3.505                                       4.600     23.789 
  
       Y7       - -        - -       0.008       - -        - -        - -  
                                   (0.003) 
                                     2.679 
  
 
         THETA-EPS    
 
                  Y7    
            -------- 
       Y7      0.117 
             (0.005) 
              23.677 
  
 
         Squared Multiple Correlations for Y - Variables   คา r square       
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
               0.841      0.760      0.772      0.620      0.637      0.690 
 
         Squared Multiple Correlations for Y - Variables          
 
                  Y7    
            -------- 
               0.733 
 
         THETA-DELTA-EPS  
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       X1      0.006       - -        - -        - -        - -       0.007 
             (0.002)                                                (0.003) 
               3.084                                                  2.545 
  
       X2       - -        - -        - -      -0.011       - -        - -  
                                              (0.004) 
                                               -3.134 
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       X3       - -        - -        - -        - -        - -        - -  
  
       X4       - -        - -        - -      -0.006       - -        - -  
                                              (0.002) 
                                               -2.388 
  
 
         THETA-DELTA-EPS  
 
                  Y7    
            -------- 
       X1       - -  
  
       X2       - -  
  
       X3       - -  
  
       X4       - -  
  
 
         THETA-DELTA  
 
                  X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   -------- 
       X1      0.117 
             (0.005) 
              25.000 
  
       X2       - -       0.113 
                        (0.007) 
                         15.372 
  
       X3      0.001       - -       0.082 
                                   (0.004) 
                                    18.553 
  
       X4      0.164      0.113      0.129      0.239 
             (0.029)    (0.043)    (0.032)    (0.014) 
               5.608      2.622      3.995     17.604 
  
 
         Squared Multiple Correlations for X - Variables          
 
                  X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   -------- 
               0.499      0.695      0.639      0.019 
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                           Goodness of Fit Statistics 
 
                             Degrees of Freedom = 27 
              Minimum Fit Function Chi-Square = 37.037 (P = 0.0944) 
      Normal Theory Weighted Least Squares Chi-Square = 36.935 (P = 0.0963) 
                 Estimated Non-centrality Parameter (NCP) = 9.935 
             90 Percent Confidence Interval for NCP = (0.0 ; 29.995) 
  
                       Minimum Fit Function Value = 0.0186 
               Population Discrepancy Function Value (F0) = 0.00498 
              90 Percent Confidence Interval for F0 = (0.0 ; 0.0150) 
             Root Mean Square Error of Approximation (RMSEA) = 0.0136 
            90 Percent Confidence Interval for RMSEA = (0.0 ; 0.0236) 
               P-Value for Test of Close Fit (RMSEA < 0.05) = 1.00 
  
                 Expected Cross-Validation Index (ECVI) = 0.0576 
           90 Percent Confidence Interval for ECVI = (0.0527 ; 0.0677) 
                        ECVI for Saturated Model = 0.0662 
                       ECVI for Independence Model = 13.197 
  
     Chi-Square for Independence Model with 55 Degrees of Freedom = 26292.480 
                           Independence AIC = 26314.480 
                               Model AIC = 114.935 
                             Saturated AIC = 132.000 
                          Independence CAIC = 26387.063 
                               Model CAIC = 372.272 
                             Saturated CAIC = 567.494 
  
                          Normed Fit Index (NFI) = 0.999 
                       Non-Normed Fit Index (NNFI) = 0.999 
                    Parsimony Normed Fit Index (PNFI) = 0.490 
                        Comparative Fit Index (CFI) = 1.00 
                        Incremental Fit Index (IFI) = 1.00 
                         Relative Fit Index (RFI) = 0.997 
  
                            Critical N (CN) = 2529.388 
  
  
                    Root Mean Square Residual (RMR) = 0.00517 
                            Standardized RMR = 0.0160 
                       Goodness of Fit Index (GFI) = 0.997 
                  Adjusted Goodness of Fit Index (AGFI) = 0.992 
                  Parsimony Goodness of Fit Index (PGFI) = 0.408 
 
 TI                                                                              
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         Fitted Covariance Matrix 
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y1      0.356 
       Y2      0.286      0.360 
       Y3      0.286      0.293      0.354 
       Y4      0.243      0.232      0.232      0.349 
       Y5      0.261      0.256      0.259      0.263      0.393 
       Y6      0.295      0.293      0.293      0.273      0.314      0.499 
       Y7      0.296      0.283      0.291      0.264      0.284      0.333 
       X1     -0.012     -0.018     -0.018     -0.017     -0.019     -0.015 
       X2     -0.027     -0.026     -0.026     -0.037     -0.028     -0.032 
       X3     -0.021     -0.020     -0.020     -0.019     -0.021     -0.024 
       X4     -0.004     -0.004     -0.004     -0.009     -0.004     -0.004 
 
         Fitted Covariance Matrix 
 
                  Y7         X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y7      0.439 
       X1     -0.021      0.233 
       X2     -0.031      0.173      0.371 
       X3     -0.023      0.131      0.193      0.227 
       X4     -0.004      0.187      0.148      0.155      0.244 
 
          
 
Fitted Residuals 
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y1      0.000 
       Y2      0.001      0.000 
       Y3     -0.001      0.000      0.000 
       Y4      0.002      0.001      0.003      0.001 
       Y5     -0.001     -0.001      0.001      0.000      0.000 
       Y6      0.000      0.000      0.001     -0.001      0.000      0.000 
       Y7     -0.001     -0.001      0.000      0.000      0.001      0.001 
       X1     -0.006     -0.002      0.000     -0.003      0.007      0.000 
       X2     -0.016     -0.010     -0.008     -0.011      0.003     -0.006 
       X3      0.005      0.010      0.013      0.001      0.015      0.008 
       X4     -0.002      0.002      0.006      0.000      0.012      0.005 
 
         Fitted Residuals 
 
                  Y7         X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y7      0.000 
       X1     -0.002     -0.001 
       X2     -0.009     -0.001      0.001 
       X3      0.013      0.000      0.001      0.000 
       X4      0.005      0.000      0.000      0.001      0.001 
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 Summary Statistics for Fitted Residuals 
 
 Smallest Fitted Residual =   -0.016 
   Median Fitted Residual =    0.000 
  Largest Fitted Residual =    0.015 
 
 Stemleaf Plot 
 
 - 1|6  
 - 1|10  
 - 0|9866  
 - 0|32221111111100000000000000000000  
   0|1111111111112233  
   0|555678  
   1|0233  
   1|5 
 
         Standardized Residuals   
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y1     -0.239 
       Y2      0.821     -0.477 
       Y3     -1.013     -0.476     -0.593 
       Y4      1.323      0.238      1.451      2.519 
       Y5     -0.421     -0.803      0.838      0.675     -0.029 
       Y6     -0.237     -0.117      0.275     -0.334     -0.275     -0.221 
       Y7     -0.538     -0.500      0.129      0.155      0.832      0.359 
       X1     -1.490     -0.361      0.019     -0.691      1.457      0.043 
       X2     -3.661     -2.148     -1.677     -2.762      0.623     -0.972 
       X3      1.326      2.476      3.161      0.287      3.287      1.718 
       X4     -0.532      0.364      1.474     -0.074      2.673      0.978 
 
         Standardized Residuals   
 
                  Y7         X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y7      0.922 
       X1     -0.429     -1.744 
       X2     -1.706     -1.415      1.848 
       X3      2.956      0.185      2.035       - -  
       X4      1.268     -0.127     -0.135      3.794      2.581 
 
 Summary Statistics for Standardized Residuals 
 
 Smallest Standardized Residual =   -3.661 
   Median Standardized Residual =    0.031 
  Largest Standardized Residual =    3.794 
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 Stemleaf Plot 
 
 - 3|7  
 - 2|81  
 - 1|7775400  
 - 0|876555554443322211110000  
   0|12223344678889  
   1|033355578  
   2|05567  
   3|0238 
 Largest Negative Standardized Residuals 
 Residual for       X2 and       Y1  -3.661 
 Residual for       X2 and       Y4  -2.762 
 Largest Positive Standardized Residuals 
 Residual for       X3 and       Y3   3.161 
 Residual for       X3 and       Y5   3.287 
 Residual for       X3 and       Y7   2.956 
 Residual for       X4 and       Y5   2.673 
 Residual for       X4 and       X3   3.794 
 Residual for       X4 and       X4   2.581 
 
 TI                                                                              
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                         Qplot of Standardized Residuals 
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 Modification Indices and Expected Change 
 
         Modification Indices for LAMBDA-Y        
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1       - -       1.532 
       Y2       - -       0.976 
       Y3       - -       0.849 
       Y4      0.571       - -  
       Y5      0.227       - -  
       Y6      0.017       - -  
       Y7      0.318       - -  
 
         Expected Change for LAMBDA-Y     
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1       - -       3.409 
       Y2       - -      -0.138 
       Y3       - -       0.129 
       Y4      0.092       - -  
       Y5     -0.072       - -  
       Y6      0.022       - -  
       Y7     -0.104       - -  
 
         Standardized Expected Change for LAMBDA-Y        
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1       - -       1.586 
       Y2       - -      -0.064 
       Y3       - -       0.060 
       Y4      0.050       - -  
       Y5     -0.039       - -  
       Y6      0.012       - -  
       Y7     -0.057       - -  
 
 
         Completely Standardized Expected Change for LAMBDA-Y     
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1       - -       2.660 
       Y2       - -      -0.107 
       Y3       - -       0.101 
       Y4      0.085       - -  
       Y5     -0.063       - -  
       Y6      0.017       - -  
       Y7     -0.085       - -  
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 No Non-Zero Modification Indices for LAMBDA-X     
 
 No Non-Zero Modification Indices for BETA         
 
 No Non-Zero Modification Indices for GAMMA        
 
 No Non-Zero Modification Indices for PHI          
 
 No Non-Zero Modification Indices for PSI          
 
         Modification Indices for THETA-EPS       
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y1       - -  
       Y2      0.873       - -  
       Y3      0.873       - -        - -  
       Y4      0.215      0.361      0.808       - -  
       Y5      0.322       - -        - -        - -        - -  
       Y6       - -       0.000      0.010      0.328       - -        - -  
       Y7      0.023      0.085       - -       0.256      0.552      0.103 
 
         Modification Indices for THETA-EPS       
 
                  Y7    
            -------- 
       Y7       - -  
 
         Expected Change for THETA-EPS    
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y1       - -  
       Y2      0.003       - -  
       Y3     -0.003       - -        - -  
       Y4      0.001     -0.002      0.003       - -  
       Y5     -0.002       - -        - -        - -        - -  
       Y6       - -       0.000      0.000     -0.003       - -        - -  
       Y7     -0.001     -0.001       - -      -0.002      0.003      0.002 
 
         Expected Change for THETA-EPS    
 
                  Y7    
            -------- 
       Y7       - -  
 
         Completely Standardized Expected Change for THETA-EPS    
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y1       - -  
       Y2      0.009       - -  
       Y3     -0.009       - -        - -  
       Y4      0.004     -0.005      0.007       - -  
       Y5     -0.006       - -        - -        - -        - -  
       Y6       - -       0.000      0.001     -0.006       - -        - -  
       Y7     -0.002     -0.003       - -      -0.005      0.008      0.003 
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         Completely Standardized Expected Change for THETA-EPS    
 
                  Y7    
            -------- 
       Y7       - -  
 
         Modification Indices for THETA-DELTA-EPS 
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       X1       - -       0.765      0.215      0.012      0.078       - -  
       X2      1.366      0.946      0.187       - -       1.173      0.682 
       X3      0.047      1.682      0.662      2.940      0.000      1.041 
       X4      1.052      1.714      0.729       - -       0.681      0.056 
 
         Modification Indices for THETA-DELTA-EPS 
 
                  Y7    
            -------- 
       X1      0.899 
       X2      0.275 
       X3      1.646 
       X4      0.253 
 
         Expected Change for THETA-DELTA-EPS  
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       X1       - -       0.002     -0.001      0.000      0.001       - -  
       X2     -0.004     -0.003     -0.001       - -       0.004      0.004 
       X3      0.000      0.003      0.002     -0.006      0.000     -0.003 
       X4     -0.003     -0.003      0.002       - -       0.002      0.001 
 
         Expected Change for THETA-DELTA-EPS  
 
                  Y7    
            -------- 
       X1     -0.003 
       X2     -0.002 
       X3      0.003 
       X4      0.001 
 
         Completely Standardized Expected Change for THETA-DELTA-EPS  
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       X1       - -       0.006     -0.003      0.001      0.002       - -  
       X2     -0.010     -0.008     -0.003       - -       0.010      0.008 
       X3      0.002      0.009      0.006     -0.020      0.000     -0.009 
       X4     -0.009     -0.009      0.006       - -       0.007      0.002 
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         Completely Standardized Expected Change for THETA-DELTA-EPS  
 
                  Y7    
            -------- 
       X1     -0.008 
       X2     -0.005 
       X3      0.011 
       X4      0.004 
 
         Modification Indices for THETA-DELTA     
 
                  X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   -------- 
       X1       - -  
       X2      9.415       - -  
       X3      7.182      0.133       - -  
       X4       - -        - -        - -        - -  
 
         Expected Change for THETA-DELTA  
 
                  X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   -------- 
       X1       - -  
       X2     -0.108       - -  
       X3      0.069      0.017       - -  
       X4       - -        - -        - -        - -  
 
         Completely Standardized Expected Change for THETA-DELTA  
 
                  X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   -------- 
       X1       - -  
       X2     -0.368       - -  
       X3      0.298      0.060       - -  
       X4       - -        - -        - -        - -  
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 Maximum Modification Index is    9.42 for Element ( 2, 1) of THETA-DELTA 
 
         Covariance Matrix of Parameter Estimates     
 
              LY 2,1     LY 3,1     LY 5,2     LY 6,2     LY 7,2     LX 2,1    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
   LY 2,1      0.000 
   LY 3,1      0.000      0.000 
   LY 5,2      0.000      0.000      0.001 
   LY 6,2      0.000      0.000      0.000      0.001 
   LY 7,2      0.000      0.000      0.000      0.001      0.001 
   LX 2,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.002 
   LX 3,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.001 
   LX 4,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000     -0.001 
   BE 1,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   GA 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   GA 2,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   PH 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   PS 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   PS 2,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 2,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 3,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 3,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,5      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 6,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 6,5      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 6,6      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 7,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 7,7      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 1,6      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 2,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 2,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 3,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
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              LX 3,1     LX 4,1     BE 1,2     GA 1,1     GA 2,1     PH 1,1    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
   LX 3,1      0.001 
   LX 4,1      0.000      0.062 
   BE 1,2      0.000      0.000      0.001 
   GA 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000 
   GA 2,1      0.000     -0.006      0.000      0.000      0.001 
   PH 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   PS 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   PS 2,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 2,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 3,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 3,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,5      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 6,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 6,5      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 6,6      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 7,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 7,7      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 1,6      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 2,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 2,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 3,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,1      0.000     -0.007      0.000      0.000      0.001      0.000 
   TD 4,2      0.000     -0.011      0.000      0.000      0.001      0.000 
   TD 4,3      0.000     -0.008      0.000      0.000      0.001      0.000 
   TD 4,4      0.000     -0.003      0.000      0.000      0.000      0.000 
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              PS 1,1     PS 2,2     TE 1,1     TE 2,2     TE 3,2     TE 3,3    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
   PS 1,1      0.000 
   PS 2,2      0.000      0.000 
   TE 1,1      0.000      0.000      0.000 
   TE 2,2      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 3,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 3,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,5      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 6,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 6,5      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 6,6      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 7,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 7,7      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 1,6      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 2,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 2,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 3,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
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              TE 4,4     TE 5,2     TE 5,3     TE 5,4     TE 5,5     TE 6,1    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
   TE 4,4      0.000 
   TE 5,2      0.000      0.000 
   TE 5,3      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,4      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 5,5      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 6,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 6,5      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 6,6      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 7,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TE 7,7      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 1,6      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 2,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 2,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 3,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
 
         Covariance Matrix of Parameter Estimates     
 
              TE 6,5     TE 6,6     TE 7,3     TE 7,7     TH 1,1     TH 1,6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
   TE 6,5      0.000 
   TE 6,6      0.000      0.000 
   TE 7,3      0.000      0.000      0.000 
   TE 7,7      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 1,6      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 1,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 2,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 2,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 3,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
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              TD 1,1     TH 2,4     TD 2,2     TD 3,3     TH 4,4     TD 4,1    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
   TD 1,1      0.000 
   TH 2,4      0.000      0.000 
   TD 2,2      0.000      0.000      0.000 
   TD 3,3      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TH 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 4,1      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.001 
   TD 4,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.001 
   TD 4,3      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.001 
   TD 4,4      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
 
         Covariance Matrix of Parameter Estimates     
 
              TD 4,2     TD 4,3     TD 4,4    
            --------   --------   -------- 
   TD 4,2      0.002 
   TD 4,3      0.001      0.001 
   TD 4,4      0.001      0.000      0.000 
 
 TI                                                                              
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         Correlation Matrix of Parameter Estimates    
 
              LY 2,1     LY 3,1     LY 5,2     LY 6,2     LY 7,2     LX 2,1    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
   LY 2,1      1.000 
   LY 3,1      0.588      1.000 
   LY 5,2      0.044      0.058      1.000 
   LY 6,2      0.015      0.012      0.542      1.000 
   LY 7,2      0.005      0.044      0.488      0.584      1.000 
   LX 2,1     -0.005     -0.005     -0.007     -0.002     -0.006      1.000 
   LX 3,1     -0.004     -0.004      0.001      0.004      0.001      0.555 
   LX 4,1     -0.018     -0.018     -0.050     -0.034     -0.048     -0.045 
   BE 1,2     -0.316     -0.315      0.481      0.574      0.617     -0.003 
   GA 1,1      0.007      0.009     -0.009     -0.003     -0.010      0.013 
   GA 2,1     -0.009     -0.009      0.068      0.081      0.080     -0.098 
   PH 1,1      0.005      0.005      0.001     -0.003      0.001     -0.696 
   PS 1,1     -0.095     -0.115      0.009     -0.022     -0.011      0.001 
   PS 2,2      0.008      0.006     -0.472     -0.571     -0.597      0.005 
   TE 1,1      0.333      0.352      0.025     -0.038      0.015     -0.002 
   TE 2,2     -0.290     -0.195     -0.024      0.035     -0.003      0.001 
   TE 3,2     -0.306     -0.319     -0.031      0.047     -0.013      0.002 
   TE 3,3     -0.206     -0.323     -0.025      0.041     -0.022      0.002 
   TE 4,4     -0.017     -0.013      0.092      0.141      0.137     -0.001 
   TE 5,2     -0.129     -0.114     -0.120      0.030      0.012      0.001 
   TE 5,3     -0.118     -0.152     -0.111      0.033      0.005      0.001 
   TE 5,4     -0.041     -0.034     -0.061      0.105      0.110      0.000 
   TE 5,5     -0.047     -0.043     -0.163      0.022      0.047      0.001 
   TE 6,1      0.196      0.208      0.018     -0.145      0.009     -0.002 
   TE 6,5     -0.001      0.010     -0.178     -0.091      0.029      0.000 
   TE 6,6      0.052      0.064     -0.045     -0.183      0.013     -0.001 
   TE 7,3     -0.102     -0.189      0.005      0.036     -0.069      0.001 
   TE 7,7     -0.040     -0.062      0.012      0.031     -0.149      0.001 
   TH 1,1     -0.024     -0.026     -0.010     -0.001     -0.008     -0.002 
   TH 1,6     -0.004     -0.005     -0.002      0.012     -0.010     -0.004 
   TD 1,1     -0.002     -0.002     -0.001      0.000     -0.001      0.294 
   TH 2,4      0.006      0.007      0.000     -0.004      0.001      0.006 
   TD 2,2      0.001      0.001      0.005      0.004      0.005     -0.421 
   TD 3,3      0.000      0.000     -0.004     -0.003     -0.004      0.150 
   TH 4,4      0.006      0.007      0.019      0.013      0.021     -0.001 
   TD 4,1      0.018      0.018      0.050      0.033      0.048     -0.038 
   TD 4,2      0.018      0.018      0.050      0.033      0.048      0.037 
   TD 4,3      0.018      0.018      0.050      0.034      0.048     -0.007 
   TD 4,4      0.016      0.016      0.044      0.029      0.042     -0.177 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

397
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              LX 3,1     LX 4,1     BE 1,2     GA 1,1     GA 2,1     PH 1,1    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
   LX 3,1      1.000 
   LX 4,1     -0.005      1.000 
   BE 1,2      0.004     -0.028      1.000 
   GA 1,1      0.005      0.071      0.066      1.000 
   GA 2,1     -0.090     -0.679      0.072     -0.217      1.000 
   PH 1,1     -0.663      0.082     -0.003     -0.005      0.100      1.000 
   PS 1,1      0.000      0.003     -0.190     -0.045     -0.001      0.000 
   PS 2,2     -0.002     -0.032     -0.612     -0.027     -0.045      0.001 
   TE 1,1     -0.001     -0.005     -0.154      0.013     -0.005      0.002 
   TE 2,2      0.001      0.001      0.117     -0.025      0.005     -0.001 
   TE 3,2      0.001      0.001      0.147     -0.033      0.006     -0.002 
   TE 3,3      0.001      0.001      0.116     -0.029      0.005     -0.001 
   TE 4,4      0.001     -0.003      0.170      0.008      0.013     -0.001 
   TE 5,2      0.000     -0.003      0.039     -0.013      0.001      0.000 
   TE 5,3      0.000     -0.002      0.033     -0.018      0.001     -0.001 
   TE 5,4      0.001      0.004      0.163      0.013      0.006     -0.001 
   TE 5,5      0.000     -0.002      0.093      0.021      0.000      0.000 
   TE 6,1     -0.001     -0.002     -0.166     -0.001     -0.007      0.002 
   TE 6,5      0.001      0.001      0.043      0.014     -0.003      0.000 
   TE 6,6      0.000     -0.001     -0.011      0.013     -0.006      0.001 
   TE 7,3      0.000     -0.003      0.001     -0.019     -0.001     -0.001 
   TE 7,7      0.000     -0.005      0.055      0.035     -0.006      0.000 
   TH 1,1     -0.005     -0.042     -0.005     -0.238      0.011      0.003 
   TH 1,6     -0.008     -0.070      0.004      0.162     -0.037      0.006 
   TD 1,1      0.253     -0.018      0.000     -0.001     -0.033     -0.253 
   TH 2,4      0.006      0.029      0.002      0.071     -0.044     -0.006 
   TD 2,2      0.097      0.030      0.004     -0.005      0.009      0.108 
   TD 3,3     -0.330     -0.020     -0.004     -0.001      0.001      0.033 
   TH 4,4      0.001      0.079      0.003     -0.174      0.029     -0.001 
   TD 4,1     -0.038     -0.980      0.028     -0.072      0.692      0.045 
   TD 4,2     -0.013     -0.989      0.028     -0.071      0.691      0.002 
   TD 4,3      0.014     -0.986      0.028     -0.072      0.692      0.009 
   TD 4,4     -0.072     -0.832      0.025     -0.064      0.630      0.232 
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              PS 1,1     PS 2,2     TE 1,1     TE 2,2     TE 3,2     TE 3,3    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
   PS 1,1      1.000 
   PS 2,2      0.058      1.000 
   TE 1,1     -0.165      0.012      1.000 
   TE 2,2     -0.114     -0.012     -0.286      1.000 
   TE 3,2     -0.132     -0.014     -0.376      0.613      1.000 
   TE 3,3     -0.082     -0.009     -0.328      0.286      0.636      1.000 
   TE 4,4     -0.123     -0.128     -0.027      0.027      0.031      0.021 
   TE 5,2      0.065     -0.005     -0.192      0.215      0.234      0.148 
   TE 5,3      0.101     -0.002     -0.217      0.137      0.243      0.274 
   TE 5,4     -0.183     -0.100     -0.053      0.060      0.070      0.047 
   TE 5,5     -0.150     -0.036     -0.062      0.067      0.081      0.059 
   TE 6,1      0.151      0.040      0.258     -0.243     -0.316     -0.272 
   TE 6,5     -0.157     -0.004      0.013      0.003     -0.006     -0.021 
   TE 6,6     -0.104      0.019      0.092     -0.074     -0.102     -0.098 
   TE 7,3      0.176      0.016     -0.241      0.068      0.211      0.339 
   TE 7,7     -0.157      0.005     -0.079      0.048      0.080      0.093 
   TH 1,1     -0.004      0.005      0.039      0.034      0.045      0.039 
   TH 1,6      0.010     -0.002     -0.005      0.008      0.011      0.011 
   TD 1,1      0.000      0.001      0.000      0.001      0.002      0.002 
   TH 2,4     -0.002     -0.005      0.008     -0.009     -0.011     -0.010 
   TD 2,2      0.000     -0.005      0.001      0.000     -0.001      0.000 
   TD 3,3      0.000      0.003     -0.001      0.001      0.001      0.001 
   TH 4,4      0.000     -0.010      0.009     -0.009     -0.012     -0.011 
   TD 4,1     -0.003      0.032      0.004     -0.001     -0.001     -0.001 
   TD 4,2     -0.003      0.033      0.004     -0.001     -0.001     -0.001 
   TD 4,3     -0.003      0.033      0.005     -0.001     -0.001     -0.001 
   TD 4,4     -0.003      0.028      0.004     -0.001     -0.001      0.000 
 
         Correlation Matrix of Parameter Estimates    
 
              TE 4,4     TE 5,2     TE 5,3     TE 5,4     TE 5,5     TE 6,1    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
   TE 4,4      1.000 
   TE 5,2      0.011      1.000 
   TE 5,3      0.005      0.492      1.000 
   TE 5,4      0.420      0.179      0.156      1.000 
   TE 5,5      0.108      0.290      0.289      0.508      1.000 
   TE 6,1     -0.087     -0.205     -0.215     -0.147     -0.126      1.000 
   TE 6,5      0.007      0.196      0.165      0.240      0.461      0.043 
   TE 6,6     -0.041     -0.058     -0.073     -0.016      0.050      0.197 
   TE 7,3     -0.033      0.055      0.178     -0.052     -0.043     -0.179 
   TE 7,7     -0.013     -0.022     -0.007     -0.024     -0.031     -0.158 
   TH 1,1     -0.003      0.033      0.036      0.001      0.013      0.013 
   TH 1,6     -0.007      0.013      0.014     -0.015      0.000      0.037 
   TD 1,1      0.000      0.001      0.001      0.000      0.001      0.000 
   TH 2,4     -0.087     -0.007     -0.008      0.003      0.001      0.008 
   TD 2,2      0.004      0.000     -0.001      0.000      0.000      0.000 
   TD 3,3     -0.001      0.001      0.001     -0.001      0.000     -0.001 
   TH 4,4     -0.028     -0.018     -0.018      0.023     -0.009      0.008 
   TD 4,1      0.003      0.003      0.003     -0.004      0.002      0.002 
   TD 4,2      0.003      0.003      0.003     -0.004      0.002      0.002 
   TD 4,3      0.003      0.003      0.003     -0.004      0.002      0.002 
   TD 4,4      0.003      0.002      0.002     -0.004      0.002      0.002 
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         Correlation Matrix of Parameter Estimates    
 
              TE 6,5     TE 6,6     TE 7,3     TE 7,7     TH 1,1     TH 1,6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
   TE 6,5      1.000 
   TE 6,6      0.361      1.000 
   TE 7,3     -0.113     -0.136      1.000 
   TE 7,7     -0.081     -0.099      0.233      1.000 
   TH 1,1      0.005     -0.005      0.029      0.014      1.000 
   TH 1,6     -0.034      0.027      0.020      0.025      0.055      1.000 
   TD 1,1      0.000      0.000      0.001      0.001      0.046      0.034 
   TH 2,4      0.008      0.008     -0.008     -0.002     -0.053     -0.019 
   TD 2,2      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000      0.000 
   TD 3,3     -0.001     -0.001      0.001      0.001      0.006      0.005 
   TH 4,4      0.001      0.002     -0.016     -0.023     -0.055     -0.113 
   TD 4,1     -0.002      0.001      0.003      0.005      0.043      0.071 
   TD 4,2     -0.001      0.001      0.003      0.005      0.042      0.070 
   TD 4,3     -0.001      0.001      0.003      0.005      0.042      0.070 
   TD 4,4     -0.001      0.001      0.003      0.005      0.038      0.064 
 
         Correlation Matrix of Parameter Estimates    
 
              TD 1,1     TH 2,4     TD 2,2     TD 3,3     TH 4,4     TD 4,1    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
   TD 1,1      1.000 
   TH 2,4      0.005      1.000 
   TD 2,2     -0.155     -0.078      1.000 
   TD 3,3     -0.056     -0.002     -0.422      1.000 
   TH 4,4     -0.008     -0.186      0.015     -0.001      1.000 
   TD 4,1      0.088     -0.029     -0.011     -0.004     -0.080      1.000 
   TD 4,2      0.013     -0.031     -0.057      0.026     -0.083      0.988 
   TD 4,3      0.002     -0.030     -0.008      0.025     -0.079      0.988 
   TD 4,4      0.088     -0.024      0.048     -0.022     -0.081      0.912 
 
         Correlation Matrix of Parameter Estimates    
 
              TD 4,2     TD 4,3     TD 4,4    
            --------   --------   -------- 
   TD 4,2      1.000 
   TD 4,3      0.993      1.000 
   TD 4,4      0.873      0.891      1.000 
 
 TI                                                                              
 
 Covariances 
 
         Y - ETA  
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
      SMC      0.299      0.286      0.286      0.243      0.261      0.306 
      SCQ      0.243      0.232      0.232      0.217      0.233      0.273 
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         Y - ETA  
 
                  Y7    
            -------- 
      SMC      0.296 
      SCQ      0.264 
 
         Y - KSI  
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
    TMCMC     -0.018     -0.018     -0.018     -0.017     -0.019     -0.022 
 
         Y - KSI  
 
                  Y7    
            -------- 
    TMCMC     -0.021 
 
         X - ETA  
 
                  X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   -------- 
      SMC     -0.018     -0.027     -0.021     -0.004 
      SCQ     -0.017     -0.026     -0.019     -0.003 
 
         X - KSI  
 
                  X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   -------- 
    TMCMC      0.116      0.173      0.130      0.023 
 
 TI                                                                              
 
 Factor Scores Regressions 
 
         ETA  
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
      SMC      0.354      0.168      0.172      0.065      0.023      0.098 
      SCQ      0.192      0.081      0.065      0.107      0.071      0.137 
 
         ETA  
 
                  Y7         X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   --------   -------- 
      SMC      0.083     -0.046      0.013     -0.011      0.035 
      SCQ      0.161     -0.050      0.013     -0.021      0.045 
 
         KSI  
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
    TMCMC     -0.045      0.028      0.025     -0.020      0.031     -0.020 
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         KSI  
 
                  Y7         X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   --------   -------- 
    TMCMC      0.036      0.939      0.110      0.732     -1.157 
 
 TI                                                                              
 
 Standardized Solution   SS         
 
         LAMBDA-Y     
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1      0.547       - -  
       Y2      0.523       - -  
       Y3      0.523       - -  
       Y4       - -       0.465 
       Y5       - -       0.501 
       Y6       - -       0.587 
       Y7       - -       0.567 
 
         LAMBDA-X     
 
               TMCMC    
            -------- 
       X1      0.341 
       X2      0.507 
       X3      0.381 
       X4      0.068 
 
         BETA         
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
      SMC       - -       0.955 
      SCQ       - -        - -  
 
         GAMMA        
 
               TMCMC    
            -------- 
      SMC      0.005 
      SCQ     -0.108 
 
         Correlation Matrix of ETA and KSI        
 
                 SMC        SCQ      TMCMC    
            --------   --------   -------- 
      SMC      1.000 
      SCQ      0.954      1.000 
    TMCMC     -0.098     -0.108      1.000 
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         PSI          
 
         Note: This matrix is diagonal. 
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
               0.089      0.988 
         Regression Matrix ETA on KSI (Standardized)  
 
               TMCMC    
            -------- 
      SMC     -0.098 
      SCQ     -0.108 
 
 TI                                                                              
 
 Completely Standardized Solution CS 
 
         LAMBDA-Y     
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1      0.917       - -  
       Y2      0.872       - -  
       Y3      0.879       - -  
       Y4       - -       0.787 
       Y5       - -       0.798 
       Y6       - -       0.831 
       Y7       - -       0.856 
 
         LAMBDA-X     
 
               TMCMC    
            -------- 
       X1      0.707 
       X2      0.834 
       X3      0.800 
       X4      0.138 
 
         BETA         
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
      SMC       - -       0.955 CS 
      SCQ       - -        - -  
 
         GAMMA        
 
               TMCMC    
            -------- 
      SMC      0.005 
      SCQ     -0.108 
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         Correlation Matrix of ETA and KSI        
 
                 SMC        SCQ      TMCMC    
            --------   --------   -------- 
      SMC      1.000 
      SCQ      0.954      1.000 
    TMCMC     -0.098     -0.108      1.000 
 
         PSI          
         Note: This matrix is diagonal. 
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
               0.089      0.988 
 
         THETA-EPS    
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       Y1      0.159 
       Y2       - -       0.240 
       Y3       - -       0.052      0.228 
       Y4       - -        - -        - -       0.380 
       Y5       - -       0.015      0.023      0.080      0.363 
       Y6     -0.027       - -        - -        - -       0.045      0.310 
       Y7       - -        - -       0.019       - -        - -        - -  
 
         THETA-EPS    
 
                  Y7    
            -------- 
       Y7      0.267 
 
         THETA-DELTA-EPS  
 
                  Y1         Y2         Y3         Y4         Y5         Y6    
            --------   --------   --------   --------   --------   -------- 
       X1      0.020       - -        - -        - -        - -       0.020 
       X2       - -        - -        - -      -0.031       - -        - -  
       X3       - -        - -        - -        - -        - -        - -  
       X4       - -        - -        - -      -0.019       - -        - -  
 
         THETA-DELTA-EPS  
 
                  Y7    
            -------- 
       X1       - -  
       X2       - -  
       X3       - -  
       X4       - -  
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         THETA-DELTA  
 
                  X1         X2         X3         X4    
            --------   --------   --------   -------- 
       X1      0.501 
       X2       - -       0.305 
       X3      0.004       - -       0.361 
       X4      0.687      0.376      0.550      0.981 
 
         Regression Matrix ETA on KSI (Standardized)  
 
               TMCMC    
            -------- 
      SMC     -0.098 
      SCQ     -0.108 
 
 TI                                                                              
 
 Total and Indirect Effects 
 
         Total Effects of KSI on ETA  
 
               TMCMC    
            -------- 
      SMC     -0.158 
             (0.040) 
              -3.971 
  
      SCQ     -0.148 
             (0.036) 
              -4.138 
  
 
         Indirect Effects of KSI on ETA   
 
               TMCMC    
            -------- 
      SMC     -0.166 
             (0.040) 
              -4.148 
  
      SCQ       - -  
  
 
         Total Effects of ETA on ETA  
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
      SMC       - -       1.122 
                        (0.026) 
                         42.406 
  
      SCQ       - -        - -  
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    Largest Eigenvalue of B*B' (Stability Index) is   1.259 
 
         Total Effects of ETA on Y    
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1      1.000      1.122 
                        (0.026) 
                         42.406 
  
       Y2      0.957      1.074 
             (0.017)    (0.027) 
              55.643     40.441 
  
       Y3      0.957      1.073 
             (0.017)    (0.026) 
              56.067     40.525 
  
       Y4       - -       1.000 
  
       Y5       - -       1.076 
                        (0.025) 
                         43.435 
  
       Y6       - -       1.261 
                        (0.031) 
                         40.351 
  
       Y7       - -       1.219 
                        (0.029) 
                         42.560 
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         Indirect Effects of ETA on Y     
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1       - -       1.122 
                        (0.026) 
                         42.406 
  
       Y2       - -       1.074 
                        (0.027) 
                         40.441 
  
       Y3       - -       1.073 
                        (0.026) 
                         40.525 
  
       Y4       - -        - -  
  
       Y5       - -        - -  
  
       Y6       - -        - -  
  
       Y7       - -        - -  
  
 
         Total Effects of KSI on Y    
 
               TMCMC    
            -------- 
       Y1     -0.158 
             (0.040) 
              -3.971 
  
       Y2     -0.151 
             (0.038) 
              -3.968 
  
 
 
       Y3     -0.151 
             (0.038) 
              -3.969 
  
       Y4     -0.148 
             (0.036) 
              -4.138 
  
       Y5     -0.159 
             (0.038) 
              -4.146 
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       Y6     -0.187 
             (0.045) 
              -4.151 
  
       Y7     -0.180 
             (0.043) 
              -4.151 
  
 
 TI                                                                              
 
 Standardized Total and Indirect Effects 
 
         Standardized Total Effects of KSI on ETA 
 
               TMCMC    
            -------- 
      SMC     -0.098 
      SCQ     -0.108 
 
         Standardized Indirect Effects of KSI on ETA  
 
               TMCMC    
            -------- 
      SMC     -0.104 
      SCQ       - -  
 
         Standardized Total Effects of ETA on ETA 
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
      SMC       - -       0.955 
      SCQ       - -        - -  
 
         Standardized Total Effects of ETA on Y   
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1      0.547      0.522 
       Y2      0.523      0.500 
       Y3      0.523      0.500 
       Y4       - -       0.465 
       Y5       - -       0.501 
       Y6       - -       0.587 
       Y7       - -       0.567 
 
         Completely Standardized Total Effects of ETA on Y    
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1      0.917      0.876 
       Y2      0.872      0.833 
       Y3      0.879      0.839 
       Y4       - -       0.787 
       Y5       - -       0.798 
       Y6       - -       0.831 
       Y7       - -       0.856 
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         Standardized Indirect Effects of ETA on Y    
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1       - -       0.522 
       Y2       - -       0.500 
       Y3       - -       0.500 
       Y4       - -        - -  
       Y5       - -        - -  
       Y6       - -        - -  
       Y7       - -        - -  
 
         Completely Standardized Indirect Effects of ETA on Y     
 
                 SMC        SCQ    
            --------   -------- 
       Y1       - -       0.876 
       Y2       - -       0.833 
       Y3       - -       0.839 
       Y4       - -        - -  
       Y5       - -        - -  
       Y6       - -        - -  
       Y7       - -        - -  
 
         Standardized Total Effects of KSI on Y   
 
               TMCMC    
            -------- 
       Y1     -0.054 
       Y2     -0.052 
       Y3     -0.051 
       Y4     -0.050 
       Y5     -0.054 
       Y6     -0.064 
       Y7     -0.062 
 
         Completely Standardized Total Effects of KSI on Y    
 
               TMCMC    
            -------- 
       Y1     -0.090 
       Y2     -0.086 
       Y3     -0.086 
       Y4     -0.085 
       Y5     -0.087 
       Y6     -0.090 
       Y7     -0.093 
 
                           Time used:    0.047 Seconds 
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คําสั่งวิเคราะห์ความไม่แปรเปลีย่นของโมเดล 
Sorportor  
DA NI=11 NO=1092 NG=3 MA=CM 
LA 
Y1 Y2 Y3 Y4 Y5 Y6 Y7 X1 X2 X3  
X4    
KM 
1.00           
0.79 1.00          
0.80 0.81 1.00         
0.68 0.63 0.66 1.00        
0.67 0.64 0.65 0.67 1.00       
0.67 0.65 0.66 0.61 0.67 1.00      
0.75 0.70 0.73 0.65 0.64 0.67 1.00     
-0.14 -0.14 -0.11 -0.14 -0.09 -0.11 -0.14 1.00    
-0.20 -0.15 -0.15 -0.22 -0.12 -0.15 -0.18 0.58 1.00   
-0.12 -0.09 -0.08 -0.12 -0.06 -0.11 -0.12 0.69 0.65 1.00  
-0.10 -0.10 -0.06 -0.10 -0.04 -0.10 -0.10 0.82 0.51 0.84 1.00 
ME 
3.27 3.25 3.32 3.24 3.13 3.08 3.19 3.78 3.95 3.86 3.80 
SD 
0.55 0.56 0.55 0.55 0.57 0.67 0.63 0.52 0.68 0.48 0.53 
 
MO NX=4 NY=7 NK=1 NE=2 BE=FU GA=FI PS=SY TE=SY TD=SY LX=FI LY=FI 
PH=SY 
LE 
SMC SCQ  
LK 
TMCMC  
FR  LY(2,1) LY(3,1) LY(5,2) LY(6,2) LY(7,2) LX(2,1)  
FR LX(3,1) LX(4,1) BE(1,2) GA(1,1) GA(2,1)  
ST 1 LX(1,1) LY(1,1) LY(4,2) 
ST .001 PH(1,1)  
FR TH(4,7) TE(3,1) TE(4,1) TE(4,2) TE(5,4) TE(6,4) TE(7,1) TE(7,4) 
TE(7,5)  
FR TD(3,1) TD(4,3) TH(4,4) TH(4,1) TH(2,5) TH(1,3) TH(1,2) TH(2,2) 
TH(4,2) 
FR TE(6,5) TH(4,6) TH(2,4) TE(3,2) TH(2,6) TH(4,5) TH(3,7) TH(4,3) 
TH(2,3) 
PD 
OU MI ND=3 AD=OFF 
 
 
Princess 
DA NI=11 NO=819 NG=3 MA=CM 
LA 
Y1 Y2 Y3 Y4 Y5 Y6 Y7 X1 X2 X3  
X4    
KM 
1.00           
0.81 1.00          
0.81 0.83 1.00         
0.70 0.68 0.68 1.00        
0.73 0.72 0.74 0.75 1.00       
0.73 0.73 0.74 0.69 0.75 1.00      
0.77 0.73 0.75 0.71 0.74 0.76 1.00     
0.01 -0.01 -0.02 -0.01 0.00 0.00 0.00 1.00    
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0.03 0.00 0.01 0.00 0.03 0.04 0.03 0.69 1.00   
0.03 0.03 0.03 0.00 0.01 0.03 0.05 0.44 0.76 1.00  
0.07 0.09 0.09 0.03 0.10 0.11 0.12 0.70 0.50 0.39 1.00 
ME 
3.33 3.37 3.42 3.29 3.26 3.25 3.31 3.87 3.83 3.90 3.96 
SD 
0.65 0.65 0.65 0.65 0.68 0.74 0.70 0.42 0.47 0.46 0.43 
MO NX=4 NY=7 NK=1 NE=2 BE=PS GA=PS PS=PS TE=PS TD=PS LX=PS LY=PS 
PH=PS 
LE 
SMC SCQ  
LK 
TMCMC  
FR TH(4,7) TE(3,1) TE(4,1) TE(4,2) TE(5,4) TE(6,4) TE(7,1) TE(7,4) 
TE(7,5)  
FR TD(3,1) TD(4,3) TH(4,4) TH(4,1) TH(2,5) TH(1,3) TH(1,2) TH(2,2) 
TH(4,2) 
FR TE(6,5) TH(4,6) TH(2,4) TE(3,2) TH(2,6) TH(4,5) TH(3,7) TH(4,3) 
TH(2,3) 
OU 
 
Inter 
DA NI=11 NO=84 NG=3 MA=CM 
LA 
Y1 Y2 Y3 Y4 Y5 Y6 Y7 X1 X2 X3  
X4    
KM 
1.00           
0.79 1.00          
0.76 0.75 1.00         
0.72 0.67 0.60 1.00        
0.72 0.61 0.67 0.70 1.00       
0.69 0.65 0.65 0.71 0.67 1.00      
0.56 0.55 0.64 0.47 0.59 0.57 1.00     
-0.01 0.00 0.00 0.02 0.02 0.04 0.03 1.00    
0.00 -0.01 -0.05 0.01 0.01 0.02 0.04 0.97 1.00   
0.00 0.01 0.05 0.01 -0.04 -0.05 0.05 0.43 0.48 1.00  
-0.06 -0.08 -0.08 -0.03 -0.07 -0.06 0.01 0.83 0.88 0.73 1.00 
ME 
3.54 3.47 3.40 3.39 3.16 3.31 3.19 4.02 3.40 3.61 3.94 
SD 
0.59 0.55 0.55 0.54 0.67 0.63 0.54 0.50 0.64 0.54 0.54 
MO NX=4 NY=7 NK=1 NE=2 BE=PS GA=PS PS=PS TE=PS TD=PS LX=PS LY=PS 
PH=PS 
LE 
SMC SCQ  
LK 
TMCMC  
FR TH(4,7) TE(3,1) TE(4,1) TE(4,2) TE(5,4) TE(6,4) TE(7,1) TE(7,4) 
TE(7,5)  
FR TD(3,1) TD(4,3) TH(4,4) TH(4,1) TH(2,5) TH(1,3) TH(1,2) TH(2,2) 
TH(4,2) 
FR TE(6,5) TH(4,6) TH(2,4) TE(3,2) TH(2,6) TH(4,5) TH(3,7) TH(4,3) 
TH(2,3) 
OU 
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